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OI'JTABJIEHUE

Taranporckuit wHctHTyT uMeHH | OBPAIIEHUE K YHACTHUKAM
Al Yexosa (pummana) ®I'BOY | VIII MEXIYHAPOJHOM HAYYHO-
BO «Pocrocknii rocymaaperses- | IPAKTUYECKONM KOH®EPEHIUHA
ITerpymenko C.A. Hblii SkoHOMu4eckuil yHuBepcuteT | «AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBI

(PUHX)», mupexrop, OUJIOJIOTUN U METOJUKA
KaH[. Qritocod. HayK, JTOICHT IMPETIOJABAHUSA MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B CBETE COBPEMEH-
HbIX TEHAEHIW
YACTbH 1

AKTYAJIBHBIE BOITPOCHI COBPEMEHHOHN ®UJIOJOTIUU
N ITEPEBOJA: TEOPUA U ITIPAKTUKA

Bypox T.O., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU INEPEBOJI AHI'JIOA3BIYHBIX
CumakoBa B.A. A.IT. Yexosa (pumman) HA3BAHMU OUJIBMOB
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- HA PYCCKHIU A3bIK

JTAPCTBEHHBIN S5KOHOMUYECKUN YHHUBEP-
curet (PUHX)», nonient xadenpst He-
MEIKOI0 ¥ (JPAHIY3CKOTO SI3bIKOB, KaHI.
¢uton. HayK.

Crynent, rpynna [IEP-331, Tam xe

Boiiuenko B.M., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU KAHPOBBIE OCOBEHHOCTHU
I'purienxo K. A. A.I1. Yexona (¢pumman) AHI'JIOA3SBIYHOI'O CTEHJIA-
®I'BOY BO «PocToBckuii rocynapcet- ITA 11 OCOBEHHOCTU EI'O IIE-
BEHHBIN DKOHOMMYECKUI YHUBEPCUTET PEBOJA

(PUHX)», mouieHT Kadeapsl aHTITUHCKO-
O S13bIKa, KaH. (U0, HayK.

Crynenr, rpymmna [TEP-341, tam xe

Boiiuenko B.M., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU BJIMAHUE UHTEPHET-
Koponenko IT.B. A.I1. Yexona (¢pumman) KYJIbTYPbl HA ®OPMHPOBA-
®I'BOY BO «PocToBckuii rocynapcet- HHNE HOBOU JIEKCHUKMH B CO-
BEHHBII DKOHOMMYECKUM YHUBEPCUTET BPEMEHHOM AHI'JIMICKOM
(PUHX)», mouent xadenpsr anrnuiicko- | A3bIKE

O S3bIKa, KaH. (U0, HAayK.
Crynent, rpynna PUA-231, tam xe

Jeoepneena E.E., TaraHporckuii MHCTUTYT UMEHU JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHWE
[erpenko M.I. A.T1. Yexona (chumman) OCOBEHHOCTHU JUCKYPCA
®I'BOY BO «PocToBckuii rocynapcet- BPUTAHCKOI'O

BEHHBII DKOHOMMYECKUI YHUBEPCUTET OBPA3BOBATEJIbBHOI'O CAUTA
(PUHX)», npodeccop kadenpsbl anr-
JIMHCKOTO S3bIKa, KaHA. PUIIOJ. HAYK,
JIOTIEHT.

CryneHT MarucTpaTypsl, Tpymmna
WSGZ-321, Tam xke

Hy6posuna C.H. VYupexaenue oopazoBanus «benopyc- PEAJIM3ALIA ITPATMATUYE-
CKas rocyJlapCTBEHHAas CEIbCKOXO03s1H- CKUX BAPUAHTOB MHDOP-
CTBEHHAS aKaJeMus», 3apenytonuit ka- | MUPOBAHWA I1PU YHACTUU
¢denpoit nuarsuctuaeckux puctummind, | CTUJIMCTUYECKUX CPEJICTB
KaHJ. (puIoJ. HayK, TOTIEHT

3




Kmukymuna T.T'.,
lNanpuuna B.C.

TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHU

A.II. Yexona (drmman)

OI'BOY BO «PoctoBckuit rocynapcr-
BEHHBI SKOHOMUYECKUH YHUBEPCUTET
(PUHX)», momieHT Kadeapbl aHTIAHCKO-
o 513bIKa, KaH. (PUI0N. HayK, JOLEHT.
Crynent, rpynna U-331, tam xe

S3BIKOBBIE U CTUJIMCTHUYE-
CKHME OCOBEHHOCTU A3bIKA
PEKJIAMBI

Knukymuna T.T'.,
3uzno M.O.

TaraHporckuii UHCTUTYT UMEHU

A.I1. Yexona (rman)

®I'BOY BO «PocToBckwii rocy-
JTAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUH YHUBEP-
curet (PUHX)», notteHT kadenpsr anr-
JUICKOTO S3bIKa, KaHA. (GUIION. HAYK,
JIOLIEHT.

Crynent, rpynna U-331, tam xe

BEPBAJIBHOE MAHUITYJIMPO-
BAHUE B PEKJIAME 1 PR

KpaBuenko M.A.

OI'BOY BO «PoctoBckuii rocynapcr-
BEHHBII YHUBEPCUTET IMyTeH cooOIie-
HUSI», TOUEHT Kadeapsl «MaccoBble
KOMMYHMKALIUHU U TIPUKIIAHAS JINH-
TBUCTUKA,

KaHJ. (1o, HayK, OICHT

METAA3BIKOBAA PE®JIEKCUA
B IUCKYPCHUBHOM IIPO-
CTPAHCTBE (O ABYX ITPUYHU-
HAX HA3LBIBATD BEIIU
CBOUMU UMEHAMMN)

Mkxkptusn T.10.,
KpaBuenko C.M.

NOKuMKK OI'BOY BO «OxHbIit
(benepanbHbI YHUBEPCUTET, TOLEHT
Kadeapsl IMHTBUCTHKH U MTPOodeccro-
HaJIbHOH KOMMYHUKAIMH, KaH . (U0
HayK, JIOLEHT.

Crynenr, rpymmna 23 ®XK-45.03.04.01-mx
1, TaM xe

OT 3BYKA K CMBICJTY: KAK
CJIOBA OBPETAIOT ’)KU3Hb B
CO3HAHMUA

ITomskosa E.B.

Taranporckuiit ”HCTUTYT UMEHU

A.IT. Yexora (¢punman)

®OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JApCTBEHHBI 5KOHOMUYECKUI YHUBEP-
curet (PUHX)», npodeccop kadenpst
AHTJIMKCKOTO S3bIKa, KaHJI. (QUIIoN. HayK,
JIOLIEHT

JNCKYPCHUBHBIE OKCITIN-
KAIIMU OBOBIIEHHBIX M-
[JIMKATYP

Tumomenko 10.M.,
Ksamnmuuna 1O.C.

Taranporckuiit ”HCTUTYT UMEHU

A.I1. Yexona (¢punman)

®OI'BOY BO «PoctoBckuit rocynapcr-
BEHHBII SKOHOMHYECKHI YHUBEPCUTET
(PUHX)», 3aBeayronmii Kadenpoii anr-
JUICKOTO fA3bIKA, KaH/. GUIION. HAYK,
JOLEHT.

Crynenr, rpynna USAGZ-321,

TaM XK€

CUHTAKCHUYECKAS CTPYK-
TYPA T10J1S1 [IPUYUHBI B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE

Tumomenko F0.M.,
Koznosckas K.A.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU

A.T1. Yexona (chumman)

®OI'bOY BO «PocToBckuii rocynapcT-
BEHHBII 5KOHOMUYECKUH YHUBEPCUTET
(PUHX)», 3aBenyrommii kadenpoii aHr-
JIMHCKOTO S3bIKa, KaHA. PUIIOJ. HAYK,
JIOLICHT.

Crynenr, rpymmna UAGZ-321,

TaM XKe

JIEKCUYECKME CPEICTBA
BBbIPAXKEHNS BEPBAJIBHOM
ATPECCHUU B AHTJIMMCKOM
SI3BIKE

Tumomenko F0.M.,
Harmansaua T.B.

TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHU
A.I1. Yexopa (punuan)
OI'BOY BO «PoctoBckuit rocynapcr-

PA3JIMYHBIE [TOAXObI K
OIIPEAEJIEHUIO «JUCKYPC»
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BEHHBI YKOHOMUYCCKHI YHUBEPCUTET
(PUHX)», 3aBeayrommii kKadeapoi anr-
JIUICKOTO sI3bIKa, KaH/. (PHIION. HAYK,

JOLEHT.
Crynenr, rpynna UAGZ-321,
TaM Ke
Tumomenko FO.M., Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU KVJIbTYPHAS ITAPAJJUTMA
Hanonuuckas O.B. A.I1. Yexona (¢unman) SMOLMI: JIMHBUCTHUYE-
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- CKHME ACIIEKTbI OTHOCIIE-

JTApCTBEHHBIN SKOHOMUYecknd yauBep- | UMOUYHOCTU
curet (PUHX)», 3aBenyromuii kaden-
PO aHTIIMICKOTO SA3bIKA, KaH . (HHIOI.
HayK, JTOIICHT.

Crynenr, rpynna USAGZ-321,

TaM e
Yepsonbiii A.M., Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU K BOIIPOCY HHEPEBOJIA HE-
Ps6uenxo O.JO. A.Il. Yexona (pumuan) COBCTBEHHO-IIPAIMOU PEUYU

®I'BOY BO «PocToBckuii rocynapcet- (HA MATEPUAJIE ®PAHILY3-
BEHHBII SKOHOMHYECKUI YHUBEPCUTET CKOI'O 1 PYCCKOI'O A3bIKOB)
(PUHX)», mpodeccop kadenpsr Hemer-
KOTO U (PpaHITy3CKOTO SI3bIKOB, TOKTOP
¢uon. HayK, AOIECHT.

Crygent, rpynna I[TEP-341, tam xe

YACTD 2
AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI ®UJIOJOI'MM U METOJIUKHN OBYUYEHUA
NHOCTPAHHBIM A3BIKAM _
I''TABAMHU MOJIOABIX HCCJIEJOBATEJIEN

Auxacosa JI.B., ®I'BOY BO «JloHckoii rocyaapet- | BIMSHUE 3AMMCTBOBAHUN
Pa6osa JI.J1. (Ha- BEHHBIN TEXHUYECKUH YHUBEPCH- HA PEYb MOJIOJIEXU
yUHbBIHA pykoBoju- | TET» CTY/IHT, Tpymia JITII22.
Tens — KpacHosa Crynent, rpynmna JIIIII22, Tam xe
E.B., kaua. ¢unon.
HayK, TOLIEHT)
Bbynax P.B. Wucturyt mapkerunra, ['ocynap- METHODEN IM UNTERRICHT
(nay4HbIH CTBEHHBIN YHUBEPCUTET yIIpaBiie- DEUTSCH ALS FREMDSPRACHE
PYKOBOJIUTEID — HUS, CTYJIEHT, rpynna 2-3 «Pekia-
boraeuna E.B.) Ma U CBSI3U  C OOIIIECTBEHHOCTHLIO B

ousHece»
Bosk O.A Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU KOTHUTHUBHASA META®OPA
(nayunsrit pykoBo- | A.Il. Yexosa (¢pumman) KAK CITOCOB IIO3HAHNA,
JUTENb — ®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- CTPYKTYPUPOBAHMUA U Obb-
ITaBnenko JL.T'., JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKU I SICHEHHMA OKPYXAROIIEI'O
Kauz. ¢pwion. Hayk, | yausepcutet (PUUHX)», ctynent MUPA
JIOLICHT) Mmaructparypsl, rpynmna UAGZ-321
Bopomaii E. 1., ®I'BOY BO «/loHcKoii Tocyaap- TUITOJIOTMYECKUN Y UHIU-
Hdyposa M. A. CTBEHHBII TEXHUYECKUNA YHUBED- BUJTY AJIbHBII PEUEBBIE ITOPT-
(Hay4yHBIH PYKOBO- | CHUTET», CTyAEHT, rpymnna JIIII22. PETBI [IOOTOB-®POHTOBUKOB
TATEIH — Crynent, rpymma JITTI22, Tam xe
Msicumes I'.11.,
KaHz. GUIoJ. HAYK)




I'yna O.C.
(Hay4HBIH PyKOBO-
JUTEID —
ITamemoBa E.A.,
KaH/I. TIe]]. HayK)

TaraHporckuii HHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexopa (punuan)
OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)»,
CTyeHT, rpymmna M5-331

NCTIOJIb3OBAHUE UCKYCCT-
BEHHOI'O UHTEJIJIEKTA J1JIA
OBYYEHUNA YTEHNIO HA AHI'-
JIMACKOM S3bIKE B CTAPIINX
KIIACCAX

3uzno M.O.
(Hay4HBII PyKOBO-
JIATEND —
ITanemoBa E.A.,
KaH]I. TIe]]. HayK)

TaraHporckuii ”HCTUTYT UMEHHU
A.I1. Yexona (punman)

®I'BOY BO «PocToBckwii rocy-
JIapCTBEHHBIN SIKOHOMUYECKU I
yauBepeuteT (PUHX)», cTyaenr,
rpymma 151-331

POJIb DMOLIMOHAJIBHOI'O UH-
TEJUUIEKTA B ITPOLIECCE ObVY-
YEHUA NHOCTPAHHBIM A3bI-
KAM

Kosbipesa I1.B.
(Hay4HBII PyKOBO-
JUTEIb —
Hebepneesa E.E.,
KaHIl. QUIOJ. HaYK,
TTOTICHT)

Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢punman)
OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)»,
CTyaAeHT, rpynmna PUS-251

NCIIOJIb3OBAHUE AYTEHTHY-
HBIX BUIEOMATEPHAJIOB B
OBYYEHUU AHI JIMHCKOMY
A3BIKY KAK METO/IMYECKA
ITPOBJIEMA

Kysmmnosa C.C.,
Kynnpuiesa J1.0.
(Hay4HBIH PyKOBO-
auTenb — PyneHko
A.C., kaun. dunon.
HayK)

OI'BOY BO «/loHckol rocyaapet-
BEHHBIN TEXHUYECKUI YHUBEPCH-
TET», CTyAeHT, rpynna JITITI22.
Crygnent, rpynna JIIIII22, Tam xe

OBOJIIOIMA KOHLEIITA «FEAR»
B AHI'JIOA3BIYHOM IUCKYPCE

JIsicenxo B.1.
(Hay4HBII PyKOBO-
qutensd — IlanpMmo-

Taranporckuii ”HCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (pumman)
®OI'BOY BO «PoctoBckwuii rocy-

NCTIOJIb3OBAHUE IU®POBLIX
OBPA30OBATEJIbHBIX PECYPCOB
KAK CPEJICTBO ITOBBILIEHUA

Ba E.A.. KaH1. T JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI MOTHUBAIINN K N3YYEHHNIO
’ " | yauBepeutet (PUHX)», AHI'JIMUCKOT'O SA3bIKA
HayK) CTYJIEHT MarucTparypsbl, rpymnmna
NAGZ-321
Mopo3zos A.H. TaraHporckuii HHCTUTYT HIMEHHU MHTEPAKTUBHBIE METO/IbI

(Hay4JHBIN PYKOBO-
nutens — Jlebep-
neea E.E., kan.
¢$un10I1. HayK,
JIOTICHT)

A.I1. Yexona (¢pumman)
®OI'BOY BO «PoctoBckwuii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)»,
CTyaAeHT, rpymmna P1-251

OBYUYEHMS AHTJIMMICKOMY
A3BIKY KAK COCTABJIAIOIIAA
MHTEHCHUBHBIX METO/IUK

Heuenypenko A.
A. (Hay4HBIH py-
KOBOJUTENb —
ITaBnenko A.E.,
JIOKTOP (HHITOIL.
HayK, JIOICHT)

Taranporckuii ”HCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢punman)
®OI'BOY BO «PoctoBckwuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUH
yauBepcutet (PUHX)»,
CTYJEHT MarucTpaTypsbl, rpymma
nAGZ-321

PA3JIMYHBIE ITOAXO/bI K U3V-
UEHUMIO JTUAJIEKTOB

[lerpuuenko A. .
(Hay4HBIH PyKOBO-
nutenb — [TaneMo-
Ba E.A., kaHj. nes.
HayK)

TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHU
A.I1. Yexopa (¢punuan)
®dI'BOY BO «PoctoBckwuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUH
yauBepcutet (PUHX)»,
CTYJEHT MarucTpaTypsbl, rpymmna
nAGZ-321

THE EVOLUTION OF ENGLISH
PUNCTUATION

IToranenko B.B.
(Hay4HBIH PyKOBO-

OI'bOY BO «tOxHsIi1 penepans-
HBIIl YHUBEPCUTET», CTYACHT,
rpynmna YOco05-6

HEITPEPBIBHOE OFPA3OBAHUE
KAK TEHAEHIIMA B COBPE-
MEHHOM OBYYEHHWN




nutens — bypenko
JL.B., xauz. ¢umromn.
HayK, JIOLICHT)

IToranenko B.B.
(Hay4HBIH PYKOBO-
autelb — bypeHko
JL.B., xauz. ¢wmrom.
HayK, JIOLICHT)

OI'BOY BO «tOxHBIM henepans-
HBIH YHUBEPCHTETY, CTYCHT,
rpymnmna ¥YJco5-6

KOMMYHUKATUBHbBIN METO/]
B COBPEMEHHOM IIPEIIO/IA-
BAHMNU NHOCTPAHHBIX A3bI-
KOB: OCOBEHHOCTH! U ITPAK-
TUYECKA OODPEKTUBHOCTD

IloxBansHas T.B.
(Hay4HBII PyKOBO-
nurens — Muxane-
Ba I'.B., kauz. mem.
HayK)

TaraHporckuii ”HCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (rman)

®I'BOY BO «PocToBckwii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yausepcutet (PUHX)», crymeHt
MarucTparypsl, rpynmna UAGZ-321

UHTEI'PALIMS TEXHOJIOTUU
«LAPBOOK» U IIEJJAT O MKU
VJIMBJIEHUS B OBYUEHUU
AHTJIMMCKOMY $3bIKY

Comoaununa JI.JI.,
Boiitenko H.O.
(Hay4HBII PyKOBO-
JUTENb — MeJbHUK
O.I'., xkaun. ¢umod.
HayK, JOLICHT)

®I'BOY BO «tOxHbIi# henepann-
HBII YHUBEPCUTET», CTYJIEHT,
rpynma Y2co5-6.

CrygneHt, rpymnmna ¥Y3Jco5-6, Tam xe

PEAJIMM 1 BE3DKBUBAJIEHT-
HAS JIEKCUKA B OBPA3OBA-
TEJIBHOM ITPOLIECCE (HA MA-
TEPUAJIE AHTJIMACKOI'O
CBOPHUKA PACCKA30B O
SMAIKE)

COBPEMEHHBIE TEHAEHIIMHU NTPEITIOJABAHUSA NHOCTPAHHBIX

YACTb 3

A3BIKOB B CUCTEME OBIIEI'O OBPA3OBAHUA

Bypox T.O.,
I'acanosa C.P.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢pumman)

OI'BOY BO «PocToBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)», mouent
kadeppl HeMenKoro u (ppanirys-
CKOTO SI3BIKOB, KaHJl. (QUIIOJN. HAayK.
Crynenr, rpynmna [TEP-331,

TaM e

B3AUMOCBA3b A3BIKA 1
KVYJIbTVYPBI

Hebepneesa E.E., | Taranporckuii ”HCTUTYT UMEHU NCTIOJIb3OBAHUE NAMOM IJIA
CkopoboraToBa A.I1. Yexona (¢unma) PA3BUTHUA KOMMYHUKATHUB-
T.. OI'BOY BO «PocToBckuii rocy- HOM KOMIIETEHLIMH ILIKOJIb-
JTApCTBEHHBIH SKOHOMUYECKHH HHKOB HA YPOKAX AHIJIMIA-
yausepcutet (PUUHX)», mpodec- CKOI'O A3BbIKA
cop Kadeaphsl aHTITUHCKOTO S3bIKa,
KaHA. GUIOJ. HAYK, IOLEHT.
CryneHT MarucTpaTypsl, Tpymmna
WNAGZ-321, Tam xe
Kyxosckas B.H., | Taranporckuii ”HCTUTYT UMEHU OOOEKTUBHOCTD ITPUMEHE-
FOmxo E.C. A.I1. Yexona (¢pumman) HUA TPAOUYECKUX OPT'A-
®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- HAM3EPOB B TEXHOJIOI'MU
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKU I CLIL HA YPOKAX AHTJINU-
yauBepeutet (PUHX)», nouent CKOTI'O A3BbIKA B CTAPILMX
KaeaApsl aHTIIMICKOTO SI3BIKA, KIIACCAX COI

KaH. (U0, HayK, OTICHT.
CTyaeHT MarucTpaTypsl, Tpynmna
WSGZ-321, Tam xke




Kacnu M.A. TaraHporckuii HHCTUTYT UMEHU KOMIIJIEKCHBIN AHAJIU3 D®-
A.Il. Yexona (¢punuan) ®PI'bOY ®EKTUBHOCTU OHJIAIIH-
BO «PocroBckuii rocygapcTBeH- OBYYEHUS AHTJIMUCKOMY
HbIH s5KoHOMUYeckuid yHuBepcurer | SA3bIKY: IIPEUMYIIECTBA U
(PUHX)», accucteHT Kademps OI'PAHUYEHNMA
AHTTIUICKOTO A3bIKa
Knukymumna T.I'., | Taranporckuil ”HCTUTYT UMEHU POJIb UKT B PA3BUTHUU MEX-
Kapaesa H.III. A.I1. Yexona (¢punman) KVJIbTYPHON KOMITETEHIUU:
OI'bOY BO «Pocrosckuii rocy- HOBBIE ITIOAXOAbI K OBYYE-
JIapCTBEHHBIN SIKOHOMUYECKU I HUIO
yauBepeuteT (PUHX)», nouent
KaeaApsl aHIIIMIICKOTO SI3BIKA,
KaHA. GUIO0J. HAYK, IOLEHT.
CTyneHT MarucTpaTypsl, rpymnmna
NAGOZ-311, Tam ke
Knukymuna T.I'., | TaraHporckuii UTHCTUTYT UMEHU OCOBEHHOCTMU ITPEITOABA-
[Hexyxwunaa O.H. A.I1. Yexona (¢pumman) HUS AHTJIMICKOT'O SI3bIKA
®I'BOY BO «PocToBckuii rocy- JJIA LIKOJIBHUKOB CPEIHEI'O
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI 3BEHA OHJIAVIH
yauBepcutet (PUHX)», monent
KadeIpbl aHMIUKACKOTO S3bIKa,
KaHJ. (1o, HayK, TOIICHT.
CryneHT MarucTparypsl, rpynmna
HSGOZ-311, Tam xe
Kpapuenko O.B., TaraHporckuii UHCTUTYT UMEHU ITAPAJTIOKC JOCTVYIIHOCTU:
AtipanietsH A.A. A.I1. Yexona (¢pumman) CHUWXEHUWE MOTUBALIMU K
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- N3YYEHNIO UHOCTPAHHBIX
JIAPCTBEHHBIM SKOHOMUYECKUI A3BIKOB B YCJIOBUAX T'JIO-
yausepcutet (PUHX)», 3aBenyto- | BAJIBHOI'O PACITPOCTPAHE-
i kadeapoit HeMenKoro u HHUS OHJIAMH-CEPBUCOB U
¢paniry3ckoro s3eikoB, kKaua. ¢pu- | OBPASOBATEJIBHBIX TTJIAT-
JI0J1. HAYK, JIOLICHT. OOPM
Crynenr, rpynna M1-342, tam xe
Kpasuenko O.B., TaraHporckuii HHCTUTYT HIMEHHU PEYEBBIE KJIMIIE BO ®PAH-
Bypnyn E.A. A.I1. Yexosa (umman) Y3CKOM A3BIKE IS OCY-
®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- ILIECTB-JIEHUS NHOS3BIYHOM
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI KOMMVYHUKAIINA
yausepcutet (PUHX)», 3aBemyro-
v kadeapoit HEeMEKOro 1
(paHITy3CKOTO SA3BIKOB, KaH/. (hu-
JI0J1. HAYK, JIOLIEHT.
CryneHT MarucTpaTypsl, Tpymmna
WSGZ-322, Tam xke
Kpasuenko O.B., TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHHU CIIOCOBbI CO3IAHNA AYTEH-

Bapnansas B.B.

A.I1. Yexora (¢punma)

®dI'BOY BO «PoctoBckwmii rocy-
JTapCTBEHHBIM SKOHOMUYECKHH
yauBepcutet (PUHX)», 3aBenyto-
it kadeIpoii HEeMEIKOoTro 1
(bpaHIy3CKOro A3bIKOB, KaHI. (pu-
JI0J1. HAaYK, TOLICHT.

Crynenr, rpynmna M1-352, tam xe

TUYHOM CUTYATHUBHOCTU
CPEJICTBAMU YCJIOBHO-
PEYEBBIX CUTYALINU

Kpasuenko O.B.,
3axapueHko A. M.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢punman)
OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN SKOHOMUYECKU I

CIIOCOBbI [TOBBIIIEHM S MO-
TUBALIMU 1 CTUMVYJIMPOBA-
HUS MBICJIUTEJIbHOM JESI-
TEJIbBHOCTU HA YPOKAX MHO-
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yauBepcutet (PUHX)», moneHt
kadeapbl HEMELKOro U (paHiry3-
CKOTO SI3bIKOB, KaHJI. (DUJI0J. HAYK,
JIOIICHT.

Crynenr, rpynna M1-352, tam xe

CTPAHHOI'O A3bIKA

Kpapuenko O.B.,
3enux C.A.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢umman)

OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN SIKOHOMUYECKU I
yausepcutet (PUHX)», 3aBemyto-
mui Kadeapoil HeMenKkoro u
(hpaHITy3CKOTO S3BIKOB, KaH. (hu-
JIOJI. HAayK, JTOTICHT.

Crynent, rpynna U-342, tam xe

BO3MOXHOCTHU UCIIOJIB30-
BAHIA ®OJIBKJIOPHBIX MATE-
PHMAJIOB B ITPOLIECCE ®OPMMU-
POBAHUMA MHOA3BIYHBIX JIEK-
CHYECKHNX HABBIKOB

Kpasuenko O.B.,

TaraHporckuii UHCTUTYT UMEHU

TEJIEBU3MOHHAS UT'PA «MOT

Komo6osa A.H. A.I1. Yexona (¢pumman) DE PASSE» KAK MHHOBAILIU-
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- OHHbII MTHCTPYMEHT AKTU-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI BU3ALMM JIEKCUYECKOM
yausepcutet (PUHX)», 3aBenyto- | JEATEJIBHOCTU HA YPOKAX
mwid kadenpoit HeMEnKoro u ®OPAHITY3CKOI'O A3bIKA
(bpaHIy3CKOTO S3BIKOB, KaHI. (u-
JIOJI. HAyK, JTOLIEHT.
CryneHT MarucTparypsl, rpynmna
NAGZ-312, Tam xe

Kpasuenxo O.B., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU OCOBEHHOCTU METOAMNYE-

JlykpstHOBa AT A.I1. Yexona (¢pumman) CKOM OBPABOTKU BUJIEOMA-
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- TEPUAJIOB IUIA1 YPOKOB MHO-
JIapCTBEHHBIN I3KOHOMUYECKUI CTPAHHOI O A3BIKA
yausepcutet (PUHX)», 3aBemyro-
i kadenpoit HEeMENKoro u
(bpaHIy3CKOTO S3BIKOB, KaHI. (pu-
JIOJI. HAyK, JIOIIEHT.
Crynent, rpynna U-352, tam xe
Mypamosa E.A., TaraHporckuii HHCTUTYT HIMEHHU OBYYEHME JIEKCUKE NHO-
Kymenko 51.C. A.I1. Yexosa (umman) CTPAHHOI'O A3BIKA C I[IOMO-
®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- IO NCKYCCTBEHHOI'O NH-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI TEJIJIEKTA
yausepcutet (PUHX)», nouent
kadeapbl HEMEUKOro U (ppaHiry3-
CKOTO S13bIKOB, IOKTOP (hHIION. Ha-
YK, JJOLEHT.
CryneHT MarucTpaTypsl, Tpymmna
WGZ-312, Tam xke
Mypamosa E.A., TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHHU NCTIOJIb3OBAHUE AYTEHTHNY-
Yauknna 1.0. A.TI. Yexosa ((umman) HBIX MATEPHAIJIOB B OBYYE-
®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- HUN NTHOCTPAHHBIM A3bIKAM
JTapCTBEHHBIM SKOHOMUYECKHH B OBIIIEOEPA3OBATEJIbHOM
yauBepeutet (PUHX)», nouent KOJIE
kadeapbl HEMELKOro U (paHiry3-
CKOTO SI3bIKOB, IOKTOD (hHIION. Ha-
YK, JIOIIEHT.
Crynent, rpynmna M51-341, tam xe
Mypamosa E.A., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU HUI'POBBIE TEXHUKHM KAK
Uuxuuuna E.A. A.I1. Yexona (¢punman) CPEACTBO ®OPMUPOBAHUIA
®I'BOY BO «PocToBckuii rocy- [NPAKTMYECKHNX HABBIKOB
JTAPCTBEHHBIN YKOHOMUYICCKUH I'OBOPEHUM S IKOJIbBHUKOB
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yauBepeuteT (PUHX)», nouent
Kageapsl HEMEKOTo U (hpaHIry3-
CKOTO SI3bIKOB, IOKTOP (hHIION. Ha-
VK, JJOLEHT.

Crynent, rpynmna 1-341, tam xe

CPEJHUX KIJIACCOB ITPU N3V -
YEHNM NHOCTPAHHOTI 'O A3bI-
KA

ITanemoBa E.A.,
Abaxymosa JI.B.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU
A.IT. Yexona (¢punman)

OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN SIKOHOMUYECKU I
yauBepcutet (PUHX)», monent
KadeIpbl aHMIUHACKOTO SA3bIKA,
KaH]I. Te]l. HayK.

CTyneHT MarucTpaTypsl, TpyImna
NAGZ-321, Tam ke

UCTIOJIb30BAHME ITOCJIOBMUI]
U IIOT'OBOPOK JIJI51 OBYUEHU S
TOBOPEHUIO HA AHTJIUI-
CKOM S3bIKE HA CTAPILIEM
STAIIE

ITansmoBa E.A.,

TaraHporckuii UHCTUTYT UMEHU

METOJUYECKAA OPTAHU3A-

Boiirenko ®. /1.

A.I1. Yexona (¢pumman)

OI'BOY BO «PocToBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yausepcutet (PUUHX)», mpodec-
cop kadeapbl HeMeKoro u (hpaH-
I[y3CKOTO SI3BIKOB, JOKTOP (QHIIO.
HayK, JIOIIEHT

Crynent, rpynna UAGZ-312, tam
xKe

l"amenpiaa B.C. A.I1. Yexona (¢pumman) L1 JEJIOBOM UT'PBI KAK
OI'bOY BO «PocroBckuii rocy- CPEJICTBA OBYYEHMA YCTHO-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI PEUEBOMY OBIIEHUIO
yauBepcutet (PUHX)», nonent
KaeaApsl aHIIIMICKOTO SI3BIKA,
KaH[. MeJl. HayK.
Crynenr, rpynna M-331, Tam xe
[TamemoBa E.A., Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU BO3MOXHOCTHU UCIIOJIB30-
Komo6osa A.H. A.I1. Yexona (¢pumman) BAHUS «YMHBIX» KOJIOHOK B
®I'BOY BO «PocToBckuii rocy- OBYYEHUU AHI'JIMACKOMY
JAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI SA3BIKY
yauBepcutet (PUHX)», monent
KadeIpbl aHMIUKACKOTO S3bIKa,
KaH/. Me]l. HayK.
CryneHT MarucTparypsl, rpynmna
HSIGOZ-311, Tam xe
Yepsonslit A.M., Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU NCTIOJIb3OBAHUE KPEOJIM30-

BAHHBIX TEKCTOB-
KOMMUMKCOB B ITPOLIECCE ObVY-
UEHNM A OITMCAHUIO HA YPO-
KAX NUHOCTPAHHOI'O A3bIKA

COBPEMEHHBIE TEHAEHIINUUA ITPEINIOJABAHUS NHOCTPAHHBIX

YACTD 4

A3BIKOB B CUCTEME CPEJHEI'O ITPO®ECCHOHAJIBHOI'O
N BBICHIETI'O OBPA3OBAHUA

Ainexceesa E.A.

®dI'BOY BO «CapatoBckas roc-
yIapCTBEHHAs! KOHCEPBATOPHUS HM.
JI.B. CobunoBa», AO1EHT Kadeaps
TYMaHUTApHbIX JUCHUIUINH, KaHI.
¢uon. HayK

[NPEITOJABAHUME NHOCTPAH-
HBIX A3BIKOB B BY3E B 3I10-
XY HOBBIX BbI3OBOB

Beccapabora
O.H.

OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET MyTEH

KOHIEIITYAJIBHBIE OCHOBbBI
MMPEJIMETHO-A3BIKOBOI'O NH-
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COOOIIEHUS», TOIICHT Kadeapbl
«HOCTpaHHBIC SI3BIKWY, KaHII. TS/,
HayK

TETPUPOBAHHOI'O OBYUYEHUA

borasuna E.b.,

OI'BOY BO «I'ocynapcTBeHHBII

[NPEITOJABAHUE U U3YYEHUE

KaiimanmoBa T.A. | yHUBEpCHTET yIpaBIeHU», CTap- MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B
A TIperrogaBaTelb Kaheaphl YCJIOBHIX [UOPOBOU
unoctpanubixX s36ik0B UYTICuBK. | TPAHCOOPMAILIMU
OI'BOY BO «I'ocynapcTBeHHBII
YHUBEPCHUTET yIPABICHUS», CTAP-

IV TIpeTogaBaTenb Kaeapsl
nHocTpaHHbIX A3b1K0B MYTICuBK

I'mspoBckast ®I'BOY BO «Boponexckwuii rocy- | UCITOJIb3OBAHUA ITECEHHO-

T.B. JapCcTBEeHHBIN yHUBEpcuTe™, ipe- | 'O MATEPUAJIA U1 ®OPMU-
nonaBatenb kadenpsl Gpanirysckoii | POBAHMA PEUEBBIX HABBIKOB
¢dunonoruu Y CTYJEHTOB HA HAYAJIb-

HOM OTAIIE ObBYUYEHUSA

Hyneckas O.A., I'BIIOY PO «Taranporckuii menu- | ©DOPMHUPOBAHUE ITPODEC-

Huxunenona LIUHCKHAN KOJUIEIIXK», MPEeno/iaBa- CHUOHAJIBHO-JIMYHOCTHBIX

10.C. TEIh UHOCTPAHHOTO SI3bIKA. KAYECTB CTYAEHTOB MEJI-
I'BIIOY PO «Taranporckuit menu- | HUHCKOI'O KOJUIEJIXKA HA
LIHUHCKHAM KOJUIEIIXK», TIPETo/iaBa- ITPAKTUYECKHUX 3AHATHUIAX
TeJIb MHOCTPAHHOTO SI3bIKa 11O THOCTPAHHOMY A3BIKY

Kaiiropomosa ®I'BOY BO «I'opHO-AnTtaiickuit UHTEI'PATUBHbBIN ITIO1XO0/1

M.A. rOCYJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET), TP PA3PABOTKE KYPCA TIO
JIOLICHT KadeApbl HHOCTPAHHBIX YTEHUIO AHTJIMUCKOM XV-

SI3BIKOB 1 METOJIUKH TIPETIoaBa-
HUS, KaHJI. (PUIIOI. HAYK, TOICHT

JIOXKECTBEHHOM JINTEPATY-
PBI B BY3E

Kamkwuna E.B.

OI'BOY BO «BopoHexckuii rocy-
JAPCTBEHHBI YHUBEPCHUTETY, JI0-
HeHT Kadenpsl GpaHIry3cKoi (u-
JIOJIOTHH, KaH/. MCT. HAayK, JIOLEHT

UCTOPUS POJJHOM CTPAHBI
CKBO3b ITPU3MY UCTOPUN
3APYBEXHOI'O TOCYJAPCTBA
HA A3bIKOBOM ®AKVYJIBTETE

Knukymuna T.I'.

Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢unman)
OI'BOY BO «PocToBckuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI
yausepcutet (PUHX)», nouent
KaeaApsl aHIIIMICKOTO SI3BIKA,
KaHA. GUII0J. HAYK, JOLEHT

IMPLEMENTATION OF SEMAN-
TIC MAPPING STRATEGY (SMS)
IN TEACHING READING COM-
PREHENSION TO THIRD YEAR
STUDENTS (ON THE BASIS OF
THE STORY THE PERFECT
WOMAN BY R. SHECKLEY)

Komnoc M.C. Munckuii rocynapctBenssiii uH- | OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTU-
(nayuHbIil pyKo- | rBUCTMUECKH yHHUBepcuteT, aciu- | KU TIOHATUA «®YHKIUO-
BOJUTEND — pant kadenps! uarBoANAakTHKH 1 | HAJIbBHASI TPAMOTHOCTDL» B
JleontneBa T.I1., | metoauku oOy4enust unoctpanHsiM | OBYUEHWU NUHOCTPAHHBIM
KaHJI. TIeJ. HayK, SI3BIKAM SI3bIKAM
JIOLICHT)
Kpasent O.B., TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHU CTPATEI'MU U3YYEHMA JIEK-
Tumomenko JI.B. | A.Il. Yexosa (dhunman) CHUKU B KYPCE ESP

®OI'BOY BO «PoctoBckwmii rocy-

JTApCTBEHHBIM SKOHOMUYECKHH

yauBepeutet (PUHX)», nexan da-

KyJIbTE€Ta HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,

KaHA. GUIOJ. HAYK, IOLEHT.

CTyneHT MarucTpaTypsl, rpymnmna

NSAGOZ-311, Tam xe
Kyxinna T.B. Taranporckuii MHCTUTYT UMEHU MOBWJIBHBIE ITIOAKACTBI 1

A.I1. Yexona (¢punan) BUJEOKACTHBI B OBYUEHUU

PI'BOY BO «PocToBckuii rocy- HEMEIIKOMY A3bIKY
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JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUN
yauBepcutet (PMTHX)», moment
kadepbl HeMEKoro U (ppaHiry3-
CKOTO SI3bIKOB, KaHJI. (DUJI0J. HAYK,
JIOLIEHT

Maxkcumosa H.T'.,
Jlapuonosa 1O.H.

OI'BOY BO «YIbpsHOBCKHIA TOCY-
JApCTBEHHBI YHUBEPCHUTET», J10-
LEeHT Kadeapbl aHTTTUICKOTO S3bIKa
JUTS TPO(EeCCHOHANBHOM JeATelhb-
HOCTH, KaH/I. (GUIION. HAYK.
Crynenr, rpynna JI-O-22/1
DOJIMCulIIK, tam xe

CTPATEIMH SI3bIKOBOM IO/~
I'OTOBKU ABUALIMOHHBIX
NHXEHEPOB

ITaBimenxo JI.T.

Taranporckuii UHCTUTYT UMEHU
A.I1. Yexona (¢punman)
®OI'BOY BO «Poctockuii rocy-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)», monent
KadeIpbl aHTIUHACKOTO S3bIKa,
KaHA. GUIIoJ. HAYK, JOLCHT

METO/ «THREE P» B ®OPMU-
POBAHMN KOMMVYHUKATWB-
HOI'O IMCKYPCA CTYAEHTOB
OAKVIIbTETA NTHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB

ITasmrok E.C.,
ITasmrox JI.B.

OI'BOY BO «l'ocynapcTBEHHBII
YHHUBEPCUTET yIIPaBIECHUS», CTap-
1IN IpenoaaBaTenb Kadeapsl
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

OI'BOY BO «l"ocynapcTBEHHBIM
YHHUBEPCUTET yIIPaABICHUS», CTap-
M IpenoaaBaTens Kadeapsl
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

OBYUYEHME AKAJJEMUYECKOM
®OPME NHOCTPAHHOTI'O A3bI-
KA YEPE3 PEAJIM3ALIMIO UHO-
SA3BIYHOI'O ITPOEKTA

Pomanona T.H.

OI'BOY BO «llepmckuit rocynap-
CTBEHHBIN TYMaHUTAPHO-
Ne1arorn4eckuii yHUBEpPCUTET»,
JIOLEHT Kageapbl aHITTHICKOTO
S3bIKA, (DUITOJIOTHH U TIEPEBOJIA,
KaHJ. (QrIoi. HayK

JIMTEPATYPHOE INPOU3BEJIE-
HUE B TEATPAJIBHOM JMC-
KYPCE HA YPOKE UHOCTPAH-
HOI'O A3bIKA B BY3E

Tumommenxko J1.B.

OI'bOY BO «tOxHsbIit penepans-
HbI YHUBEPCUTET, JOLIEHT Ka-
denpet DMOUNO UKTUB, kaun.
¢u3.-mMat. HAyK

[TPEIIOJIABAHUE MATEMATU-
K1 HA AHTJIMMCKOM SI3LIKE B
[MPO®UJILHOM BY3E

TuMorieHko TaraHporckuii HHCTUTYT HIMEHHU NCTIOJIb3OBAHUE MHTEPHET-
I0O.M., A.I1. Yexona (¢punman) TUIAT®OPMbI «ZOOM» B PAM-
Xpucesa B.P. ®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- KAX U3YUEHUS AHIJIMCKO-
JIAPCTBEHHBIN SKOHOMUYECKUI T'O A3BIKA
yausepcutet (PUHX)», 3aBemyro-
mwii Kadeapoit aHTIHHCKOTO SI3bI-
Ka, KaH[. (PUI0JI. HayK, JOLCHT.
Crynent, rpynna USGOZ-311,
TaM e
Uepnomran O.H. | ®I'BOY BO «PocToBckwii rocy- OCOBEHHOCTH OHJIAMH-
napctBeHHbId yHuBepcuteT nyteil | JJUCKYCCHUU KAK ®OPMbI
co0OIIeHUs», TOUEHT Kadeapsl [MPOBEJIEHM S UHTEPAKTHUB-
«uoctpanuble 361k, Kav. u- | HbIX BY3OBCKUX MEPOITPUS-
JI0C. HAYK THUI1 HA THOCTPAHHOM S13bIKE
egwuesa 3. III. | ®T'BOY BO «PocroBckuii rocy- [NOBBIINEHUE O®PEKTHUBHO-
napctBenHslid yausepcuret nyteit | CTWU OBYUEHUSA MHOCTPAH-

co0OIIeHUS», TOUEHT Kadeapsl

«I/IHOCTpaHHLIC SI3BIKW), KaH. IICI.

HayK

HBIM A3BIKAM C ITOMOIIBIO
MUOPOBLIX MTHCTPYMEHTOB
N PECYPCOB
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lutoBa H.I'.

TaraHporckuii HHCTUTYT UIMEHU
A.II. Yexona (drmman)

OI'BOY BO «PoctoBckuii rocy-
JIapCTBEHHBIN IKOHOMUYECKUI
yauBepcutet (PUHX)», monent
KadeIppl aHTIIMACKOTO SI3bIKA,
KaHJ. (pritos. HayK, TOIICHT

AWAJIOT HA SAHATUAX T10
AHI'JIMMNCKOMY A3bIKY: POJIb
N OCOBEHHOCTH
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C.A. Ilerpymienko

(r. Taranpor, Poccust)

OBPAIIIEHUE K YYACTHUKAM
VIII MEXIYHAPOJHOM
HAYYHO-ITPAKTUYECKOM KOH®EPEHIINN
«AKTYAJIBHBIE TPOBJEMbI
®NJI0JIOT'MU U METOJUKHU ITPEINOJABAHUSI
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
B CBETE COBPEMEHHbBIX TEHJIEHIIUI»

YBaxaemble yuacTHukH VIl MexnyHapoaHoii Hay4YHO-NPaKTH4eCKOil KOH(epeHunu
«AKTyanbHbIe IP00JieMbl (GUJIOJOTHHM M METOAUKH NPenoAaBAHNs HHOCTPAHHBIX A3bIKOB
B CBeTe COBPEMEHHBbIX TeHAeHIUID!

Pazpemmre cepreyno nmonpuBeTCTBOBATh Bac Ha CTOJIb 3HAYMMOM MEPOIIPUATUU — €XKETO-
HOW MeXayHapoTHOWH HAaydHO-TIPAKTHYECKOW KOH(epeHInn «AKTyanbHbIe TPOOIeMbl (PHUIOIOTHH
Y METOJUKHU IPENoAaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B CBETE COBPEMEHHBIX TE€HICHIIMI!

CoBpeMeHHbBIN MUp, CTPEMUTENBHO MEHSIOLIUICS Oaroaapss TEXHOIOTHSIM, [J100anu3aun
U MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJECUCTBHUIO, CTABUT II€pE]] HAMU MHTEPECHBIEC 3aJa4U U NPEJOCTABIIIET
YHUKAJIBHBIE BO3MOYKHOCTH JJII HAYYHOTO ITOUCKa.

DuUI0JI0THs U METOJIMKA MTPENOJAABAHUSA UHOCTPAHHBIX SA3BIKOB UIPAOT BAXKHEUIIYIO POJIb B
YKPEIJIEHUU B3alMMOIOHMMAHMS, MEXKYJIbTYPHOTO JHaiora W MPOJBMKEHHS 00pa3oBaHHUS Kak
KJIFOUEBOT0 MHCTPYMEHTA Pa3BUTHS OOIIECTBA.

@yHIaMeHTalbHbIE TPOOIEMbl COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS, TUHTBOJUAAKTUKN U METOAU-
KM NPENOJaBaHNs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KOTOPBIE PAaCCMATPHUBAIOTCS B pAMKax Halled HAay4dHO-
MPaKTUYECKON KOH(EPEHIIMH, UMEIOT 0COOYIO aKTyaJIbHOCTh C YUETOM COBPEMEHHBIX TEHACHIUN U
BEKTOPOB Pa3BUTUS (PHIIOIIOTUYECKOT0 00pa30BaHMUsl, a II1aBHOE, — NPOPECCHOHATBHON MOATOTOBKH
BBICOKOKBJIM(DUIIMPOBAHHBIX [1€JarOTOB-TMHIBUCTOB U NEPEBOTUMKOB.

Bam Bkiiag B peleHre akTyajdbHBIX IMpoOJieM HayKH, MOMCK MHHOBAIIMOHHBIX MOJIXOJI0B U
00OMEH MPaKTHUYECKHUM OIBITOM MMEIOT OTPOMHOE 3HaueHue. VIMeHHo Onarogapsi TakuM BCTpeyawm,
KaK Halla KOH(QEpeHLHs, pO>KIal0TCs HOBBIE UIEU U YKPEIUISETCS] COTPYAHUYECTBO.

Jloporue KoJiern, yBepeH, YTO Halla CETOAHSIIHSAS BCTPEYa CTAHET IUIOLIAAKON IS Allb-
HEHIIIero COTPyIHUYECTBA BCEX YYAaCTHUKOB KOH(EpeHIMH U 00pa30oBaTeIbHbIX OpPraHu3alui, Ko-
TOpbIE OHU TMPEACTABISAIOT, JJIS MPOBEACHUS B OyIyllleM COBMECTHBIX HAyYHBIX MEPOINPUSATUN U
VHHILIMATHUB, CO3/IaHMS HOBBIX KOJUIEKTUBHBIX Hay4HO-HCCIEA0BATEIbCKUX IPOEKTOB!

Kenaro BceM yyacTHMKaM MPOAYKTUBHON pabOThI, HHTEPECHBIX TUCKYCCUM U BIOXHOBEHMS!
[Tyctb 5Ta KOH(bEepeHIHs cTaHeT AJs KaXA0ro U3 Bac HCcTOUHMKOM HOBBIX 3HAHUU, UAeH u npodec-
CHOHAJIBHOTO POCTA.

Taxxe Oyarogapro OpraHM3aTOPOB 3a CO3JAAHUE IUIOIIAJKU JIJISl CTOJIb BaXKHOI'O HAYYHOT'O
Juanora ¥ UICKpeHHe HaJeI0Ch, YTO Haia paboTta OyJeT yCIenHON U TI0JOTBOPHO¥ !
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YACTbH 1

AKTYAJIBHBIE BOITPOCBhI COBPEMEHHOM ®WJIOJIOTUH
N HHEPEBOJA: TEOPUSA U ITPAKTHUKA

T.2. Bypok, B.A. CumaxkoBa
(r. Taranpor, Poccus)

MEPEBOJI AHTJIOSI3BIYHBIX HA3BBAHUM ®UJIbMOB HA PYCCKHH SAA3BIK

Annomayusn. CTaThs IMOCBSIIECHA MCCICIOBAHUIO CICIU(UKU TTEPEBOIa HA3BAHWK aHTJIOSN-
3BIYHBIX KHHO(MUIHMOB, aHUMAIIMOHHBIX (PHIIEMOB M CEPHUAJIOB HA PYCCKUH SI3BIK. AKTYAJIBHOCTH
TeMbl OOYCIIOBJIEHA BO3pacTarolleil MOmyaspHOCTHIO 3apyOekHoro kuHemarorpada B Poccun u
3HAYUTEIbHBIM BIIMSIHUEM JIOKAJIM30BaHHBIX HAa3BaHUW HA BOCIPUATHE 3pUTened. B naHHOM cTaThe
aHAIIM3UPYIOTCS PA3IMYHbIE CTPATETUH MEPEBO/Ia, BKIIIOUYAsl JOCIOBHBIN MEPEBO/I, TpaHC(HOpMAILIHIO
Y 3aMEHY, a TaKXKE pacCMaTPUBAET IIPUMEPHI, IE€ MEPEBOJI CYIIECTBEHHO UCKAXXAET OPUTMHAJIbHbBIN
CMBICJI MU CO3/1aeT HeBepHble accoruanuu. Ocoboe BHUMaHHE YAENSETCS KYJIbTYpPHBIM U MEH-
TaJbHBIM aCIMEeKTaM, KOTOphIE BIUSIOT Ha BHIOOD JIOKAIU3AaTOPOB. B cTarhe moauepkuBaeTcs Bak-
HOCTbh COXPaHEHHUs! CEMaHTUYECKON TOYHOCTH U COOTBETCTBHS CIOKETY IIPHU MEPEBOJIC Ha3BAHMI, a
TaKKe 00CYXKIAI0TCSI BO3MOXKHBIE TIOCJIEICTBHSI HEKOPPEKTHBIX MEPEBOJIOB JJI 3pUTEITHLCKOTO BOC-
MIPUSITHSL.

Knwuesvie cnosa: nepeBo]l Ha3BaHUM, JIOKAIU3alUsl, KHHOMHIYCTPHS, KYJIbTYPHBIE acleK-
ThI, CEMAHTHKA, 3PUTEIBLCKOE BOCIIPUATHE.

T.E. Burok, V.A. Simakova
(Taganrog, Russia)

TRANSLATION OF ENGLISH-LANGUAGE MOVIE TITLES INTO RUSSIAN

Abstract. The article is devoted to the study of the specifics of translating the titles of Eng-
lish-language films, animated films and TV series into Russian. The relevance of the topic is due to
the growing popularity of foreign cinema in Russia and the significant influence of localized titles
on the perception of viewers. This article analyses various translation strategies, including literal
translation, transformation and replacement, and also considers examples where the translation sig-
nificantly distorts the original meaning or creates incorrect associations. Particular attention is paid
to the cultural and mental aspects that influence the choice of localizers. The article emphasizes the
importance of maintaining semantic accuracy and plot compliance when translating titles, and dis-
cusses the possible consequences of incorrect translations for viewer perception.

Keywords: title translation, localization, film industry, cultural aspects, semantics, viewer
perception.

OnuH U3 caMbIX pacCIPOCTPAHEHHBIX BUOB MPEMPOBOKICHUS CBOOOTHOTO BPEMEHH SIBIISCT-
csl MPOCMOTP (PHIEMOB M CEpPHAIOB, OCOOEHHO CErojHs, KOTJa COBPEMEHHbIE (KOMMYHHUKAITMOH-
HBIE) TEXHOJIOTHU OKPYXKAIOT HAC B TIOBCEAHEBHOM u3HU. K HameMy BEIOOpY MpeacTaeT OrpoOMHOE

pa3zHooOpas3ue )KaHPOB — OT aHUMAIMOHHBIX, (DAHTACTUYECKHUX, KPUMUHAIIBHBIN 10 JOKYMEHTAllb-
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HBIX, Ouorpadudecknux U oOpazoBareiabHbIX. IMEHHO 3TO HE MO3BOJISET CBOJUTH KHHOUHIYCTPHIO
UCKITIOYUTENILHO K pa3BlIeKaTeIbHON 00JIACTH, YTO, B CBOIO OYEPE/ib, BEIET K MPUBICYCHHUIO PA3HO-
ro poJia 3pUTesiei ¢ OTINYAIOIUMHUCS MpeanouTeHusIMu [1].

[To HameMy MHEHHIO, CIIPOC HA TOT WJIM MHOU (UIbM ONpPENeNseTcs HECKOIBKUMH (PaKTo-
pamu, TaKMMH Kak aduina win nocrep K GuibMy, akTepCKUi cOCTaB, Ha3BaHUE (UIIbMA, PEKUCCED,
CTYIUSI TIPOU3BOJICTBA, JKAHP, OMUCAHUE CIOXKETA, OICHKA KHHOKPUTHKOB, PEKJIaMHAas KOMITAHUS
¢duabMa, CTpaHa MPOU3BOJCTBA U ApyTHe. Y CIOBHO, BCe (aKTOPHI pa3esFOTCS Ha TUIBI IEPBUY-
HOT'O BOCTIPUSITHS, BIMSIOIIETO Ha BHIOOP; BTOPUYHOTO U KOHEUHOTO BocnpusTuii [2]. Xorenock Ob1
OTMETUTH, YTO COCTABIISAIONINE TOM WM MHON KaTerOpUU BOCHPUATUS CYObEKTHBHBIL, I03TOMY J1aH-
HOE pa3JIelIecHne MPUMEHUMO K MAJIOH TpyIITie peCIIOHICHTOB.

[TepBudHOE BOCTIpUATHE, IO HAIEMY MHCHHIO, SIBISCTCS BaxkHermuM. [1o pe3ynpTaram or-
poca CTYJEHTOB HAIIeT0 YHHUBEPCUTETA Mbl ONPEACTIIN TpU Haubosee BaXKHBIX (hakTopa MpH BbI-
6ope punbMa. ITO aKTepCKUil cocTaB, Ha3BaHUE HUIBMOB U KaHP.

CornacHo CIOXETY, onpeesieTcss Ha3BaHue, KOTOPOe B TOW WJIM WHOW Mepe JOJDKHO OTpa-
*aTh CymHOCTh pribMa. C GuIbMaMH POCCHIICKOTO TIPOU3BOACTBA MPOOIEM C MOHMMAHHEM Ha-
3BaHMs HE BO3HHMKAET, TAaK KaK HET HEOOXOAUMOCTH Mepeayll CMBICIOBOI COCTABIISIONICH ¢ OTHOTO
S3bIKa Ha JIPYTOW, YEro Helb3sl CKa3aTh O 3apyOekHBIX KHMHOJEHTaX. 3/7eCh YMECTHO MPUMEHUTH
moroBopky «He cynu KHHUTY 110 00JI0kKKE», TaK KaK ¢ y4eTOM KOH(JIMKTHOCTH OPUTHMHAILHOTO Ha-
3BaHMS Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE U €T0 MEePEeBOja Ha PYCCKUH S3BIK JIOBOJBHO CIIOKHO CJIeTaTh KaKue-
60 BBIBOJABI O coaepkUMoM (punbMoB. CylllecTByeT MHOXECTBO IMOJOOHBIX MPUMEPOB OT ab-
CYPJHBIX, HAIIPUMeED:

Silver Linings Playbook. — Moit napens — ncux!

The Intouchables — 1+1

The Internshi — Kagpsi

Carrie — Tenekunes

Identity Thief — Ioiamait moacmyxy, eciu cmosceus

Kak MBI BUTUM W3 TIPUBEICHHBIX TIPUMEPOB, HHOT/IA ITEPEBOJT HA3BAHUS ITOJTHOCTHIO MEHSIOT
9yTh JIU He kaHp ¢uibMa. Tak, B ciydae ¢ puiabMoM Moii napens — ncux! Jlokann3zoBaHHOE Ha3Ba-
HUE TPEBPATHIIO TPOTaTENbHBIN, CEPbe3HBIH (MIBM B MOJOIEKHYIO KOMEIUIO O MOJPOCTKAX JIO
BITOJIHE TIPUEMIIEMBIX M aJeKBaTHBIX, Takux kak Defending Jacob — 3ammmas [Ixeiikob6a, The
Morning Show — Ytpennee moy, Fight Club — Boiiosckuit kay6, Gone Girl — Mcuesnysinas u
apyrue npumepbl. OTHAKO HE BCEr/la MOHITHO, YeM PYKOBOJICTBYIOTCS PYCCKHUE JIOKATU3aTOPhI PU
MEePEBO/IE, YACTO MOTHOCTHIO MEHSIsI Ha3BaHUE, 3aKJIa IbIBasi a0COMOTHO HHON CMBICI.

JlocnoBHEIH (MPsSMOI) MIEPEBOJ] MEpeaeT CTPYKTYPY NPEATIOKEHHS, PH KOTOPOM TOPSIOK

CJIOB HE HU3MCHJCTCA, IPHU HCIIOJB30BaAHWH IOAHHOT'O IIE€PEBOAA C€CTb 2 npueMa: TpaHCKPUIILIUA
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(TO ecTh, mepenaya 3ByKOBOro 00pas3a pyCCKMMH OYKBaMH) U TpaHCIUTEpalus (TO €CTh, TUChMEH-
HO€ BOCIIPOM3BEICHUE CJIOB M TEKCTOB C yYETOM WX MPOU3HOLICHUH CPEICTBAMU OIpPEAeIIEHHON
rpaduueckoil cucremsl). B kauecTBe MpuMEpPOB JOCIOBHOTO MEPEBOA MOKHO MPUBECTH HA3BAHUS
Takux (GUIbMOB, CEPUATIOB U MYJIbT(HUIBMOB, KaK

Emily in Paris — Omunu ¢ Iapusice,

Friends — Jpy3os;

Enola Holmes — uona Xoamc,

Mulan — Myaan;

Trolls World Tour — Tpoanu. Mupoeoit myp;

Lion King — Kopos Jles.

OpHako OOJBIIMIT MHTEpEC IS HAC MPEICTABIISET CIEAYIoUIas CTpaTerus — TpaHchopma-
uus. [o S1.U. Penkepy, Tpanchopmaiiys — 3T0 IprUeM JIOTHUECKOTO MBIIUICHUS, UCTIONB3YEMBIN IS
pPacKpbITUSl 3HaUEHUsl 3apyOeXHOro cioBa B KOHTeKcTe. Jlainee moadupaeTcsi COOTBETCTBYIOIIEE
CIIOBO B PYCCKOM SI3bIKE, HE COBIaaromiee co caoBapHbM. Croa BXOIAT 3 BUAa TpaHCHOpMAIIHIA:
3aMeHa (ClIoBa MOJIBEPraloTCs 3aMeHe), Jo0aBieHue (J00aBIEHUE CIIOB JJIs JIYYILEro BOCHPUSTUS
TEKCTOB) U onylieHue (yaajJeHHe CeMaHTUYECKH U30BITOUHBIX CIIOB) [3].

Haspanue MynbTUIIUKaMoOHHOTO (huimbma Frozen mepeBeneHo Ha PycCKHil s3bIK Kak Xo-
J00noe cepoye. [Ipsimoit iepeBoa Frozen — 3acThIBIINI, 3aMOPOKEHHBIN. ACCOIIMATUBHBIN Pl C
STHM CIIOBOM B yME€ PYCCKOTO YeJIOBEKa MOYKET CKJIAJbIBATHCS B CIEAYIONIEM MOPSIKE: 3aMOpo-
KCHHBIN/3aCTHIBIINIA — 3aMOPOKEHHBIN MPOIYKT — MOPOKEHOE; UM 3aMOPOKEHHBIN/3aCTHIBIINIA —
TIeASTHOE Cep/ille — XOJIOMHBIN (OeCuyBCTBEHHBIN) YENIOBEK — HETIOABIKHBIN. BTopas acconuanus, B
IIEJIOM, COBIAJAET C HACTOSIIIUM TIEPEBOJIOM, OJTHAKO HE OTPaXKAeT CYIIHOCTh MYJIbTQHIbMA TPU
BOCIIpUSITUU. X000HO€e cepoye TPUHUMAECTCS PYCCKUMH JIIOJIbMH KaK 4YeJIOBEK Oeccep/eyHbIH,
OeccTpacTHBIN, PaBHOIYIIHBIN; B CBOIO O4Yepe/b, B MYIbT(QHIbME TTIaBHAS TEPOUHS XOTh U MPOSB-
JSeT CAEP>KAHHOCTH B MOBEACHUH, HO BHYTPH y Hee OyIyeT HacTosImas Oyps SMOIuii — OecroKo-
CTBO O CBOMX POJIHBIX M BCE JKUTENICH KOPOJIEBCTBA, HE YKeJIaHNE HaBPEIUTh UM CBOUMH CIIOCOOHO-
CTSIMH CO3JIaHUSI CHETa U JIbJa.

Canenyromuit npumep ldentity Thief, unu IHoimai moncmyxy, ecau cmosxncewtv siBisercs
SPKUM TPUMEPOM a0CypAHOTO MepeBoia, 0oliee TOro, Ha3BaHUE HECET OCKOPOUTENBHBIN XapakTep,
TaK KaK MPOWCXOJUT yIIEMJICHUE Jtozieii ¢ smmHuM BecoM. C yderoM Toro, 4yTo B Poccum B Ha-
CTOsIIIIee BpEeMsI HEe TOJIEPAHTHO OTHOCSTCS K TIOJOOHBIM JIFOISM, TIPH O3HAKOMJICHHH C Ha3BaHHEM
¢uapMa, B BOOOpaKEHUH BO3ZHUKAET 00pa3 HEyX0KEHHOU JKEHIIIMHBI, YTO, KOHEYHO, HE MIPUBJICKAET
3puteneid. CorliacHO CIOXKETY, HaJl OJJHUM U3 IJIaBHBIX T€POEB COBEPIIAIOT JACHEKHYIO MaXHUHAIIUIO,

M OH IIBITACTCS HallTH BUHOBHOTO. Kak MBI MOkeM BUJICTD, HpﬂMOfI epeBoa, a UMCHHO «JIMYHOCTH
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BOpa/ONo3HaHNE BOPa» B TOUHOCTH OTPAXKAET CIOXKET, B CBOIO OUEpellb, JIOKATU3UPOBAHHOE HA3Ba-
HUE JIETIaeT 3TO JUIIb YACTUYHO — OTPAKAET MOIOHIO.

Kunodunsm About Time, uinu boiighpeno u3z dyoyuiezo, paccka3biBacT HCTOPUIO O MOJIOJOM
MapHe, YMEIOIIEM MepeMeIlaThcsi BO BpeMeHH. BiItoOUBIINCH B OJJHY JIE€BYIIKY U IbITasICh MOCTPO-
UTbh CBOE CYACThE BMECTE C HEHM, OH BCE BPEMS BO3BPAIACTCS BO BPEMEHH Ha MEPBOE UX CBHUJIAHHE.
[TpsiMoii mepeBoJT «Kak pa3 BOBPEMs/BOBPEMS» B LIEJIOM OTPAXKAET KOHLEMINIO (hMIIbMa — TIIaBHBIH
repoil mbITaeTcsl MOMMaTh MOMEHT, YTOOBI YCIIETh «BOBPEMS» 3aBJaJ€Th BHUMAHUEM IPEKPACHON
neBymiku. OqHako npu uyteHuun boighpeno uz 6yoyuiezo HEBOJIBLHO BOZHUKAECT acCOIMAIIUS C YEM-
TO (haHTACTHUUECKUM — HaIlpUMep, KaK MOJIOJION 4elI0BEeK U3 MPOrpecCUBHOIO OyayIEero Bo3Bpalia-
€TCsl Ha MaIllMHE BPEMEHHU, BJIa/ies. HOBBIMU TEXHOJIOTMSMH U OOLIMMH 3HaHUAMU Oyayuiero. Mox-
HO CJIeNIaTh BBIBOJI, YTO JIOKAJTM3UPOBAHHOE HA3BaHHUE HE OTPaXkaeT Apamy (uiabpbMa, a TOMbITKA ClIe-
JaTh Ha3BaHME O0Jiee MOJIOJCKHBIM CBEIUCH K TOMY, 4TO (DUIIbM BOCIIPHHUMAETCS KaK CO3JaHHBIN
JUTSl IOJIPOCTKOB.

Wrak, nepeBon Ha3BaHUN (HIBMOB — OYCHb Ba)XKEH, Ha3BaHWE (pUIbMa OMOTAeT MPUBJIEYb
BHUMaHHE 3pUTENIs, TOKa3aTh eMy, 0 4eM OyzaeT puiabM. MOXHO CKa3aTh, 4TO 4yeM OoJiee yIadHbIi

IEPCBOA HA3BAHHA (I)I/IJ'ILMa, TEM YCIICIIHCEC 6y,Z[CT (1)I/IJ'IBM B IIPpOKarte.
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B.M. Boiiuenko, K.A. I'punenko
(r. Taranpor, Poccust)

KAHPOBBIE OCOBEHHOCTH AHI'JIOA3BIYHOT'O CTEHJAIIA U OCOBEHHOCTH
EI'O IEPEBOJIA

Annomayun. B craTbe NpensoKeHbl Pa3IMUHbIE MOAXO/bl K U3YyYEHHUIO aHTJIOA3BIYHOTO
FOMOPHUCTUYECKOTO KOHTEHTa, OTMEYEHBI ero ocobeHHoctu. Ocoboe BHUMaHHUE YJIEICHO MOTyYHB-
eMy TOMYJSIPHOCTh CETONHS KaHpPy CTeHJan. B crarbe mpencTaBieHbl Hambosee MOMyJIspHbBIE
BBICTYIUICHHUSI M3BECTHBIX AHTJIOS3BIYHBIX KOMHKOB, MPOBEJEH aHAIU3 MX JKaHPOBBIX, TEMaTH4e-
CKHUX O0COOEHHOCTEM, BBISBICHBI U MPOAHAIM3UPOBAHBI OCOOCHHOCTH MEPEBO/Ia FOMOPHUCTUYECKOTO
KOHTEHTa Ha MaTepuaje aHIIOSN3bIYHBIX CTEHAI-IIOY, a TaKXKe onpeeneHbl Hanbomnee 3¢ dexTus-
HBIE MIEPEBOTYECKUE CTPATETUH ISl COXPAHEHUs KoMudeckoro s dexra.

Knwuesvie cnosa: FOMoOp, FOMOPUCTUYECKUN TUCKYPC, CTEHIANI-KOMEIUA, TaHWIAH, TOMe-
CTHKAIus, GopeHn3aIus, UMIIPOBU3AIMS, HTPA CIIOB, IEPEBOJUECKHIE TPAaHCHOPMAIIHH.
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V.M. Voychenko, K.A. Gricenko
(Taganrog, Russia)

GENRE FEATURES OF ENGLISH STAND-UP AND FEATURES OF ITS TRANSLATION

Abstract. The article presents various approaches to studying English-language humorous con-
tent and highlights its distinctive features. Special attention is given to the stand-up genre, which has
gained popularity today. The most popular performances of well-known English-speaking comedians are
presented in the article, their generic and thematic characteristics are analyzed, peculiarities of translating
humorous content based on English-language stand-up shows are identified and analyzed, as well as the
most effective translation strategies for preserving comic effect are determined.

Key words: Humour, humorous discourse, stand-up comedy, punchline, domestication,
forenisation, improvisation, play of words, translation transformations.

AKTyaJbHOCTh MCCIIEIOBaHUS ONPEAEIAeTCS pacTyIlUM MHTEPECOM POCCUHMCKOM ayauTo-
PUU K aHTJIOSI3BIYHBIM KOMEAUMHBIM 110y, HEOOXOIUMOCThIO aJIEKBaTHOH Mepeaadu IoMOpUcTUYe-
ckoro 3¢ ¢dekra Ipu nepeBoie, a TakKe NeYUIIITOM KOMIIEKCHBIX padoT, MOCBSIIEHHBIX TEPEBOIY
MMEHHO CTeHJal-KOMEeIUH Kak 0co00il (hopMbl toMOpHCTHYECKOTO TUcKypca. IlepeBoqunky HE0O-
XOJMMO HE TOJIBKO COXPAaHUTh COJACPKAHUE BBICTYIUIEHUS, HO M aJalTUPOBATh €r0 K MEHTAIUTETY
PYCCKOSI3BIYHOTO 3pUTEINS, MEpeaB MPU 3TOM CTHJIMCTUYECKHE, KYJIbTYpPHBIE U IparMaTU4eCcKHUe
O0COOCHHOCTH OpUTHHAIA.

A. JlonroBa cuMTaer, 4TO «OMOpP — 3TO, IPEXKIE BCEro, MHTEIUIEKTYyadbHasi CIIOCOOHOCTD
YeJI0BEKa MO/IMEYaTh B SBJICHUAX MX KOMHUYECKHE CTOPOHBI U BOBJEKATh MX B CIOBECHYIO (MHCH-
MEHHYIO WU YCTHYIO), T'padu4ecKyto, 3ByKoBYyI0 Gopmy» [1].

C ¢unocodckoit ToukH 3peHust IOMOp MPEACTaBIsAeT COOOH MapaoKcanbHOE SBJICHHUE, COUe-
Talollee Cephe3HOE U HECepbe3HOe, IpUUYeM MocienHee npeodnanaer. B ¢puiaocopckom KOHTEKCTE
IOMOp TaK)K€ PacCMaTPUBAETCS KaK COBOKYIHOCTb OCTPOT, HIYTOK U JIPYTHX SI3BIKOBBIX (OPM, OT-
pakaroIMX MOA0OHbIE CUTYAIHUH.

B sctetuke romop onpenensercs Kak 0e33100Has HaCMEIKa, MoJ4epKUBaroIias Heo0Xo u-
MOCThH COOJIIOJICHUST YyBCTBA MEpPHI, TAKTUYHOCTH M JOOpoxkenarenbHOCTH [2]. cTHHHBIN 1OMOp
BBI3BIBAET CMEX U HE JIOJDKEH O0MKaTh aapecara.

Conmonornyeckoe ornpesesieHue IoMopa akIeHTUPYeT BHUMaHHE Ha €ro COLMANIbHON PyHK-
1IMH, TOJUYEePKUBast TOOPOIYIIHO-HACMEIIMBOE OTHOIIEHNE K Pa3IMYHBIM acleKTaM XU3HU. DTOT
MOJIXO0JT OTPa’kaeT 3HAYMMOCTh COLIMATbHOTO KOHTEKCTa U B UHTEPIPETAI[N FOMOpa.

AHTIUICKHI 10MOp MPEACTABISAET COOON YHHKAIBHOE KYJIbTYpPHOE SIBJICHHE, KOTOPOE MOXK-
HO paccMaTpuBaTh Kak CaMOCTOSITETIbHBIH (JEHOMEH B paMKax MHPOBOH KyJIbTYPHOH TpaIulH.
JIns aHrnM4YaH MOP SIBJISIETCS HEOTHhEMIJIEMOM YacCThIO MOBCEAHEBHOW KM3HU. OQHAKO I mpe-

CTaBUTEJNEH IPYruX KyJIbTYp OH MOXKET MOKA3aThCs CIOKHBIM U CHEU(UYHBIM, TTOCKOJIBKY OCHO-
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BBIBAETCSI HA MHOKECTBE JIMHIBUCTUYECKUX M KYJbTYPHBIX HIOAHCOB, TAKUX KaK MIpa CJIOB, CaMO-
UPOHUS U KalTaMOypBbI.

HccnenoBanne IOMOPUCTUYECKOTO JUCKYpCa MPEICTAaBIISAIOT COO0H MEXAMCUUILUIMHAPHYIO
0011acTh, TaK KaK JIMHIBUCTHUECKUN aHAJIN3 HE CIIOCOOEH IMOJIHOCTBhIO PACKPBITH MEXaHU3MbI (PYHK-
LMOHUPOBAHUS IOMOpPA U OOBEKTHUBHO OICHUTH CTENEHb €ro 3(PPEeKTUBHOCTU U KOMHUYECKOTO BO3-
JEUCTBUA.

Crenpan-komenusi (anri. stand-up comedy) — «3TO COJBHOE BBICTYIUICHHE FOMOPUCTHYC-
CKOT'0 XapakTepa nepes KUBou ayauropuein» [3].

[llyTka, MO0 MHEHHIO MHOTHX OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX ICHUXOJIOIOB, COLIMOJIOTOB,
JIMHTBHUCTOB, SIBJISIETCSI CaMbIM TJIaBHBIM CPEJCTBOM 3axBaTa U yjaep:kaHus BHUMaHHUs. OHa uUMeeT
psix 0COOEHHOCTEH, HEOTHEMIIEMBIX XaPaKTEPUCTHUK, a TAK)KE UMEET ONPEICIICHHYIO CTPYKTYPY.

FOmopuctuueckuit 3phekT MoKeT ObITh JOCTUTHYT Pa3IMUHBIMH CIIOCOOAMHU:

1. IlyreM co3maHus FOMOPHUCTUYECKUX O0Pa30B B YCTHOM WJIM MUCBMEHHOM BU/JIE, TAKHX KaK
UPOHUS, caTHpa U IPOTECK.

2. Uponus mpexacraBiseT co0Oi YTOHYEHHBIM METOJ BBICMEMBAHUS HIJIM HACMEIIKH HaJ
O00BEKTOM.

3. Carupa u capka3Mm MPOSIBISIOTCS B HACMELIUIMBOM OTHOIIEHUU K OOBEKTY CO CTOPOHBI
cyOBeKTa, ClIOCOOHOTO YBUIETh HEKUE MPOTUBOPEUNS ITOTO 00BEKTA.

4. DpdexT HEeOKUAAHHOCTH, JOCTUTAEMbII pe3KOH CMEHOM KOHTEKCTa, YTO MPOBOLUPYET
CyObeKTa Ha CMEXOBYIO PEAKIIMIO.

5. MuMuKa U KecTbl, IPUMEHsIEMbIE B KYJIbMUHAIIMIOHHBIE MOMEHTHI, BBICTYIAIOT B Ka4ecT-
B€ BCIIOMOTaTeJIbHOTO CPEACTBA BHIPA3UTEIILHOCTH.

6. AOCypIHOCTD TEMaTHKH M TpeaMeTa OOCYKICHHS, BBI3BIBAIONINE CMEX HE3aBUCHUMO OT
A3bIKA U3JI0KEHUS ¥ KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH.

7. Vcnionb30BaHNe pa3srOBOPHOM JIEKCUKH, B YACTHOCTU CHUKEHHOTO CTHIIS.

FOMopucTrueckuit JUCKYpC TECHO CBSA3aH C KYJBTYPOJIOTMYECKUMHU OCOOEHHOCTSMH, IO-
CKOJIBKY €r0 OCHOBOI BBICTYIAIOT peajiy, MPUCYILMe KOHKpPETHOMY colluyMy. Benencreue pasnu-
Y1l B KOTHUTUBHBIX MPOIIECCAaX, TPAAULUAX U LIEHHOCTHBIX OPUEHTALUAX, FOMOP OJHOU KYJBTYpPHI
MOKET OBITh TPYAHOMOHSATHBIM Ul MpEeACTaBUTENCH Apyroi. ITOT (PaKT MOAKPEIISET aKTyallb-
HOCTb BBIOpaHHOM TEMBI JIJIsl UCCIIEIOBAHMS, TOCKOJIbKY OCHOBHOM 3a7aueil MepeBoJUHNKa SBIISETCS
HE TOJIBKO JaTh TOYHBIM MepeBOj IIYyTKH, HO U JOHECTH €€ TOHKOCTH C YY€TOM CTHMJIMCTHUYECKHUX,
IrpaMMaTHYECKHX, JIEKCHUECKUX CPENICTB MEPEBOASAILEIO SA3bIKA, CIIENAB MOHATHBIM €€ KyJIbTYPHbIN
MOJTEKCT.

CymIecTBYIOT pa3iu4yHbIe TaKTHKUA U cTpaTeruu rnepeBoga mrytok (@. Hlneiiepmaxep [5],

JI. BentyTu [6] u 1p.), O3BOJISIONINE aAaNTHPOBATh HHOCTPAHHBIA TEKCT K KYJIBTYPHBIM, HPaBCT-
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BEHHBIM, 3THYECKUM U JIPYTUM LIEHHOCTSIM LEJIEBOTO sI3bIKa. Takoil mpueM KyJbTypHOM aJanTaluu
HasbIBaecTCs JoMecTuKauus. Hapsaay ¢ nomecTukanuei CyiecTByeT IPOTHUBOIIOIOKHBIN IPUEM —
(bopeHnsanys, 3aKITIOYAIONIMNACA B «CTPEMIICHUH yJepKaTh dTHOIIEHTPUUYECKYIO KECTOKOCTh Iepe-
BOJa.

JIOBOJIBHO YacTO MpHU MEPEBOJE YMOTPEOISIOTCS MpHEMbl JOOABICHHS M OIYIICHUS: HC-
I10JIb30BAHUE TIPU MEPEBOJE OMOIHUTEIBHBIX JEKCUUYECKUX CPEICTB BBUAY HECOOTBETCTBHS aHT-
JMICKOM U PYCCKON CHMHTAaKCUYECKUX CUCTEM WJIU )K€ «OTKa3 OT IepeauM B IIEPEBOJIE CEMaHTHYe-
CKU M30BITOYHBIX CJIOB, 3HAYEHUSI KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS HEPEIEBAHTHBIMU WJIHM JIETKO BOCCTaHaB-
JIMBAIOTCS U3 KOHTEKCTay [4].

B craTee paccMOTpeHBI ¥ TPOAHATU3UPOBAHBI BBIJICPKKH W3 BBICTYIJICHUNM U3BECTHBIX aMe-
PUKAHCKUX KOMHKOB B JKaHpe cTeHaan-komeanu: Jumana Mopana, Jxummu Kappa, JIyun Cu Kes.
ABTOpaMH pacCMOTPEHBI TEMaTHYECKHE, CTUIHCTUYECKUE, JIGKCHUECKUE, KAHPOBbIE OCOOEHHOCTH
MOHOJIOTOB Ka)/I0r0 KOMMKA, BBIJECJICHbl YEPThl UX HUJIMOCTUIIECH, NMPOBEACHBI MApPAIIIEIN MEXIY
POCCHUICKUMH M aHTJIOS3bIYHBIMU BBICTYIUICHUSIMU CTEHAAM-KOMHUKOB.

B pamkax uccienoBaHus ocoOE€HHOCTEH KaHpa CTEHJAN-KOMEIUU HEO0OXOJIUMMO paccMoT-
PETh KIIIOYEBBIE aCIIEKTHI, ONpeAeNstonue ero cnenupuky. Bo-nepBix, creHaan npeacTaBiseT co-
00l MCKYCCTBO IMyOIWYHOW pedd, YTO TpeOyeT OT MCHOJHUTENEH BBICOKOTO YPOBHSI OPaTOPCKOTO
MacTtepcTBa. Pa3BuTue 3TOro HaBblKa SIBJISIETCS BaXHBIM 3TanoM B (opmupoBaHuM mpodeccuo-
HaJbHBIX KQ4e€CTB CTEH/Iall-KOMHKA.

Bo-BTOpBIX, cienyeT oOpaTUTh BHUMaHUE Ha JIMYHOCTHBIE XapaKTePUCTUKH, CIOCOOCTBYIO-
[[M€ YCMNEIIHOMY BBICTYIUICHHIO B IaHHOM »aHpe. OHOW M3 TaKMX XapaKTEPUCTHUK SIBISIETCA Xa-
pU3Ma, KOTOpasi UrpaeT 3HAYUTEIbHYIO POJIb B BOCIIPUSATUHU AYAUTOPUU U CIIOCOOCTBYET MOMYJISIp-
HOCTH KOMHKa. B ycroBusiX BBICOKON KOHKYPEHIIMHM Ha PhIHKE CTEHJAI-IoMopa, o0alaHue Xapus-
MO CTaHOBUTCS BaKHBIM (PAKTOPOM TSI BBIZICNIEHUS CPEIU APYTUX UCTIOIHUTEIEH.

Tak, Hanpumep, 1u1s ctenaana /{unana MopaHna npuBBIYHBI KOPOTKUE ITYTKU — MMAHYJIANHHBI,
KOTOpPBIE OH HCIIOJIB3YET B XOJ€ MOHOJIOTa Ha HEUTpalbHYyI0 TeMy. Hanpumep, B IpencTaBIeHHOM
HUXKE OTPBIBKE, KOMUK PacCcyk/1aeT 0 TOM, KaK Ba)KHbI JJIs €ro cTpaHsbl Jitoau u3 Bocrounoit EBpo-
nel: [...] and now they re here and people were suspicious for superficial reasons. You know, just
because their names look like wifi codes [7]. — Jltoau k HUM OTHOCSTCS TOJO3PUTEIHLHO IO HElle-
IBIM NIpUYUHAM. TONBKO MOTOMY, YTO UX UMEHA MTOXO0KH Ha IapoJib OT Baiidast [7].

Jlxummu Kapp m3BecTeH CBOMMH €IKMMU U IMHUYHBIMHU 3aMEUaHUSMH, €T0 IIYTKA HE OT-
paHUYEHBI MOpPANbI0 U paMKamu Npwinyus. CTOUT TakKe OTMETUTh ONMpEACNCHHYIO CrenuduKy
mrytok [[xummu Kappa: ynorpebieHue CHUKEHHON JTEKCUKH, BYJIbIapU3MOB, IITYTOK, CBS3aHHBIX C
TEJIECHBIM HU30M, HEMPHUCTOMHOCTEH. ABTOPHI IPHIILIK K BBIBOJY, UTO B Poccuu mogo0HbIE IITyTKH

MTOABEPTIIUCH OBI IIEH3ype U He ObLIN OBl AOMYIICHBI K MOKa3y 1Mo TeAeBUICHUIO [9].
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Cruns JIyn Cu Kes — HenpuHYXI€HHBI MOHOJIOT O CBOEH JKU3HM, TJI€ aBTOP TaK¥Ke€ 4acTo
UCIIOJIb3YET CIIEHT, HEHOPMATHUBHYIO JIEKCUKY. DTO SBJSETCS OJHUM U3 BUJOB CIIOKHOCTEH, ¢ KOTO-
PBIMU IIPUXOJUTCSI CTAJIKUBATHCS MEPEBOAUMKY. BakHO HE TONBKO NEpPEBECTH MOHOJIOI C MHHU-
MaJbHBIMU OTJIMYUSMU OT OPUTHHANA, HO U COXPAaHUTh KOMUYECKUH 3(PPEKT, KOTOPHIH 3a0KeH B
BeICTYyIUIeHHU aBTopa. Hanpumep: He got a hand job at a fair... From a miner. I mean a miner. Not
a minor, a miner. You understand? A miner. A grown man who works in a mine. [8] — [llaxtep. Hy,
maxrtep. He Baxtep, a maxtep. [Morsum? [laxTép. B3pocnsrii myxuk, padoTarommuii B maxrte [§].
[Ipu o3ByuHBaHMM OpUTMHANIBbHOE yTouHeHHe «Not a minor, a miner» ObIO 3aMEHEHO Ha CO3BYY-
HOE CJIOBY «ILIAXTep» — «BaxTep». B Takom ciyuyae coxpaHuiach Mjes NOCTPOEHHUS LUIYTKHU Ha CO-
3By4YHH, HO 3P HEKT OTBpaICHUS ObLIT yTEPSH.

Jlpyrasi o0COOEHHOCTD jKaHpa CTEHJAl — YIIOMHHAHUE reorpaduuecKux MeCT, Ha3BaHUN Ma-
ra3uHOB, MEAMKAMEHTOB, paJHOIepenay, peajuii, IpUCYIIUX aMEepPHKAaHCKOH KymnbType. B sTom
cirydae nepeBoaurku Rumble, kak npaBmito, 1nb0 3aMEHSFOT Ha3BaHUS HA HEUTPAIbHOE CIOBOCO-
YyeTaHue, JIMOO OCTABIIAIOT TaK, KaK 3TO MPEICTABICHO B OpUTHHAIbHOM ckpunrte. Hampumep: She
said, “I think you should consider Prozac... for the dog. [8] — «Bam cTouT nogymaTh Hac4ET aHTH-
nenpeccanToB. [[is Bameit codaku!» [8]

Jlns agexBaTHOW MHTEpPIpPETALUU IIYTOK AHIJIOSI3bIYHBIX KOMMKOB IE€PEBOJUYMUKY HENOCTa-
TOYHO TOJBKO BJAJIETh JEKCHUKO-TPAMMATHUYECKUMH HABBIKAMHU, HO Takke 00JaJaTh COIMOKYIb-
TYpHOI KOMIETeHIIMEN, UMETh MIMPOKUI KPYro30p, 3HaTh O KyJbType U 00bIYasIX CTpaH MEepeBOIU-
MOTO 513bIKa M YMETh HAWTH MOJOOHbIE PEATH B POIHOM SI3BIKE.

AHaIM3 aHTJIOSA3bIYHOTO IOMOpa MOKa3all, 4To €ro crnenugurka 3aKkiaodyaeTcs B akTUBHOM HC-
MOJIb30BaHUU UTPHI CJIOB, UPOHUH, AJUTIO3UM, KYIbTYPHBIX KOJOB, HEBO3MYTHMMOCTH M CaMOIapo-
IUU. DOTH OCOOCHHOCTH 3HAUUTEIBHO YCIOXKHSIOT 3a/lady NEepeBOAUYMKA, MOCKOJIbKY TPEOYIOT He
TOJIBKO 3HAHUS S3bIKa, HO U TITyOOKOTO MOTPYKEHUs B KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT.

[lepeBos; IOMOPUCTUYECKUX TEKCTOB HEBO3MOXKHO CBECTH K OYKBaJIbHOMY BOCIIPOU3BEJE-
HUIO COZIep>)KaHUsl — OH TpedyeT r'MOKOCTH, KPEeaTUBHOCTH M TOYHOTO BbIOOpa CTpaTeruu B 3aBH-
CUMOCTH OT cUTyaluu. B pamkax uccrnenoBaHusi ObUIM pacCMOTPEHBI TaKue MepeBOAYECKUE MpHUE-
MBI, KaK KOMIIEHCAllUs, KOHKPETU3allusl, TeHepalnu3alus, TpaMMaTH4YeCKue U JEKCUYECKHe TpaHC-
¢dbopMaluy, aHTOHUMUYECKUI U OomucaTenbHbl nepeBoa. Ha mpumepax Obulo mokaszaHo, 4To 3¢-
(EeKTUBHOCTH MEPEBOIa IOMOpa HAPSAMYIO 3aBUCUT OT CIIOCOOHOCTH aJaNnTUPOBATh OPUTHHAI O]
BOCHIPUATHE LIEJIEBON ayTUTOPUU MPU COXPAHEHUHU €T0 KOMHUECKOT0 3P deKTa.

BaxHbIM BBIBOJIOM HCCIIEZIOBAHUS SIBISIETCS TO, UTO MPH NEPEBOJIE CTEHIAN-KOMEINHU Tepe-
BOJYHK BBICTYIAET HE TOJBKO KaK JIMHTBHCT, HO U KaK COABTOp, KPEATUBHO WHTEPIPETHUPYIOIIUI
OpUrMHaNIBHBINA MaTepuain. Ero 3aj1aua — coxpaHuTh 6aaHC MEX/ly BEPHOCTBIO TEKCTY OpUTHHANA U
BOCIPUATHEM ayJIUTOPUH, YTO TPEOYET BHICOKOTO YPOBHS MPOECCHOHATBHON MOATOTOBKH, SI3BIKO-

BOU MHTYMIIUU U KYJIBTYPHOU OCBEIOMIIEHHOCTH.
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BJIUSAHUE UHTEPHET-KYJIbTYPBI HA ®OPMUPOBAHUE HOBOM JIEKCUKHA
B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM SI3bIKE

Annomayun. IHTepHET-KyIbTypa, MEMBI U CIIEHT CTAJIM MOLIHBIMU JpaiiBepaMu 3BOJIIOLNN
aHIJIMHCKOTO SI3bIKa, OTpa)kash COBPEMEHHbIE COIMAlIbHbIE TPEHAbl M MEHss NpaBuia oOieHus. B
CTaThe aHAJIM3UPYIOTCS MPOLIECCH CO3/1aHUsI HOBBIX CJIOB, HMOM M KYJIbTYPHBIX MeTa(op mnocpen-
ctBoM MHTepHeT-coobmecTB. Ocoboe BHUMaHHUE y/elIeHO MHTerpauuu MHTepHeT-cleHra B pekia-
My, oOpa3oBaHHe U JIUTeparypy. PaccMOTpeHbl MHEHUS JIMHIBUCTOB O «JIerpajalumn» Uim «obora-
IIEHUW SA3bIKA TIOCPECTBOM LIU(PPOBBIX TEXHOJIOTUH, CO3JJAI0IIUX YHUKAIBHYIO Cpey Ul HabIto-
JI€HUS 34 TMHAMWYHBIMU IIPOLIECCAMH SI3bIKOBOM IBOJIFOIUU.

Knrwouesvie cnoea. VIHTepHET-KYNbTYpa, MEMBI, CIICHT, JUHIBUCTUYECKAs SBOJIIOLHUSA, LUQ-
pOBasi KOMMYHHUKaIUSI.

V.M. Voychenko, P.V. Korolenko
(Taganrog, Russia)

THE INFLUENCE OF INTERNET CULTURE ON THE FORMATION
OF NEW VOCABULARY IN MODERN ENGLISH

Abstract. Internet culture, memes and slang have become powerful drivers of the evolution
of the English language, reflecting modern social trends and changing the rules of communication.
The article analyzes the processes of creating new words, idioms and cultural metaphors through
Internet communities. Particular attention is paid to the integration of Internet slang into advertis-
ing, education and literature. The opinions of linguists on the "degradation™ or "enrichment” of lan-
guage through digital technologies are considered, creating a unique environment for observing the
dynamic processes of language evolution.

Keywords: Internet culture, memes, slang, linguistic evolution, digital communication.
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HHTepHeT-KyabTypa, MEMBI U CIEHT MPEBPATUINCH B HEOThEMJIEMYIO YacThb COBPEMEHHOIO
OOIIeHUs, aKTUBHO BJIMAS HAa Pa3BUTHE aHTJIMHCKOTO S3bIKA. JTH SBICHHS OTPAXKAIOT COLMAJIbHbIC
TPEH[IbI, SMOLIMU U KYJIbTYPHbIE U3MEHEHHUS, OJTHOBPEMEHHO TPaHCHOPMUPYS JEKCHKY, TpaMMaTH-
Ky ¥ cTUiIb oOuieHus. B 1aHHOM Hccie1oBaHUM paccMaTpUBAIOTCS Mpolecchl POPMUPOBAHUS HO-
BBIX CJIOB, W3MEHEHHUs TI'paMMaTHYEeCKuX HOpM, poib cormuanbHbix ceteil (TikTok, Twitter,
Instagram) B momyJsisipu3aluy S3bIKOBBIX TPEHAOB, a TakKe BIMUsAHHME VIHTEpHET-ClieHra Ha IUCh-
MEHHYIO M YCTHYIO peub 3a IpeesaMH OHJIaiH-T1aThopM.

Hogele cnoBa, nonomaHss y3yc s3bika, 1o MmHeHU0 O.H. Cene3HeBoi, «IBISIOTCS BaXXHbIM U
HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM Pa3BUTHUSA S3bIKA...OHU HE TOJIHKO OOHOBJISIOT AKTUBHBIM CIOBapHBIMA
3arac OTAEJIbHOIO YeJOBEKa, B YACTHOCTH, HO U MOIOJIHSAIOT HAIIMOHAIBHYIO JIEKCUKY, B LIEJOM ...
HEOJIOTU3MbI TTOKA3bIBAIOT U3MEHEHUSI U HHTEPECHI O0IIECTBA, aKTyaIbHbIC HAa TAHHBIM MOMEHT» [1].

AHIIIHHACKHHN SI3BIK, KaK U BCE A3BIKH MHPA, aKTUBHO pearrupyeT Ha BCe BESTHUSI COBPEMEHHO-
ro oOIIecTBa, MOMOIHSSACH HOBBIMU CIIOBaMH, IpeTEpIieBasi U3MEHEHHs] B TPAMMAaTUYECKOM CTPOE,
opdorpaduu, mpousHomeHn:. VIHTEpHET CerofHs SBISETCS aKTUBHBIM aKCEIepaToOpOM, MPOHUKAs
BO BCE CJIOM KOMMYHHUKAIIUU U IPUHOCS ONPECIICHHbIE H3MEHEHHUS B A3BIK.

SI3bIK, KaK M3BECTHO, — 3TO >KUBOM, MOJABIXKHBIN MOABEPKEHHBINH TpaHCPOpMAIUsIM Opra-
HU3M, YYTKO pearupyromfi Ha Jro0ble IPOSBICHUS COLMyMa, MoJb3yrolerocss uM. Mutepuer ce-
TOJIHS CTaJl HEOTHEMJIEMOW YaCThIO HAIIeH KU3HU. S3BIK MOJOJIEKHU (PUKCUPYETCsl B Hanboliee mo-
NyJspHBIX cerofHs HTepHeT-coo0IecTBax, KOMMYHUKAIIMS OHJIAH CErOJIHSI MOCPEICTBOM COIIH-
QJIBHBIX CETEH U MECCEH/PKEPOB BBIXOIUT Ha NEPBbIN IUIaH. S3bik HTEpHETAa HEMPEMEHHO MEPEKO-
YEeBBIBAET B MTOBCEIHEBHYIO KU3Hb, (PUKCUPYSACH B YCTONYMBBIX BBIPAKEHUSIX, MOHSATHBIX, IO OOJIb-
e yacTu, THHEHKepaM, CTAHOBSICh CJICHTOM, a 3aTe€M IUIaBHO NEPEX0/is B y3yC.

B npennpunsaTOM HccnenoBaHuu ObUIM MpOaHATU3UPOBAaHbI Takue Hauboliee MOnyJspHbIe
mwiatopmel, kak Tik-tok, Twitter, IHTepHeT-MeMbI, HAliICHHBIC B PA3JIMUYHBIX aHIJIOS3BIYHBIX CO-
[UATBHBIX CETAX, a TAaKXkKe ObllIa UCIOIh30BaHAa JKMBAs MEPENUcKa ¢ HOCUTEJIEM SI3bIKa.

Wtak, HaMu OBLIM BBIIEICHBI CIEIYIOIIME 3JIEMEHTHI MOMOIHEHHUS] COBPEMEHHOTO aHTJIMM-
CKOTO SI3bIKa:

. Hogble ci10Ba U BbIpasKeHUs

WHTepHeT cTan HICTOYHUKOM MHOXECTBA HOBBIX CJIOB U ()pa3, KOTOPbIE OBICTPO UHTETPUPY-
I0TCS B ITIOBCEIHEBHYIO peub. [Ipumepsr:

- Yeet (riaros/cymiecTBUTENbHOE): H3HAUANBHO nonysipHoe Bockinianue B TikTok, o3Ha-
qaromiee paiocTh, 0JI00pEHNE UITH OpOocaHue PeIMeTa.

- [Ipumep: | yeeted my phone across the room.

- Simp (cymiecTBUTENBHOE): YEIOBEK, YPE3MEPHO MPEAAHHBIH KOMY-TO (Y4acTO MCIIOIb3yeT-

Csl C IOMOPOM).
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- [Tpumep: He’s such a simp for her — he waits hours just to talk her.
- Cheugy (npunaratenbHOe): yCTapeBIIUi M HE MOIHBIN CTHIIB.
- [Tpumep: Those cheugy sunglasses went out of style years ago.
- Rizz (cokparmienue ot charisma): crmocoOHOCTh 04apOBBIBATH.
- ITpumep: He has so much rizz that everyone wants to talk to him.
OTH TEPMHUHBI YaCTO BO3HUKAIOT B MEMaX WJIM KOPOTKHX BHUJIEO U PACIIPOCTPAHSIOTCS Yepe3
COIIMAJIbHBIC CETH, CTAHOBSICh YaCThIO OOILEro JIGKCUKOHA.
o I'pammaTHYecKue U3MEHEHUs
HHTepHEeT-KOMMYHUKALIUS TPUBOIUT K YIPOIICHUIO CTPYKTYpPbI MPEAJIOKEHUNH U HW3MEHe-
HUIO MIPABWJI MyHKTYaIUU:
1. Yopoienue npeajioxKeHui:
- IDK wut 2 do Bmecto | do not know what to do.
- U cool? Bmecto Are you cool?
2. Ucnonb30BaHue 3ariaBHBIX OyKB JJIsl aKIIEHTA!
- THIS IS SO FUNNY Bwmecro This is so funny.
3. OmyiieHue apTUKIIEH U MpeioroB:
- Cat sitting window Bmecto A cat is sitting by the window.
4. DMO/3U KaK MyHKTYaIlus:
- I’m so tired BMecTo [’m so tired.
OTH U3MEHEHHUS CBSI3aHbI C HEOOXOAMMOCTBIO KPATKOCTH U AMOIIMOHAIBHON BBIPA3UTEIbHO-
CTH B IU(PPOBOI KOMMYHHKAIUH.
. Poub TikTok B monynsipusanum si3bIKOBBIX TPEHI0B
TikTok ctan aunepoM B pacipoCTpaHEHUH HOBBIX BBIPAXKEHUI:
- It’s giving... — onucanue aTMoc(epbl UM BHEIIHETO BU/A.
- ITpumep: This outfit is giving main character energy.
- No cap / Cap — moarBepskaeHHE TIPaBIbI (NO cap) Wi JOKU (cap).
- [Ipumep: She said she’s tired, but no cap, she’s just lazy.
- Periodt — moguepkuBaeT BaKHOCTD YTBEPKICHHS.
- I[Tpumep: She’s the best, periodt.
. Twitter u a00peBuaTypbI
Orpanuyenue cuMBOJIOB B Twitter crmocoOCTBOBaIO pa3BUTHIO COKPAILICHUA:
- LOL (laugh out loud), OMG (oh my god), TBH (to be honest).
- ICYMI (in case you missed it), TIL (today I learned), SMH (shaking my head).

Ot1r ab0peBUATYPHI BHIIIUIM 32 PAMKH IIATGOPMBI M CTATH YaCThIO TIOBCETHEBHOTO OOIICHMS.
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o MeMbl KaK HHCTPYMEHT I3bIKOBOI'0 Pa3BUTHS

MeMbI cO37at0T HOBBIE HMOMBI U MEHSIIOT 3HAYCHUE CYIIECTBYIOIIMX CIIOB:

- Distracted Boyfriend — meradopa BeiOOpa MEXIy ABYMSI BapHaHTaMHU.

- [Tpumep: Choosing between pizza and pasta feels like the distracted boyfriend meme.

- OK boomer — nokonenyeckuii KOH(IUKT.

- ITpumep: He said vinyl is better than streaming. OK boomer.
- Sus (om SUSPICIOUS) — YHUBEPCAIBHOE OMMCAHUE MTOI03PUTEIILHOTO TOBEICHHS.
- [Ipumep: His excuse sounds SO Sus.

o BiinsiHue HA MMCHMEHHYIO M YCTHYIO peyb

WHTEepHeT-ClIeHT HHTETpUpyeTCs B OPUIIMAIBHYI0 KOMMYHUKAIUIO!

- Pexntama: Nike ucnons3yer Just do it, no cap.

- O6pazoBanue: Yuurens npuMeHsoT (passl Bpoae Let’s vibe with this lesson today!

- JIuteparypa: MosoiexxHble poMaHbl BKJIIOUaOT BeipakeHust Tuna I shipped them so hard.

o ConmajibHble H KYJIbTYPHBIE MOCJIEICTBHUS

WHTEpHET-CIIEHT OTpaXkaeT MOKOJICHYECKHE pa3iIuyus U KyJIbTYpHBbIE TpeHIsl. Hampuwmep,
rizz MOXeT 3aKpenuThcs B s3bIKe, a cheugy — nc4ye3HyTh. JIMHIBHCTBI ENATCS MHEHHSIMH: OIHU
BUJISIT B 3TOM 00OTAIlICHHE S3bIKA, APYTHE — €0 YIIPOIICHHE.

HHTepHeT-KyabTYpa, MEMBI U CIIEHT TPaHC(HOPMHUPYIOT aHTJIMHCKHIA SI3BIK, CO3/1aBasi HOBBIC
CIIOBa, MEHSISl TPaMMAaTHKY U JAemasi o0IieHne 0ojiee JMHAMUYHBIM. DTH SIBJICHUS HE SBISIOTCS BpE-
MEHHBIMH TPEHJIaMH, a CTAHOBATCS YAaCThIO KYJIBTYPhl M MCTOPUH. V3ydeHne WX BIUSHHS BaKHO
JUTsS TOHUMAHHUS YBOJIFOIMH SI3bIKA M AN TaI[ii K HOBBIM YCJIIOBUSIM KOMMYHHKAIIUH.

HccnenoBanue akTyaabHO U CBOEBPEMEHHO, TaK KaK B HEM IPOaHAJIM3UPOBAHbI IWHAMHY-
HBIE MTPOIECCHI ABOJIOIHH SI3bIKA B ATIOXY MUGPOBU3AIMH. ABTOpaMH MOIPOOHO U3yYEHO U ONHCa-
HO BimsiHue MHTEepHET-TU1aThopM, MEMOB Ha (popMHUpPOBaHUE HOBOM JIEKCHKH B COBPEMEHHOM aHT-
JIMICKOM sI3bIKE, Ha MPpeoOpa3oBaHusl B IpaMMaTHKE M CTHJISX OOIIEHUS COBPEMEHHON MOJIOAEKH.
[Tpumeps! u3 MIHTEpHET-COOOIIECTB, OOIIEHUS B COLMANIBHBIX CETAX U MECCEH/DKEPax COLMATbHBIX
CeTel JIearoT MaTeprall )KUBBIM U aKTYaIbHBIM.

B cratee monarBepikmaeTcsi TOT (akT, YTO SI3BIK CTAHOBHTCS OTPAKEHHUEM COBPEMEHHOM
KYJIBTYpbl, HEOThEMJIEMOH YaCThl0 KOTOPOM B HalM JHU cTai MHTepHeT. B mepcnekTuBax uccie-
JIOBaHUSI MOXKHO YIIIYOUThH aHaiau3 TpaHchopMaluii, MPOUCXOASIIUX B SI3bIKE, CHCTEMATU3UPOBATh
0c00EHHOCTH MPOsiBIIeHNsT THTepHET-KyIbTYpHl Ha BCEX €r0 YPOBHSX, U3YUUTh BIUsiHIE VIHTEpHET-
coo0b1ecTB Ha 6osee GopMaIbHBINA CTHIIb OOIIEHHUS, B TOM YHCIIE TPOCIETUTh IEPEX0]T HOBBIX Bes-
HUH B sA3bIKE B KOHTEKCTE 00pa30BaTeIbHOTO Ipolecca. B 1enom, crates npeacTaBiseT eHHOCTh

AJI1 JIMHTBUCTOB, IIEAAroroB U MapKETOJIOT0OB, MHTCPCCYIOMUXCA I_[I/I(prBLIMI/I KOMMYHUKAIIUSAMU.
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JEKCUKO-CEMAHTUYECKHE OCOBEHHOCTHU JUCKYPCA
BPUTAHCKOI'O OFPA3OBATEJBHOI'O CAWITA

Annomayun. B ctatbe mpeacTaBlIeHa XapaKTEPUCTHKAa COBPEMEHHOI0 00pa3oBaTENbHOTO
IMCKypca Ha NpUMepe AUCKypca 00pa30oBaTeNbHbIX OPUTAHCKUX CAalTOB; HA OCHOBE IIPOBEIEHHOTIO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOr0 aHajan3a KoHTeHTa MHTepHeT-caiita OKCPOpACKOro yHUBEpCUTETa MpeI-
CTaBJICHA KJIF0YEBasl JIEKCHKA 00pa30BaTENbHOIO JUCKYpCa OPUTAHCKUX YHUBEPCUTETOB.

Knrwouesvie cnosa: o0pa3oBaTeNbHBIA TUCKYPC, OPUTAHCKUN 00pa3oBaTENbHBIM CAalT, JEK-
CHKO-CEMAaHTUYECKHNE OCOOEHHOCTH.

E.E. Deberdeeva, M.I. Petrenko
(Taganrog, Russia)

LEXICO-SEMANTIC FEATURES OF THE DISCOURSE
OF THE BRITISH EDUCATIONAL SITE

Abstract. The article presents a description of contemporary educational discourse using the
example of British educational websites. Based on a lexical and semantic analysis of the content of
the Oxford University website, the key vocabulary of British university educational discourse is
presented.

Key words: educational discourse, British educational website, lexical and semantic features.
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OO0pa3oBaTeabHBIN AUCKYPC MPEACTABISET COOOM CIOKHBIN U MHOTOACIIEKTHBIM ()eHOMEH, B
KOTOPOM B3aMMOJICHCTBHE MEXAY MPENoAaBaTesieM U 00YJaloUIMMHCS UTPAET HEHTPAIBHYIO POJIb.
OH HaleseH Ha MOBBIIICHWE YPOBHS O0YYEHHOCTH, MHTETPAIMIO PA3IMYHBIX 3HAHUHA U (HOpMUPO-
BaHHE y 00yYaromuxcsi Heo0xoauMon kommneTeHIuu [4]. C yueToM MOCTOSHHBIX U3MEHEHHUH B 00-
pa3oBaTelibHON cpefie, 00pa3oBaTeIbHbIA JUCKYPC MOABEPKEH BIUSHUIO SKCTPATHHTBUCTUYECKUX
(akTOpOB, TAKMX KaK HAYYHBIN MPOrpecc ¥ METOJOJIOTHUECKUE U3MEHEHHS, UTO JIeNAeT ero JruHa-
MUYHBIM U aIalITUBHBIM [3].

OTnuuuTenbHON 0CO0EHHOCThIO 00Pa30BaATEIHLHOIO JUCKYpCA SBISETCS €r0 «CIIOCOOHOCTH K
B3aMMOJICHCTBUIO C PA3TUYHBIMU METOJIMYECKUMU MIPHEMaMU U CTHIISIMU; OH BKJIIOYAeT B ce0s Kak
TPaIUIIMOHHBIE METOJBI MPEMOJABAaHMs, TaK W WHHOBAIMOHHBIC IOJXOJbI, HAlpaBICHHBIE Ha
yIydllIeHHe KadecTBa o0pa3oBaTeNbHOro mpomeccay [2]. OOpa3oBaTesbHBINA AUCKYPC UTPAET KITIO-
YEeBYIO POJIb B MEXKYIbTYPHOW KOMMYHHUKAIIUU, CIIOCOOCTBYSI OOMEHY 3HAHUAMHU U KYJIbTYPHBIMH
[EHHOCTSIMH, YTO TTO3BOJISIET O0YYarOIMMCS HE TOJIBKO YCBaMBATh HOBBIN MaTepual, HO U Pa3BH-
BaTh CHOCOOHOCTh K KPUTHUYECKOMY MBIIUICHUIO U aHAIU3Y, YTO SBIAETCS Ba)KHBIM aCIEKTOM
COBPEMEHHOr0 00pa3oBaHus

BaxapiM acriekToM 00pa30BaTeIbHOrO JUCKYpCa SBJISETCS HE TOJIBKO €ro CoAepiKaHHe, HO
M CIOCOOBI €ro MpecTaBleHUS, B YaCTHOCTH, SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH( JIEKCHYECKHE,
rpaMMaTH4YeCcKue U CTUIMCTUYECKUE), KOTOPBIMU OH XapaKTepU3yeTcs, KOTOpbIe BKIOYAIOT B ceOs
WCTIOJIb30BaHUE CHEIHMAIbHONH TEPMUHOJIOTHH, BapHATUBHOCTH CTWJIEH PEYd U CIIOCOOHOCTH K
aJlanTalny K ayJUTOPUH.

[lenplo JTaHHOTO MCCIEOBAHUS SBISIETCS PACCMOTPEHUE JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX OCOOEH-
HOCTEW OpHUTaHCKOro 00pa30BaTEIbHOrO caiiTa Ha MpUMepe BeO-CaiTOB OpPUTAHCKUX YHHUBEPCHUTET
oB. BeG-caliT OpuTaHCKOrO YHUBEPCUTETA — 3TO 00BEANHEHHAs! MO OAHUM 3JIEKTPOHHBIM aJJPEecoM
COBOKYITHOCTh JIOKYMEHTOB, pa3MeEIIaeMbIX JaHHBIM YHHUBEPCUTETOM B CETH; B OCHOBHOM 3TO
OTKPBITBIE CAUTHI, CEPBUCHI KOTOPBIX JOCTYIHBI JUISI IFOOBIX MOCETUTENEH.

Beb-caiiT OpuTaHCKOTO yHHBEPCHUTETa TMPEACTABISET COOOW TOJMKOIOBBIM TEKCT,
MOCKOJIbKY ~ SIBJISIETCSl  «IIEJIOCTHBIM  OOpa3oBaHHEM, COYETAIOIIUM B cebe KOMIIOHEHTHI,
MPHUHAJISKAIINE K Pa3HBIM 3HAKOBBIM CTPYKTYpaM — BepOaibHOH (MMCHbMEHHO 3a()MKCHPOBAHHON
U pexe, nyonupylomeld ee ycTHOH), mapaBepOaibHON (BapbUpOBaHHE HIPU(PTOB, MIOCKOCTHOE
BapbUPOBAHUE TEKCTA), HKOHUYECKOM U MEJIOJMYECKON, a TakKe WHTETPUPYET B CBOEM

MPOCTPAHCTBE 3JIEMEHTHI Pa3IUYHBIX COIUATBHBIX( KYIbTYPHBIX) KomoB» [1, 142].

28



B 3amaun njaHHOM CTAThbW BXOAWIM ONPEIEICHUE U XapaKTEPUCTUKA JIEKCUUYECKUX CPEACTB,
HCIIOJIb3YEMbBIX aBTOpaMU BeO-caliToB 6pI/ITaHCKI/IX YHUBCPCUTETOB JJIs1 CO3JaHMS ITOJOKUTCIBHOI'O
o0Opa3a yHUBEpCHUTETA.

KiroueBas nekcuka JUCKYpCa C(bepbl BBICHICTO O6paBOBaHI/I${ — 3TO CJIOBA C ITOBBIIIEHHOMI
PEKIaMHOMN LIEHHOCTbIO, BBIPA)KAIOIINE KOHLIEHTPUPOBAHHBIN CMBICII NIPEAJIOKEHUA. DTO PsiJi ONOp-
HBIX CJIOB, oe3 KOTOPBIX HEBO3MOXXHO CKOHCTPYHPOBATH TCKCT B I[aHHofI ccbepe, B 4aCTHOCTH, BCC
ClIOBa C CEMaHTUKOW« OecrutatHbli» (free) u «HOBBIH» (new). OTMeTHM, YTO 3TH CJIOBa,
COCTABJIAOIINE KIOYEBYIO JICKCHKY, YKC ABJIAIOTCA IITaMIlaMKd B pEKiIaM€, HO, HCCMOTpPsA Ha 3TO,
MMO-MPEC)KHEMY COXPAHAKOT CBOIO PCKIIAMHYIO LICHHOCTD.

OO6pa3oBarenbHbI TUCKYpC OpPHUTAaHCKUX BEO-CAaTOB YHHUBEPCUTETOB HMMEET LIMPOKYIO
aIbCKTHUBAIIHUIO, oe3 KOTOpOﬁ HCBO3MOXHO O0XapaKTCPU30BATb 00BEKT (B JaHHOM Cliy4ac 06paaoBa—
TEJNBbHOE YYpEeXIeHHE U ero yciayru). [lomaBmsromiee OONBIIMHCTBO MPHIIATaTENbHBIX 00IaJar0T
MHOJIOKUTEIBHOU KOHHOT&I.IHCIZ, HCKOTOPLIC HpI/IO6peTaIOT €€ B KOHTCKCTC. I[J'ISI PEKIaMBbI
00pa3oBaTENbHBIX YCIYr CBOWCTBEHHO TaKXKe YMOTPEOJICHHE NMPHIIAraTelbHBIX B MPEBOCXOIHOU
CTCIICHU, a TAKKC MMAPaAaMCTPUUCCKUX IPUIIATraTCIIbHbIX, KOTOPBIC NCIIOJIB3YIOTCA B COOCTBEHHO I1a-
PaMETPUUCCKOM 3HAYCHUHU, a TAKIKC IJIA BBIPAKCHUA 3MOIII/IOHaJH)HOI>'I OIICHKH, pa3BUBasA 3HAUYCHUCK
BBICOKAsA CTCIICHDB)).

CortacHo JaHHBIM, MMOJIYYCHHBIM B pE3YyIbTaTe OCYHICCTBJICHHOI'O JICKCHUKO-
CEMAHTHUYECCKOI'o aHajin3a KOHTCHTA HHTepHeT-CaﬁTa OKC(l)OpI[CKOFO YHUBCPCUTETA, K KIIIOUEBOH
JICKCHUKEC 06pa30BaTean0ro AUCKYpCa 6pI/ITaHCKI/IX YHUBCPCUTCTOB MOKHO OTHCCTU CJIICAYROIINC
JICKCHUYECKUE €TMHMIIBI (CITIOBA M BBIPAKECHUS ):

1. OrneHouHble TpHUIaraTejbHbIe C CEMAaHTHUKOW «mepenoBoi»: advanced, award-winning,
cutting-edge, forward-looking, forward-thinking, innovative, leading, leading-edge, pioneering,
progressive, etc.; «HoBbIi»: (the) latest, modem, (brand) new, state-of-the-art, up-to-date, up-to-the-
minute, etc.; «camoro BbICOKOTO ypoBHs»: (the) best, excellent, first-class, (the) highest, leading,
outstanding, perfect, premier, top, world-class, world-leading, etc.) «eauHCTBEHHBIN B CBOEM pojie:
unique, unrivalled, unparalleled, unmatched.

2. I'maronel B moBenuTeabHOM Hakiaonenuu: apply, ask, be, become, benefit, book, contact,
call, choose, click, decide, discover, enroll, find, follow, get, go, have, join, learn, live, log in, open,
order, request, save, search, see, study, take, think, visit, watch.

3. CymecTBUTENbHBIE C CEMaHTUKOM «IpUBMIIETHpOBaHHOE mosioskeHuey: elite,( historical)

position, prestige, reputation, recognition, status, etc.
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4. CymiecTBHUTEIIbHBIE, OTHOCSIIMECS K KOHIICNITY «yciyray («yciyra-Boirona): offer, ser-
vice, quality, B ToM 4mciIe ¢ ceMaHTHKOH «IipenMyiecTBo»: advantage, benefit, prospect, «momorip
»: advice, assistance, facility, guidance, help, support, solution, ¢ cemaHTHKOI «BBIOOpP»: array,
choice, opportunity, option, range, variety, etc.

5. Takue Beipakenusi, kak to be at the forefront (of), to play a leading role (in), to have a
global reputation( for), to have a (major) impact (on), etC. u Takre HOMHUHATHBHBIC KOHCTPYKIIHH,
kak academic excellence, international reputation, an innovative/entrepreneurial approach (to), etc.

6. Jlefiktuueckue Hapeuus: now, here, today.

7. MecrouMeHus: you, we.

TakuMm 00pa3om, JIeKCHKe OpUTAHCKOTO 00pa3oBaTeNbHOTO AMCKYpca cdepbl BHICIIEro 00-
pasoBaHuA MPUCYIINW BBIPA3UTCIBHOCTL, SMOLMOHAJIBbHAA OKPAIICHHOCTL, OLCHOYHOCTH, NPHUYCM
CEeMaHTHKa TOAABIISIONIETO OOIBITNHCTBA CIIOB TEKCTA BeO-CalTOB MOJIOKUTENBHA.

Kpome Toro, oOpazoBarenbHbIi TUCKYpC HE MOKET OOOHTUCH 0€3 JIEKCHUKH, MpUHAJIekKa-
el HaydHOMY( WJIM aKaJeMHUYECKOMY) CTHIIIO. be3 3Toil JIeKCMKH HEeBO3MOXKHO 0003HAYUTh MPE/I-
MeT, chopMyIHpOBaTh MpeANioKeHrue B TaHHOU cdepe. Ocobo cienyeT OTMETUTD JIGKCUKY, BXOIs-
1IYI0 B JeKcuko-cemantuueckyto noiue (JICII) «O6pa3oBanuer:

* PasnuyHble acmeKkThl M 3JIEMEHTHI oOpa3oBaresibHOrO mporecca: education, research,
learning, teaching; (scientific) projects, courses, etc.;

* VyaCTHUKH YHHBEPCHUTETCKOM xku3nu: Students, undergraduates, postgraduates, graduates
, alumni, lecturers, scholars, academics, researchers, etc.;

* JIHTeINIeKTyalnbHBIH W  TBOPYECKHI  acleKT  JIeATENbHOCTH  00pa30BaTeIbHBIX
yupexaenuit: knowledge, understanding, idea, skill, talent, ability, potential, creativity;

» dunaHcoBbIH aciekT o0yuenus: subsidy, scholarship, bursary, fee, etc.

Bonpoc HomuHanmu B 00pa3oBaTeabHOM IUCKYpce BeO-CaliTOB OPUTAHCKUX YHUBEPCUTETOB
MIPEJICTABISETCS OYeHb BAXKHBIM, MOCKOJBKY CYIIECTBHUTENBHBIE BBITIONHSIOT B HEM PsJ Ba)KHBIX
byHknui. D10, MpeXae BCEro, OpHeHTAlMOHHAs (YHKIHs ([MO3BOJSET aJpecary HAWTH HYXHYIO
pyOpHKY Mpu MpocMOTpe WHGOpPMAIIMK), CBSI3aHHAsl ¢ HEH WHTPOAYKTUBHAS (YHKIHS (TIO3BOJSET
OBICTPO BBECTH UMTATENS B TEMY JaHHOM 4acTH TEKCTA), a Takke (PYHKIMS CO3AaHUS UMUK (TI0-
3BOJISICT 33JICHCTBOBATH y aJipecara ONpe/IeICHHBIN MJIACT MOJOKHTEIBHBIX ACCOIMAIIHIA).

Jns co3manue o0Opa3oBaTelbHOM Cpeibl MCIONb3YeTCsl JIMHTBOIUAAKTUYECKAs JIEKCHKA,
KOTOpasi co3maeT KOoM(OPTHYIO oO0pa3oBarelbHyl0 arMocdepy, CIOCOOCTBYIONIYIO BOBJICUEHHUIO
yJaluxcsi B y4eOHBIN mpoliecc; MPUMEHEHHE CIelUaln3upOBaHHON TOCTYIHOM JIEKCUKH, JAeaeT
KOMMYHHKAIUI0 0osiee YOPEeKTUBHON U CTUMYIUPYET HHTEPEC K OOYUCHHIO.

Bricokast mpoiyKTUBHOCTh U 0OJIbIIIasl pacpOCTPAHEHHOCTh B 00pa30BaTEIbHOM JHCKYpCe
JUHTBOJUJIAKTUUECKUX TEPMHHOB OOBSACHSAETCS UX CHOCOOHOCTHIO BBIPAXaTh MPHU3IHAKOBYIO

XapaKTEePUCTHKY SIBICHUN TpeAMEeTHOW oOnactu nuHrBoaumaktuku: learner-centered approach
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(moaxo/1, OPHEHTUPYEMBI Ha 0Oydaemoro); communication-based teaching (oOyuenue, ocHoBaH-
HOe Ha oOmIeHun); spontaneous roleplay (conrannast poseBas urpa); competence-based education
(oOyudeHne, OCHOBaHHOE Ha KOMIETEHTHOCTH).

Crnemyer OTMETUTh, YTO JIMHTBOJHMIAKTHYECKAsl JICKCHKA SIBISCTCS OCHOBOIIOJIATAFOIIUM
3JIEMEHTOM 00pa30BaTEILHOTO JUCKYPCA, TAK KaK OHA BHITIONHSACT KIIOYEBbIC (PYHKIIMH 110 TIepeia-
4ye 3HaHUi, 000TaIIEHUIO SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIMH U (POPMHUPOBAHUIO KPUTUIECKOTO MBIIUICHUS Y
YUaIIUXCsl, @ MPABUIBHOE U LIEJICHANPABICHHOE €€ MCIOJIb30BaHUE CIOCOOCTBYET CO3AAHUIO 3 (-

(hekTUBHOI 00pa30BaTEILHOMN CPEJIbl, CIIOCOOCTBYIOIICH 00YyUCHHUIO.
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(r. T'opku, benapycs)

PEAJIM3ALUA HPATMATHYECKUX BAPUAHTOB UHO®OPMUPOBAHUSA
TP YYACTHUHU CTUJIMCTHYECKHUX CPEACTB

Almomauu}l. 3HadeHUE SA3BIKOBOTO BBICKA3bIBAHUS, KAK IIPABUJIO, HE CBOAUTCA K €TI0 (baK—
THYCCKOMY COJCPIKaHUIO. Ono COIIPOBOKAACTCA MHOXCCTBOM JOIMOJIHUTCIIBHBIX CMBICIIOBBIX OT-
TEHKOB. Takum 06pa30M MOSABJIAIOTCA MPArMaTHYCCKUC BapUAaHThI BBICKA3bIBAHUA. Nx peam3anusa
BO3MOXHAa, HAPAAY C APYTUMHU CPCACTBAMU A3bIKA, C MIOMOIIBIO CTHIIMCTHYCCKUX CPEICTB.

Knirouesvie cnosa. s3p1k0BOC BBICKA3bIBAHUEC; PCUCBOC PIH(pOpMI/IpOBaHI/IC; CTUIIHUCTHYCCKHUEC
CpE€aACTBa; BO3)I€I>'ICTBHG; 3HaA4YCHHC.

S.N. Dubrovina
(Minsk, Belarus)

IMPLEMENTATION OF PRAGMATIC INFORMATION OPTIONS WITH
THE PARTICIPATION OF STYLISTIC MEANS

Abstract. The meaning of a linguistic utterance, as a rule, is not reduced to its actual content.
It is accompanied by many additional semantic shades. This is how pragmatic variants of a state-
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ment appear. Their realization is possible, along with other means of language, with the help of sty-
listic means.
Key words: language utterance; speech informing; stylistic means; impact; meaning

CTumcTHKA PEryJsipHO BKIIFOYAET B CIIEKTP CBOUX MCCIIEIOBATEIBCKUX 331a4 Mpo0IeMaTh-
Ky OTHOIIICHUS TOBOPSIIIIETO K BHICKa3bIBAHUIO M MCIIOJIE30BAHUS UM Ha 3TOH OCHOBE CPEICTB IKC-
npeccuu. [TocKoNbKy 3HaUCHUE S3IKOBOTO BBIPAXKCHUS TIOUYTH HUKOTAa HE CBOJUTCS K MPEIMETHO-
My, peepeHIMATBHOMY CO/ICPIKAHUIO, T. €. OIIMCAHUIO HEKOTOPOTo (pparMeHTa JeCTBUTEILHOCTH,
Ha TPAaKTUKE TAaKOE OMUCAHUE COIMPOBOXKIACTCS MHOXKECTBOM CaMbIX Pa3HOOOpa3HBIX JIOTIOIHH-
TEJNBHBIX CMBICIOBBIX KOMIOHEHTOB. [lo mHenuto I'.5l. Conranuka, HEONpeneIeHHOCTh 3HAUCHHUS
CJIOBA, HEKECTKO OUepUYEHHAsi 00JIaCThIO €T0 MPEAMETHON OTHECEHHOCTH , IOPOXKAAET NHTEPECHYIO
BO3MOXKHOCTh B3aMMOCBsI3€H, B3aUMOIIepeX0/10B 1 dBoronuu’ [4, 8].

OTnenbHbIC KOMIIOHEHTBI CMBICIIA HECYT B ce0€ U ONPEICICHHYIO HH(POPMAIIUIO O CHCTEME
[IEHHOCTHBIX TPEICTABICHUN TOBOpPSIIEro. [IpUMEHHUTENBHO K IOJUTHYECKOMY JUCKYPCY 3TO
JOJDKHO TIOHUMATBCS TaKUM O0pa3oM: KOHKpemmubvle sA3bIK0gble MaHugecmayuu cnocoomvl ceude-
MenbCMB08AMb 0 NPUBEPHCEHHOCMU 2080PAUE20 HEKOMOPLIM OONYCKAIOWUM hopmanvHoe 8blpa-
arcenue yennocmsm. VIMEHHO Ha OCHOBE TaKOW MPUBEPKEHHOCTH BO3MOXCEH BBIBOJI O PEIICBAHTHOCTH
WIM HEYMECTHOCTH OINPEICIICHHON (HOpMBI BBIPaXKCHUSI B KOHKPETHOM CHUTyalluu OOIICHUS — C yde-
TOM €€ MPEeIMETa, COIHATLHOrO KOHTEKCTa M B3aUMHOTO COIIMATIBHOTO CTaTyca KOMMYHHKAHTOB.

[IpuMeHeHne CTHIIMCTUYECKUX CPENICTB SIBIISICTCS] BAXKHBIM CPEICTBOM BO3JICHCTBUSI B ITOJIU-
THYECKOM JHCKYPCe, TOCKOJBKY C MX MOMOIIBIO IIPOUCXOUT PAa3pPhIB CTAPHIX aCCOIIMATHBHBIX CBS-
3efl M yCTaHOBIICHNE HOBBIX.

B mpoaHann3upoOBaHHBIX TEKCTAX MOJUTHYECKOTO XapaKTepa PEryJspHO BBISBISIMCH DITH-
TEThI C TOJIOKUTEIFHOW WJIM OTPUIATEIBHOW OICHOYHOCTBIO, MPH3BAHHBIC BO3CHCTBOBATH HA
MHEHHUE U TTOBEJICHHE MOTEHIIMAIBHOTO ajipecara. Peanu3sanus aapecaHTOM KOMMYHHKAaTHBHON MH-
TEHIMU MH(OPMHUPOBAHHUS C COIYTCTBYIOIIEH HETaTUBHOM OICHKOW OCYIIECTBISETCS C MIOMOIIBIO
SMUTETOB B CIICAYIONIEM IPUMEpE:

Die Christliche Union wird von einem haspelnden Zauderer gefiihrt, der den Heimatwald
verliefp und nach Berlin marschiert, ohne recht sagen zu konnen warum. Umringt hat er sich mit
uneinsichtigen Herren, die sich durch ihr devotes Verhalten gegen Helmut Kohl als unqualifiziert
fiir das Parlament gezeigt haben.

B BbICKa3bIBaHWU, peaM3yIOIIEM pedeBoe WH(OPMHPOBAHUE CO 3HAYCHHEM OCYIHCOEHUs,
BHUMaHUE aJpecara NPUBJICKAIOT SHUTETHI, HILTIOCTpHUpYtomue coctosiaue nen B X/1C. PykoBoaut
napTHed “‘CyeTNIMBBIN, HepemHMTeNnbHbI denoBek” (ein haspelnder Zauderer), oxpyxeHHbIN “He-
paccyauTensHbIMU TociogaMu’ (Mit uneinsichtigen Herren). OTtpuniatensHas olieHKa BCEro BhICKa-

3bIBAHMSI YCHIIMBAETCs Oyaromapst snureTy Oevot ‘mpemaHHbIN’, KOTOPBIA 001a1aeT MOI0KHUTETb-
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HOHM 3apsDKEHHOCTBIO, OJIHAKO B JAHHOM KOHTEKCTE “‘paboTaeT” Ha peaju3aldio OTPUIATEITHHOU
OLICHOYHOCTH.

Kak nokaspiBaeT MaTepuall UCCIEOBAaHUS, B HEMEIIKOM MOJTUTHYECKOM JUCKYPCE IUPOKO
npencraBieHsl Metadopsl. KommyHukatuBHyio 1enb Metadopsl B 3Toi chepe KOMMYHHUKAIUU
MOKHO C(OPMYIUPOBATH CIEIYIOIMIMM O0pa3oM: OHa MpU3BaHA COAECUCTBOBATH PEYEBOMY BO3CHi-
CTBUIO Ha PEIMIIMCHTA C IENbI0 (JOPMUPOBAHUS Y HETO OMPEICICHHOTO MHEHHS O COOOIIaeMoit
uHpopmanuu. B uiane obpaznoctu Metadopa, Kak CTUIHCTUYECKOE CPEJICTBO, BOCIIPHHUMAETCS HE
B paMKax OTJIECJILHOTO CJIOBa, a Juisl Bcero (pparmenta Tekcra [1]. Mertadbopudeckun opopMIeHHBIH
TEKCT “‘COAEHCTBYET BBIYEPUYMBAHUIO JIBYX ACCOLMATHUBHBIX JMHUKA K pa3IMYHBIM JIEHOTaTaM
[5, 213].

MeTtadopbl UTPAIOT BAKHYIO POJIb B MPEACTABICHUU dMOIHNA. B X0/1¢ 3KCIIepUMEHTaThHOTO
uccnenoanus B.1O. Anpecsn u FO.Jl. AnpecsiH [2] npuiuig K BBIBOAY, YTO MHOTHE MeTadophl Ha-
MPSIMYIO CBSI3aHBI C MPOSIBIICHUEM ICUXUYECKUX peaklui uenoBeka. B Tex ciydasx, koraa npsamoe
O00BSICHEHHE KAaKOTO-JIM0O SBICHUS 110 TOW WJIM WHOM NMPUYHHE HEBO3MOXKHO, TOBOPSIIIHIA HUCITIOJb-
3yeT pa3JIMuHbIE OKOJBHBIE IMYTH, 00paIIasACh NMPU 3TOM K TEM 3HAHUSM, KOTOPBIE, 110 €0 MPEeao-
JIO’KEHUIO, YK€ UMEIOTCSI B OIBITE ajipecara. Tak, 0 MHEHUIO YUCHBIX, peaklus AyIu Ha MeTado-
pUYecKHii 00pa3 cTpaxa CXOJHa ¢ peakiuel Tela Ha X001, OTBPAIICHUS] — C HEIPUATHBIMU BKYCO-
BBIMU OIIYIICHUSIMH, KaJOCTH — ¢ (PU3UUECKON 0OJIBbI0, CTPACTH — C kapoi. MeHee MOTUBUPOBAH-
HBIE CIIy4au, BCTPEUasiCh B TEKCTaX, BO3JACHCTBYIOT CBOEH HEOOBIYHOCTHIO.

JIx. Jlakodd u M. JIoHCOH [3] Tak)Ke OTMEUAIOT, YTO A3BIKOBBIE CPECTBA AYMOIIUIA B BBIC-
mei creneHu MeTadopUyHBl. OMOIMS MPAKTUYECKH HUKOT/Ia HE BBIpakaeTcs MpsMO, HO Bcerna
ynoaoossieTcs: ueMy-To. [loaToMy Hambosee aneKBaTHBIM JIMHTBUCTUYECKUM OMUCAHUEM SMOIUI
aBTOPBI CUMTAIOT OMHUCAHKE uepe3 MeTadophl, B KOTOPBIX ATH SMOIIUU KOHIENTYATH3UPYIOTCS B SI3bI-
Ke. YueHble KOHCTaTUPYIOT TOT (paKT, YTO YeJIoBeUYeCKasi KOHIENTYalIn3alus BooOIIe HOCUT Metado-
pHUUECKUI XapakTep, UHBIMU CIIOBAMHU, OCMBICIICHHE YEIOBEKOM 0oJiee MM MEHEe CIO0KHBIX 00BEK-
TOB U SIBJICHUI OCHOBBIBAETCSI HAa TIEPEOCMBICIICHUU OA3MCHBIX MMOHSATHI YEIOBEYECKOTO OIBITA.

JI71st MOMMTHYECKOTO TUCKypca MeTaophl BaXKHBI, TOTOMY YTO METAa(POPUUECKHUE TTEPEHOCHI
3HaYeHUs! 00ECNEUYHUBAIOT PACHIMPEHUE CEMAHTUYECKOW CTPYKTYPHI JEKCHYECKOW €TUHUIIBI, CIO-
COOCTBYsI YCUJTICHHIO BO3JICHCTBYIOIIEH CUJIBI CTIOBA. B IesIX WILTFOCTpallii MOYKHO TIPUBECTH Clie-
YOI TPUMED:

Die zweite Sdule der Globalisierung ist die Privatwirtschaft. Sie ist es, die im Wesentlichen
den Mehrwert schafft. Nun gibt es in der Privatwirtschaft natiirlich weifse und schwarze Schafe.

“benble U yepHbIe OBLUBI” (weifse und schwarze Schafe) nOMKHBI BBI3BIBATH aCCOIMALIUIO C
MIPUS3HBIO U HEMIPHUSI3HBIO B YaCTHOW KOHOMUKE, CIIOCOOCTBYSI OCYIIECTBICHUIO peueBOro nHdop-

MHUPOBAHHUA C IParMaTHUYECKUM OTTEHKOM yTIpeKa.
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Jpyras pa3HOBUIHOCTb JIEKCUYECKOW OOpa3HOCTH — METOHUMHUSI — BCTpEUaeTcsl B IpoaHa-
JU3UPOBAHHBIX HAMH TEKCTaX 3HAUMUTENBbHO peke. Kak mpaBmiio, 3T0 MEepeHOC 3HAYEHUs MO Mpo-
CTpaHCTBEHHOMY IpHu3HaKy. Hampumep:

Das spektakuldre Angebot, Deutschland in die franzésische Nuklearstrategie einzubinden,
soll ablenken und den wichtigsten Biindnispartner besdnftigen. Vergebens: Bonn ist gar nicht
interessiert.

Metonumuueckoe ynotpednenue cioB Deutschland 1 Bonn npusBano Bo3neiicTBoBaTh Ha
YyBCTBO HAllMOHAJILHOTO AOCTOMHCTBA rpakaaH @PI', yyacTBys TeM caMbIM B OCYLIECTBICHUU MH-
(dbopMUpOBaHUS C TParMaTHUYECKUM OTTEHKOM BO3PaKEHUS.

Ocoboe MecTo B psily CTUIMCTUYECKUX CPENICTB, MPU3BAHHBIX ONTUMH3UPOBATH BO3ICHCT-
BUE B IMOJIMTHYECKOM JHCKYpCe, 3aHMMaeT rpoJerncuc. Hanpumep:

Steuern senken, Monopolwirtschaft abbauen, Privateigentum schiitzen, privaten Bodensitz
erlauben und einen gemeinsamen Markt mit den ehemaligen Sowjetrepubliken schaffen — damit
miisste man anfangen.

3a cueT KOHBIOHKTHBA IJIaroja M MpoJiericuca Co3aeTcsl parMaTUu4ecKuii BApUaHT co 3Ha-
YeHHEM MPeIoNIoKeHHs. biaroaaps mposencucy agpecanT BhICKa3bIBaHUS KakK Obl pacKiiaiblBaeT
“mo moyoukam”, a 3aTeM 000O0IIaeT U MOABITOKUBAET BO3MOXKHBIC IIard B LESAX YIyUYIICHHUS KO-
HOMHUYECKOTO ITosioxkeHus Poccun.

AHTHTE3a, WIN TPOTHUBOIOCTABICHUE HECET B ce0e OmMpe/esieHHbIN MparMaTudeckuil 3¢-
(eKT, MOCKOJIbKY OHa HallelleHa Ha CO3JjaHMe KOHTPACTHBIX accOIMalluii B CO3HAHUU ajpecarta.
CrunucTrueckasl NOTEHIMs MPOTUBOMNOCTABICHUH MPOSBIAETCS SIPKO TOT/A, KOrJa OHM He Mpe-
CTaBIICHBI B TEKCTE B BHJIE NMPHUBBIYHBIX Map: MPOTUBOMOIOKHOCT 3HAYEHUH BBIPAKAETCS HEOXKH-
JTaHHBIMHU CIIOBAaMH U 3aBUCHT OT KOHTeKcTa. Hanmpumep:

Die groffen Parteien verkiinden die heifse Phase des Wahlkampfs — und verlieren. Die
Griinen schweigen stille — und gewinnen.

B npuBeneHHOM NpuMepe OCYIIECTBISETCS ABOMHOE MPOTHUBOIIOCTABICHNE. AHTOHHUMHYE-
ckas mapa verlieren / gewinnen ‘mpourpath / BEIMTpaTh’ SICHA M BHE KOHTEKCTA, a MPOTHBOIOCTAB-
JIeHue cIoB verkiinden ,MpoBO3TIIAacHTh® M SChweigen ‘mMoidarh’ MMeeT KOHTEKCTYaJbHYIO “‘IpH-
BA3KYy”. BbIcka3piBaHuE TpeACTaBiIsIeT MparMaTHYecKUil BapuaHT MH()OPMUPOBAHHS C JOMOIHU-
TEJIbHON MHTEHIMEN BO3PAKEHUS.

WpoHwus B MOJMTHYECKOM TUCKYpPCE JOCTHTACTCS 32 CUET OOpalieHusi K KOTHUTUBHBIM CITO0-
COOHOCTSIM U KOMMYHHKaTUBHOMY OIIBITY ajipecaToB. [Ipu 3TOM Hepeko MporCXOAUT anesuIsaus K
UX YYBCTBY IOMOpa, KaK 3TO BUHO U3 CIEAYIOLIETro MpuMepa:

Im Kampf um Wihlerstimmen alter und neuer Genossen kennt der SDP-Vorsitzende Bisky

keine Gnade: Jetzt singt er sogar.
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ABTOp ONHMCHIBaeT MPeABBIOOpHYIO AesTenbHOCTh auaepa CHII, ymeno co3maBas ©poHWY-
HBI KOHTEKCT 3a cueT cioB Gnade ‘muiocts’ 1 SINGeN ‘meTh’, BHEIIHE COBEPIICHHO HEYMECTHBIX
IUI. KOHTEKCTa MOJUTHYECKOTO AMCKypca. Takum 0O0pa3oM, BO3HUKAET pedyeBOil akT MHPOPMHUPO-
BaHUS C MParMaTHYECKUM OTTEHKOM OCY>KJICHUSI.

B Humxecneayroniem npuMmepe CpaBHEHUE MOJUTHKOB C HETPE3BBIMHU JIIOJIbMHU U JETbMU
MPUBJICKAET BHUMAHHUE ajpecaTta U TaK)Ke BOCIPUHUMACTCS C MPOHHUEH, XOTs 00Ias HampaBicH-
HOCTh MH(OPMATHUBHOTO BHICKA3bIBAaHHS 3aKJIIOYAETCS B peasu3alluyl yIpeKa:

Nicht nur Betrunkene und Kinder sagen die Wahrheit. Manchmal iibermannt es auch
Politiker. Das passiert meist, wenn sie neu sind im Geschdft — oder sehr lange dabei und nichts zu
verlieren haben.

AHaJIM3 TEKCTOBBIX PENPE3CHTAINI HEMEIIKOTO MOJIMTHYECKOTO TUCKypCa MOoKa3al, 4YTo Ipu
OIMMCAaHUU MOJUTUYECKUX COOBITHI MCIONB3YIOTCS (Ppazeosiornyeckue 000poThl, aopu3MBbI, epe-
(bpasupoBaHHbIe OCIOBUIIBL. [IpriMep u3 BEIOOPKH:

Zum Wettbewerb um die besseren Konzepte im Wahlkampf gehort die Personalisierung.
Datfiir haben wir das Kompetenzteam. Aber es gibt Zeiten, in denen man den Bdren jagt, und Zeiten,
da man das Fell des Bdren verteilt. Im Moment sind wir auf der Jagd.

OrtcrauBas no3unuio XJ[C, aBTop nepedpaszupyeT U3BECTHYIO MOCIOBHILY, YTO ONTUMHU3H-
pYeT peau3aiio HHTEHIINHA BO3PAKCHHUS.

[ToMHMO ONMCAaHHBIX BBINIE TPAJTUIIMOHHBIX CTHIMCTHYECKUX CPEJICTB, B COBPEMEHHOM T10-
JTUTUYECKOM JAUCKYPCE MIUPOKO UCTIONB3YIOTCS M TaK HA3bIBAEMbIE «HETPAJAUIIMOHHBIC JIEKCUYECKHE
cpenctBay. Tak, OTHOCUTENBHO HEJABHO B «Ta3€THYIO MOJIY» BOIILIO UCIIOIb30BaHUE OKKA3HOHAb-
HBIX CJIOB, OOJIBIIMHCTBO KOTOPBIX MPEIHA3HAYEHO ISl BHIOJHEHHS pekiamMHoi (yrkmn. Oxka-
3MOHAIILHOE CJIOBOOOpPA30BaHKE, CBSI3aHHOE C OCOOEHHOCTSIMH COBPEMEHHOTO CIOBOYIOTPEOICHUS
B CMU, sBnsier co0oit 0Opazelr OTKIOHEHHs OT OOIIENPUHATON HOPMBI U BBICTYIIAET B MOJTUTHYE-
CKOM JIUCKYPCE KaK Ba)KHBIN CTHIMCTHUECKU mpueM. [I[puMepoM MOKET CIYKUTh CIIeIYyIOIIee BhI-
CKa3bIBaHHUE:

Die SPD ist ein Bestiarium mit einer vielfdiltigen politischen Tierwelt.

OxkazroHabHOE Bestiarium BO3HUKJIO 3a cueT ciioBooOpa3zoBanus: (Bestia+Aquarium).

AOOpeBUaTypsl U TPOU3BOJIHBIE OT HHUX TPU HUCTOJIKOBAHUM TOITYYArOT MPOU3BOJIBHO-
IIyTIMBOE 3HavyeHue. B mpuHIumne, ab0peBnaTyphI-HOBOOOPA30BaHHS XapaKTEPHBI JIJISI HA3BaHUS
MOJINTUICCKUX TTAPTUH, CAMHUX TTOJTUTHKOB.

Adduxcarus — mpoAyKTUBHBINA B CJI0BOOOpa30BaTEIbHOM OTHOIICHHH crioco0. Takue dop-
MBI UIMEIOT CHJIbHBIN aleNIITUBHBIN «3aps» U JIETKO 3alIOMUHAIOTCS, 0COOCHHO €Clii OHU 00pa3o-
BaHbI OT (paMHJIMU KaKOro-1ubo noiutudeckoro Aesrens. OOpa3ibl Tak HA3bIBAEMOW S3BUTEIBHO-

KaJlaMOypHOW OKKa3MOHATBHOUN MapOHUMUU:
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Die Union hat ihr Potenzial offenbar ausgeschopft und bleibt bei 39 Prozent hdngen,
wdhrend die FDP nach ihren Méllemanniaden in den einstelligen Prozentbereich gesackt ist.

ABTOp TIPUBEACHHOTO BBICKa3biBaHUs 0OBuHseT jmaepa CBJIIl B OTCYTCTBHH BBICOKOTO
peifTuHra naptuu, oopamasck K (GOHOBBIM 3HAHUSAM YHUTATENs, IOMOTAIOUIUM eMy paciudpoBaTh
cnoBo Mollemanniaden xak ‘cepeHajipl, ucnonaseMbie B.Memremanom’.

[To HaOMrOCHUAM HaJ MaTEPHAIOM BBIOOPKHU, (QYHKITUIO BaXKHOTO CTHJIMCTUYECKOTO Cpej-
CTBa MOTYT BBITIONHSATH U Tpadudeckue cpeactra. [Ipecca pacmonaraer pa3aTu4HBIMU CPEICTBAMHU
nepenayn HessBHOU oneHKU. Cpenu rpaduyueckux 3HAKOB, CIIOCOOCTBYIOUIMX BBIPAKEHUIO UMILIHU-
LUTHON OLIEHKH, MOKHO BBIICJINTh KaBbIYKH. KaBBIUKM OCYIIECTBIIAIOT YCTAHOBJICHHE IUCTAHIUU
MEX]Ty aBTOPOM BBICKA3bIBAHUS M aBTOPOM OIICHKH, 3aJIOKCHHOHN YK€ B MPSAMON (PYHKIIMU KaBBIYCK.
C uX MOMOIIBIO0 aBTOP MEPEIAET, YTO CaM OH HE pa3JesiieT OICHKY, IaHHYIO B KaBbIUKaX, U HE PEKO-
MeHIyeT ee ynTaresnsM. Ha 3Toit oCHOBe U pa3BUBAIOTCS pa3iMyHble MparMaTudeckue 3hQexTol.

[IceBgounTHpOBaHUE — BaXKHAs IparMaTHueckast GyHKIIHs KaBblUeK. 37eCh «3aKaBbIUMBACT-
csl» TOHATHE, HA3bIBAEMOE CJIIOBOM, a HE TpsiMasi peub (BbIICICHUE KOTOPOH M €CTh OCHOBHAs TEX-
HUYecKash (PyHKIUs KaBbrdek). HeoOXommMocTh Takoro rpaduyeckoro BBIICICHHS OMpEAeseTcs
HECOTJIaCHeM aBTOpPa CO CIPABEJIMBOCTHIO OTHECEHUS JAHHOTO MOHSTHS K OMHCHIBAEMOMY Ipe-
MeTy. KaBbIuku moMOraroT HaMeKHYTh, YTO Ha3BaHHBIEC JTUIA BOBCE HE SBIISIFOTCS MOJTUTUYECKUMU
JESATEISIMU WM IEMOKPAaTaMHu, HO JIUIIh TOJIBKO MPETSHAYIOT Ha 3Ty poJib. MIHa4Ye roBOps, KaBBIYKU
BBICTYMAIOT KaK aHAJIOT DKCILTUIIUTHOTO BEPOAIBHOTO CPEACTBA «TaK HA3BIBAEMBICY.

AHann3 UCIOIb30BAaHUS CTUIIMCTHYECKHUX CPECTB MO3BOJIWII CAENATh BBIBOJ, YTO OCHOBHYIO
pOIb B CO3/IaHUU MParMaTH4ecKuX BapuaHTOB WHGOPMUPOBAHUS HA CTHIMCTHYECKOM YPOBHE S3bI-
Ka urparot snurteTbl. Hanbomnee mpeacTaBieHHBIM CPEACTBOM OOPa3HOCTH B 3TOM IPOIIECCE SIBIISI-

10TCA MeTagophl.
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A3BIKOBBIE U CTUJIMCTHYECKHUE OCOBEHHOCTHU A3bIKA PEKJIAMbI

Annomayusn. Ctarbs MOCBSIIEHA UCCIEOBAHUIO SI3bIKOBBIX M CTUIIMCTUYECKUX OCOOEHHO-
CTeH aHTJIOS3BIYHON PEKJIaMbl KaK MHCTPYMEHTA BO3JICUCTBUS Ha IEJIEBYIO0 ayauTopuro. B padore
AHAIM3UPYIOTCS KIIFOYEBBIE IPUEMBIL, HCIIOJIb3yEMbIE B PEKIAMHBIX TEKCTaX ISl IPUBJICYECHUs] BHU-
MaHusl, HOPMHPOBAHKS HIMOLIMOHAIBHOTO OTKJIMKA U CTUMYJIUPOBAHUS MMOTPEOUTEIIECKON aKTHBHO-
CTH.

Knrwouesvie cnoea: pexnama, pekiiaMHBIN ciorad, oHorpaduyeckue CpeiacTna, JEKCHYe-
CKHE CpPECTBA, CHHTAKCUUECKHE CPEJCTBA.

T.G. Klikushina, V.S. Galtsina
(Taganrog, Russia)

LINGUISTIC AND STYLISTIC FEATURES OF THE ADVERTISING LANGUAGE

Abstract. The article is devoted to the study of linguistic and stylistic features of English-
language advertising as an instrument of influence on the target audience. The work analyses the
key techniques used in advertising texts to attract attention, form an emotional response and stimu-
late consumer activity.

Key words: advertising, advertising slogan, phonographic devices, lexical devices, syntactic
devices.

CornacHo ompeneneHuio u3 ciaosaps pycckoro sssika C.M. Osxerosa, MOHATHE «pEKIaMar
TPAKTyeTcs KaK «OMOBELICHHE PA3IUYHBIMU CHOCO0AMM Ui CO3JIaHMs IIMPOKONW M3BECTHOCTH KO-
My-1100, 4eMy-JI100 C IeJIbI0 IPUBIICYEHUS TOTpeOuTeNne, 3purenen u T. A.» [25]. Pexnama — ato
«HaIlpaBJICHHE B MAapKETHUHTOBbIX KOMMYHHUKaIUAX» [27], «B paMKaxX KOTOPOro MPOU3BOAMUTCS pac-
IpocTpaHeHne MH(oOpMaIK Uil NPUBJICYCHUS BHUMAHUA K OOBEKTY PEKIaMUPOBAHHS C IIEIIbIO
(dhopMUpOBaHUS U TOJIEP>)KaHUS UHTEpeca K Hemy» [31].

B pamMkax 1aHHOTO MCCIIEZJIOBAaHUS Mbl PACCMOTPHUM CTHJINCTUYECKHE U S3bIKOBBIE CPE/CTBA,
HauboJjIee YacTo BCTpeyaroluecs B peKJIaMHbIX TeKcTax. [IpuMeHsieMble CTUIINCTUYECKHE U SI3bIKO-
BbI€ MIPUEMBI HA (POHETHYECKOM, TPAMMATHYECKOM U JIEKCUYECKOM YPOBHSX, JIEJIAIOT TEKCT Ooee
BBIPA3UTENIbHBIM, 3aIIOMUHAIOIIMMCS M B OOJIbIIEH CTENEeHU BBI3BIBAIOT Y MOTPEOUTENEH MONI0XKH-
TeJIbHBIE IMOLUHU IIPU BOCIIPUATUHN PEKIIAMUPYEMOTO TOBapa.

PekyaMHBINM TEKCT COACPKUT «IHCbMEHHOE HM3JI0KEHHE Hambosee BaXKHBbIX apryMEHTOB U
IIPU3BIBOB, KOTOPHIE JOJDKHBI [IOMOYb PELINTh MOCTAaBIECHHbIE 3anaun» [8]. Ilpu Hanucanun pek-
JIAMHOTO TEKCTa YYUTHIBAIOTCS: 1) Mpenblayle BapuaHThl peKiIaMbl, 2) pekiiaMma KOHKYPUPYIOLIHX
¢bupm, 3) OT3bIBBI TOTpeOUTENEH, 4) COLMOIOTHUYECKUE OMPOCHl U T. 1. JJIsl TOCTHIKEHUS HaWITy4-
IIMX Pe3yJbTAaTOB B MPOABM)KEHUU TOBAPOB U YCIIYT pekiiama JoJKHA UMETh: 1) mpocToe, KpaTKoe

cojiepKaHue, 2) JEeTKUN Ui 3allOMHUHAHUS CJIOTaH, 3) 3alOMHHAIONINICA 00pa3, pacKphIBAIOLIHIA
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YHUKQJIBHOCTh TOBapa WIW yCIyTH, 4) My3bIKQIBHOE COMPOBOXKICHUE, 5) Tpaduueckuil 1u3aiiH He
TOJIBKO TEKCTa, HO U U300pa’kaeMoro ToBapa WM YCIYyTH U T. [I.
B Ta6JII/II_[e 1 npeacTaBum HanOoJIee 3HAYNMBIE I3BIKOBBLIE U CTHIIMCTHUYECKHE MMPUCMBI IJId

CO3aaHus BBIPA3UTCIIbHBIX PEKJIAMHBIX TCKCTOB U CJIOT'aHOB.

Taonuya 1 — Tpu ochosHbIX muna u300pa3UmMenbHuIX Cpeocme 8 PeKiIamMHOM meKcme

®oHorpaduyeckmne cpeacTaa JlekcuvecKue cpeacTBa CuHTaKCcH4YecKHue CpecTBa
dboneTnyeckas KoMIpeccus AIUTET OJIHOCOCTaBHBIE MTPEIIOKEHUS
aJIUTepalus aHTUTEe3a napueIUIALIus
aCcCOHaHC Mertadopa aHagopa
pudma runepOosa Uiy mpeyBenye- | MapajjiesibHble KOHCTPYKIIHH
HUE
pUTM METOHUMHUS YMOJ4aHUE
armokora Kanamoyp PUTOPUYECKHIA BOIIPOC
PUTOPHUUECKOE BOCKIIUIIAHKE

[IpuBeeM KOHTEKCTyalbHBIC MPUMEPHI PEKIAMHBIX TEKCTOB C YUYE€TOM TPEX OCHOBHBIX TH-
0B M300pa3UTENIbHBIX CPEACTB, UCIOIb3yEeMbIX B HUX: (hoHOrpaduueckue, TeKCUIeCKUe U CUHTAK-
CHYECKHE.

®oHorpadpuyeckue cpeacTpa

doHeTHyecKast KOMIIPECCHs TTPOCIIEKHUBAETCS B PEAYKIIUN BCIIOMOTaTeIbHBIX IJ1arojoB, Ha-
pyuenun gonernyeckoir HopMbl. Hanpumep, «’1l» Bmecto «will»; «’re» BMecTo «are». IIpusenem
npumep pexinambl: «It’ll blow your mind away» (Burger King) [4], «The New Opel Crossland X.
It’s A Good Life» (Opel) [26]. «You Don’t Just Eat ’Em/ you STACK ’em (Pringles) [30].

Annmutepanus. JlaHHBIH mpueM SBISIETCS OCOOBIM CTHIIMCTHUECKUM CPEICTBOM, KOTOPOE
MO3BOJISIET CO3ATh JOMOJHUTEIbHBIN MY3bIKaJIbHO-MEIOANYECKHI OTTEHOK BBICKa3bIBAaHUS 32 CUET
MTOBTOPEHMS COTJIACHBIX 3BYKOB [22].

Paccmotpum npumep pekiiambl (pykToBOoro MopoxeHnoro «Popsicle»: «Anything’s possible
with Popsicle. If it's Popsicle, it's possible!» (Popsicle) [29]. Coueranue 3BykoB [p] u [s] BbICTymaeT
IPUMEPOM alTUTepaluy, Onarojaps yeMy pekjiama npuodperaer ocoboe O1aro3Byyue, pUTMHUY-
HOCTB U, pa3yMeeTcsi, IPOYHO BPE3aeTCs B MaMATh MOTCHIMAIBHBIX MIOTPEOUTEINICH.

Taxoke mpuMepamMy UCTIOIB30BAHUS JTAHHOTO CTHIIMCTUYECKOTO MPUEMa SIBISIFOTCS CIIAYIO-
e cnoranbl: «The Car That Cares» (KIA Motors) [17], «Cool to the core» (Nestea Cool, bottled
iced tea) [23].
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Acconasnc. JIro0oe BhICKa3bIBaHHE C TIOBTOPEHHEM TJIACHBIX 3BYKOB, B YaCTHOCTH B CJIOTaHE,
CTaHOBHTCS 00Jiee EeMKHM, YCHIIMBACTCSI CEMAHTUYECKOE M/MITM 3BYKOBOE 3HAUCHHE CJIOBA, & TAKXKe
JOCTHTaeTCsl TApMOHU3AIHS ITPEI0KEHUSI.

PaccmoTpum peknamy kokteiis s 3arapa: «Ed Hardy Sun Day Fun Day Dark Sun» (Sun
Day Fun Day) [33]. 3a cueT mOBTOpEHHS TTIACHBIX 3BYKOB CIIOTaH 3BYYHUT pUTMHYHO. Kpome Toro,
oOparuM BHUMaHHE Ha pudMy — CO3ByUYHE YepeAyIomuXxcs 3BYKOB [A], [ei], [a:] cmocoOcTByeT
Jy4IeMy BOCIPHSATHIO, TIO3BOJIET 3alIOMHUTHh HH(POPMALIMIO U, CIEI0BATEIBHO, YBEIHUUUTH JIOBE-
pue kK OpeHmy.

PutMm 3aKirodaeTcs B paBHOMEPHOM YepeIOBAHNU KaKUX-JIMOO dIIeMeHTOB, Harpumep: «The
King oF The Jews for The King oF Beers (Budweiser) [3].

ATIOKOIIA 3aKITI0YAeTCsl B BBIMAJCHUEM OJHOTO HJIM HECKOJBKUX 3BYKOB B KOHIIE CIIOBA, B
OCHOBHOM KOHEYHOT'O 0€3y/JapHOro TJIaCHOTO, YTO MPHUBOAMUT K COKpAIICHUIO ciioBa. i aHTIIOs-
3BIYHOM pEeKJIaMbl HanOoJIee XapaKTepHO OTCYTCTBHE KOHEYHOT'O COTJIACHOTO 3BYKa «g» B addukce
«-ing», KoTopbIil o6o3Hayaercst anoctpodom: «It’s Finger Lickin’ Good!» (KFC) [16]. Jlexcuue-
CKHE CPEJICTBA

Hawubomnee pacrpocTpaHEHHBIM CPEICTBOM JIJISI CO3JaHHS TOJIOKHUTEIBHON dMOLIMOHATIBHON
OLICHKU U OKPACKH TOBapa CIYKUT AMUTET. JJaHHBIN ITPpHUeM MO3BOJISIET MOTPEOUTENIO «BUACTHY» TO-
Bap, OLIYIIAaTh €r0 BKYC, BOCMOJHSIS OTCYTCTBHE BO3MOXHOCTH HATJISITHOTO O3HAKOMIICHHS.

B pexmame mnomymsipHOW OpuTaHCKOM KocMeTWkH Dove ymoTpeblieHne SIUTETOB
«effectiven, «beautiful» Oyzaer accouuupoBaTbcs UCKIIOUUTENBHO ¢ uX OpengoM: «Dove: Effective
protection. Beautiful result» (Dove) [11].

AnTHTE3a 0a3upyercss Ha Pe3KOM IPOTHUBOIOCTABICHUH, POTHBOIOIOKHOCTH 00pa30B U
noHsATUH [25].

K npumepy, nezonopant Axe UCHONB3YeT CleNyIOIUN pekiaMHbli cioran: «Wake up in
slow motion ... end up in high speed» (AXE) [2]. B xadecTBe aHTUTE3BI B 3TOM cJoraHe (purypu-
PYIOT KOHTEKCTyallbHble aHTOHUMBI «wake up» «end up», «slow» u «high».

Taxke npuMepaMH pPEKIAMHBIX KOMITAHWH, WCIIOJNB30BABIINX aHTHUTE3Y, SBISIOTCS:
«Cholesterol hates it. You'll love it» (fiorypt Danacol ot ¢pupmsr Danone) [9].

«PexmamHas» MeTtadopa «I1aeT BO3MOKHOCTh OCMBICTICHHS OJJHUX 00BEKTOB Yepe3 CBONCTBA
WIA KauecTBa JAPYTUX» U HaIleJieHa Ha CO3JIaHHe OPUTHHAIBFHOTO PEKIIAMHOTO 00pa3a W/WiIH TP B-
HECEHHE KaKOoro-muOo oneHoYHoro 3¢ dexrTa B pekiaMHbId TeKCT [21]. B pexname MamuvHbl ayau
uaeT o0pa3HOe CpPaBHEHUE OTHEHHOro Iielda, KOTOpBIA OHA OCTaBIISET, JBUTAsiCh C OTPOMHOM
CKOpPOCThIO, Kak oroHb: «Audi. The perfect firestorm» (Audi car) [14]. «Thirst knows no season/

Drink Coca-Cola» (Coca-Cola) [7].
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I'unepOomna nnu npeyBenudenue. CoriacHo onpenenenuto u3 ciaoBaps C.M. Oxerosa, «ru-
nepOosa — 3TO CIOBO WJIHM BBIpKEHHE, 3aKJIIOYaloliee B ce0e MpeyBeludeHue il CO3AaHUs XyI0-
KECTBEHHOTO oOpaza» [25].

Spkum npumMepoM ymnoTpeOiieHHus TunepOobl B pPeKIaMHBIX ClIOraHax sBisgercs (Gupma
Gillette, mpousBosmas myxckue craHku st Opuths: «Gillette The Best a Man Can Get»
(Gillette) [15]. Pexiama aitiona Apple mokaswiBaer, uTo OH — cambii yumuid: «The Power to Be
Your Best» (Apple) [1].

MeToHUMUS CTPOUTCA Ha OCHOBE OJIM30CTH, CMEKHOCTH MOHITHIA M 00pa3oB Mpu ynoTpeo-
JICHWH OJIHOTO CJIOBa BMECTO Jipyroro [25].

B pexitame kpoccoBok Nike yka3ana HOBast TMHEHKa «BUAMMOTO BO3yxa». Takum o0pas3om,
MBI BUJIUM TIPO3PAYHYI0O aMOPTH3AIMOHHYIO KalCyay C BO3AYXOM, a B IIEJIOM IOJpa3yMEBaeM BCIO
kpoccoBky «Kiss My Airs» (Nike Air Vapormax) [24].

KanamOyp. OnHa 13 BeIylux KOMITAHUK 1O MPOU3BOJCTBY MOJIOYHBIX MPOAYKTOB Danone
pEeKIaMHUPYET CBOM MPOIYKT CIeAyromuM oopasoM: «Activia. Actively good» (Activia) [10]. Urpa
CJIOB, OCHOBaHAa HAa OMOHMMHHU C Ha3BaHWEM OpEeH/a, YTO CIOCOOCTBYET JIyUIIEMY 3allOMHUHAHHIO
MPOJYKTA.

CuHTaKkcHuYecKue CpeacTBa

OpHococTaBHBIE TpeIokeHus. Hanbonee 49acTo HCIONB3yeMbIil MpHEM, 3a4acTylo 3TO
MIPEJIOKEHUS, «B KOTOPBIX €CTh TOJIBKO OJMH TJIaBHBINA WiIEH — MOoJyIexallee i ckazyemoe» [37].
Hanpuwmep: «Chrysler. Drive=Love» (Chrysler) [6].

[Mapuennsuus npencTaBiseT co00i KOHCTPYKIUIO SKCIPECCUBHOTO CUHTAaKCHCA, T. €. «Ha-
MEpPEHHOE PAaCcWICHEHHE CBA3aHHOTO TEKCTa Ha HECKOJIbKO MYHKTYaIMOHHO M WHTOHAIIMOHHO CaMo-
CTOSITeTTLHBIX YacTei» [25].

Hanpuwmep, pexiama caiita npogax: «Buy it. Sell it. Love it» (ebay) [12]. IIpu 3TOM ueTko ax-
LEHTUpYeTCs KaKAask 4acTh TeKCTa, YTOObl BHUMAaHUE YUTATElNs ObIIIO 0OpaleHo Ha KAKIYIO U3 HUX.

Amnadopa mpeacTaBisieT co00i «ITOBTOPEHHE HAYadbHBIX YacTel (3BYKOB, CJIOB, CHHTaKCH-
YECKUX WU PUTMHUYECKUX TOCTPOEHUN) CMEXHBIX OTPE3KOB peudu (CJIOB, CTPOK, cTpod, dpa3)»
[36]. Enunonauanue Habmomaercs B pexinamHoi kamnanuu Kodak: «Share moments. Share life»
(Kodak) [18]. Ha aTom npumepe noka3aHo, Kak UCIOJIb30BaHUE aHA(OPBI BIUSAET HA Y3HABA€MOCTb
Ha3BaHUA OpeHa.

[TapannensHbIe KOHCTPYKIIMH — 3TO «OJIU3KHE MO 3HAYEHUIO, HO BBHIPAKCHHBIC Pa3THIHBIMU
CHUHTAaKCUYECKUMHU €AMHUIIAaMH KOHCTpyKIm» [32]. Hanpumep: «Live in your world. Play in ours»
(PlayStation) [28].

YMonyaHue — «CTUIMCTUYECKHUI MpueM, Ipyu KOTOPOM BBIPAXKEHHE MBICIH OCTaeTcs He3a-

KOHUYEHHBIM, OrpaHuYHMBacTCs Hamekom» [34]. Hampumep, pexnama Oatapeek ¢upmbr Energizer,
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r7ie Mbl BUIUM HE TOJBKO MOP(HEMHBIN MOBTOP OKOHYAHUS -ing, CUMBOJU3UPYIOLIETO ABUKEHUE,
HO U HEJIOCKa3, TO eCTh Oarapeliku OyayT paboTaTh BEUHO, €CTh HaJAEXk/1a, uTo Tak: «It keeps going,
and going, and going...» (Energizer) [13].

Puropudeckuii Bompoc — 3TO «BOIPOC-YTBEPXKACHUE, KOTOPBIM HE TpeOyeT orBeTay [19],
Kak B pekiiame 0biToBOM TexHUKU (pupMbl Toshiba: «Hello, Tosh. Got a Toshiba?» (Toshiba) [35].

Jlanee MbI pacCMOTPUM PUTOPUYECKOE BOCKJIHMIIAHUE KaK «IIPHEM Iepeaaydl KyJIbMHHAIIUU
YyBCTB, pa3jMuYHbIX 3Mouui» [19]. B coznanum pexiaMHBIX TEKCTOB, CIOTAaHOB JIAHHBIM NpUEM
OKa3bIBaeT SMOIIMOHAJIBHOE BO3JCHCTBUE HA ayAUTOPHUIO uepe3 Iepenady 4yBCTB. B pesynbraTe
MOTpeOUTENh, YBUJIEB PUTOPUUECKOE BOCKIHUIAHUE, CBS3BIBAET €r0 C YeM-TO IPABJIUBBIM, CIIOBHO
IIPUKOBBIBAET BHUMAHHE, KaK B 00BsABICHUIX U3 obsactu «OctopoxkHo! OnacHo!», HO TeM He Me-
Hee yOeXJaeT ero KynmuTh TOBap, Kak YHHKaJIbHOE CPEACTBO, pemaromiee Bce mpobiembl. Hanpu-
Mmep: «The customer is always and completely right!» (Marks & Spencer) [20]. Cnoran marasuna
Marks & Spencer ybexxgaeT mokymnaTelns, YTO BCe TOBAphl U YCIYT'H IPEJOCTABICHBI TOJBKO IS
HETo M OH Bcerja mnpas. B pekname mammasl Chevrolet Mbl TOHEMaeM, YTO MIPU3BIB TOCMOTPETH Ha
MaIlMHY, TPOTECTUPOBATh U KYIUTH €€, JeCTBUTENILHO CpadoTaeT, a TeM OoJiee, 9To OHa crocoOHa
e31uTh 1o Mo0bkiM oporam: «See the USA in your Chevrolet.... The road isn’t built that can make
it breathe hard! Eye it — try it — buy it!» (Chevrolet) [5].

Taxkum 00pa3om, IOJBOJIST UTOTH, MOXHO CIENIaTh BBIBOJ], YTO peKiiaMa HOCUT WH(pOpMaIn-
OHHBIN XapakTep. SI3bIK peKJIaMHBIX TEKCTOB M CIIOTAHOB IPEJICTABIAET COOOM HE TONBKO CIOKHOE
C JIMHI'BUCTUYECKOM TOYKM 3pEHHs SIBIIEHHE, HO U HAlpaBJIeHO Ha MaHUIYJIHPOBAaHUE MOTpEOHTE-
JeM, 3aTparuBas ero 4yBcTBa M 3MoIMH. OCHOBHAs Lieb peKJIaMbl — MPUBJIEYb MOTPEOUTENS, a
c/eNiaTh 3TO MOXKHO TOJIbKO Onarofjapsi «Iernkoit» ¢pase, y3HaBaeMOMY BH3yallbHOMY o0Opa3sy, Mmo-
CTOSTHHBIM T€POSIM PEKJIaMHBIX POJIMKOB, rpaduIeckoMy AM3aifHy YIMaKOBKH H T. J., TO €CTh KOM-
IUIEKCY BepOaJIbHBIX U HeBepOaIbHBIX MpHUeMOB. I109TOMyY s3bIK pekiiamMbl OoraT cpeJicTBaMU XyI0-
’KECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH U JPYTMMH JIMHIBUCTUYECKUMU NpreMamu. B xoze uccrnenoBaHus
MBI ITpOaHaIN3upoBanu Oonee 115 pexkIaMHBIX TEKCTOB U CIOTAHOB, B3SITHIX U3 VIHTepHET-pecypcoB
B cBOOOHOM noctyrie. Cpean Hanboliee MMPOKO MCIOIB3YEMbIX TIPUEMOB MBI BBIICTHIIN aJUTUTE-
pauuto (20 pa3), snuret (11 pa3), anturesa (10 pa3), meradopa (15 pa3z), runep6ona (10 paz), pud-
Mma (12 pa3), mapuemsinus (21 pa3), anadopa (9 pas), puropuyeckoe Bockiauuanue (8pas). Y ausu-
TEJNBHBIM, Ha HAII B3I, ObIJIO HEOOJBIIOE YUCIIO WCIOIh30BAHUS UPOHUN, METOHUMHUH, CIICHTA,
YMOJTYaHHS, YTO €Ie pa3 MOJYEPKUBACT TOT (haKT, YTO PEKIAMOJATEIH XOTAT CIENaTh CBOM Mpo-
IYKT WU OKa3bIBaTh yCIYTH JACWCTBUTENIHHO HE B UIYTOYHOH (popMe M YEeTKO JOoroBapuBas U yKa-
3bIBasi Ha BCE JJOCTOMHCTBA W HEIOCTATKU CBOEH MPOIYKIMU M OKA3bIBAEMBIX YCIYT Ha MOHSITHOM

TUTs1 TFOOOH 11E7IeBOM M BO3PACTHOM ayIUTOPHUU SI3BIKE.
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BEPBAJIbBHOE MAHUITYJIMPOBAHUE B PEKJIAME U PR

Annomayun. B cratbe NpEACTaBICH aHAIN3 MEXAHW3MOB BepOaJbHBIX MAHUIYIALUN B
pexiame u PR. PaccmarpuBaroTcss TeOpeTHUECKUE ACHEKThI MOHATHN «MaHUITYISIUS» U «MaHHUITY-
JMPOBAHUE)» U UX MPAKTUYECKOE IPUMEHEHHE Ha MPUMepe CTUIMCTUYECKUX (UTYp, UCTIONB3YEMbIX
Ha pa3HBIX YPOBHSX SI3bIKa M CTpaTeryid, HAIpaBJIECHHBIX HAa CTUMYJIUpOBaHUe norpedureneii. OT-
JeTbHOEe BHUMAHUE YAENSETCS] OCOOCHHOCTSM HEMaHUMYISTHUBHOM pEKIaMbl, KaK COBPEMEHHOU
TEHJICHLIAH.

Knrwoueswvie cnosa: Pexiiama, TEKCThI peKiIaMbl, THap; BepOaTbHbIe MAHUIYIIALMN; MAaHUITY-
JSTUBHBIE NPUEMBI; TUHTBUCTUYECKHE MTPUEMBI; CTPaTerMi KOMMYHUKAUU; 3()(HEKTUBHOCTH KOM-
MYHUKALIMH; dTHYECKAsi OTBETCTBEHHOCTD B PEKIIaMe; KPUTUUECKOE BOCIIPUSATUE PEKIIAMBI.
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T.G. Klikushina. M.O. Zizdo
(Taganrog, Russsia)

VERBAL MANIPULATION IN ADVERTISING AND PR

Abstract. The article presents an analysis of the mechanisms of verbal manipulations in ad-
vertising and PR. It examines the theoretical aspects of the concepts "manipulation™ and "manipu-
lating™ and their practical application through stylistic figures used at different language levels and
strategies aimed at stimulating consumers. Special attention is given to the non-manipulative adver-
tising as a contemporary trend.

Key words: Advertising, advertising texts, public relations (PR), verbal manipulations, ma-
nipulative techniques, linguistic techniques, communication strategies, communication effective-
ness, ethical responsibility in advertising, critical perception of advertising.

B coBpemennom mupe pexiama u PR urpator ximodeByro poiib B (hOpMHUPOBAHUU OOIIECT-
BEHHOI'O MHEHUS U MOTPEeOUTENbCKOrO NOBEACHU. B ycnoBUAX yCHIMBAIOIIENHCS KOHKYPEHIIMU Ha
pPBIHKE KOMITAHWU BCE Yallle UCIOJB3YIOT BepOalbHble MAaHUMYISALUU Ui IPUBJICUEHHUS] BHUMAHUS
ayauToOpuu M (OpMUPOBAHUS MO3UTUBHOTO UMUIKA. [loHMMaHe MEXaHU3MOB, JIeXkKalllUX B OCHOBE
3TUX MaHUIYISATUBHBIX CTpaTeruil, mpuodperaer 0coOyi0 3HAYUMOCTb Ul HPO(GECCHOHANIOB B
cdepe MapKeTHHIa, PeKJIaMbl 1 KOMMYHHUKALIUH.

W3yueHue BepOaJIbHBIX MAaHUMYISALUNA HE TOJBKO IOMOTAET ONPEAEIUTh HX KIIIOYEBBIE
MpUEMBI U METOJIbl, HO U CIIOCOOCTBYET OLIEHKE UX BO3EHCTBHS Ha BOCHIPUATHE MHPOPMALIUU TTO-
TpedutensiMu. AHalu3 KOHKPETHBIX MPUMEPOB pPEKIaMHBbIX KammaHui u PR-akuuii mosBossieT
n1y0Xe MOHATh, KaK 3TU MpUEMbl (PYHKIIMOHUPYIOT Ha MPAKTHKE U KaKyl pOJb OHH UTParoT B (-
(EKTUBHOCTH KOMMYHHKALIUH.

B HacTosiiee BpeMsi B IMHIBUCTHUECKUX U IICUXOJIMHIBUCTHYECKUX padOTax M MCCienoBa-
HUSAX MBI CTAJIKUBAEMCS C TEPMUHAMH «MaHUNYISIIUS» U «MaHunynuposanue» [6]. U. B. Casenbe-
Ba 1 JI. 1. ProMimmHa cYuTarOT, 4TO MaHUMYISLUIO MOKHO NPEACTABUTH «B KaY€CTBE TAKOTO IICH-
XOJIOTUYECKOr0 BO3CHCTBUS Ha YeJIOBEKa, B MPOLIECCE KOTOPOTO OH BHICTYNAET 0OBEKTOM, C KOTO-
PBIM BBITMOJHSIOTCS HEKUE NEHCTBUS, HallpaBlIEHHbIE HAa TO, YTOOBI «IIpHOpaTh €ero K pykam» c Imo-
MOIIIBI0 MaXWHAITUH, OTBICKAIONINX YIOBOK M mpueMoBy [11, 12]. Takum oOpa3oM, Mbl, Kak MaHU-
MYJSITOPBI, TaK WM MHAYE UCIIOJIB3YEM JIPYTOT0 YeJI0BEKa, KaK MHCTPYMEHT JUIsl TOCTHUIKEHUS CBOEN
LIEJIH, & TAKXKE BBITOJIBI.

I A. KonHuHa paccmarpuBaeT peKkiaMHbIE WM KpeoJIM30BaHHbIE TeKCThl (nanee — PT) ¢
IBYX TOUEK 3pEHHUA: mparmMaruyeckol u (yHkuumonanpHOM: 1) PT cmocoOCTBYIOT MpOABUKEHHIO
TOBapOB M YCIIyT, HAlpaBJIEHbl Ha POCT UX MPOAAXK; 2) KPEOIM3OBAHHBIN TEKCT «BBICTYIAET Kak
CpPE/ICTBO MaCCOBOIM KOMMYHHUKAIIMU U crierduyeckast popma s3bIKOBOTO BO3AEHCTBUS (MaHUITYIIS-

uun)» [7]. Takum oOpaszom, pekiama criocoOCTBYET BBIPAOOTKE CTpATETHii, HAMpPaBJIEHHBIX HA Ma-
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HUITYITUPOBAHHUE TMOBEICHUEM MOTpeOUTENeH, yUUThIBas UX MOTPEOHOCTH, Oa3UPYIOMIUXCS HA UX
HMOIUSX U YyBCTBAX.

[TpousBoauTENH JIOOOTO TOBapa, TAKXKE KAaK M CO3/aTellb PEKIaMbl, BCErJa NPUHUMAET BO
BHHUMaHUE I KOTO OH €ro MPOU3BOAMT, C YU€TOM: M0JIa, BO3pacTa, ypoBHsA oOpa3oBanus u T.1. Oc-
HOBHAs 1IeJIb — 3TO C/AEJaTh BCE BO3MOXHOE, YTOOBI MOTPEOUTENb KYMUI UMEHHO JAHHBIA TOBap.
[Toaromy PT momxken mpeactaBnsiTh cOOOM «IIETOCTHOCTh — CMBICIIOBOE M KOMMYHHKATHBHOE
enuHCTBO» [5, 92]. Takum 00pa3om, peKIaMUCThI MOACTUPYIOT CUTYAIIUIO MTPH OMOIIH S3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH M MPUHIUIIOB KOMMYHHUKAIIMU C LIEJIBI0 MAHUOYIAIMUA U CKPBITOTO BIUSHUS Ha aj-
pecara JUIsl TOCTHKEHUS KEJaeMOro pe3ylbTara, T.€. MOKYIIKH TOBapa WK MPUOOpPETEHHs YCIIYTH.

[Tpu manumynsuu B PT MOTYT NMpUMEHSTBCS CIIEAYIOIIME MPUEMBL: MOJMEHa CyObeKTa
OIICHKHU (aBTOPCKasi OLIEHKAa TOBapa MOJMEHSETCS OIEHKOM BBI3BIBAIOIIETO JOBEpHE nepcoHaxa [3])
“Let’s be honest — If Flora wouldn’t perform in the kitchen, Chef Ramsay wouldn’t put his name to
it.” (Flora) [16]; xomnyecTBeHHas U KadyeCTBEHHAs rurepoOonu3anus oneHku “There’s no taste like
Heinz” (Heinz) [21]; mepexon HerpaayupoBaHHBIX TOHSATHH B TpagyupoBaHHbIC “Almost silent
vacuum cleaner” [14]; nepexon NeCKpUNTUBHBIX MOHATHH B JECKPUIITUBHO-OLIEHOUHBIE “Made in
China” [32]; ucmonp30BaHUE MapaJOKCAIbHBIX U METahOPUUYECKUX HMHTEHCU(PUKATOPOB OIICHKU
“Polar Fresh Mints will give your breath an A-plus too” [19]; nogaua cBenenuii B hopme obmIens3-
BECTHBIX OaHanbHBIX UCTHH “Every housewife knows that...”[31].

Jlns Toro, 4ToObI MOKyMareilb BHICKA3aJl CBOE MHEHHUE O MPOIYKTE WM KYNUJI €ro, Heo0xo-
JIMMO 3aBJaJIeTh €r0 BHUMaHMEM. JTO BO3MOXHO Ojarofapsi KpeaTMBHBIM PEKJIAMUCTaM, UCIOJb-
3yIOIUM pasHele ¢purypsl peuu B PT. JlelicTBUTENBHO, 4eM sipye U HECTaHJapTHO OyneT odopmiieHa
pekiama, TeM Oousblie y Hee OyneT 3puTenieidl, a COOTBETCTBEHHO, NMOTEHIMAIbHBIX MOKYIaTeien
peknamupyemoro ToBapa. [loatomy mHorue PT cnennanbHO 0OpMIIEHBI ¢ HCIIOJIB30BaHUEM QUTYD
peUM U C HapyIIEHUEM HOPM SI3BIKA.

[TpuBenem npumeps! ynorpelieHus: Haubosee pacnpocTpaHeHHbIX ¢uryp peun B PT, koto-
pBI€ pEaTu3yIOTCsl Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSX sI3blKa: rpaduyeckoM, pOHETHYECKOM, MOpQoIoruyie-
CKOM, JIEKCHYECKOM M CHHTaKCHUYECKOM.

* ['paduueckuit yposens. [lpu rpadguueckom oopMiieHUN pekiiaMbl UCTIONIB3YIOTCS pa3iny-
Hble MIPUQTHI, BBIACICHUS MPONUCHBIMM OykBamu, HapymieHus opdorpaduu (rpadonsi): “The
Green Tea with the most EGCG on Earth. Snapple” [30]. “OH DEER/ IT’S HARD TO SPEL/
WHEN YOUR HUNGRY/ IF YOU KEAP MAKING TYPING MISTAKES/ GRAB YOURSELF A
SNICKERS FAST” [28]. [IpuBeneHHble mpUMEpHI NMOKa3bIBAIOT, Kak rpauueckue 0COOCHHOCTH
TO0ABIISIFOT COOOIICHHUIO SKCTIPECCUBHOCTH U BBIPA3UTENBHOCTH [2].

* @oHernveckuil ypoBeHb. [l MpHUBIEUEHHUS BHUMAHHS HUCHOIB3YIOTCS aJTUTEpallUu:

“Twix & Tea/ Happy Together” (Twix) [33]; “M & M’ s” [22], acconancsl: “Creamy. Dreamy. Icy.
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Chocolatey” (Mc Café) [25], 3Bykononpaxanusi: “Zoom-Zoom” (Mazda) [24] u pudmsr: “Once you
pop, You can’t stop!” (Pringles)[27]. Pucdma ocoGeHHO pacpocTpaHeHa B peKIaMHBIX TEKCTaX, TaK
KaK JIETKO 3aIIOMHHAETCS.

* Mopdonornyeckuil ypoBeHb. PekiamucraMu UCHOIB3YIOTCS cienyrolue MopheMsl: cyd-
bukc -est: “Cheapest Tesla yet” (TESLA)[29]; “The strongest lengths you can see and feel”
(L'Oréal Paris Elvive), mpeduxc -un “Goes on unseen” (Dove) [9]. Yacto BcTpeuaercs: MoBeiu-
TeJIbHOC HAaKJIOHEHHE y Tarona: “open happiness” (Coca-Cola) [17].

* Jlekcuueckuil ypoBeHb. B peKkiamMHBIX TEKCTax MCIHOJb3YIOTCSI CPEACTBA BBIPA3UTEIIBHO-
ctu, Takue kak metadopsl: “Red Bull gives you wiiings” (Red Bull) [3], omunierBopenuns: “Unleash
a Jaguar” (Jaguar)[3], “The shoe works if you do.” (Nike) [26] u runepOosnsr: “Mars/ Truck size”
(Mars) [23]; “Coffee. You can sleep when you’re dead!” [18] Ha manHOM ypOBHE TaKkke O4eHb 3¢-
(EeKTHBHO CO3/IaHUE U HCIIONb30BaHKe HecyIecTByonmx cioB Choco-tastic (Kinder).

* CunTakcuueckuii ypoeHb. PT 3auacTyro kparkue, oueHb MPOCThIC, HAIlEJIEHbl Ha MAacco-
BYIO ayINTOPHIO, a CIEIOBATEIHHO MPEACTABISIOT COO0M MPOCTHIE MPEIJIOKECHNUS, HE HarPOMOXK/1a-
I0TCS CIOKHBIMU CUHTaKCUUYECKMMM KOHCTPYKLUSAMH, Bonpocsl [1; 4]. OueHb MHOTO OJJHOCOCTaB-
HbIx npemioxenuii: “Chevrolet. An American Revolution” (Chevrolet) [3], BcTpewatoTcs napiien-
msius “big. beefy, bliss.” (Big Mac) [15] u nosropsr: “Have a break, have a KitKat” (KitKat) [3];
“Extra easy. Extra value” (Extra Mile) [20].

Ho Bce nu Tak onHo3HauHO? Bes nu pexnama siBIsSeTCS MaHUMYJISATUBHON? ABTOPUTETHbBIE
aBTOPBI CKIIOHSIOTCS K TOMY, YTO JI00as pekiaMa — 3TO MaHWUMyNsus. Jlpyrue e CUMTaloT, YTO
peKamMa MOXKET MCIONB30BaTh PA3IMYHbIE CTPATETUN M TEXHUKH, U HE BCE U3 HUX HAlpaBJICHHI Ha
MaHUTYIISIIHO.

OnHako, MOXKHO JIM OTHO3HAYHO YTBEP)KIaTh, YTO PEKJIaMa BCET/A SBISETCS MAHUITYIIATHB-
HoH? HekoTopble aBTOpUTETHBIE HccnenoBareny, Takue kak JI. Meiepc-Jlesu, I'.I'. [llenunosa, npu-
JeP’)KUBAIOTCS MHEHMsI, 4TO JIt00as pekjaMa npejcrasiser coOoi manumymsiuio [8;13]. B To xe
BpeMsl, CYIIECTBYIOT WHBIC TOUKH 3PCHHS, COIIACHO KOTOPBIM peKJiaMa MOXKET MPUMEHSTh Pa3HO00-
pa3HbIe CTPATETHH U MOIXO/bI, U HE BCE U3 HUX HAIIPABJICHHBI HA MAHUTYIISAIINIO ayiuTopuei [4; 9].

O.H. [NlapmuHa oTMEYaeT, 4TO HEMAaHUNYIATUBHYIO PEKJIaMy OTJIMYaeT MPeIOCTaBICHUE
KOHKPETHOTO (haKTa, MOATBEP>KICHHOTO aBTOPUTETHBIM UCTOUHUKOM: PE3yJIbTaTaMu TeCTUPOBAHUS,
sKcnepuMeHTa, ornpoca u T.A. ("Toyota Camry: Ranked #1 in reliability by Consumer Reports for 10
years" (Toyota)). Llens manHOTO THMA peKIamMbl — HHGOPMUPOBAHUE KIIMEHTA O KOHKPETHBIX Xapak-
tepuctukax npoaykra ("Starbucks: Freshly brewed coffee, ethically sourced beans" (Starbucks)).
OCOOEHHOCTBIO TaKXKe SIBISETCS €€ «IPO3PAYHOCTHY, BBIPAKECHHAS B MPEJIOKEHUN CPaBHUTH Ta-
pudBbI, KaUECTBO YCIYT C aHAJOTaMU OT IPYI'MX MPOU3BOIUTENEH, UTO MOJUYEPKUBAET YBEPEHHOCTh

B KoHKypeHTocnocoonoctu ("State Farm: Get a free quote and compare our rates” (State Farm)) [9].
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MBI Bce npeKkpacHo MOHUMAeM, YTO pekjaMa, a B yacTHOCTU PT HampaBiieHbl HA MaHUTTYJU-
pOBaHUE MOTPEOUTEISIMH, HO BaXKHO COOMIONATh TPaHb U HE BBOAMTH B 3a0yK/ICHHE MTOTPEOUTEIS,
a TeM Oonee oOMaHbIBaTh ero. IIpuemsl BepOanbHOTO MaHUITYIMPOBAHMS, HECOMHEHHO, MTOBBIIIAIOT
3¢ }eKTUBHOCTD peKIaMbl, TaK Kak KpacuBo o(opMiIeHHOE COOOIIEHHE CBOAUT K MUHHUMYMY KpH-
THYECKOE OCMBICIICHHE. B yClIOBHUSIX BBICOKOKOHKYPEHTHOTO PBIHKA MOTpeOUTETH BCe Ooiee 0co3-
HAHHO MOJIXOIAT K BHIOOPY TOBAapOB M YCIYT, M YacTO WIIYT WH(GOPMALIMIO, KOTOpasi MOIa ObI Mo-
MOYb UM CJIeJIaTh OCMBICIIEHHBIH BhIOOp. Ecnu pexnama koHcTatupyeT (akT M Impeiaraer mpo-
3pavHbIe JaHHBIE O MPOAYKTE WU YCIIyTe, 3TO CIOCOOCTBYET IMOBBIIICHHIO YPOBHS JOBEPHS U yIOB-
JIETBOPEHHOCTH KJIMEHTOB. [10MO0HBIN MOAX0A TakKe YKPEIUIIeT PemyTaluio KOMIAaHUH, KOTOpas
rOTOBa OTKPBITO JEUTHCS HH(pOpMaLneil 0e3 NCKaKSHHUS WIH MaHUITYIISLNH.

Takum 00pa3zom, BepOaTbHOE MAHUIYIMPOBAHHE SIBISAETCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO COBpE-
MeHHOM peknambl U PR. Vcnonp3oBaHue pa3inyHbIX JIMHTBUCTUYECKUX MPUEMOB U CTPATETHH I0-
3BOJISIET PEKIJIaMOJaTelsiM TPHUBIICKaTh BHUMAHUE, CO3/aBaTh 3allOMUHAIONIMECS 00pa3bl U MOOYXK-
JaTh K MOKynKe. B TO jxe Bpemsi, BA)KHO YYHTHIBATh 3TUYECKYIO CTOPOHY NPUMEHEHHUS MAaHUITYIIS-
TUBHBIX TeXHHK. COBpEMEHHbIE HCCIEJOBAHUS MOAYEPKHBAIOT HEOOXOAMMOCTH MPO3PAYHOCTH H
OTBETCTBEHHOCTH B PEKJIAMHOM KOMMYHHUKAIIUH, OCOOCHHO B YCJIOBHSIX PACTyIIEHl OCO3HAHHOCTH
norpeduteneil. ppexTUBHAA pekiama J0JKHA COueTaTh MPUBIEKATEIbHOCTh C YECTHOCTBIO, IIpe-
JOCTaBIISAS KOHKPETHYIO WH(GOPMALMIO M W30eras Ype3MEpHBIX MAaHUIYISANNN, YTO CIIOCOOCTBYET
YKPETUICHUIO JIOBEPHS U JIOJITOCPOYHBIM OTHOIICHUSIM C KJIMEHTaMH. TakuM o0pa3oMm, MOHWMaHHE
MEXaHU3MOB BepOaIbHbIX MAaHUIMYJISIIUNA TO3BOJISIET KaK CHEMaICcTaM o MapkeTuHry u PR Gonee
TUYHO U 3()(HEKTUBHO peasin30BbIBATh CBOM CTPATETUH, TaK U MOTPEOUTENIM — Oosiee KpUTHIECKU

BOCIIPUHUMATh PEKJIaMHBIE COOOIIIECHUS.
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M.A. KpaBueHko
(r. PocroB-na-/lony, Poccus)

METASA3BIKOBASA PE®JIEKCHUSA B IUCKYPCUBHOM INTPOCTPAHCTBE
(O KOMMYHUKATHUBHBIX IPUYUHAX HA3BIBATbH BEIIIH CBOUMH HMEHAMH)

Annomayun. B pabote npeincTaBieH aHAIU3 U3y4eHHs MONU(YHKIMOHAIBHOTO TUCKYp-
CHBHOTO MapKepa Ha3vl8amb euy ceouMu umeHamu. JJaHHas KOHCTPYKIUS BBIIOTHIET (YHKIIHO-
HaJIbHO-CEMAHTUYECKHUE POJIM, CBSI3aHHbIE C MApKUPOBAaHHMEM METas3bIKOBOH pediekcuu, Hampas-
JICHHOW Ha MOMCK 3HAaKa KaK B CUTyalUsX C 3aJJaHHBbIM JIEHOTATOM, TaK U B pe3y/bTaTe peakluy Ha
M3MEHEHHE JICHOTaTUBHON OTHECEHHOCTH. PacCMOTpPEHHBIN JUCKYPCUBHBINA MapKep COocoOeH Tak-
K€ MPUHUMATh Ha ceOsl poJib HEMETAsI3bIKOBOIO XapaKTepa, 3aKIH0YaloIlyocsl B BOIUIOIIEHUH MO-
JlyCca UCTUHHOCTHOM OLICHKH.

Knrouesvie cnoea: NUCKypCUBHOE IPOCTPAHCTBO, AUCKYPCUBHBIM MapKep, METas3bIKOBas
peduiexkcusi, BHYTpEeHHssI pedepeHiins, MeTaonepaTop.

M.A. Kravchenko
(Rostov-on-Don, Russia)

META-LINGUISTIC REFLECTION IN DISCURSIVE SPACE (ON COMMUNICATIVE
REASONS TO CALL THINGS BY THEIR PROPER NAMES)

Abstract. The paper presents an analysis of the study of the multifunctional discursive mark-
er of calling a spade a spade. This construction performs functional and semantic roles related to
marking metalanguage reflection aimed at searching for a sign both in situations with a given deno-
tation and as a result of a reaction to a change in denotative reference. The considered discursive
marker is also capable of assuming the role of a non-linguistic character, which consists in embody-
ing the mode of truth assessment.

Key words: discursive space, discursive marker, metalanguage reflection, internal reference,
the meta operator.

JIlucKkypcuBHOE MPOCTPAHCTBO COBPEMEHHONW KOMMYHUKATHBHON MPAKTUKHU IPEICTAaBIISIET
co0OH Ype3BBIYANHO CIOXHBIN, MHOTOACTeKTHBI W MHOrorpaHHblii (heHoMeH. OHO oOpasyercs
B3alMOJCICTBUEM U NEPECEYEHHEM KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHUX, COLMUAIBHBIX U HAIlMOHAJIBbHBIX

CMEICJIOB, a4 TAKXKC YHUKAJIbHBIM COYCTAHUEM HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHBIX, KOTHUTHUBHO-IIPparMaTU4CeCKux u
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VMHJMBHUIYAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKUX XapAKTEPUCTHUK KOMMYHHMKAaHTOB. [lomumo conepxkaTenbHOU
BapUaTUBHOCTU JIUCKYpCa, CIEAYET T'OBOPUTh O €ro CTPYKTYpHOU rereporeHHoctu. [locnennss
¢bukcupyercsi yxxe B ¢akrax pedepeHIHaTbHON OTHECEHHOCTH BBICKA3bIBAHUN, MPOMU3HECEHHBIX
(HamMcaHHBIX) B MpoIlecce pa3BepThIBaHUs AUCKypca. [laneko He Bce BhICKa3bIBaHUS aleJUIMPYIOT K
peanusaM (IIceBAOpeausiM) OKPYKaroIIero Mupa. 3HauuTeabHasi UX 4acTb, KaK MOKA3bIBAET JOTHKO-
JMHTBUCTHYECKUH aHalu3, pedepupyer K caMoMy SI3bIKOBOMY KONY, T. €. XapaKTepH3YyIOTCS TaK
HAa3BIBAEMOW «BHYTpEHHEU pedepeHnueii». JleiicTBUTeTbHO, OOBIYHBIM SIBICHHEM B TUCKYPCHUBHOMN
MIPAKTUKE BBIMVIAUT CUTyalusl, IPU KOTOPOW BBICKA3bIBAHWUS O MHMPE U BBICKA3bIBAHMS O SI3BIKE
CMEHSIOT Apyr napyra. [Ipu 3Tom 101 BBICKAa3bIBAHUN Ka)KJOT0 U3 YKAa3aHHBIX BUJIOB BapbUpyeETCA
B 3aBUCUMOCTHU OT TUIIA JMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOI'O MJIM CTATYCHO-OPHUEHTUPOBAHHOIO (MHCTH-
TYIIMOHAJIBHOTO) TUCKYpCa.

KoHucTpykiiuu ¢ BHyTpeHHeH pedepeHIueil mpeacTaBisitoT Ui JIMHTBUCTUYECKONW HayKd
creluanbHbli uHTEepec. VX u3ydeHne crocoOCTBYET PACKPHITHIO METas3bIKOBOTO MOTEHIUANA €C-
TECTBEHHOTO $3bIKa, KOTOPBIA OMUPAETCS] HAa BO3MOXKHOCTH METAas3BIKOBON pe(IeKCHH Kak BaK-
HEHIIero CBOWCTBA CO3HAHWS, HANPABICHHOTO HAa OCMBICIIEHHE 0COOEHHOCTEH S3BIKOBOTO KOJA U
mpaBui ero ynotpednenus. McciaenoBanue pe3yiabTaToOB METas3bIKOBOM pedieKCHH, OTPaKEHHBIX B
BepOaTN30BaHHOM YaCTH JUCKYpPCa, COCTABIISIET OCHOBY METAasi3bIKOBOW MPOOJIIEMAaTUKU COBPEMEH-
HOTO SI3bIKO3HAHMUSI.

PeneBaHTHBIM NPU3HAKOM BBIXOJAa METAsI3bIKOBOM pediiekcHM Ha «ITOBEPXHOCTH» TEKCTa
BBICTYNAeT HCIIOJIb30BaHUE B PEUYEBOM MM METasi3bIKOBBIX ONEpaTopoB (MeTaomepaTopoB). Mx
POJIb BBIMOJHSIOT CJIOBA U BBIpAXKEHUS, CIOCOOHBIE pehepupoBaTh K 3JIEMEHTaM SI3IKOBOTO KOA.
Kak u3BecTHO, TEpMUH «METAONEPaTOpP» MOJYUUII HIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B TPyAax IO JIMH-
IBUCTHKE Onaroaaps ¢pyHIaMeHTallbHOMY HcciienoBanuio A. Bexx6unkoii [3, 417], B KOTOpoM OHa
M3y4dajla BHYTPUTEKCTOBBIE CUTHAJIBI, CBUACTEIbCTBYIOINE O METASI3BIKOBOM CTAaTYyCE OTAEIbHBIX
OTPE3KOB TEKCTA.

Ha akTyanbHOM 3Tarne pa3BUTHS JUHTBUCTUYECKOM HAyKH YCTAHOBJIEHO, UTO METaoIepaTo-
PBI HE 00pa3yIOT 3aKPHITYIO TPYIITY €AMHUIL C YETKO ONpeAeIeHHBIMU JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUMHU U
MOp(OJIOTHUECKUMH MTPU3HAKaMU. B 4nciao MeTaoneparopoB MOTyT BXOAUTH CJIOBA, OTHOCSIINECS
K pa3HbIM 4acTsM peud. B OonbpIIMHCTBE cilydaeB B KaUYeCTBE METAONEpaTOPOB BHICTYMAIOT BBOJ-
HbI€ KOHCTPYKIIMH M YaCTHUIIbl, CEMAaHTHKA KOTOPBIX yKa3bIBaeT HA 3JIEMEHTHI A3BIKOBOTO KOJA, T. €.
KOHCTPYKILUH, TPOU3BOAHBIE OT «TOBOPUTHY, «CKA3aTh», «HA3BIBATH» U .

OmnpezneneHre MeTas3bIKOBOTO CTaTyca BBICKa3bIBaHUS 3a4acTyl0 OMHMpaercs Ha (Gopmalib-
Hble OCHOBaHHUA. K MX UMCIly OTHOCHUTCS MCIOJIB30BaHUE METAONEPATOPOB B CTPYKTYpE KOMMYHHU-
KaTUBHOM eIWHMIIBL. MeTtaomneparop 3aaaeT GopMaabHYI0 TOYKY OTCYETa, OT KOTOPOH JIMHTBHCT

MEPEXO/IUT K MOUCKY U (PUKCALIUU €r0 CEMaHTHUYECKUX U MparMaTuyeckux pojeil. B oreuectBeHHOM
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JUHTBUCTHUKE HAKOIUIEH 3HAYUTENbHBIM OMBIT OMHCAHUS (YHKIMOHAJIBHBIX XapaKTEPUCTHK pas-
JIMYHBIX METAOTEPATOPOB: mak Hazvieaemviil [9], ne noborwco smozo crosa [10], max ckazamo [2],
epybo cosops 8], eciu yeoono [4)], ckasxcem max [7], 0ocrnosno [6], ¢ makom mone [1] u ap.

B nacTosmeit cratbe Mbl 00paTUMCS K U3y4EHHIO (PYHKIIMOHUPOBAHUS METaoleparopa Ha-
3616aMb ey CEOUMU UMEHAMU, B3ITOTO BO BCEM MHOT000pa3uu ero rpaMmMmatudeckux gopm. Llensb
HAIIIEr0 MCCIIC0OBAHUS 3aKIII0YAETCS B ONPEICICHUN TUCKYPCUBHBIX (PYHKIUH YKa3aHHOTO METao-
neparopa.

B kauecTBe SMIMpUYECKOro MaTepuaia HaMU HMCIOJIb30BalCs KOHKOPAAHC, COOpaHHBIA B
OCHOBHOM ToJiKopiyce HanmonansHOro kopryca pycckoro s3bika. B xone ucciaenoBaHust Mbl po-
aHanu3upoBayid 312 npumepoB U3 276 TEKCTOB, 3a)MKCHPOBAHHBIX B yKa3aHHOM mojkopnyce [[a-
ta oOpamienus — 15.04.2025].

B xone uccnenoBanus HaMu ObLIO YCTaHOBJIEHO, YTO B JUCKYPCHUBHOM MPAaKTUKE METaoIle-
paTop Hasvieams Gewju CoUMU UMEHAaMu CIIOCOOEH BBIMONHITh HECKOJBbKO (DYHKIHMOHAIBHO-
CeMaHTHYECKuX posield. [Ipu 3ToM He Bce M3 HUX HANPsIMYI0 UMEIOT OTHOIIEHHE K METasi3bIKOBOM
¢bynkuuu. B npencraBieHUN BRISABICHHBIX (DYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKUX POJIEH MBI OynieMm ciie-
JIOBaTh B MOPAJIKE OCIA0JIEHUs METasI3bIKOBOTO CTAaTyCa U3y4aeMOro IUCKYPCUBHOTO MapKepa.

[lepBasi (hyHKIMOHATBHO-CEMAaHTUYECKasT POJb MMEET UYETKO BBIPAKEHHOE METasi3bIKOBOE
conepxkanue. OHa oTpaxkaeT B ceOe pe3ybTaThl peIeKCHH 10 TTOBOJTY aIEeKBATHOCTH BBHIOOpA SI3bI-
KOBOT'O 3HaKa. MeTas3bIKOBOE HaNpsKEHUE, CBA3aHHOE C MIOMCKOM MOAXO/AIIET0 CJI0Ba, Mbl OTHO-
CHUM K TIPOSIBICHUSAM pedIEeKCHU OHOMACHOJIOTHYECKOTO TUIA, KOTOpas, B OTIUYHE OT pedeKcuu
CEeMaCHOJIOTHYECKOT0 TUIIA, HOCUT HE PEIeNTUBHBIHN, a TPOAYKTUBHBIN XapakTep, T. €. pealnn3yercs
B XOJ/I€ CaMOI'0 aKTa HOMMHALUU [6]. YTIOTpeOIeHHbI B 1aHHOM PO MeTaoneparop NoJ4epKrBa-
€T aJIeKBaTHOCTb BbIOOpA 3HAKA CTOSIEMY 3a HUM JEHOTATYy.

Habmtoenust Haa S3BIKOBBIM MAaTe€pHAlOM IMOKa3aJld, YTO MPAKTHUYECKH BO BCEX CIIydasix
METas3bIKOBasl POJIb IUCKYPCUBHOTO MapKepa peann3yercs B OTHOLIEHUH BHIOOpA CIIOB C HETaTHB-
HOM cemaHTHKON. TeM caMmbIM MeTaonepaTop CO3JaeT CBOCOOpPa3HYI0 paMKy KOMMYHUKAaTHBHOTO
cMsirdeHust. [oBopsimumii coo0maeT 0 HEKOH BBIHYKIICHHOCTH HCIIOJIb30BaHUS CIIOBA (BBIPKEHHUS).
VYnorpebiieHue MeraornepaTopa CBHUIECTEIbCTBYET O TMPEOJOJICHUU 3BPEMUCTHUECKOTO PEerucTpa
KOMMYHUKaIMK: Ewe bonbule ee 3a00muio moe OmHOWEHUe K €20, HA308eM el CBOUMU UMEHA-
mu, mynesocmsy (H.B. HectepoBa. «Henmoaxoasmmii sxeHux»); Moo umo xax He Huwema - 6yoem
Hazvleamv Gewju ceouMu umenamul - ecmv KoneeuHas 3apniama pyccKko2o npogeccopa
(M.K. Kanrtop «B Ty cTopony»). OTIenbHbIe BEICKA3bIBAHUS C pAaCCMATPUBAEMbIM META0TIEPATOPOM
SKCIUIMIIUTHO YKa3bIBAIOT Ha HEOOXOAMMOCTh OTKa3a OT ynoTpedieHus sBpemusmon: He nopa au
HA3b18aMb G CEOUMU UMEHAMU. Kpadcy — kpadicell, éopa — eopom? (P. bepmanckuii «Komneeu-

Hoe aeno» // «Oronexy». Ne 39, 1959).
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B psige cmyuaeB BEIpaKEHUE HA3bI8AMb el CGOUMU UMEHAMU «IIPEYTIPERKAAET» aipecara
0 TOM, YTO aJIPECAHT HE TOJHKO OTKA3aJCs OT UCIOJIh30BaHUS IB(YEMU3MOB B PEUH, HO MOCUUTAI
Ja’ke ONpaBIaHHBIM BBIOOP TUCHEMU3MOB C IIEThI0 MAKCUMATHHO TOYHOMU Mepeayn cMbicia: HHo-
20a um yoaemcs yejot ceopoll 3abums HO2AMU WU 3AKOJIOMb HOMCAMU Yello8eKd, KOMOpblil, MO-
Jicem Oblmb, He 0OUH 200 PUCKOBATL HCUBHBIO 8 K2OPAUUXY MOUKAX, padu Mo20, 4mob OHU, NPbld-
gvle YOn0O0KU (0010 HA3LIBAMb GEUU CBOUMU UMEHAMU), MO2IU OE3MAMENCHO NOMASUBAMb «NPO-
0BUHYMOE» NUBO U «KOIOACUMBCAY NOO «PeaibHblll MY30H» HA OUCKOMEKAX, OMeP3UMeNbHO NO365-
Kusas cepesckamu 6 ywax, Hozopax u m.o. (M. Kacrer «Cucrema pykonarHoro 6ost «CTanbHOM
BOJIK»» // «boeBoe ucKyccTBO 1utaneTb», 10.06.2004); bydem nasvieamov Gewu c8OUMU UMEHAMU:
amo 6wvin eadwwnuk («Pycckas 6ansy» // «Berpeuay ([lybna), 25.06.2003).

Oco0eHHO SIPKO TPOSBISETCS METASI3LIKOBOW CTATYC BBIPAKCHUS HA3bIBAMb Gelyll CGOUMU
UMeHamMu B KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX CIIOBAa-KOHKYPEHTHI MPEJICTABICHBl HA MOBEPXHOCTH TEKCTA.
['oBopsimuii mogUYepKrUBaeT 0OCO3HAHHOCTh OHOMACHOJIOTHYECKOr0 BBIOOpa B MOJB3Y CJIOBA C Meko-
patuBHOM cemaHTHKOW: Oona Enenma /[panexko nawna 6 cebe cmenocms HA36aMb el CEOUMU
uUMeHamu: maxue «nooapkuy unade kax ezamkou He nazeamsv (C.H. Ecun «JlneBuuk»); Oopeuen co
8peMeHeM NPespamumsCsl 8 CpeoHe20, CKYUH020 UsPoKa, a ecii Ha3bl8amy ey CBOUMU UMEHAMU,
mo 6 noaneuyo ymoonvnyio bezoaprocms (C.A. CamconoB «Hormy).

Crnenyromas (QyHKIMOHATBHO-CEMAHTUYECKasT POJIb M3Y4aeMOTo MeTaorepaTopa yCIOBHO
MOJXKET OBITh Ha3BaHa IICEBJIOMETASI3LIKOBOW. ECITM B BBIIICONMUCAHHBIX CIydasX MMEBIIAs MECTO
IIpH BBIOOpPE CiIoBa JAedB(eMu3aIus win nucheMusanns He ObUTH CBSI3aHbI C M3MEHEHHEM JI€HOTa-
TUBHON OTHECEHHOCTH 3HaKa (MHBIMH CJIIOBaMH, BHIOODP CJIOBa OCYILIECTBISUICA B paMKax o0o3Have-
HUS OJTHOTO JICHOTAaTa, a MOWCK CJIOBA TIPOM3BOAMIICS BHYTPH CHHOHHUMHYECKOTO psija), TO B IICEB-
JIOMETasI36IKOBOM POJIM META0IIEPATOp MAPKHUPYET CUTYAIIMIO, B KOTOPOH KOPPEKIIHs BHIOOpA CIIOBA
oOycnoBiieHa paznuyreM o003HaYaeMbIX AeHOTaToB. Kaxkmoe 3 cioB o0nagaeT cBOEil JeHOTaTUB-
HOM OTHECEHHOCThIO: Eue uepes xopomrxoe 8pems, yoice cmenus Pecuny na uzsecmmuyro kunoax-
mpucy Xumsegy, modice 20pbKO8UAHKY, OH NPUexai ¢ Ho8ou dcenoti oopamno 6 Mockegy: e2o uzbdpa-
JU (a ecnu HA3bLIBAMb GeUjU CBOUMU UMEHAMU, HA3HAYUIU) 0OHUM u3 cekpemapeu L{K xomcomona
(E. Pyoun «Ilan unm npoman. XXusneonucanuey); « Yencu» — Huxaxkoe He «passieyeHuey, a 8X00-
HOU Ounem 6 20cmuHble TOHOOHCKOU (PUHAHCOBOU 3HAMU, eClU HA3bLIBAMb GeUU CBOUMU UMEHAMU
(B. ITomoB «CtpacTtu 1o «4depHOMy 30JI0Ty». Poccum mpoyaT JauaepcTBO B MHUPOBOUM HEPTIHOM
skcropre. Ho 11eHOM yTpaThl MEpPCHEKTUB PAa3BUTHS OTCUCCTBCHHOW SKOHOMHKW» // «3aBTpay,
2003.08.13).

Tem caMbiM Ha (OHE 3aMEHBI 3HAaKa TOBOPSIIUN (aKTUYECKH aKIICHTUPYeT BHUMAaHHE Ha
¢dakte moamensl moHATHH. Koppekius BpIOOpa ClI0Ba CUTHAIM3UPYET O MOHATUITHOM HECOOTBETCT-

BHH, 00 HM3HAYaJILHO HCIIPaBUJIbHOM IIOHMMAaHWH CUTYallUH. MeTtas3eIKoBas KOHCTPYKIIMS BBICTY-
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nmaet B GyHKIIUA CBOCOOPA3HOTO PUTOPUUYECKOTO MpHUEMa, 00CCTICUNBAIOIIETO CO3/IaHUE TIOHITH -
HOTO KOHTpAcTa.

AHann3 KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUS BRIPAKCHUSI HA3bI8AMb Gelyll CBOUMU UMEHAMU TIOKa3all,
YTO HE BCE BBINOJHSAEMbIE UM (DYHKIIMOHATLHO-CEMAaHTUYECKHE POJIM UMEIOT METasA3bIKOBYIO IIPH-
pony. Llenblil psin BhICKa3bIBaHUI, B CTPYKTYpPY KOTOPBIX BXOAUT METAONEpaTop, HE MOTYT ObITh
OTHECEHBI K KOHCTPYKIIHSIM C BHYTpeHHeH pedepeniueii. Tak, BRIpaXEHUE HA3bI8AMb eyl CBOUMU
uUMeHamu COCOOHO YIMOTPEOISATHCS B 3HAYCHUH ‘4eCTHO TOBOpPs’, ‘TIO MpaBJe cKa3aTh . B Takoro
polla ciiy4asX OHO SIBJISIETCS MapKepOM peaiu3alid OJHOM M3 MOJYCHBIX KaTEropwii, KOTOPYIO
MPUHATO 0003HAYaTh KaK MOJIYC UCTUHHOCTHOI OIICHKU HJIM MOJYC UCKpeHHOCTH. ['oBopsiuii He
CTPEMUTCS TIepeaaTh HANPSHDKCHUE METAsI3bIKOBOTO XapaKTepa, CBSI3aHHOE C IMIOMCKOM 3HAaKa, a BBI-
paXkaeT CBO€ OTHOIIECHHME K CKazaHHOMY (K mpomno3uiiuu): Ho oasaiime Hazvieamov eewju c80UMU
UMEHAMU. He BCAKASl CeMbsl HA Ce20OHAWHUL OeHb MOodcem codepicamsb 00bHO20 pebeHKa, 6e0b
07151 IM020 0OUH U3 UlleH08 cembU O0oaxcer He pabomams («llouemy ponutcs rope» // «3HaHue -
cunan, 1987); U, eciu Hazvieamv Gewu CEOUMU UMEHAMU, OH OOUH 34 6CeX OmMOYB8AJCs
(M.K. Kantop «HecTHbIN aHTTIMYaHUHY).

Heo0xoauMo OTMETHUTD, YTO MepedrcieHHble (YHKINOHATLHO-CEMaHTUYECKHE POJIU MeTa-
MIOKA3aTeNsl HA3bl8AMb Gelll CGOUMU UMEHAMU JTaJeKO HE BCErJa OJHO3HAYHO Pa3UYMMbl B JTUC-
Kypce. VIX BhIZIeIeHHE SIBISIETCS Pe3yIbTaTOM CKPYIYJIE3HOTO KOTHUTHBHO-TUCKYPCUBHOTO aHAJIH-
3a. B OT/;enpHBIX Cilydasx, OTHOCHMBIX HaMH K IMPOSBICHUSM ()YHKIIMOHATHLHO-CEMaHTUICCKOTO
CHUHKpETH3Ma, YeTKoe omnpezeneHue (yHKIMU MeTaoleparopa CTAaHOBUTCS MPAKTUYECKH Hepaspe-
mUMOH 3a7aueil. B KOHCTpYKIIMM yCMaTpUBAIOTCS KaK MPU3HAKK METasI3bIKOBOM (TICEBAOMETas3bI-
KOBOI), TAK U MOJIYCHOU pamMKu: Ha3zvieas eewu coumu umeHamu, 808ce He «PbIHOK», A HeKOMNe-
MeHmHOCMb uzoamerieli 00120e 8peMs eciu He 2yOula Ome4yecmeeHHyI0 Iumepamypy, mo 0epaicana
ee 6 noononve (JI.A. [lanunkun «Knymx»); Eciu Hazvieams eewu c60uMU UMEHAMU, WLLA OP2aAHU-
306annas mpaeia kapmunwl (3. PszanoB «l[lonBeneHHbIE HTOTHY).

TakuM 00pa3oM, KOHCTPYKIIHS HA3bI8AMb Selll CEOUMU UMEHAMU STBISCTCS MOJN(YHKIIHO-
HaJTBHBIM JTUCKYPCUBHBIM MapkepoM. OHa BBITOJHIET PYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHYCCKHUE POJIH, CBSI-
3aHHBIE C MAapKHPOBAHHEM METAas3bIKOBOW pedIeKcHu, HAMPaBIEHHOW Ha MOWCK 3HAKa KaK B CH-
TyalusiX ¢ 33JIaHHBIM JEHOTaTOM, TaK U B pe3yJbTaTe peaklni Ha U3MEHEHHE IEHOTATUBHON OTHE-
CeHHOCTH. PaccMOTpeHHBIN THCKYPCUBHBIN MapKep CIOCOOEH TakKe MPUHUMATh Ha ceOsl pojib He-

MCTAasA3BIKOBOI'0 XapaKTEpa, 3aKITI0YAaOIIYOCA B BOIIOIICHHUU MOAYyCa HCTHHHOCTHOM OILICHKMH.
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OT 3BYKA K CMBICJIY: KAK CJIOBA OBPETAIOT KU3Hb B CO3HAHUH

Armomauuﬂ. B cratbe OpCACTABJICH aHAJIN3 KOTHUTUBHBIX MCXAHU3MOB, JICKAIIUX B OCHO-

B€ II€PEX0/1a OT 3ByKOBOI'O BOCHIPHSATHS K OCMBICICHUIO PEYH, BBISBICHA POJIb CEMAaHTUYECKUX Ce-
Tel, KOHTEKCTa U AMOIMOHAIBHBIX (PaKTOPOB B (HOPMUPOBAHUM 3HAYEHUH CIIOB. ABTOPHI HA OCHOBE
CPaBHEHHUS SI3BIKOBBIX €IMHMI] PYCCKOTO, aHTIMICKOro U (hpaHIly3CKOTO S3BIKOB H3y4arOoT MeXa-
HU3MBI (DYHKIITMOHUPOBAHMS SI3bIKa HE TOJIBKO KaK CPEICTBA KOMMYHHKAIMH, HO M KaK HHCTPYMEH-
Ta KOHLIENTYyaJIU3alui MUpA.

Kniroueeswie cnosa: s13vIk n MBIIIJICHUC, KOTHUTHUBHBIC TPOLCCChHI, BOCIIPUATHUC JIEHCTBUTEIIb-

HOCTHU, CCMAHTHYCCKUEC CCTH.
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T.Yu. Mkrtchjan, S.M. Kravchenko
(Rostov-on-Don, Russia)

FROM SOUND TO MEANING: HOW WORDS FIND LIFE IN CO-COGNITION

Abstract. The article presents an analysis of the cognitive mechanisms underlying the transi-
tion from sound perception to speech comprehension, and identifies the role of semantic networks,
context, and emotional factors in the formation of word meanings. Based on a comparison of the
linguistic units of Russian, English and French, the authors study the mechanisms of language func-
tioning not only as a means of communication, but also as a tool for conceptualizing the world.

Key words: language and thinking, cognitive processes, perception of reality, semantic net-
works.

Bompockl B3auMOOTHOIIEHUS S3bIKa U MBILUIEHUS YK€ MHOTHE T'OJbl BBI3bIBAIOT )KMBOTpE-
nemymuii uarepec Guinocodos, JUHTBUCTOB, (GUIONOroB, ncuxoauHreuctoB. C dumocodckoit
TOYKH 3peHusi 0003HauUEHHBIE BhIIIe Mpobdiaembl uccnenopan . Opere, Hemenkuit Guiocod, JIOTuk
¥ MaTEeMaTHK, BBLIAIONINICA JTMHTBUCTHYECKHIA BKIIQJ KOTOPOTO — (HIOCO(CKAs TOMBITKA 00BsIC-
HUTh CBSI3b 3HaKa, npeamera U cMmbicna [7]. Iloszxke Opuranckwe JmHTBUCTBL, Y. OrmaeH u
A. Pudapjc, pa3MbIlUIss 0 3HAYEHUHU CJIOBa, HA OCHOBE uzei I'. dpere npeacraBuiu HaAyYHOMY CO-
obmiecTBy ceMaHTHueckuii TpeyronsHuk [10]. [IpobiemMamu Koppemisiuu si3bIKa U MBIIIJICHHUS 3a-
Humancs u H. XoMckuii, pogoHadaqbHUK F€HEPATUBHOM JMHTBUCTUKH, aMEPUKAHCKUI (QHIIOIIOT,
¢unocod, MOMUTUK, KOTOPBIA yIesul OOJbIIOE BHUMAHUE METO/AAM JMHTBUCTUYECKOTO aHaIM3a
[8]. K BompocaM B3auMOCBsI3U s13bIKa U MBIIIIEHUS Takxke oOparancs P.O. SkoOcoH, Benukuii poc-
CUHCKHUI M aMEepPUKaHCKUI JTMHIBUCT, EAArOT U JINTEPATypOBE, KOTOPBII MOCBATUI MHOTO TPYJIOB
UCCJIETOBAaHHUIO TIPOOJIEMBbI TECHOM CBSI3M MEXAY 3BYYaHHEM M CMBICIIOM CJIOBA, U HJAEU KOTOPOTO
JIETJIM B OCHOBY Pa3BUTHUS TAKOTO JIMHIBUCTHUYECKOIO HapaBieHUs, KaK HEHpOIUHIBUCTHKA [9].

[lenpto maHHOI pabOTHI SBISETCS HCCIEAOBaHHWE KOTHUTHBHBIX MEXAaHHU3MOB, JICKAIIUX B
OCHOBE IIE€PEX0/la OT 3BYKOBOI'O BOCIPHUATHUS K OCMBICIECHHUIO PEUH, & TAKXKE BBISIBICHHUE POJU Ce-
MaHTHYECKHX CEeTEeW, KOHTEKCTa U 3MOLMOHAIBHBIX (aKTOpOB B (JOPMHPOBAHUM 3HAYEHHIl CJIOB.
MBI paccMOTpHM, Kak 3ByKoBasi HH(popMaIus mpeodpazyeTcsi B OCMBICICHHbBIE KOHIIETITHI B Pa3HbIX
A3bIKax, IOYEMY OJJHO U TO XK€ CIIOBO MOXET BOCIIPUHUMATHCS IO-PAa3HOMY B 3aBUCUMOCTHU OT SI3bI-
KOBOT'O U KYJbTYPHOTO KOHTEKCTA, KaK SI3bIKOBBIE CTPYKTYPbI OPMUPYIOT KOTHUTHBHBIE MPOLIECCHI
U BIMSIOT Ha BOCHpUSATHE AeHcTBUTENbHOCTU. lVccrmenoBaHue DaHHBIX MEXaHU3MOB IO3BOJISET
ri1y0ke TOHATh MEeXaHU3Mbl (QYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA HE TOJIBKO KaK CPeCTBAa KOMMYHUKAIIUU,
HO M KaK MHCTPYMEHTa KOHLENTYyalIn3alud MUpA.

JlanHOE nccie0BaHNe OCHOBAHO Ha aHAJIM3€E IPOLECCOB BOCIPUATHS U OCMBICIEHUS CIIOB B
Pa3IMYHBIX A3bIKAX (PYCCKOM, aHTJIMHCKOM U ¢paHily3ckoM). OCHOBHAs CI0XKHOCTh 3aKJII0UAETCs B
MHOTOYPOBHEBOW MPHUPOJE SA3BIKOBON 00pabOTKH, MOCKOJIBKY CIOBO HE CYIIECTBYET B BaKyyMe, a

€ro 3HAYCHHE OIPEACIIACTCS CEThIO acCOIMAIMi U KOHTEKCTOM. JIJisl penieHus JaHHON TPOoOIeMbI
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MBI UCHOJIb3YEM MEXAUCIMILTMHAPHBIN MOAX0/I, ONUPAasCh Ha JaHHbIE MCUXOJUHTBUCTUKH, KOTHU-
TUBHBIX HAyK M HEHPOJMHIBHCTHKH. AHAJIM3 MPUMEPOB MPOM3BOJMTCS Ha 0aze maHHbIX British
National Corpus (BNC), Frantext u HannonansHoro xopmyca pycckoro si3sika (HKPSI).

S3bIK TpencTaBigeT co00M CIOXKHYIO KOTHUTHBHYIO CUCTEMY, IO3BOJISIONIYIO YEJIOBEKY HE
TOJIBKO TepeaBaTh HHPOpMAIHIO, HO U (GOpMUPOBAThH MpeacTaBieHust o mupe [3]. OgHako MoHU-
MaHHE PeYd — ITO HE MTHOBEHHBIN M OUYEBUIHBIH MPOLIECC, a Pe3yJIbTAT CI0KHOTO B3aUMOJICHCTBUS
aKyCTHYECKOTO BOCIPHUATHUS, TAMITH U CEMAaHTUYECKHX ceTeil. OJHUM U3 HACYIIHBIX BOIIPOCOB Ka-
KJIOTO, TBITAIOIIET0CS OCO3HATh 3TU MPOIIECCHI SBISETCS CICAYIOUINI: KaK UMEHHO MO3T MHTEp-
MIPEeTUPYET 3BYKOBOM CHUTHAN U Mpeodpa3yeT ero B OCMbICIeHHBIA KoHIenT? Korga yenoBek cibl-
AT CJIOBO, HAIIPUMEP, «I0JOKO», B €r0 CO3HAHWHM MTHOBEHHO (popMupyercs oOpa3 — 3HAKOMBIN
(bpyKT, €ro 1BET, BKYC, TAKTUJIbHBIC OLIyIIeHUs. JlaHHBIA Mpouecc MPOUCXOIUT aBTOMATHYECKH,
MIOCKOJIbKY CIIOBO YK€ BCTPOCHO B HAIlly SI3bIKOBYIO M KOHLENTYyaldbHYIO cucteMy. OQHaKo mpu
BOCIIPUATHHA MEHEE 3HAKOMBIX CJIOB, TAKUX Kak Pomme (dpaHiry3ckuii s3biK) win apple (anrimii-
CKHUH $3BIK), IPOIIECC OCMBICIIEHUSI MOKET MOTPeOOBATh JOTOIHUTENBHBIX YCHIIUM, CBSI3aHHBIX C
KOHTEKCTOM U TPEAIIECTBYIOIINM S3bIKOBBIM OIBITOM.

[Tpouiecc cBsA3bIBaHUS 3BYyKa CO CMBICIIOM JIEKUT B OCHOBE HE TOJIbKO MCHUXOJIMHTBUCTUKH,
HO ¥ KOTHUTUBHBIX HayK, IOCKOJBKY 3aTparuBaeT (pyHAaMeHTaIbHbIE BOIPOCH O IPUPO/IC YEIOBE-
4ecKoro MeInuieHus: [loueMy oTHU ClIOBa BBI3BIBAIOT MITHOBEHHBIE aCCOIMAIINH, a IPYTHE OCTarOT-
Csl JINIIb 3BYKOBBIMH (popMaMu 0e3 conepkaTenbHol nHTepnperanun’? Kak IMEHHO MO3T CTPYKTY-
pHUpYET SA3bIKOBbIE JaHHbIE, o0ecreurBas MOHUMaHue?

B cBoeit pabore A.T. KpuBoHOCOB /10Ka3bIBAa€T, YTO B OCHOBE SA3BIKOBOT'O BOCIPUATHUS JIe-
JKUT 3ByKOBas BoJHa. JIr060€e ciioBO Ha 6a30BOM ypOBHE MPEICTABISET COO0M (PU3NUECKOE SBICHHE
— KojebaHue BO3/lyXa, KOTOPOE YJIABIMBAETCS CIYXOBbIM ammaparoMm. OpHako camo 1o cede 3To
KosiebaHue He umeeT cMmbicia. OHO JTOKHO ObITh 00PabOTaHO MO3TOM U COOTHECEHO C U3BECTHBIMU
SI3BIKOBBIMU €IMHUIIAMU [6].
[Iporecc BocnpuATHST peur HAYMHACTCS C aHAJHM3a aKyCTUYECKHX XapaKTePHCTHUK 3BYKOB.
B pa3znuuHBIX sS3bIKaX CYIIECTBYIOT CBOM HA0OpPHI ()OHEM — MHHUMAIIBHBIX 3BYKOBBIX €IMHUII, Pa3-
JMYANMX cioBa. Hampumep, pasnuuue Mexay aHTIUHCKHMHU TapoHUMamu Ship «xopabavy n
sheep «osyay, affect «eruamo» u effect «ocywecmenamsy» wmm dpanysckumu napoHnmamu peur
«cmpaxy u pere «omeyy, dépeindre «zaneuamnemov» u défendre «zawumumesy 3aBUCUT OT TOHKHX
aKyCTUYECKUX Pa3IM4YHid, KOTOPhIE MO3T CIIOCOOEH MIHOBEHHO (PUKCHPOBATb.
BaxHoit 00macThio MO3ra, OTBETCTBEHHO 3a 00paboTKy peuH, sBiseTcs 30Ha BepHuke. MIMeH-
HO 3J1€Ch NTPOMCXOJUT aHAINU3 3BYKOBBIX CUTHAJIOB M MX NepBUYHAs HaeHTH(ukauus. OnHako of-
HOT'O ATOTO 3Tara HeJOCTATOUYHO, YTOOBI CJIOBO MPUOOPENO CMBICT — HEOOXOAUMBI 00Jiee CII0KHBIE

KOTHUTHUBHBIE Tpoliecchl. Kak TOMBKO CIIOBO Paclo3HaHO, OHO JIOJKHO ObITh MHTEPIPETUPOBAHO B

56



CEMaHTHYECKOM CHCTEME MO3ra, CJIOXKHOM CETH B3aMMOCBSI3aHHBIX KOHIIENITOB, KOTOpas popMUPY-
eTCsl B MPOILIECCE KU3HEHHOTO ombiTa [5]. Hampumep, Korma Mbl CIIBIIIAM CJIOBO Café (¢gp. «koger),
OHO aBTOMATHYECKHU CBS3BIBACTCS C ONPEACIIEHHBIMU OIMYLICHUSIMHU: BKYCOM, 3aI1aXOM, KOHTEKCTa-
MU ynoTtpedaeHus. OJHAKO y pa3HbIX JIIOJEH 3TO ClI0BO OyJeT aKTMBMPOBATH pa3Hble aCCOLUALIMU.
Jlns dpanirysa café Mmoker ObITh CBSI3aHO C MaJICHBKON yauuHOU Kodeitneit (Frantext), mist anrmos-
3bIYHOTO uenoBeka Coffee — ¢ oduchHbiMu OynusiMu (BNS). HMccnenoBanus moka3siBaloT, 4To ce-
MaHTHYECKasl CETb CTPOMUTCA 10 NPHUHLMITY acCOLUMATUBHBIX cBaA3eil [1; 3; 4]. Uem wyame cioBo
ynoTpebseTcst U 4eM OOJIbIlie OHO CBA3aHO C JIMYHBIM ONBITOM, TEM ObICTpEE OHO AKTUBHUPYETCS B
namsaTi. IMEHHO 103TOMY CJ10Ba, UMEIOIME SMOLMOHAIBHYIO WIIK 00pa3Hyl0 OKpacKy, 3allOMHHa-
10TCS JIerde, YeM a0CTPaKTHbIE TIOHATHUS.

CrnoBa He CyIIECTBYIOT B M30JISIIMH, MX 3HAUECHHE BCETA ONPEACISICTCS KOHTEKCTOM. DTOT
(eHOMEeH 0COOEHHO Ba)KeH JUIsl MHOTO3HAUHBIX CJIOB, KOTOPbIE MOTYT HECTH COBEPIIEHHO pa3HbIe
CMBICJIBI B 3aBUCHMOCTH OT OKpY)Xaromied jekcuku. Paccmorpum mpumepsl. 1o manaemM British
National Corpus anrnuiickoe bank MoxxeT 03Ha4aTh Kak «OaHK», Tak U «bepee pexuy. 110 TaHHBIM
Frantext ¢panirysckoe livre MmoxxeT ObITh «KHUCOU» WU «hyHmom» (Mepoit Beca). BeIOOp Hy:KHOTO
3HA4YEHUsl ONpeAEIseTCs HE TOJBKO I'pPaMMAaTUYECKOM CTPYKTYpOH, HO U (POHOBBIMHM 3HAHHSIMH.
VIMEeHHO MOATOMY MAIIMHHBIA MEPEeBOJ YaCTO OKA3bIBAETCS HETOYHBIM — OH HE CHOCOOEH YYMTHI-
BaTh BECh CIIEKTP KOHTEKCTYalIbHBIX CBS3CH.

OnHOI M3 CaMBIX CIIOXKHBIX XapPaKTEPUCTHK SI3bIKA SBISIETCS €r0 CIOCOOHOCTh HE TOJIBKO
nepeaaBaTh HH(OPMAIIMIO, HO U BBI3bIBATh SMOLIMU U 00pa3bl. [IpocTas nekcuyeckast eMHULIA MO-
KET HECTH B cebe 11esblil Habop KyIbTYPHBIX, HCTOPUYECKUX U MHAMBHUIYaIbHBIX cMbIcioB. Korna
YeJIOBEK CIBIIIUT CIIOBO OCeHb, OH HE MPOCTO PACMO3HAET eTro 3HAYCHHE KaK «gpems coda». B mo3re
aKTUBUPYIOTCS aCCOLMAINH, CBS3aHHBIC C 3allaxOM BJIIQKHBIX JINCTHEB, ONIYIIEHHUEM ITPOXJIAJIb,
BOCIIOMHHAHUSAMH O JETCTBE WM JIaXKe JINTEPAaTypHBIMU 00pa3aMu (Hampumep, y PyCCKOSI3bIYHOTO
4eJIoBeKa — «YHblLIasa nopay 3 ctuxorsopenus [lymkuna) (HKPS).

Tako#t 3¢pexT 0cCOOEHHO SPKO MPOSBISIETCS B MO33UH, TJ/I€ CJIOBA MPHUOOPETAIOT CUMBOJIH-
Jyeckoe 3HadeHue. Hampumep: B aHruiickom si3bike WHIiSper «wénomy BBI3BIBACT y YMTATENISI OIILY-
neHue THIMHBI 1 TanHcTBeHHOCTH (BNS). Bo (paniry3ckom si3bike brise «opus» acconuupyercs ¢
JETKUM BETEPKOM M pOMaHTHUYEeCKUMHU oOpazamu (Frantext). B pycckom si3bIKe «020Hb» MOKET 03-
HayaTh HE TOJBKO (pu3MUEecKoe TIamsi, HO U CTpacTh, uiu BHyTpeHHIo10 cruiny (HKP). Uem Goraue
S3bIK Ha MeTa(ophl, TEM CHIIbHEE OH BO3JICHCTBYET Ha CO3HAHHUE.

[Touemy ofHM CJI0Ba OCTArOTCS B MAMSTH, a Ipyrue ucue3aroT? He Bce ciioBa 3aOMHHAIOTCS

OJINHAKOBO, U KIIIOYEBYIO POJIb B ’TOM IPOLIECCE UTPAIOT TPH (PaKTopa:
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- Yacmomuocms — CIIOBa, KOTOPbIE MbI CIIBIIIAM WJIH MCIIOJB3YEM PEryIsPHO, MPOYHO 3a-
KPEIUIAIOTCS B MaMSITH; MMEHHO MO3TOMY 0a30BbIi CIIOBAapHBIN 3amac Jr00ro si3blka OOBIYHO CO-
CTOMT M3 HECKOJBKHX THICAY HanOOJIee YIIOTPEOUTEIBHBIX CIIOB;

- accoyuamueHas HACLIWEeHHOCMb — €CIIH CIIOBO CBA3aHO ¢ KOHKPETHBIMH 00pa3zaMu HJIH
CHUTYaIUsIMH, €ro Jierde 3anoMuuts. Hampumep, ¢panirysckoe soleil «coanye» OvicTpo 3amomuna-
€TCs1, MOTOMY YTO CBS3aHO C IPKHM 3PHTEILHBIM 00pa3oMm;

- OMOYUOHANLHAS 3HAYUMOCTMb — CIIOBA, BBI3BIBAIONIME CHUJIbHBIC SMOIMH, OCTAOTCS B IIa-
msiti fosbiire. Hampumep, anruiickoe thunder «epom» Hecér B cebe OIIyIIeHHe CUIIBI B TPEBOTH
(BNC).

Takum 06pa3oM, YCIIEIIHOE YCBOCHHE HOBBIX CIIOB 3aBHCHT HE TOJBKO OT MEXaHHYECKOTO
3ay4MBaHUs, HO M OT BOBJICUYEHHSI HECKOJIBKMX KOTHUTHBHBIX CHCTEM: CIIyXOBOM, 3pHTEILHOM, 3MO-
[MOHAILHOM. [T03TOMY MHOTrOKaHaIbHOE W3y4eHHEe A3bIKa (IPOCIYIIMBAHUE ayJHO, YTEHHUE, HMC-
M0JIb30BaHKE B PEYN) AaET JIyUIUe Pe3ysIbTaThl, YeM 3ayYUBAHUE CJIOB B H3OJISLIUH.

ITporecc yCBOCHHSI A3bIKA MPOXOIUT YepPe3 HECKOIBKO 3TaroB. IIcHxogoraMu 10Ka3aHo, 9To
peOEHOK CHayasla BOCIPUHUMAET OKPY/KAIOIYI0 pedb KakK IMOTOK 3BYKOB, HE pasjeiss CJIOBa U HE
MOHUMasE UX CMBICI. [TOCTENEHHO OH HAYMHAET BBISIBISTH MOBTOPSIOIINECS 3BYKOBBIE CTPYKTYPhI H
CBSI3BIBATh WX C MpeaMeTamu U jeicteusmu [2]. Hanpumep, MitazeHen, BRIPOCIIHA B aHIJIOSN3bIY-
HOM cpejie, OBICTPO HayduTCs OTiIMYaTh mommy ot daddy, moToMy 4To 3TH CJIOBa YacTO ymoTped-
JISIFOTCS B 3HAYMMBIX CHUTYyalusx. Bo (paHI[y3CKOM JIETH paHO OCBAaMBAIOT PasHHILy MEXIy maman
«mamay» © ma main «mos pykay. C BO3pacToOM CEMaHTHYECKAsi CETh YCIOKHICTCSI, OSBIISIOTCS a0-
CTpPaKTHBIE TIOHSTHS, @ MHOTO3HAYHOCTD CJIOB BOCIIPUHUMAETCS KaK €CTECTBEHHOE CBOWCTBO S3bIKA.
YetoBeK HAYMHAET OIEPUPOBATH MeTadopaMu, CHMBOJIAMU U KYJIBTYPHO OOYCIOBJIEHHBIMHU 3HAUe-
HUSIMU.

WHTEepecHO, YTO BTOPOH SI3BIK OCBAUBAETCSI HECKOJIBKO MHaYe. Eciu poaHo# s3bIK GOpMH-
pyeTCsl €CTECTBEHHBIM IYyTEM, TO H3Yy4EHHE HWHOCTPAHHOTO TPeOYeT CO3HATENLHOIO aHaln3a H
CPaBHEHUSI C YK€ M3BECTHOM A3BIKOBOW crucTeMoil. Hampumep, JJIst pyCCKOSI3BIYHOTO CTYCHTA OC-
BocHME (DPaHIY3CKHX TJIarojbHBIX BpeMeH (passé compose, imparfait, futur antérieur) tpedyer
YCHIIHH, TOCKOJIBKY B POJTHOM SI3BIKE OHH BBIPAYKAOTCS MHAYE.

B 3akitroueHne ciaeayeT OTMETHTh, YTO SI3BIK — 3TO HE MPOCTO CPEJCTBO KOMMYHHUKAIIMH, a
CIIOYKHEMIIIAsh KOTHUTUBHAS CHCTEMA, OTPaKAIOINAs OIBIT, KyJIbTypy M oMouuu. IIporecc mepexoaa
OT 3ByKa K CMBICITY BKJIFOYaE€T MHOKECTBO YPOBHEH 00pabOTKH: OT (POHETHUECKOTO aHAIN3a 0 MH-
TErpaliy B HHINBHIYAIbHYIO U KOJUICKTUBHYIO CUCTEMY 3HaueHUi. Uem Goradve Harra BHYTPEHHSISI
KapTa CJIOB, TEM TOYHEE MBI BBIPA)KAEM CBOM MBICIIH, TIIy0Ke IOHUMAEM OKPYKAIOLIMA MUD | -
(beKTHBHEE B3aMMOJIEHCTBYEM C IPYTHMHU JIOJABMH. A 3TO 3HAYMT, YTO PACHIHPEHHE CIOBAPHOTO
3araca M U3y4eHHUE SI3BIKOB — HE MPOCTO aKaJeMUIecKas 3a1a4a, a IMyTh K 00Jice OCMBICICHHOMY U

MHOTOTPaHHOMY BOCIIPHUSITHIO I€HCTBUTEIBHOCTH.
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E.B. IToaskoBa
(r. Taranpor, Poccus)

JAUCKYPCHUBHBIE OKCIIVIMKAIIMA OBOBIIEHHBIX UMIIVIMKATYP

Annomayun. Cratbsi TOCBsIIEHA OCOOCHHOCTAM (YHKIIMOHUPOBAHUS HIUOMATHUECKHUX
BBIp@)XXEHUI B AHUCKypce. B cTarbe mpeacTaBieH aHaau3 pa3dyHbIX THIIOB 0000IIEHHBIX UMILTHKA-
TYp U pOJIM KOTHUTUBHOM MeTa(opsl B MpoLieccax PEMOTUBALMN U PEKOHLENTyaIn3allii 3HaYE€HUs
000011IeHHBIX UMIUTMKATYp. VccnenyroTcss ceMaHTHYECKUE M JISKCHUECKUe TpaHCHOpMaIUN UI10-
MaTH4E€CKHUX BBIPAKEHHUN KaK SIBJICHUI KOTHUTUBHOW KPEaTUBHOCTH.

Knrwouesvie cnoga: o000IICHHBIE MUMIUIMKATYPbl, JUCKYPC, UIUOMAaTHYECKHE BBIPAKCHMS,
KOTHUTUBHAas MeTadopa, MOTHBAIM, TpaHCPopMaIK (Ppa3eooru3mMoB.

E.V. Polyakova
(Taganrog, Russia)

DISCURSIVE EXPLICATIONS OF GENERALIZED IMPLICATIONS

Abstract. The paper is devoted to the peculiarities of the functioning of idiomatic expres-
sions in discourse. The paper presents the analysis of various types of generalized implications and
the role of cognitive metaphor in the processes of demotivation and deconceptualization of the
meaning of generalized implicatures. The semantic and lexical transformations of idiomatic expres-
sions as phenomena of cognitive creativity are investigated.

Key words: generalized implicatures, discourse, idiomatic expressions, cognitive metaphor,
motivation, transformations of idioms.
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PenpesenTanus cMpicia (ppa3eoaoru3mMoB, BIUAIONIAS HA UX UCHONb30BAaHUE U CHELU(UKY
BOCTIPUSATHS, MPEACTABISIET BAKHYIO MPOOJIEMY Uil UCCIEIOBAHUS MX AUCKYPCUBHBIX (DYHKITHIA.
MBI UCXOAMM U3 TIOJIOKEHHUS O TOM, YTO MOSBICHUE (PA3EOIIOTUIECKUX EIUHUI] B IUCKYPCE KOTHH-
TUBHO U KOMMYHHUKATHBHO OOYCJIOBJIEHO. YHHUKAJIbHOCTh (hpa3eosornyeckoro Gpoxaa s3blka cocTo-
UT HE TOJBKO B CIIOCOOHOCTH THUIM3HPOBATH OIBIT, PEIPE3EHTUPYS €r0 B 00pa3HbIX CUTYyalUsX, HO
¥ OJHOBPEMEHHO MHTEPIPETHPOBATH M OL[EHUBATh €r0. KorHUTHBHASA cuita (hpa3eosoru3MoB IposiB-
asiercst Ha OoHE JUCKypca, IMOCKOJIbKY HauOosee sIpKO BBIABIISET 3aMBICEI TOBOPSILEro U Hamepe-
HUE aBTOPA, U X DKCIUIMKALUSA 3aBUCUT OT UX B3aUMOCBSI3U C KOHTEKCTOM.

KoHTEeKCT, HECOMHEHHO, BaK€H BCErAa, HO MHOIAA B MHTEPIpETaluu (ppa3eoaoruyecKoro
3HAYEHUs1, OH OKa3bIBACTCS BAXKHEE IPYTUX COCTABJIAIOIIUX AUCKYpca. VI3BECTHO, YTO MHOTHE THUIIBI
UIMOMaTUYECKUX 3HAYEHUNW OTHOCHUTEIbHO HEBOCIPHUMMUHUBBI K KOHTEKCTY, TaK KaK MX OOLIenpu-
3HAHHBIC 3HAUEHUS BBIXOAAT 3a PaMKH CIy4acB UX MCIOJb30BaHMs. OOHAKO, B psle CIy4acB HC-
[10JIb30BaHUE (HPa3eOIOrU3MOB CIOCOOHO PAIUKAIBHO BIMATH Ha KOHTEKCT, APYTMMH CIIOBAMH, €C-
JIM UCXOJUTh U3 UJIEU O TOM, 4TO (Ppa3eosiornyecKkoe 3HaUeHUE HE 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, U aKTya-
JIM3UPYETCs] BHE 3aBUCUMOCTH OT HETO, TO BOT CaM KOHTEKCT BCErJa pearnpyeT Ha UCIIOIb30BaHUE B
HeM (ppa3eosqoruyecKoi equHHILIBI JI0O0ro TUIA.

I". I1. T'paiic ObLT IEPBBIM, KTO yKa3ajl Ha pa3ivMyue Mexay 0000IEeHHBIMHU (KOHTEKCTYalIbHO
HE3aBHCHUMbBIMHU) M KOHKPETH3UPOBAaHHBIMU (KOHTEKCTHO-3aBUCUMBIMU) UMIUIMKALUSIMU, MOMBITAI-
csl KJ1accu(UUIMPOBATh Pa3IUYHbIE TUIIBI 00pa3HBIX 3HAYEHUH, BBEJ MOHATUE UMILIUKATYphbl U pa3-
paboTan Teopuro pa3roBOpHOM UMILTUKATypsl [9; 10]. B mcuxonuHrBUCTHUECKON JUTEpaType OHa
cTajla U3BECTHA Kak CTaHJapTHas Mozaenb I'paiica (Hanpumep [6; 8; 7]). Ilo muenuro I'I1. I'paiica,
00001IEHHbIE UMIUIMKATYPbl HE 3aBUCIT OT KOHTEKCTA; OHM UMEIOT MPEANOYTUTENbHbIE UHTEPIIpE-
TalMK, KOTOPbIE BO3HUKAIOT HE3aBUCUMO OT KOHTEKCTA, TOTJa KaK KOHKPETHBIE NMIUIUKATypbl KOH-
TEKCTHO-3aBUCHMBbI; UX DPacCHO3HaBaHUE TPeOyeT PACCMOTPEHHUs BBICKA3bIBAHUS C TOYKHM 3PEHHUS
KOHTeKcTa. bonee Toro, co cTanIapTHON MparMaTHYeCKON TOUKU 3peHHs aKTUBU3aIMs OyKBaJIbHOIO
3HAYEHUs BBICKA3bIBaHUS 00s3arelbHAa U JIOJKHA MPOMCXOAUTH O PACHO3HABaHMS MEPEHOCHOTO
3HaueHus. OJJTHAKO MCCIIEOBAHUS MTOKA3BIBAIOT, YTO JUIs1 MHOTHX MJIMOM IPSIMOE U IEPEHOCHOE 3Ha-
YEHHUs OIICHUBAIOTCS OJJHOBPEMEHHO; B HEKOTOPBIX CIy4asxX OHHM OLEHHBAIOTCS B OOPAaTHOM MOPSA-
ke. Hammpumep, HECKOIBKO HMCCIEAOBAHUMN MPOAEMOHCTPUPOBAIN, YTO UAUOMATUYECKOE 3HAUYCHUE
aKTUBUPYETCs JlaXke TOT/a, Korjna OyKBajdbHOE 3HAYEHHE MPUEMIIEMO B KOHTEKCTE, U MHOT/AA JIOIU
pacro3HaroT OyKBajabHOE 3HAU€HHE TOJBKO IOCIIE MEPBOr0 PACCMOTPEHUS. a 3aT€M OTBEpraeT HeOy-
KBaJIbHOE 3HAYCHHE, KOTOpoe sABIseTcs oOpaTHbIM mpenackazaHHomy mnopsaky. C. Kaumapu u
C. I'mrokcOepr oTMeuaroT, 4To OyKBajJbHOE 3HAUYEHHE CJIOB MOXKET MPOJOJIKATh BIUSATH HAa CIIOCOO

WHTEPOpPETAUU UIUOMBI [S].
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CeMaHTHYECKN UIUOMAaTHUECKHE BhIpAXKEHUSI 00pa3yrOTCsl IO OCHOBHBIM KOTHUTHUBHBIM MO-
JensM U 0a3upyroTcss Ha METaQOpPHUECKUX U METOHMMUYECKHX MEPEHOCaX, a UX 3HAYCHHUE MOXKET
OBITh KaK TOJHOCTBIO, TaK M YaCTUYHO NEPEOCMBICICHHBIM. [lMCKypcuBHas (DyHKIMOHAIBHOCTh
UIMOMaTUYECKUX BBIPAKEHUI MPOSBISETCS B X BO3MOXKHOCTH HAKJIa/IbIBaTh KOHKPETHBIE 3JI€MEH-
Thl OyKBaJIbHOTO 3HaYEHHs Ha aOCTpakTHbIE pedepeHThl B HANOMaTHYecKoM 3Hadenuu [11], mpuso-
Is1 K CIOCOOHOCTH MX MOTHUBUpPOBaTh. MOTHBaIUs 3HAUYCHHUS] MIAOMATUYECKHX BBIPAKEHUI OTHO-
CUTCSI K CIIOCOOHOCTH TOBOPSIIETO0 NOHMMAaTh WIMOMAaTHYECKOE BBIPAXKEHHUE ITyTEM JEMOTHBALIUU
€ro MepeoCMbICICHHOIO 3HaYe€HUsl OTHOCUTENbHO OykBajibHOro. Tak, C. Kaunapu ormeuaer, 4to
CHOCOOHOCTh MOHUMATh HJIWOMBl HE OTPAHUYUBACTCS MPOCTHIM MEXAaHU3MOM H3BJICUCHHS 3HaYe-
HUS UIUOMBI M3 JIEKCHUECKON ITaMATH, a MPOUCXOIUT B COOTBETCTBHM C OOUIMMH MEXaHM3MaMHU
BOCHPHUSATHS 3HAYEHUH, U YTO 3HAUMTENbHAS 4acTh UJAMOM HE XPAHUTCSI B MEHTAJIILHOM JIEKCUKOHE
KaK JICKCHYeCKHe €AMHMIIbI, & UX MOTUBHPOBAHHOE 3HAYCHHE aKTUBU3UPYETCS BMECTe ¢ MHOopMa-
LIUEH, KOTopasi HaMHOTo OoJiee CIIoKHas1, 4YeM IpocToe nepedpasupoanue [4; 5, 41-43]. MoTtusu-
POBAHHOCTb 3HAYEHUS UIUOMATHUECKUX BBIPAKEHUI 00€CIeYnBaEeTCsl acCCOLMAUSIMU KOTHUTUBHON
MeTadophl ¢ KOHKPETHBIM CIICHAPHEM, PEATM3YEMbIM IOCPEICTBOM MeTadOphl, COOTHOCSIIEH OyK-
BaJIbHOE 3HAUEHUE C UAMOMATUYECKUM, UHTYUTUBHOE BOCIPUITHE MPO3PAYHOCTH UIUOMBI OTpaXka-
€T KOTHUTUBHBIE UHTEPIIPETAllMOHHBIEC cTpaTeruu. IMEHHO 3TO M CO3/1a€T BO3MOXHOCTh PEMOTHUBH-
poBarhb ee 3HaueHue [7].

C KOrHUTHBHOW TOUKM 3pEHMSI IPU aKTUBAIMKM OyKBaJIbHOIO 3HAYEHHS B IUCKYpCE MIMOMa-
TUYECKHE 3HaueHUs pekoHuentyanusupytorcs. Jx. Jlakodd mpemioxkusn KOTHUTHBHO-TUHIBUC-
TUYECKYI0 MOJIEIb MOTHUBAILlMK UIMOMAaTHUYECKUX BBIpaKEHUH Ha 0a3e KOHIENTyalbHBIX MeTadop U
MOMBITAJICS OOBSICHUTD 3TOT MPOLIECC B €r0 CBSA3M C TUIIUYHBIMU 00pa3aMu U acCOLMALUSMU, BbI3bI-
Ba€MbIMHM WJUOMAaTHYECKUM BbIpa)KEHUEM. 3HAUYE€HUE HIMOMbI MOTUBHPOBAHO, ITOCKOJIbKY KOHIIEH-
TyaJbHOE 3HaHHE ACCOLMMPOBAHO C KOHKPETHBIM CLIEHAapUeM, U MeTapopHUeCcKoe 3HaHUE OCYyIeCT-
BJISIET CBSA3b, MO3BOJISIIOILYIO COOTHECTH OyKBajbHOE 3HaueHHe ¢ uauomaruueckuM [12]. Konnenry-
anbHasi MeTadopa BINOIHIET GYHKINIO o0ecrieueHus: 0ojiee JIerkoro KOrHUTUBHOTO JI0CTyIa K 60-
nee aOcTpakTHOM oOnactu menu. [Iporece ycTaHOBIEHUST KOOPAMHUPOBAHHBIX CBS3EH MEXIy 00-
JACTAMHU MCTOYHMKA U 1IE€JIH BEIET K KPEaTUBHOMY Pa3BUTHIO OTHOLICHUH B KOHIENTYaIbHOH CETH.

Hccnenoanus QyHKIMOHUPOBAHUS UANOMATUIECKUX BBIPAKEHUHN Pa3HBIX THIIOB B IUCKYP-
C€ BBIIBWJIM 3HAUUTEIbHOE KOJIMYECTBO ciydaeB TpaHchopmainuii (GopMbl U 3HAYEHUS HIMOMBI,
CpeIy KOTOPBIX BBIIEISIOT CEMAaHTHYECKHE, JIEKCHUECKHEe, CUHTaKCUYeCKrue, MOp(oIornueckue u
ciioBooOpa3oBaresbHble Tpanchopmanuu [1; 2; 3].

Kak Ham mpencrasisiercs Bce TpaHchopMmanuu (pa3eosloTU3MOB B JAMCKYpCe MPHUBOIAT K

BAapHaTUBHOCTH 3HAUCHUA CAUHHUIBI U €€ PEMOTUBAllN.
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,ZZ@OIZHLZ}I akmyajauszayusl HAIIOJIHACT UWAUOMATHYCCKYIO C€IMHHUIY HOBBIM COACPIKAHUEM, PEC-
MOTUBHPYET €€, COXpaHCHHUA IIPpU I3TOM €C JICKCUKO-CECMAHTHUUYCCKYIO LECIOCTHOCTD. Kaxk IpueMm
JIBOMHOMN aKTyalW3aIluy, TaK U MpUeM JIedpa3eooru3alnn, ClIOCOOCTBYIOT BRICTPAUBAHUIO HOBBIX
accounaunﬁ A ¢ KOTHUTUBHOW TOYKHU 3pCHUS IMPUBOJAAT K PECKOHUCIITyaAIU3allu €AWHUIBI, MCHSA
MecTaMH 00J1acTh oej u 00J1aCTh MUCTOYHHKA. ,HaHHI)Ie JUCKYPCHUBHEBIC IIPUEMBI CO3Jal0T MAaKCH-
MalibHbI nparmarudeckuii agdexr. Hanpumep, Beipaxkenue to have smth at one’s fingertips o3na-
4aeT «MMETh YTO-IM00 MO PyKO», B CIEAYIOIMX KOHTEKCTaX MOCPEACTBOM IpueMa JBOMHOMN ax-
TyaJu3alnuu 06BIFpLIBaeT CBOC 6yKBaJ'IBHOC 3HAYCHHUEC «HA KOHYMKaX I1aJbLECB»:

They sent me to the library and said that I could have all the information at my finger-
tips there, but when I left the library all | had at my finger-tips was a thick layer of dust [15].

Eme Oosiee HAMIAIHBIM TPUMEPOM JIBOWHOM aKTyalu3allud JAHHOW CIUHHUIIBI SBIISCTCS
paCI_HI/I(I)pOBKa IEPCHOCHOI'0 3HAYCHUA BBIPAKCHHA C ,Z[eTaJIPISaLII/Ieﬁ Ha3BaHHUU MaJbLICB PYKHU:

Jane had this family at her fingertips. At the little finger of her hand she had Jack, the
youngest member of the family. He was a funny and a kind 5-year-old boy. At her nameless fin-
ger she had Judy. She was Jack's sister, a young lady who had sensibility and prudence. Mrs.
Belly was at her middle finger, Jane and Mrs. Belly were always on good terms. Then, at the in-
dex finger Jane had the head of the family, Mr. Belly. And her thumb was occupied by their
grandfather who was a very merry person [15].

3amena komnonenmos Takxe MPUBOAWUT K PCMOTUBHUPOBAHHOCTHU BBIPAKCHUA, KOHKPECTU3U-
pyeT 06pa3 A CII0COOHA BEI3BATh €r0 PCKOHICIITYAIN3alHLO. KOHBCHI_II/IOHaJ'IBHOG BBIPAXKCHUC,
0000111eHHas] UMILTUKAaTypa, MOABEPrHyTas IPHUEMY 3aMEHbl KOMIIOHEHTA, PUOOPETAeT XapaKTepu-
CTUKU KOHTEKCTHO-3aBHCUMOI UMILIMKATYphl. Tak, 3aMeHa KomroHeHTa art na heart B ycroitum-
BoM Beipakennn Art for Heart’s sake, ucrons3yemast B Ha3Banum pacckaza P. Tommbepra [14],
PACKPBIBACTCA IO MEPC Pa3BCPThIBAHUA CIO’KETHOU JIMHUU paccka3sa, MMOJIHOCTbIO PEMOTUBHUPYA BbI-
PaXCHUC, MCHAA 001acTh Oocian, 4€M M AO0CTUTaCTCA 3BpHCTI/I‘{eCKHﬁ KOMHYECKHUN Bq)q)eKT BCEro
pacckaiza, CBOAA CMBICII BBIPAKCHUA « I/ICK}ICCTBO paanu UCKYCCTBa» K HACC JICHCHHA YCIIOBCKA,
CTpagaromero OT KOMITYJIbCUBHOI'O paCCTpOfICTBa, MN3BECTHOI'O KaKk OHMOMaHUs, CBA3aHHOI'O C I10-
KYIIKaMHU.

[TpocToit 3ameHoit mpemiora in Ha With B mocnosuiie A Friend in need is a friend indeed
(cpauute ¢ A friend with need is a friend indeed) obecrieunBaeTcs peKOHIIENTYaTH3AIHS TOCITO-
BHIIBI, TJI€ BMECTO KOHIleNTa «J[pyx0ay», akTyanu3upyeTcsi KOHIENT «JIuiemepre» u OqHOBpPEMEH-
HO pean3ytoTcsl QYHKIIUM KOTHUTUBHOM SKOHOMUM U (arndeckas pyHkuus [13].

B orTimuuum ot 3aMeHBI KOMIIOHEHTAa (bpa3eonom3Ma, 6KJIUHUBARUE, ABIAIOMICCCA PACIpO-
CTpPaHEHHBIM THIIOM OKKa3WOHAJIBHBIX MpeoOpaszoBanuii OE, He peMOTHBHpYET 3HAUCHHUE UIMOMa-

TUYECKOTO BhIpaXKEHUE, a KOHKPETU3UPYET €ro KOHIENTyalbHYI0 MeTadopy.
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Mor. Utterson’s best friend was a distant cousin called Richard Enfield, who was well known
as a fun-loving man about town [15].

This damsel will reply to any romantic knight in shining armour [15].

KonnenryanpHass Metadopa B mpoliecce NOHUMaHHUS U (YHKIIMOHUPOBAHUS WIAMOMATHYE-
CKUX BBIPQ)XECHUH, BIMSET Ha WX BBIOOP U MHTEPIIPETAIUIO B JUCKYPCE, MMOCKOJIIBKY 00ECIIeUnBaCT
OoJsiee Jierkoe MOHMMaHHME (KOTHUTHBHBIN JTOCTYyI) K Ooyiee aOcTpakTHOM obnactu menu. B stom
CMBICIIC, HAJTMYME KOTHUTHBHON MeTadophl OTpaXKaeT KOTHUTUBHYIO KPEaTUBHOCTb.

Takum 00pa3om, XoTss 0000IICHHBIE UMILTUKATYPhl MOTYT OBITh MMIUTHKATYpaMy MO YMOJI-
YaHUI0, OHU (TI0 KpaifHel Mepe, HEKOTOPhIC U3 HUX) MOTYT OBITh TIEPEOIpeIelieHbl KOHTEKCTOM, KO-
TOpr\/JI CHJIbHO BJIMACT Ha TO, KaK CICAYCT HHTCPIIPETUPOBATH BHICKA3BIBAHHUC. Bo3MoxxHOCTE nanom
co37aBaTh 00pa3bl, KOPPEIUPYET C KOHKPETHOCTHIO X KOHCTUTYSHTOB, OHU CIIOCOOCTBYIOT aKTHBa-
[IUU KOHIICNITYaIbHBIX 3HaHUI O0JIACTH MCTOYHUKA, KOTOpble MeTa)OPUYECKH HAKIIA/IbIBAIOTCS Ha
00JIaCTh IIEJM MIUOMATUYECCKOTO 3HAYCHUSI U BBIMOJIHIIOT CBOK Han0oOJee BaKHYI) KOTHHUTHBHYIO
(GYHKIUIO CTPYKTYpHUPOBaHHS aOCTPAKTHOTO KOHIIENTa B TEPMHUHAX KOHKPETHOTO, CIIOCOOCTBYS
KOTHUTHBHOU KpCaTuBHOCTHU OUCKYpCa.

Hcnonb30BaHNe HIMOMATHYCCKUX BBIPAKCHUH B pa3HbIX BUAAX JAMCKypCa KOTHUTHBHO 00Y-
CIIOBJICHO Y CHUTHAJIM3UPYET HE TOJBKO 00 WHAMBHYAJIbHOM CTHIIC aBTOPA, HO TAK)KE U O KOTHHTHB-
HOU MPHUPOJIE UIUOMATUUECKUX BBIPAKEHUI Kak 0000IEHHBIX UMILTUKATYp. nomarnueckue BbI-
PaKEHHSI HTPAIOT BAXKHYIO POJIb B CTPYKTYPHOU U COIEpIKaTeNIbHOW OpTaHNU3alluy IUCKYypca, MO3BO-
JSIOT B SKOHOMHOU (hopMe BBIPa3HTh MMy TaMMYy YYyBCTB U JaTh Pa3BEpPHYTYIO KapTUHY CHUTYa-
uu. VX TBopueckoe UCTIOIb30BaHHUE MMO3BOJISIET OKa3bIBaTh IParMaTudeckoe BO3ACHCTBUE Ha ajpe-
cara, IMpUBJICKas €ro BHUMAaHUEC, BbIpaXKasd OLCHKY CUTyallUd U CO3JaBas OHpGI[CJ'ICHHBIfI CTHUJIUCTHU-

yecKuil 2P QeKT.
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I0.M. Tumomenko, }O.C. KBamnuna
(r. Taranpor, Poccust)

CHTAKCHYECKAS CTPYKTYPA IOJISI IPUYUHBI B AHT'JIMICKOM S3BIKE

AHHOmal(ll}l. AKTyaﬂBHOCTB Halllell cTaThu OMpCACIICTCA TEM, UYTO OCYHICCTBJIICHUC KOM-
INIEKCHOT'O aHAaJIN3a CPEACTB BBIPAKCHHA Kay3aTUBHOCTH B AHTJIMHACKOM S3BIKE ITO3BOJIUT JacCT BO3-
MOKHOCTh HU3Yy4Yarolnum AHTJIMHUCKUN S3BIK KakK I/IHOCTpaHHHﬁ MMpOCICANUTb IIYTHU OCMBICICHUSA UC-
cnenyeMoﬁ KaT€ropnuu, KOTOPLIC ABJIAIOTCA CHeHI/I(l)I/I‘-IeCKI/IMI/I AJIA KYJIBTYPHI A3bIKa, U, KaK CJICACT-
BUC, pCaJIn30BaATh IPUHIUIIBL MC)KKyJ'ILTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUH.

Knrwouesuvie cnosa: KaTeropus Kay3aTUBHOCTHU, CTPYKTYypa q)YHKI_[I/IOHaJ'H)HO-CeMaHTI/IquKOFO
IOoJIsA, KOHCTUTYCHT MUKPOIIOJIA ITPUYIHUHEI, CHUHTAKCHUUYECKHUI YPOBCHb MHUKPOIIOJIS ITPUYINHBI.

Yu.M. Timoshenko, Yu.S. Kvashnina
(Taganrog, Russia)

THE SYNTACTIC STRUCTURE OF THE REASON FIELD IN ENGLISH
Abstract. The relevance of our article is determined by the fact that the implementation of a
comprehensive analysis of the means of expressing causativity in English will enable students of
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English as a foreign language to trace the ways of understanding the category under study, which
are specific to the culture of the language, and, as a result, to implement the principles of intercul-
tural communication.

Keywords: causality category, structure of the functional-semantic field, constituents of the
micropole of the cause, syntactic level of the micropole of the cause.

MHOTOIIJIaHOBOCTh 1 MHOTOACIEKTHOCTh KaTETOPHH Kay3aTHUBHOCTH OOYCIIOBIMBAET CIIOXK-
HYIO HUE€papXHI0 KOHCTUTYCHTOB UM HEOJHOPOJHOCTH CTPYKTYPHI ()YHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOTO
noJisi. Mbl MOKEM NPEIONIOKUTh, YTO B CUCTEME CPEJICTB BBIPAXKEHUS KAay3aTUBHOCTU B Pa3HBIX
sI3bIKax (HampuMmep, B aHTJUHUCKOM M PYCCKOM) UMEIOTCSI JOBOJBHO MHOTOYHMCIICHHBIC CIydau aji-
JoMop(du3Ma Ipu BCEM PEaIbHO CYIIECTBYIOIIEM CXOCTBE JaHHBIX MOJICH B IBYX sI3bIKax [2].

Oto0paB 325 eaunuil ¢akrorpaduueckoro marepuana, konctutyupyromux OCII kayza-
TUBHOCTH B QHTJIMMCKOM SI3BIKE, MbI BBISIBUJIM, YTO HA JIOJII0 KOHCTUTYEHTOB MUKPOIIOJS MPUYUHBI
npuxoautcs 72,9% (237 equnmui).

[Tpu 5TOM Ha CHHTAaKCUYECKOM YPOBHE MHKPOIIOJIE MPUYHMHBI IPeICTaBiIeHo 55,3% cpencTs
BbIpakeHUs. Jlekcuyeckuit ypoBeHb oxBaThiBaeT 34,6% CpencTB BbIpaXKEHUS, MpUHAJIEKAIINE
MUKpOIOJII0 NpU4MHbL. Takoe pacnpezneneHue si3pikoBbix cpencts OCII kay3aTUBHOCTH B aHIIIMI-
CKOM SI3bIKE JJA€T MOBOJ] TOBOPUTH O TOM, YTO CUHTAKCUYECKUE S3BIKOBBIC €AMHUIIBI JOMUHUPYIOT.
VY Hac ecTh OCHOBaHHS MPEANOIaraTh, YTO JOMUHAHTA MUKPOIIOJIS IPUYUHBI OYIET MPEACTaBIsATh
MMEHHO CUHTAKCUYECKUI YPOBEHb HE TOJIBKO B CUCTEMAX AHIJIUHCKOIO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

[IpunruMas BO BHUMaHHE HEOJHOKPATHO 3asBJISIEMBIN TE3UC O 11eeCO00Pa3HOCTH PACCMOT-
penus KoHCTUTYeHTOB J1t000r0 OCII u 1mosst Kay3aTUBHOCTH B YaCTHOCTH HE TOJIBKO ISl CHCTEMBI
S3bIKa B 1I€7IOM, HO U B PaMKaX OCHOBHBIX (DYHKIIMOHAJIBHBIX CTUJIEH, MPEICTaBUM Pe3yabTaThl KO-
JTUYECTBEHHOTO aHanmn3a KOHCTUTYeHTOB DCII kay3aTHBHOCTH B pa3NUYHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX
CTHJISIX aHTJIMHCKOTO s3bIKa [1].

Muxkporione NpUIUHBI UMEET CIAEAYIONIYIO CTPYKTYPY MO BEepTHKAIU. [JoMUHAHTOM SBISET-
Csl CIIOKHOIMOAYMHEHHOE MPEJIOKEHUE C MPUAATOYHBIM MPEAT0KEHHEM NPUYHMHBI, BBOJMMBIM
coro3oM because:

OO0 >TOM CBHJIETEIBCTBYET KaK KOJMYECTBEHHBINH aHAMH3 (TI0JIaBIISAIONIEEe OOJBIIMHCTBO Ta-
KX MPEUIOKEHUN BO BCeM MUKpotnoiie — 23,6% ynorpelieHuss — U B pacCMaTpPUBAEMbIX (yHKITHO-
HanbHbIX cTWIX: 10,5% — razerHblit ctuib; 7,6% — HaydHbId CTHIIb; 5,5% — CTHIIb XyJI0KECTBEH-
HOU JTUTEpATyphl), TAK U aHAJIU3 CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYpPBI COr03a because: nmepBoe U eJIMHCTBCH-
HOE 3HAYEHHE, MPUHAJIJIeKAIIEee CEMAaHTHYECKON CTPYKTYpe JaHHOTO coro3a, — for the reason that.
B pamkax ke cyOMmuKporosneit BHyTpu (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHJIEH ATO CIOKHOIOJYHMHEHHOE TPEI-
JI0’KEHHE 3aHUMAET TAKXKe MO3UIMHU JOMUHAHT: 30,5% — razetHsiii ctuib; 24,7% — Hay4HbIN CTUIIb;

16% — cTmiib Xyn0KeCTBEeHHOH nuTeparypsl. Takas BbICOKasi YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHUS KOHCTH-
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TyeHTa BO BceX (DYHKLUMOHAJIBHBIX CTUJISIX, @ 3HAYUT, BOZMOXKHOCTh HCIIOJIb30BAHUS €r0 BO BCEX
cepax KOMMYHHKAIIMA ¥ PEJICBAHTHOCTh CEMbI IIPUYMHBI B CEMAaHTHUECKOW CTPYKType coro3a be-
Cause naroT HaM IIOJIHOE ITPaBO YTBEPXKAATh, YTO CIOKHOIOJAYMHCHHOEC IIPEJIOKCHHUE C IIPUIATOY-
HBIM TPEIJI0KEHUEM MTPUYIHHBI, BBOJUMBIM COI030M hecause, — abcoroTHas JOMHUHAHTa MUKPOIIO-
JIs1 IPUYMHBIL.

Uro kacaeTcs siapa MUKPOTIOJS IPUYUHBI, OHO OOTaTo Pa3IMuYHBIMU KOHCTUTYEeHTaMu. B 11e-
NsX OOJNBIICH TOYHOCTH OMMCAHUS SApa TOAPA3JACTUM €ro Ha 30HY, HauOolee OJIM3KO pacmoiio-
KEHHYIO K JOMHUHAHTE, 1 COOCTBEHHO SAPO.

KoHcTuTyeHTaMu NPUIOMUHAHTHOM 30HBI siIpa SIBISIIOTCA, IPEXK]IE BCEro, CIOKHOMOMYH-
HEHHBIC MPEUIOKCHUS C MPUIATOYHBIM MPEII0KESHUEM PUUHUHBI, BBOJIUMBIM COI030M WhY (MHK-
porone B menoM — 5,5%; CyOMUKPOTIONS: CTHIIb XYIOKECTBEHHOU JTUTEepaTypsl — 1,7%; HaydHBIHA
ctuiib —1,7%; razeTHslit cTHIb — 2,1%). KonmuyecTBO JaHHBIX KOHCTUTYEHTOB HE CTOJIb BEJIUKO, OJI-
HAKO ceMaHTHYecKas cTpykTypa coro3za Why (for what reason — eauncrennsiit JICB) 3acraBiser
HAC OTHECTH TaKHE MPEAJIOKEHHUS] UMEHHO K 30HE /1pa, MIPUJIECTAOIIEeH K TJOMUHAHTE.

He menee BaxxHoe MecTo B onmuckiBaeMoil 30He siipa 3anuMaroT CCLI, Bkitouaroiiye B CBOH
COCTaB CBsI3yIoIIKe 31eMeHTsl Why u because:

CylIeCTBEHHOCTh JAHHBIX KOHCTUTYEHTOB IMOATBEPKIAETCA JOBOJBHO 3HAYUTEIbHBIM KO-
JUYECTBOM YIOTPEOJICHUS: CTHIIb XYI0KECTBCHHOMN JInTeparyphl — 3,4%; HayuHsiid cTiib — 0,4%);
ra3eTHblid cTUIb — 3%; 00muii npoueHt — 6,8%. [Ipu 3TOM HEeOE3BIHTEPECHO 3aMETUTD, YTO TOJIHKO
B HayuHoM ctuie CCI] ¢ why u because 3anumaroT mosnoskeHue, COOTBETCTBYIOIIEE MOJOKEHHIO
JAHHOTO KOHCTUTYEHTa B MHKPOIIOJIE B IIEJIOM MPHU TOM, YTO MO KOJIUYECTBEHHOMY (HaKTOpy OH
3HAYUTENIHHO YCTYIAET MO3UIINHN aHAJIOTUYHBIM KOHCTUTYEHTAaM B paMKaX ra3eTHOTO CTHJIS U CTHJIS
XyJI0’)KECTBEHHOMW JIUTEpaTyphl. B paMKax mociieIHUX CTUJIEH JaHHBIA 3JIEMEHT MPUHAJIEKUT APy,
HO HE BXOIWT B 30HY, MPHUJIETAIOIIYI0 K JOMUHAHTE. BO3MOXHO, 3TO 00YCIOBIEHO KOTUYECTBEH-
HBIM TNPEBOCXOJCTBOM JPYrUX KOHCTHUTYEHTOB. Ho ceMaHTHueckas peleBaHTHOCTh CBA3YIOIIMX
anemeHToB Why 1 because onpenenser Mmecto mogo0HbIx CCLI B MpuIoMUHAHTHOM 30HE S/Ipa.

UYrto Kacaercs CIOXHOTOIYMHEHHOTO MPEJIOKEHUS C MPUIATOYHBIM MPEI0KEHUEM TPH-
YHMHBI, BBOJUMBIM COFO30M WNY, TO JIUIIb CTHJIb XyI0KECTBEHHOM JIMTEPATYPhl HE BKIIFOYACT €T0 B
COCTaB ATOU 30HBL. B JByX Apyrux ciydasx UMeeT MECTO MOJHAsi KOppessius ¢ obiieil nepapxuei
MUKPOTIOJS PUYHHBI.

Bosnukaet Bonpoc o mpaBomepHocTu oTHeceHus CCL k cmHTakcHueckoMy crocoOy BhIpa-
JKEHHSI CEMaHTHYeCKOW Karteropuu npuunHbl. Beap B coctaBe CCL ecTh JIEKCHMYECKUE €IUHULIBI
why wu because, uyto mo3BOMMIO OBl MPUYUCIUTH JAHHBIE KOHCTHUTYCHTBI K JIEKCHKO-
CUHTAKCUYECKOMY cIoco0y BeIpakeHHs. OJJHAKO CTATyC BBIIICO3HAYCHHBIX JICKCHUECKUX SIUHUI] —
CTaTyC CBA3YIOIIMX AJIEMEHTOB U CIYKEOHBIX CJIOB, TOT/Ia KaK JJISl MPUHAJJICKHOCTH K JIEKCUKO-
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CHHTAaKCUYE€CKOMY YPOBHIO JOJDKHA MPHHAIJICKATH JIeKceMa 0ojiee BBICOKOTO cTaTyca (Hampumep,
CTaTycC MOJJIXKAILETO WK cKazyemoro npepioxeHus-komnonenta CCL win He3aBUCHMOTO Tpe-
JIOXKCHHUS; CTATyC camMocTosATeNbHOU yactu peun). [Toaromy CCL] ¢ why u because moxno crpa-
BEUIMBO OTHECTU UMEHHO K CHHTaKCUYECKOMY CIIOCOOY BBIPAKEHUS.

Takke K MPUIOMHUHAHTHOM 30HE SJpa OTHOCHTCS JiekceMa reason (n). OHa 10CTaTOYHO IIH-
POKO ymoTpeOsieTcst B paMKax MHUKpomnois B 1eiaoM — 6,8% — u B cTpykTypax cyOMHKpomoien
(3,8% — nayunslii cTuib; 1,7% — raszetHsiid cTuib; 1,3% — CTHIIb XYI0KECTBEHHOHN JTUTEPATYPHI).
HeiitpanbHelii XapakTep, KOTOPBIA HOCHT JIEKCHYECKasi eMHULIA [€asoNn, U MO3BOJISET ei ObITh HC-
MOJIb30BaHHOM BO BCeX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIISX. CeMa jke MPUUYUHBI PEeJIeBaHTHA JJIsi CEeMaHTHYe-

CKOM CTPYKTYPBI JaHHOTO 36IKOBOTO (hakTa: reason —n — 1. the cause of an event or situation. ITo-

STOMY OIIMCBHIBAEMbIN KOHCTUTYEHT NIPUHAJIEKUT 30HE sI/Ipa, IPUIIETAIOIEH K JIOMUHAHTE.

Snpo npeacTaBieHO KOHCTUTYEHTAMH, HAXOASAIIMMUCS Ha BCEX TPEX YPOBHAX: CHHTAKCHUYE-
CKOM, JIEKCHYECKOM M JIEKCUKO-CHHTaKcHueckoM. K cuHTakcuyeckoMy croco0y BBIpaXKEHHS OTHO-
CHTCSI, IPEXK/IC BCETO, MPOCTOE MPEUIOKEHNUE C BOIIPOCUTEILHBIM CJI0BOM Why:

JlaHHBIN KOHCTUTYEHT MPEICTaBIIEH BO BCeX (PYHKIMOHAIBHBIX CTUISX. B HayuHOM cTuIle
OH MapTHUHaJCH B KolmdecTBeHHOM oTHOIIeHuH (0,8% ymoTpeOsieHrst OTHOCUTEIIBHO TeHEePAIbHOTO
Mukpornods u 1,8% BHYTpH CyOMHKpPOTIONS) M 3aHUMAET MOTPAaHUYHOE TIOJI0KEeHue. B ctuie xyno-
YKECTBEHHOM JIUTEpaType U ra3eTHOM CTUJIE MPOCTOE MPENJIOKEHHE C BOINPOCUTEIBHBIM CIOBOM
why 3aHuMaeT Takke MPOMEeKyTOUHyI0 no3uimio (3,4% B reHepaibHOM MuKporoie u 4,1% B cy0-
MukpornoJje). TeM He MeHee, JaHHbBIN JIEMEHT 3aHMMAaeT MECTO Ha yJacTKe fJpa MO0 MpeCTaBlICH-
HOCTH BO BCEX CTHJISX U [0 COCTaBY CEMAHTHYECKON CTPYKTYPhI BOIIPOCUTEILHOTO clioBa Why.

Baxxnoe nosokeHue B sipe MUKPOIOJI IPUYUHBI 3aHUMAIOT JIEKCUYECKUE eIMHULIBI Cause-
n, v; because of (prep.), KOTopbIe TOCTATOYHO YACTOTHBI, & 3HAYUT, ¥ (PYHKIIMOHATBHO MPOTYKTHB-
HBI BO BCeX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTUIISIX.

Baxxnoe mnonoxeHue B cHCTEME SApa MHUKPOMOJIS NPUYMHBI 3aHUMAIOT JIEKCUKO-
cuntakcuyeckue eauHuipl: CCL] B KOMOMHAIMKM CO CII0)KHOCOUYMHEHHBIM HPEIJIOKEHHEM C COIO-
30M Why u Jtlekcudeckoit enuHuIei cause (N); cI0KHOCOYMHEHHOE TMPEIIOXKEHNE B KOMOUHAIINHT C
JIeKcudecKkoii enuHuiei reason (n).

JlaHHBII pUMep MOKa3aTelIeH B TOM OTHOIIEHUH, YTO OH 0OBbeAMHUI B cede Bce Tpu 000-
3HAYECHHBIX KOHCTUTYeHTa. KcTaTu, mo1o0HOE MOI0KEeHNE BeIIe — He €IMHUYHBIN CTydail KaK Jyis
MUKPOIIOJS MPUYUHBI, TAK U JJI1 MUKPOIIOJISI CIIEICTBUSA.

[TorpannuHasi 30Ha MUKPOTIOJSI IPUYUHBI, PACTIONATAIOIAsICS MEXKY SIIPOM | iepudepuei,
TaK)Xe MPeJICTaBIeHa KOHCTUTYEHTaMH BCEX YPOBHEH: JIEKCHUECKOTr0, CHHTAKCHYECKOIO U JIEKCHKO-
CHUHTAaKCUYECKOT0, YTO CBUJIETEILCTBYET 00 OOIIMPHOCTH M Pa3HOIIAHOBOCTU B CPEACTBAX BBIPA-

JKEHUs 30HBI, OXBaTBIBacMOM MHKPOIIOJIEM ITPUYHHBI.
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[TpomexyTouHOE MOI0KEHNE MEXIY SApOM U nepudepreid MUKpOIos 3aHUMAET CI0KHO-
HOAYMHEHHOE MPETI0KEHHE C IPHIATOYHBIM MTPEII0KEHUEM IIPHYMHBI, BBOIMUMBIM coro3oM for.

[TpencTaBUTENBCTBO CIIOKHOTIOAYMHEHHOTO TIPEUIOKEHHS ¢ TIPUIATOYHBIM MPEI0KEHUEM
HPUYUHBIL, BBOAUMBIM coro3oM for, B mukponone B memom cocraBisier 5,1%. Yrto ke kacaercs
(GYHKIIMOHATIBHBIX CTHJICH, TO JAHHBIH KOHCTHUTYEHT BCTPEYAETCS JIUIIb B BEIOOPKE CTHIIS XyI0XKe-
CTBEHHOH JIMTEpPAType, I'I€ OH 3aHMMAET MECTO B 30HE, NPWIIETAIOIIEH K JOMUHaHTE. B pamkax
Apyrux (pyHKIMOHANBHBIX CTHJICH JaHHBIH KOMIIOHEHT BOOOIIE HE BHISBIICH.

[ToMUMO CIOKHONMOJYUHEHHOTO TPEIIOKEHHS C MPUAATOYHBIM HPEATIOKECHUEM TPUYHHEI,
BBOJIUMBIM COr030M fOr, Ha MOrpaHMYHOM YYacTKe TAaKXKe BCTPEUAIOTCS aHAIOTHUYHBIC MPEIIOKe-
HHSI, HO IPUJIATOYHOE TIPENIOKEHHE IIPHYMHBI COSAUHSETCS C TJIABHBIM ITPU IIOMOIIH COr03a SiNCe:

Bcero mukporose npuurHbl oxBaTheiBaeT 3,8% ynoTpediieHns CI0KHOMOAUYNHEHHOTO Ipei-
JIOXKEHHUS C IPUIATOYHBIM TPEIOKEHHEM MMPUYMHBI, BBOJUMBIM coto3oMm Since (0,8% — nay4nbiit
ctuiib; 3% — ra3eTHBI CTWIb). B ceMaHTHUECKO# CTPYKType coro3a SiNCe cema MPUYMHHOCTH aK-
Tyanusupyercs yepe3 npousBoanbiii JICB (since — 2. as; as it is a fact that). YuursiBas, 4ro B cTHie
XYIO’)KECTBEHHOH JINTEpaTyphl TAKUX (HaKTOB OOHApYKEHO HE OBLIO, a B IBYX APYIHX UX KOJIMYe-
CTBO HE CTOJIb BEJIMKO, JAHHBI KOHCTUTYCHT OTHOCHTCS WMEHHO K IOTPAHUYHON 30HE MEXIY
SIPOM U Tiepudepuci.

TakoBa o0mmas nepapxus MUKPOIIOJS IPUYMHBI B paMKaX MaKpOHOJIs Kay3aTHBHOCTH B CO-
BPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bIKe. MBI yOeIMIIICh, CKOJIb CII0’KHA M MHOTOIIIAHOBA €e cTpykTypa. He
MEHee CIIOKHA M Pa3sHOOOpa3Ha HepapXus KOHCTUTYSCHTOB MUKPOIIOJIS CIECTBHSI, OMUCAHNE KOTO-

PO IPUBOJUTCS HIKE.
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JEKCUYECKHUE CPEJCTBA BBIPA’KEHUSI BEPBAJIBHON ATPECCUU
B AHI'JIMMCKOM SI3BIKE

Annomayun. B naHHON cTaThbe aBTOPBI NPEANPUHUMAIOT MOMIBITKY ONUCATh CYIIECTBYIO-
II1e JIEKCUYECKHE CPEeACTBA BBIpAXKEHUs BepOalbHBION arpeccuy B aHTIUHCKOM SI3bIKE. ABTOPBI
AHAJIM3UPYET CYLIECTBYIOLIME MEKIOMETHS U IIPUBOAAT IIPUMEPHI U3 COBPEMEHHBIX MEUATEKCTOB,
JICJIAl0T BBIBOABI OTHOCUTEJIBHO MHOTO3HAYHOCTEM M KOHTEKCTHOW 3aBHCHUMOCTH HCIOJB3YEMBIX
JIEKCUYECKUX EIUHULl, TAKXKE MPUBOIAT IMPUMEPHI SMOLMOHAIBHO OLICHOYHBIX MPUJIAraTesIbHBIX
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OTpHILIATENIbHBIEC OLIEHKU. B KOHIIE aBTOPHI AENaroT clenyromuil BeiBoA. BepOanbHo arpeccus BbI-
paxkaeTcst IpsIMO, C UCIIOIb30BAHUEM HETATUBHO OKPAIICHHBIX JIEKCUYECKUX €AVHUL, WA UMILIH-
KaTUBHO, C MCIOJb30BAHUEM CEMAaHTUYECKON TPAHCIIO3ULIMHU, CBA3AHHOM C U3MEHEHHMEM COJepiKa-
HUS NIPEJUIOKEHUS Ha IPOTUBOIIOJIOKHOE.

Knioueevie cnosa: necKpunrTop, CEMAaHTHKA, JIEKCHYECKUE CPEICTBA BBIPAKEHUS DMOLMHI
arpeccuy, MeXI0METHE, SMOLIMOHAIBHO-0LEHOYHbIE IIPUIIaraTeIbHbIC.

Y.M. Timoshenko, K.A. Kozlovskaya
(Taganrog, Russia)

LEXICAL MEANS OF EXPRESSING VERBAL AGGRESSION IN ENGLISH

Abstract. In this article, the authors attempt to describe the existing lexical means of ex-
pressing verbal aggression in English. The authors analyze existing interjections and give examples
from modern media texts, draw conclusions about the ambiguity and contextual dependence of the
lexical units used, and also give examples of emotionally evaluative adjectives negative ratings. In
the end, the authors draw the following conclusion. Verbal aggression is expressed directly, using
negatively colored lexical units, or implicitly, using semantic transposition associated with chang-
ing the content of a sentence to the opposite.

Keywords: descriptor, semantics, lexical means of expressing emotions of aggression, inter-
jection, emotional-evaluative adjectives.

s 00BEKTUBHOTO OMpEeeeHHs YMOLIUM, epeaaBaeMbix peubto, M. S. biox obpariaercs
K HOHATHIO AeckpurrTopa [2, 21-23]. Ha BO3MOXXHOCTh UCIOJIb30BaHUS JIECKPUIITOPOB B JIMHTBUC-
tuke ykazanu O.C. AxmanoBa u C.E. Hukutnna, KOTOpBIE ONPESTHIA TECKPUNITOP «KaK 3HAK JJIs
BBIPAKEHUS MOHSTHSI, UMEIOILIEr0 HanOoJblllee 3HaU€HUE I paCKPBITUS CYILIECTBAa ONUCHIBAEMOT0
SIBJICHHSI, €T0 HAYYHOI HHTepIpeTauu 1 Kinaccupukammm» [1, 86].

Metoa neckpunTOpOB HampaBjeH Ha oOIlee ONHUCaHHEe CEMAaHTHKH CBepX(pa3oBOro eluH-
CTBA C LEJIbIO BBIICHEHUS, KaK 3TO €IMHCTBO U €r0 COCTABJISIOIIME MEPEaloT UHTEIIEKTYaIbHYIO
nHdopmanuo. O6paieHre K I1eCKpUITopaM B JaHHOW paboTe UMEET IeIbI0 UCCIIeI0BaTh OTpaHu-
YEHHYI0 00JaCTh CEMaHTUKU TEKCTa, a UMEHHO — €0 AMOLMOHANBHBINA acnekT. [log smonmoHanb-
HBIM JIECKPUIITOPOM IIOHMMAETCS CJIOBO, COUETAHUE CIIOB WM MPEIOKEHUE TEKCTA, CEMaHTUKA U
(bopMa KOTOPHIX TOMOTAIOT YCTAHOBUTH HaIMUYUE OOIIEH YMOLIMOHAIBHOCTH, a TaKKe KOHKPETH3U-
pOBaTh SMOIIMIO, BBIPA)KAEMYIO B TOM WJIM HHOM BBICKA3bIBAHUU.

OMOIMOHANIBHBIE IECKPHUIITOPHI pacraaoTcs Ha ABa 0oibIuX Kkiacca. K mepBoMy npuHai-
JeKaT JECKPHUITOPHI OOIIEr0 XapakTepa, CBUAETEbCTBYIONINE JUIIb O BBIPAKEHUH SMOLIMOHATb-
HOCTH B BBICKa3blBaHWU 0O€3 yTOYHEHHUs 3MoIuHU. BTopoil kiacc mpeacTaBlieH IECKpUITOpaMHU-
crenu(puKaTopaMu, CUTHAIM3UPYIOIIMMH BBIpR)KEHHUE KaKOW-THOO OnpeaeeHHOW SMOIHH. 3/1€ech,
BO3BpallasiCh HEITOCPEICTBEHHO K ()EHOMEHY arpeccuu, CTOUT OTMETUTh, YTO KaK TAKOBOW SMOLIUU

arpeccHy He CyIIECTBYeT.
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Jlexcuyeckue CpeacTBa BBIPAXKEHUS SMOLMM arpeccuu (JIEKCUYeCKUe AECKPUNTOPHI arpec-
CHM) BKJIIOYAIOT AMOIMOHAIBHYIO JIEKCHKY W CJIOBa-MHTEHCH(HUKATOPHI, & MMEHHO IOJHOCTHIO
SMOIIMOHAIBHBIE CJIOBA U BBIPAKEHHS (MEKAOMETHS U SMOLMOHAIBHBIC YaCTHUIIBI), YACTUIHO IMO-
LMOHAJILHBIE CII0BA U BhIpaKeHUsI (OpaHHBIE BHIPAXKEHUS ), CJI0BA — HA3BaHUS HIMOLIUH.

BecbMa 3¢ (heKTUBHBIM CPECTBOM BBIPAXKEHUSI arpECCUBHOTO SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS
ABISIOTCS MexkaoMeTusi. [lpu aHanu3e aMepuKaHCKUX TOK-IIOY, HAMU OBLIHM BBISBICHBI CIEIYIO-
mme mexaomerusi: Ack, Ah, Aha, Alas, Bah, Blah, Damn (Damn it), Ha, Ha-ha, Hey, Hmph,
Holy cow, Huh, Hooray, Ick, Oh, Ooh, Pff, Poof, Pooh, Shh, Tchah, Ugh, Uh-uh, Woo-hoo, Wow,
Yech.

B nelicTBUTENEHOCTH, OJTHO M TO K€ MEXJIOMETHE MOXET IepeaBaTh pa3iInyHble YyBCTBa,
OMOIIUH, UX OTTEHKH, B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKAaTUBHON cUTyaluu. TonbKo oOpaimieHune K KOH-
TEKCTY JaeT BO3MOXKHOCTh y3HaTh MepefaBacMyl0 UM 3MOIMI0. Hampumep: B rocTsx y BeAyIIEro
ToK-10y, CTuBa YUIIKKCa, )KEHIIMHA, TPUHUMAIOIAs HAPKOTUKU, Y HE€ XOTAT 0ToOpaTh pebEHKa,
¥ OHA IMPHIIUIA, YTOOBI JJOKA3aTh, YTO 3TO HE MEUIAET €l BOCIUTHIBATH JI0Yb, BEAYIINN i HE BEPUT
Y BBICMEHMBAET (PaKT TOTO, YTO OHA YK€ UeThIpe IHs He npuHuMaeT penmnuknuaud (PCP):

Benymuii: You don’t think you have a drug problem? And you don’t want rehab? /
I'eponns: No, I don’t think I need rehab. I don’t have to do it! I do it because | want to do it! /B: So,
you could stop doing PCP any moment? /T: Yes, | can. /B: Oh, I don’t believe you! /T": I haven’t done
PCP for 3 or 4 days already! /B: WOW!!! Let me check my record-book... That’s a record!

B srom npumepe mesxxaomerne «0hy (used to show that you are very happy, angry, disap-
pointed etc about something), kotopoe mepemaeT YyBCTBO 3700bI M pa3fApakeHUs B JAHHOM KOH-
KPETHOM CITy4ae, B JPYrOM KOHTEKCTE MOXKET BBIPa)kKaTh COBEPIIEHHO MPOTHBOIOJIOKHBIE TYBCTBA.
MexmoMeTre «WOW», TPaJUIMOHHO BbIpakaroliee 4yBcTBO ymuBieHus (-used when you think
something is very impressive or surprising), 3aech HCHONB3yeTCs IS Mepeiayd HPOHHUYECKOTO OT-
HOIIEHM Bexyuiero K yrsepxkaeHuto repounu (“I haven’t done PCP for 3 or 4 days already!”), us-
JICBKH, S3BUTEIBHON HAaCMENIKH. Bemymmii MCIBITEIBAET CKOpPEE OTBpAIIEHHE K TOCTYIIKAM KEH-
IIIMHBI, HEe)KEJTH HaXOUT UX YIUBUTEIFHBIMU U BICUATIISIONIMMH, COTJIACHO JTe(OUHUIIHA MEXIOME-
TUs. B maHHOM clilydae, Mbl IMEEM JIeJI0 ¢ UMILTUITUTHON arpeccueil, KoTopasi BbIpakaeTcs MpH To-
MOIIM KOJIKOTO BBICKa3bIBaHUS 110 OTHOIICHUIO K aJipecaTy.

OnHako y psa MEXKIOMETHH MOTCHITHAIBI K BBIPAXKEHHUIO ONMPEACIEHHON MO creruduke
TPYIITBI AMOIUH SIBIISIOTCS TOCTATOYHO YETKUMH W OTPaHUYECHHBIMHU ONpEACIEHHBIMA PaMKaMHU.
Tak, mexnomerue «Ugh!» MoxeT BeIpaskaTh TOJBKO HEMPHUA3Hb, HO HUKAK HE MOXET OBITh CPEJICT-
BOM BBIPQXEHUS PAIOCTH, CYACThSI WUIH YAOBOJIBCTBHS. ITO TMOATBEPKIAET CIOBApHAS JAe(PUHUIINA:
the sound that people make when something is extremely unpleasant:

“Ugh! That’s disgusting! You smoke PCP with your 13-year-old daughter!”
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JlaHHBII TPUMEP WILTIOCTPUPYET IKCIUIETUBHOE, SMOIIMOHAIFHOE, CHIIBHOE W MHUIIMATHBHOE
BBIPQKCHUE arPECCHBHBIX SMOLMN BEIYLIETO TOK-IIOY. VCHBIThIBAas OTBpAIEHHUE K TEpPOMHE, OH
ynotpebisier mexaomerre «Ugh!», nepenaroiiee cOOTBETCTBYOIICE 3HAYCHUE «KPAaHHEW HEMpUsi3-
Hu (extremely unpleasant)», ycuiuBast SMOIHMOHAIBHBIN 3P (EKT BICKA3bIBAHUS PH TTOMOIIN PHU-
nararenbHOro «disgusting», cioBapHas AeUHHIUS KOTOPOTO MOJHOCTHIO COBIATAET CO CIIOBAp-
HbIM 3HaueHue Mexaomerus «Ugh!»: extremely unpleasant and making you feel sick.

Emé ogHuM NeKCHMYEeCKUM CpEJICTBOM BBIPAKEHHSI BEpOATIbHOM arpeccuul SIBISIOTCS 3MO-
[IUOHAIBHO-OIICHOYHBIC TIPUJIaraTeIbHbIC KaK IMOJIOKUTEILHON, TaK U OTPULIATEIILHOW OLICHKH.

DMOYyUOHAIbHO-0YeHOYHbLe npuaa2amenbHble ompuyamenvhol oyenxu:. horrible, monstrous
(OTBpaTUTEIbHBIH, Yy JOBUIIHBIN), IOtten (y>xacHsblii), CANCErous (3J10KkayecTBeHHBII), bad (Tuioxoi),
bitchy (3101, 3100HbBIH OxecTou€HHBII — Slang), cruel (xectokuit), aggressive (arpeccuBHsblit), har-
assing (Tpesoskaiuii, pasapakaromuii), dishonest (meuectnsrii), cynical (muuuunsii), harsh (pes-
Ku#, rpyosrit), impolite (rpyOsrii, HeBexMBSIiA), jealous (peBHuBsIi), intolerant (HeTeprienuBHIi,
pa3paxxuTeNbHbIN), Nasty (OTBpaTHTENbHBINA, MEP3KHii), NErVOus (HepBHbIit), Silly (rmymerii), rude
(rpyOsrit), stupid (riaymblif, 6ECTONKOBBIN), Sarcastic (I3BUTEIbHBIN), POSSESSIVe (COOCTBECHHHUYE-
CKHuil), grumpy (Hecaep KaHHBIM, CBapIUBBIiA), quarrelsome (mpuaupyuBbiii, B310OpHBI), resentful
(oOmxeHHbIH, BO3MYIIEHHBIH), Sneaky (Hu3kuii, mombiit), selfish (srouctuunsrit), unreliable (me-
HaJIeKHBIN), unspeakable (aymoBurnsrit), bloody (mpoksnsTerit), rubbish (npsHHOM, HUKYMA HE TOJ-
HbIi). Hanpumep:

“You are an adult. You protect the child. You don’t hurt the child. You don’t do the way you
are doing and what you are doing is one of the most unspeakable things I’ve ever heard!”

B nanHOM citygae MBI CHOBAa UMEEM JIEJIO C SKCIUTMTUBHON MHHUITMATUBHON BepOaJbHOM ar-
peccueit. Benymumii OTKpBITO OOBHHSIET YYACTHUKOB TOK-IIIOY, POAUTENICH NEBOUYKU-TIOAPOCTKA, B
TOM, YTO OHH TPUIILIH HA MPOrPaMMy, paccka3aTh O TOM, YTO UX JIOUb 3aHUMACTCS MPOCTUTYITHCH.
VIMeHHO COOBITHSI, OTIMChIBAEMbIC MY)KUYMHOHN M JKEHIIMHOM, BBI3BIBAIOT y HETO THEB U OTBpAIIICHUE,
MIO3TOMY JIJISl ONTMCAHMS JCHCTBUI POAMTENEH OH MCIIOJB3YeT cioBocoueTanue «the most unspeak-
able things». Eciu MbI 0OpatuMmcst K ceMaHTHKe mpuiiaratensHoro «unspeakable» (- used for em-
phasizing how bad someone or something is), To B cioBapHOl NepUHUIH OOHAPYKUM HpHUIIara-
TenbHOE «bady, KoTopoe, ¢ OHON CTOPOHBI, CHHOHUMHUYHO PacCMaTpUBACMOMY MPUIIAraTeIIbHOMY
(T10X0M - YyIOBUIIHBIN), a ¢ IPYTOl CTOPOHBI ABJSETCS HEUTPaIbHBIM MO OTHOILIEHUIO K MpHJIara-
TenpHOMY «unspeakable», koTopoe oTpakaeT OOJBIINYIO CTEMEHb OTPHUIATEIBHON OlEHKH. Takum
00pa3oM, MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO, YeM BBIPA3UTEIIbHEE SMOIIMOHAILHOE COJICPKAHUE TO-
T'O WM MHOTO CJIOBA, TEM BBIIIEC SMOIIMOHAILHOE HAMPSKCHUE TOBOPSIIIETO, WK XKE, B HAIIIEM KOH-

KpPETHOM CJIy4ae, TEM BBIILE YPOBEHb arpecCUu B PeUYd KOMMYHUKAHTA.
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CTUIMCTUYECKH CHM)KEHHBIE CJIOBA, TAKXKE BBIPAXKAIOT BBHICOKOE AMOLIMOHAIILHOE HATpsikKe-
HUE U NIEPEIAIOT BHICOKYIO CTEIIEHb arpeccuu B peun. Hanpumep:

Beaymmii: Why did you give a minor alcohol? / T'octs: To be... (a pause) I don’t know...
(a pause) To be nice. / Bexymwii: To be nice?! What a bitchy thing to say?! You have a 2-year-old
daughter yourself!

B nmaHHOM mpuMepe NpeACTaBIECH Cilydaidl MCIOJb30BAaHMS SKCIUIMTUBHOW WHHMIMATUBHOMN
BepOaIbHOM arpeccuu, HO mpuiaratenbHoe «bitchy», B oTiauuue OT mpuiiaratenbHOro «unspeaka-
ble», sIBIseTCS CTHIMCTHYECKU CHIDKEHHBIM: bitchy — slang, vulgar — (of a person's comments or
behavior) malicious or unpleasant. A Hamuune B €ro CEeMaHTHYECKOM 3HAYCHHM TaKMX CEM Kak
«malicious» (3mo#) u «unpleasanty (HempUATHBIA, OTTAIKUBAIOIINI, IPOTHUBHBII) CBUICTEIBCTBY-
€T O NPUCYTCTBUH SMOLUMOHAJIBHBIX COCTABJIAIOMIUX T'HEBA M OTBpPAIICHUA B E)MOIII/IOHaJII)HOf/i CO-
CTaBJIAIONIEH JIGKCHUECKON €IMHUIIBI, YTO MOATBEPIKIAeT HAJUYHME arpeCCHUBHBIX 3MOIMI B peun
BEYIIETr0, y KOTOPOTO BBI3BIBAET 37I0CTh, THEB U HEMPUSI3HB TOT (PAKT, UTO TOCTh €ro 10y OOBUH -
€TCA B CCKCYAJIbHBIX JOMOIraTCJIbCTBAaX MO OTHOIICHHIO K H?[THaI[HaTI/IJIeTHeﬁ JCBOYKE.

K »MOIMOHAIBHO-OLICHOYHOM JIEKCUKE, HCIOJIB3YEMOW I SKCIUIMIUTHOTO BBIPAKECHUS
BepOaTbHOM arpeccuu, OTHOCITCS TaKXKe CJIOBa, MPHHAAJISKAIINEe APYTUM 3HAMEHATEeIbHBIM Yac-
TAM peuu, HapUMep, CyIIECTBUTEIbHBIM.

HpeI[MeTHO-J'IOFI/ILIGCKI/IG S3HAYCHUA SMOIMOHAJIbHO-OICHOYHBIX CYIICCTBUTCIBHBIX SABJIAIOT-
csl, KaK MMpaBUJIO, Pe3yJIbTaTOM abCTparupoBaHUsI KOHKPETHOI'O MPEIMETHOIO 3HAUEHHUS 3a CUeT UX
MepEeHOCHOro ynoTpeOieHus. B peun Takoro poja CylIEeCTBUTENbHbIE Yallle BCETO BBIMTOJHSIOT
(GYHKIUIO, KOTOPYIO MOXHO OBLJIO OBl Ha3BaTh SMOIIMOHAJIBHO-OIIEHOYHOUW HOMHHanuend. K Hum
clielyeT OTHeCTH OpaHHbIE cyllecTBUTENbHbIE. Kak n3BecTHO, OpaHHas JIeKCUKa SIBJISIETCSI OCHOB-
HOM YacTbIO JIEKCUKU UHBEKMUBHOU, TO €CTh JEKCUKH, 3aKIJIIOYaIollel B CBOMX 3HAYEHHUAX, JKC-
IIPECCUBHON OKpacKe M OLEHKE OCKOpOJIEHHE JIMYHOCTHU ajipecara pedd, CTPEeMIIEHUE TOBOPSILIETO
YHU3UTB, 00€CUECTUTH, OTIO30PUTH aJpecaTa CBOeH peur (WM 00bEeKT OCKOpOIeHNUs), 0OBIYHO CO-
MIPOBOKIAEMOE HaMEPEHUEM CJIeNaTh 3TO B KaK MOXKHO 0oJiee YHUYIKUTEIbHON, PE3KOH, Tpyooid
WIN IUHUYHOM popme. J[pyrumu ciioBaMu, OHA HallpaBjieHa Ha HAHECEHUE Bpena U yiiepoa Jpyro-
MYy Y€JIOBEKY WJIM TPYIIIE JIOAEH, YTO COOTBETCTBYET COIEP>KAHUIO MCIIOIb3yEMOT0 HAaMH B JAaHHON
pabote onpezneneHuio BepOaibHOM arpeccun. Ilepedncnum OpaHHbIE ClIOBA, UCIIOJIB30BaHHBIE yya-
CTHUKaMHM TEJICBU3MOHHBIX MPOTPaMM JIJIsl BRIPAKSHUsSI arpeccuBHBIX aMormii: bastard — (slang, ta-
boo) — used to insult somebody, especially a man, who has been rude, unpleasant or cruel
(yomromoxk, momoHOK, ckotuHa), arsehole - (slang, taboo) — a stupid or unpleasant person (kpetuH,
npuaypok), whore - (slang, taboo) - an offensive word for a woman who has many sexual partners
(mpocturytka), bugger — (vulgar, slang) — an offensive word for someone who is very annoying or

unpleasant (;xynuk, moamoHok), crap — (vulgar, slang) — something that is of extremely poor quality
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(uymb cobaubs, aepbMmo), bullshit — (spoken, not polite) — something that is stupid and completely
untrue (6pexn cobauwuii), shit — (spoken, not polite) — something that you think is bad or of very bad
quality, or a bad situation (xpstab, nepsmo), fuck — (taboo, spoken) — used to show that you are very
angry at something or someone, or that you do not care about them at all (mpoxnsarse), cock — (in-
formal, not polite) — nonsense (uymib, epyraa). Tak Kak CEMaHTHYECKOE 3HAUYECHHE OpaHHBIX CJIOB
caMmo 1o cebe yxKe COIEPKUT CEeMbl SMOIMNA arpecchu, KaxIbli pa3, KOTAa Mbl CTAIKHBAEMCS C
yrnotpebaeHueM MOoJ00HOW JIEKCUKH B PEUM, MBI UMEEM JIENIO0 C IKCIUTUIIUTHONH 3MOIMOHAILHOM
Bpax7cOHOW MHUIIMATUBHOM pedyeBoil arpeccueit. Hampumep:

I'octe: I’'ve never meant to hurt my daughter! /Beaymmuii: What did you mean to do then?
[Tocte: 1 didn’t mean to do anything to her! /Bemymmii: So, it just happens you break her leg?
[Tocte: No! /Benymmii: You wait a jail for it! You wait a jail for a year. You told the police that
you twisted her leg, because she was crying! You are a piece of shit!!!

CymiectButenbHoe  «Shity WiIM ke JOBOJIBHO PACHPOCTPAHEHHOE CJIOBOCOYETAHHUE
«piece/pile/load of shit» HOBONBHO MIMPOKO HCIMOIB3YETCS HOCUTEISIMHU SI3bIKA JJISI TOTO YTOOBI
YHHU3HTb, OITO30PUTh, OCKOPOUTH aapecarta cBoei peun. (shit — slang, vulgar - something that you
think is bad or of very bad quality, or a bad situation) B nannom ciydae Benymuii TOK-1I10y 1€MOH-
CTpUpPYET CBOE MPE3PUTEIILHOE OTHOIIEHHE K MY>KYMHE, KOTOPBI B MOPBIBE THEBA CIOMAl HOTY
cobcTBeHHOM ouepr. Kak u B cilydae ¢ mpuiiaraTe/ibHbIM OTpUIATEIbHON omleHkH «bitchyy, naH-
HOC CYIICCTBUTCIIBHOC TAKIKE BBIPAKACT BBHICOKOC SMOIIMOHAJIBHOC HAIIPSKCHHUE U IEPEAACT BLICO-
KYIO CTENEeHb arpecCHM B peuH, TaK KaK XapakTepu3yercsi rpyOOBYIbrapHOi SKCIPECCUBHOM OKpa-
CKOM, pUKCUPOBAHHOI B YMOIIMOHAIBHOM KOMIIOHEHTE 3HAUYCHUS JIEKCUYECKON €IMHUIIBI.

HCH€H3ypHBI€ CJIOBA U BBIPAXKCHUA, TAKKEC IIHPOKO HCIIOJB3YIOTCA HOCUTCIIIMU A3bIKA B
XOJIe PA3IUYHOTO POAA TOK-IIOY JJISl BRIpKEHHS BepOaibHOM arpeccuu. Kak mpaBuio, momgoOHbIe
Cllydad MX YHOTpeOJeHUsS 3aMEHSIOTCS 3BYKOBBIM CHUTHAJIOM, YTO JIeJaeT HEBO3MOXKHBIM ISl HAC
UICHTU(PUIIMPOBATH YNOTpeOsiseMble KOMMYHUKAHTaMU JIeKCUYeckue enuHuilbl. Ho addextus-
HOCTB )IaHHOﬁ JICKCHUKH KaK CpPEACTBa BBIPAXKCHUA 3MOHI/II>1 arpeCCun MOXKET OBITH JOKa3aHa HaMH
MMOCPEACTBOM YUCTa BPEMEHHU, HACTOTHOCTU HUCITIOJIB30BAHNA HECLUCH3YPHBIX CJIOB U BBIp&)K@HHfI. Tak
B CPEIHEM, Ha TPUALATH MSITh MHUHYT TOK-IIOY MPUXOIUTCS MATh-CEMb MHHYT yIOTPEOJICHUS Ta-
OynpoBaHHOM JeKcUKH. CTOUT OTMETUTh, YTO B CIMCKE OpaHHOM JIEKCHKH, KOTOPBIM MpeaCTaBIeH
BbIIlIe, HAMU ObUIM MEpPEeUHCIeHbl HEKOTOPhIE JIEKCUYECKUE €IMHULIBI CO CIOBAapHON MmomeTon «ta-
boo», TO ecTh TaOyHpOBaHHbIC, WK JKE HEIIEH3YPHBIC JIEKCUYECKUE STUHUIIBI. ITO TOBOPHUT O TOM,
YTO B 00IIECTBE, B YACTHOCTH HA TEJIEBHUJICHUH, IPOUCXOUT HEMPEPHIBHBIN MpoLIecC AeTadyn3auuu
3alpelnieHHol Tekcuku. Takum o0pa3oM, B TO BpeMs Kak B CIIOBAapsiX €Ile COXpaHseTcs MoMeTa,
3alperanias UCroib30BaTh HEIICH3YPHBIE CJIOBA B PEYH, B OOIECTBE HAYMHAET MPOCIIECKUBATHCS

TEeHJCHIMS K orpybneHuto peun. KoHeyHO, HY)KHO OTMETHUTh, YTO MHOTUE TEJIEBU3HOHHBIE TEepe-
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Ja4d XapaKTepHU3YIOTCs aOCOJIOTHBIM OTCYTCTBHUEM CIIy4aeB YHOTPEOJCHHUS MOMOOHOW JIEKCHKH.
Kak mpaBuito, 310 00bsicHsIeTCst hOpMATOM, JTHOO0 JKE TEMATUKOW TOTO HJIM HHOTO BBIITYCKA.

OMOIMH aCCOLMUPYIOTCS CO CIOBOM JIBOSIKUM OOpa3oM: BO-TIEPBBIX, OHO MOXET 00JIaaTh
IMOIMOHAJIBHBIM KOMIIOHEHTOM 3HAYEHUS KaK CIUHHUIIA A3bIKA, TO €CTh U30JUPOBAHHO OT KOHTEK-
CTa, KaKk B Cly4ae C dMOIMOHAIbHO-OIICHOYHBIMU MMPUJIAraTeIbHbIMH OTPHUIATEIILHOTO 3HAYCHHS.
Bo-BTOpBIX, CIIOBO CIIOCOOHO MPHOOPECTH IMOIMOHATIBHBIN KOMIIOHEHT 3HAUCHHUS JIUIIb B OMpPEIe-
JICHHOM KOHTEKCTE. JTO FOBOPUT O TOM, YTO JICKCHYESCKUE CMHUIIBI TTOJIOKUTESIBHON OLEHKH O[T
BO3/ICHICTBHEM KOHTEKCTa MOTYT IPUOOPETaTh MPOTUBOIMOJIOKHOE SMOIMOHATIbHOE 3HaueHue. [1jis
Havajla MePeYUCIIUM  IMOYUOHATbHO-OYEHOUHbIEe NPUTLASAMETbHbLE NOJONCUMETbHOU OYEHKU, WC-
M0JIb30BAHHBIC YYACTHUKAMH AHAIN3UPYEMbBIX TEICBH3HOHHBIX MPOTPaMM ISl MEpeladd B peud
arpeccHBHBIX AMormii: charming (odapoBarenbHBIN), SUPEr (IMPEBOCXOMAHBIN, MEPBOKIACCHBIN),
courageous (My)KeCTBEHHBIN, OTBaXHbIi1), excellent (oTamunbIit), entertaining (pa3Biaekare/bHbBIN),
fair (gectnsiit), funny (cMemHoi, 3abaBHslit), fantastic (dpantactudeckuii), generous (BeIUKOmYyIII-
HbIH), Kind (100psr1it), excited (B3BOIHOBaHHBIN, BOOIYIIEBICHHBIH), frank (OTKpOBEHHBIHN, HCKPEH-
HUI1), caring (3aboTnuBbiit), loving (imoosuit), friendly (npysxento6Hsiit), good (xoporuuii), happy
(cuactnusiii), helpful (momnesnsrit), industrious (craparenbhbiii), jolly (Becenblil, dymHbIN, 3aMeya-
tenbHbIN), lUCKY (ymaunbiii, cyacTiauBbIi), NiCe (xoporuii, mpusTHbIi), peaceful (MupomoOuBbIii),
perfect (6esympeunsriii), pleasant (mpustHbiii), plucky (cmensiii, oTBaXKHBIN), protective (3ammr-
HBIN), proud (ropaelii), quiet (Tuxwuii), romantic (pomaHTH4HBIN), responsible (oTBeTcTBeHHBII),
shrewd (cooOpasutenbHsiii), talented (tamanTnueiii), trustworthy (mamexwsriii), wonderful (3ame-
YaTeNbHbIH, N3yMuTeNbHBIN). Hanpumep:

[octs 1: Are you a pervert, Donald? /Tocts 2: No, I’'m not! /T'octs: You are not a pervert. /
I'octs 1: No, I’'m not a pervert and I’m not a child blaster! /Tocts 2: Oh, what a perfect husband!
(a pause) I don’t know you! /T'octs 1: Yes, you do! /T'octs 2: No, I don’t! /T'octs 1: Yes, you do!
Everything we did was consensual! /T'octs 2: I don’t know that, Donald! I don’t believe you!

Jnst Toro 4ToOBI JT0Ka3aTh, YTO MpuiaratelibHoe «perfecty B cioBocoderanun «a perfect
husband» mox BIUsIHEEM MPEACTABICHHOTO KOHTEKCTa TEPSET CBOE HOPMATUBHOE MOJIOKUTEIHHOS
CEMaHTHYECKOE 3HAUCHHUE, MaIiM CIOBapHYK NeduHHIMIO0 npuiaratenapHoro: perfect (6esympeu-
HBIN, coBepieHHbIN) — 1) not having any mistakes, faults, or damage; 2) as good as possible, or the
best of its kind. Takum 00pa3om, B ceMaHTHKE JTaHHOM JICKCHUYECKOM €THHUIBI 3a(pUKCUPOBAHO T10-
JIOXKHUTETBHOE AMOIMOHAIBHOE coaepskanue (good, devoid of faults), a cnemoBarensHO, ipu BOC-
OPUATHA TIpUJIaraTtebHoro «perfecty B co3HaHWM CIIyIIAIOIIEro, Kak MPaBHIO, BO3HUKAIOT TOJIO-
KUTEJIbHBIC aKycTHUeckue oOpas3bl. HO B maHHOM ciiydae MO/ BIMSHHEM KOHTEKCTa MPOHCXOIHUT
HapyIIeHUEe HOPMATUBHOTO OKPY)KEHHS JICKCHUCCKON €IMHUIIBI, B PE3YJIbTaTe Yer0 BBHICKA3bIBAHHE

«Oh! What a perfect husband!» nprobperaeT oTpHIIaTEIbHYIO KOHHOTAIIMIO, KK €CJTH ObI )KEHIIIH-
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Ha, TOCThs IOy, OOpaIasch K MyxXy, nepedpasupoBaB CBOM ClIOBa, Ckasama: «YOU are a terrible
husband!». DTo roBOpUT 0 TOM, YTO T€POMHS TOK-IIOY UCIBITHIBAET CYry0O OTPHUIATEILHBIE MO-
I[MH 110 OTHOILICHHIO K CBOEMY MY)XY (THEB, OTBpAIICHUE, IPE3PEHUE), OHA CUUTACT €ro M3BpAIlCH-
[leM, TaK KaK OH BCTYIIHJI B MHTUMHYIO CBSI3b C €€ [ICCTHA/IIATHICTHEH CECTPOM, a 3HAUYUT, Ha3bIBas
MyXa HIealbHbIM, 0€3yIpEYHbIM, OHA IIOJPa3yMEeBaeT MPUIAraTeIbHOE C aHTOHUMUYHBIM 5MO-
[HOHATLHBIM KOMIOHEHTOM 3HAYCHHUSL.

Takum 00pa3om, mepes; HaMu CEMaHTHYECKasi TPAHCIIO3UIIHS, CBS3aHHAsl C M3MEHCHUEM CO-
AepXKaHUs MPEIOKEHHS Ha IPOTHBOIOJIOXKHOE. DTO IMO3BOJISICT HAM CIEJaTh BBIBOJ O TOM, YTO, B
OTJIMYME OT CJIyYacB HCIOJB30BaHHS B BBICKA3bIBAHHU SMOIMOHAIBHO-OLCHOYHBIX MPUJIAraTeb-
HBIX OTPHUIIATEIILHON OLICHKH, 3/IECh Mbl HMEEM JIEJIO C MMIUIAIMTHOW BepOalibHO# arpeccueii, cBsi-
3aHHOI C 3aBYaJIMPOBAHHBIM BBIPAXKCHUEM COOTBETCTBYIOLICTO MIUIOKYTHBHOI'O HAaMEpeHUs (Mpo-
HUYECKOW MHBEKTHUBOW). [IpH 3TOM CTOHUT OTMETUTh, YTO KOHTEKCTHYIO 3MOLMOHATIBHOCTD MOXKET

MOJIYYNUTDb HC TOJIBKO IIPUJIAraTeJIbHOC, HO U ITPAKTHUYCCKU J1000€ CI0BO.
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PA3JIMYHBIE TOAXOAbI K ONPEAEJEHUIO « IUCKYPC»

Annomayusn. B nanHo# cratbe aBTOpa NPEANPUHUMAIOT MOMBITKY KOMIIJIEKCHOTO MOAX0/a
K NOHMMAaHUIO TEPMUHA «JIUCKYPC», pACCMATPUBAIOT TPU OCHOBHBIE TOUKH 3PEHUS, CYLIECTBYIOIINE
KaK B JJUHTBUCTUKE, TaK M HA CTBIKE HAyK. ABTOPHI OTMEYAIOT, YTO AUCKYPC ATO SIBIIEHUE, KOTOPOE
o0JaiaeT MHOTOYPOBHEBOU CIOKHOM MPUPOAOH, U JOHKEH paccMaTPHUBAThCS HE TOJIBKO Kak JIMH-
TBUCTUYECKOE, HO U KaK COIIMAIBHOE SIBJIICHHE.

Knrouegwle cnosa: nuckypc, KOMMYHUKATUBHOE SIBJIEHUE, €IMHULIA KOMMYHHUKAIIUH, CEMaH-
THKA, TEKCT, TUAJIOT, CTUIIb.

Y.M. Timoshenko, T.V. Naghdalyan
(Taganrog, Russia)

DIFFERENT APPROACHES TO THE DEFINITION OF "DISCOURSE™

Abstract. In this article, the author attempts an integrated approach to understanding the
term "discourse”, considering three main points of view that exist both in linguistics and at the in-
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tersection of sciences. The authors note that discourse is a phenomenon that has a multilevel com-
plex nature, and should be considered not only as a linguistic, but also as a social phenomenon.

Keywords: discourse, communicative phenomenon, unit of communication, semantics, text,
dialogue, style.

B nocnennee BpeMs monsTHe "MUCKypc" IPOYHO BOIILIO B 0OMXO0/ KaK JIMHTBUCTOB, TaK U HE
TUHrBUCTOB. CaM TEPMUH MOSIBUICS B CEPEIMHE MPOUUIOro Beka. [[puunHON MOosIBISHHS 3TOTO IM0-
HATHS TIOCITY>KWJIO CTPEMJIEHUE PacCMaTPUBATh BbICKA3bIBAHUS HE TOJIBKO C TOYKHU 3PEHMS IpaMma-
TUYECKOW CTPYKTYpBI, @ CKOpee KaK €IMHUILy KOMMYHUKAIUU, KOTOpasi UMEET HAJICTPOUKY B BUJIE
JIOTIOJTHUTENHHON MH(OpMAIIMY, OCHOBAHHOW HA CEMAaHTUKE M HEIMHEHHBIX TEKCTOBBIX CBS3sX. B
COBPEMEHHOM MHpE TEPMUH "IHCKYypC" MCHOIb3yeTCS KaK yYeHbIMU-TMHIBUCTaMH, TaK U B IIOBCE-
JTHEBHOM OOILIEHUH, YTO TOBOPUT O €T0 IIUPOKOM MOHUMAHUU HOCUTENISIMH SI3bIKA B LIEJIOM.

OnaHuM U3 OcHOBaresiel uccienoBaHuil quckypcea ssisercss T.A. Ban [lelik [2], koTopblit
YTBEPK1aJl, YTO CaMO MOHATUE UMEET OUEHb CIOXKHYIO CTPYKTYPY, U HAUTH TOYHOE M OJTHO3HAYHOE
OIIpeJieNIeHue Ui JaHHOTO TepMHUHa ouyeHb Tsokeno. Cam T.A. Ban [le#ik 0OBsACHSET AMCKYpC C
TOYKH 3PEHHSI MHOTOYPOBHEBOTO KOMMYHUKATUBHOTO SIBJICHUS, KOTOPOE BKIIFOUAET B ceOs HE TOJIb-
KO CaM TEKCT, HO M Bce Te (PaKTOphI, KOTOPbIe HEOOXOIUMBI Ul MPABUILHOTO U MOJHOTO €ro Mo-
HUMaHWUsI, UMEs B BUY SKCTPATTMHIBUCTUYECKUM YPOBEHbD.

N3yuenue nuckypca CTOUT Ha MEPECEYCHUH TUCHUIUINH, YTO OY€Hb XapaKTEPHO IJIs HAyKH
koHIa XX Beka B 1esioM. PaccMarprBaemMoe HaMH MOHSTHE SBISETCS MPEAMETOM U 0OBEKTOM HC-
CIIETIOBaHMSI ¥ MHOTOYHCIIEHHBIX CIOPOB B CIEAYIOIIMX HAayKax: 3TO JUHTBHUCTHKA, (pumocodus,
TICUXOJIOTHS U Apyrue. JlaHHOE yTBEp)KJIEHHE TOJIbKO MOAYEPKUBAET MHOTOACIIEKTHYIO M MHOTO-
YPOBHEBYIO TPUPOJLY SABJICHHS TUCKYypCa.

Benen 3a T.A. Ban [IefikoM MBI TakK€ CUMTAE€M, YTO OYEHb CJIOKHO HAWTU OMpEAeNICHUE,
KOTOopoe Oy/IeT 0XBaThIBAaTh BCE CTOPOHBI TAKOTO MHOTOACIIEKTHOTO sIBIIEHUS, Kak nuckypc. Ckopee
BCET0, Mbl OyJIeM CTaJIKHUBATHCS C Pa3IMUYHBIMU MHTEPIIPETAIUSMU JAHHOTO TOHSTHUS, KaXKaas U3
KOTOPBIX Oy/IeT OTpakaTh U KOHIIEHTPUPOBATHCS HA KAKOW-TO €r0 CTOPOHE, JIMIIb YIOMHHAs JpY-
rue. Ba)kHO MOHUMATh OJTHO: MOHITHE AUCKYpca TpaHCHOPMUPYET YCTOSBINUECS MPEACTABICHUS O
TOM, KaK JIOJDKHA BBITJISIIETh PeUb, €€ XapakTepe W MparmMaTH4eckoMm acrnekrte. bonee toro, B gaH-
HBIX PACCYKJICHHSIX MOXKHO TOWTH JaibIlle W yTBEPXKIaTh, YTO TaK K€, KaK MbI IepecMaTpuBaeM
MIPEACTABJICHUE O PEYH, MOHATHE JUCKypCca BIUSET HA HaIlle TOHUMAaHHUE TEKCTa, JUAJIOTa, CTUIIS U
SI3bIKA B LIETIOM.

MBI e npuaepKUuBaeMcsi KIIaCCUUeCKOro MPeACTaBICHHS O JUCKYPCe, KOTOPOE B CBOE Bpe-
Ms copmynupoBai npodeccop T.A. Ban [leiik [2] u koTopoe 3ByYUT CleAyIOIIMM 00pa3oM: Juc-
KypC CUMTAETCSI KOMMYHHKATUBHBIM COOBITHEM, KOTOPOE MPOUCXOIUT MEXKIAY TOBOPSIIHUM U CITy-

LIAIOIIMM B OIIPEJEIEHHOM BPEMEHHOM M IIPOCTPaHCTBEHHOM KoHTeKkcTe. T.A. Ban Jleiik cuuraer,
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YTO TaKoe COOBITHE MOXET HOCUTh KaK YCTHBIM, Tak M NMUCHbMEHHBIA XapakTep, U 00sf3aTe’abHO
BKJIIOYAET B ce0s1 KaK BepOasbHbIC, TaK U HEBEPOAIbHBIE KOMIIOHEHTHI.

Kak MBI ye ckazainu paHee, TEPMUH «TUCKYpPC» OYEHb LIMPOK U Pa3HOOOpPa3eH, U MOHUMa-
HUE ero UCXOJUT U3 TOro, B Kakoi cepe NpUMEHEHHUs OH Ucrolib3yeTcs. Takum 06pa3om, MBI MO-
’KEM BBIJICIIUTh TPU OCHOBHBIE c(hephl yHOTpeOIeHUS JAHHOTO TEPMHUHA, KOTOPBIE CBA3aHbI C OJTHOM
CTOPOHBI C TPaIUIHe U 0COOCHHOCTSIMH ONPEACICHHON JIMHTBOKYIBTYPHI, a C APYrOi — 3aBHCAT
OT I10/IX0J1a UCCIIEA0BATEA-IMHIBUCTA.

[lepBoii cdepoit, rae ynorpedisercss AaHHBI TEPMUH, MOXKHO Ha3BaTh COOCTBEHHO JIMH-
IBUCTHYECKOE 3HAHUE U HCCieloBaHue B 3Tol 06s1acTu. OCHOBOMOIIOKHUKOM JAHHOTO MTOHUMAaHUS
MOHO cuutath 3. Xappuca [3] u ero crarbio «Juckypc-ananusy. B nanHol cTraTtbe uccieaoBaTellb
IIPUMEHSIET TEPMUH «IUCKYPC» B pa3pe3e TaKUX MOHATUHM, KaK peub, TEKCT U AUAJIOr. ABTOp MOKa-
3bIBAET JBOSIKOE MMOHMMAaHHE TEPMHUHA: C OJIHOM CTOPOHBI OH pacCMaTPUBAET IUCKYPC KaK peueBoe
JeiCTBHE, HETTOCPECTBEHHO CBA3aHHOE C CUTYal[uell OOIIeHNs U Hecylue B cebe Bce YepThl COLIU-
QJIbHOM JIMHIBUCTHKU — HANOJHEHHOE COLUAJIbHBIM COJEP’KAaHUEM M CBSI3aHHOE C COLUAIbHBIMU
HOpPMaMHU KOHKPETHOT'O JIMHI'BUCTUYECKOT0 cO0OIIecTBa. B 3TON CBSI3M HENb3sl HE YIOMSHYTbH HC-
cnenosarens H.Jl. ApytioHoBy [1], koTopas cBSI3bIBaeT MOHATHE TUCKYpCa HEIIOCPEICTBEHHO C pe-
YeBOW JEATENbHOCTHIO MHAMBH/IA U YTBEPHKIIAET, UTO IaHHOE MOHSATUE — 3TO HE YTO MHOE, KaK peyb,
MOTPYXEHHasl B )KU3Hb.

C npyro#i cropoHs! 3. Xappuc OTMEYAET APYroil acheKkT CIO0XHOIO MOHATUS JUCKypca —
€ro CBs3b C TeOpHel MH(POPMAIUN U €€ 3aKOHOMEPHOCTSIMH, TEM CaMbIM BHEAPSSA B JaHHOE MOHSI-
THE €lI€ U MEXaHU3M [TOCTPOCHMSI AUAJIOTa: €r0 MEXAHUKY, HOPMBI IIOBEJEHUS, CTPYKTYpY U AUHA-
MuUKY. Takoli B3rjs/1 Ha AMCKYPC CTaBUT Ha MEPBbIH IUIaH €ro IMHAMUYECKYIO IPUPOY, TEM CAMBIM
KaKUM-TO 00pa30M MPOTUBOIOCTABIIAS AUCKYPC TEKCTY.

Bropas o6iacTh NpuMeHEeHuUs1 JaHHOTO TEPMHUHA — 3TO 00JIACTh CTUIIMCTUKU, @ UMEHHO CTH-
neBoe oopMIIeHHE TEKCTa Kak I[eIOCTHOrO BOCHPHUATHS MUpa. B TaHHOM KOHTEKCTe MOHMMAaHUs
TEPMHHA Mbl B OCHOBHOM T'OBOPUM IO SI3BIKOBBIE U PEUYEBBIE MapaMETPhbl BOOOIE, a TaKkKe KOH-
KpETHBIE CTUJIEBBIE YEPThI, KOTOPBIE OMPEAETSIOT Crieln(PUKy TOro Ui UHOTO JucKypca. B nenom
MOJKHO CKa3aTh, YTO PacCMaTpPUBAEMBbIH 1M01X0J (POKycHpyeTCsl Ha Coco0e COUeTaHHUs U UCIOJNb-
30BaHUs SI3BIKOBBIX €IMHULl B PEUH, KOTOPBIN SIBJISETCS MapKUPOBAHHBIM U 3HAKOBBIM JUISI TOW WIIN
MHOM cutyaruu oOuieHust. Takke cro1a MOXKHO BKJIIOUUTH peUYeBbI€ CTPATETUU U TAKTHKH, KOJIUYe-
CTBEHHBIH M KaueCTBEHHBIH OTOOp JIEKCHUYECKUX €AMHMIL JJI BOCIPOM3BEIACHHS TOTO WM WHOTO
JHMCKypca, BBIOOP yOeXIeHUH U IIeHHOCTEH, KOTOphIE CTOAT 3a HMCIIOJIb30BAaHHUEM TeX MM MHBIX
kauuie. Jpyrumu ciioBaMu, JUCKYpC B TaKOW MHTEPIPETALMU — 9TO HE YTO MHOE, KaK CTUIIMCTHYE-

cKkas crienuduKaIys ¢ BKIIOUCHHON B HEE UCOJIOTHEH.
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WHTepecHo, 4TO A TAKOrO MOHUMAaHMsI AUCKYpCa XapaKTEpHO JBYHANPaBJIEHHOE BIIUSHUE
crioco0a mepeaays MBICIH M MIPEIMETHOM 00JIaCTH AMCKYypca. A UMEHHO, BBIOOp M CIIOcCO0 KOMOU-
HUPOBAHHUS SI3bIKOBBIX CPEJICTB MO3BOJISIOT CO3JaTh B NPEACTABICHUHU TOBOPSILIETO U CIYLIAIOLIETO
OIPEJICJIEHHYIO CTUJIMCTHYECKYIO HAIIPABJIEHHOCTh, HO CUTYyallusl OOLIEHUs [IPEIoaraeT U JUKTY-
€T BBIOOp M XapaKTEePHYI0 KOMOMHALIMIO TAKOBBIX CPE/ICTB.

Tpetnii cnoco6 MOHUMaHHS paccMaTpUBAEMOTO HAMH TEPMHUHA JalieK OT JIBYX IMEPBBIX U
MPEJCTaBIseT COOOH CBOEro poia MACANbHBIM BUA KOMMYHHKAIIMH, KOTOPBIA OCYIIECTBISIETCS B
U30JIALUM OT COLMAIbHOM pealbHOCTH, KOMMYHHUKATHBHBIX TPaJulMi U pyTuHBl oOumieHus. OH
MMeeT CBOEH LeNbl0 KpUTHUECKOEe 0OOCHOBAHUE U 0OCYKIEHUE B3IVISA0B U ACHCTBUN Y4aCTHUKOB
KOMMYHUKAIIUH.

Bce Tpyn ynoMsiHYTBIX MakpOIIOHMMAaHMS JHUCKYpCa B3aMMOJECUCTBOBAIM M IPOJOJDKAKOT
B3aMMO/IEHICTBOBATh MEXy COOOM, UTO JOMOJHUTEIBHO YCIOXKHSIET OOILYI0 KAPTUHY UCIOJIb30Ba-

HUSA 3TOTO TEpMHUHA B TYMAHUTAPHBIX HAaYKaX.
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KYJbTYPHAS ITAPAJIATMA SMOIIAI:
JIMHI' BUCTHYECKUE ACIIEKTBI OTHOCIIEHUPUYHOCTHU

Annomayun. CTaThs MOCBAILECHA aHAM3Y METOAOJOTMUECKUX ACTIEKTOB JIMHIBOKYIbTYpPO-
JIOTUM IMOIMH — MEXIUCIUTUTMHAPHOTO HAIpPABJICHHsI, UCCIIEAYIONMEr0 B3aMMOJICHCTBHUE S3BIKA,
KYJIBTYPhl U YMOIIMOHAIBHOTO OMbITa. B paboTe paccMaTpuBarOTCs TEOPETUUECKHUE OCHOBAHUS U3Y-
YEHUSI SMOIUN KaK KyJIbTypHO OOYCJIOBJICHHBIX KOHIIETITOB, OTMMCHIBAIOTCS OCHOBHBIE METO/IbI aHa-
JU3a: COMOCTABUTEIbHBIN, AaCCOMATUBHBIN U AUCKYpCUBHBIM. Oco00e BHUMaHHE YAENSeTCs IMpo-
0JieMe JIaKyHapHOCTH WM HAIlMOHAJIBHO-CIENU(PUUHBIX MOjeNeld BepOamu3amuu dMOIMH, a TakkKe
BOIIPOCaM MEXKYIbTYPHOW KOMMYHHMKAIIUU W JTUHTBOJUAAKTHKHU. B 3akmtoueHnn 0003HAYEHBI CO-
BPEMEHHBIE BBI30BbI U MEPCIEKTUBBI PA3BUTHS JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHH 3MOIIUMA B YCIIOBUSIX TJI00a-
TU3alUU U KyJbTYpHOU JUHAMHKH.

Knrouesvie cnoea: sMonuu, JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, KOTHUTHBHas Metadopa, JaKyHap-
HOCTbh, MEXKYJIbTYypHAsi KOMMYHUKAIIHSI, METOIOJIOTHS, UIMOMATHKA, IMOIIMOHAILHBINA KOJI.
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THE CULTURAL PARADIGM OF EMOTIONS: LINGUISTIC ASPECTS
OF ETHNOSPECIFICITY

Abstract. The article is devoted to the analysis of methodological aspects of the
linguoculturology of emotions, an interdisciplinary field that studies the interaction of language,
culture and emotional experience. The paper examines the theoretical foundations of the study of
emotions as culturally determined concepts, describes the main methods of analysis.: comparative,
associative, and discursive. Special attention is paid to the problem of lacunarity and nationally spe-
cific models of emotion verbalization, as well as issues of intercultural communication and
linguodidactics. In conclusion, modern challenges and prospects for the development of
linguoculturology of emotions in the context of globalization and cultural dynamics are outlined.

Keywords: emotions, linguoculturology, cognitive metaphor, lacunarity, intercultural com-
munication, methodology, idiomatics, emotional code.

KyneTypHas mapaaurma SMOIMIA MPEACTABISIET COOON CUCTEMY dTHOCTIEIU(DUIECKUX MOJIE-
Jei BepOanu3alMy, KOHIENTYaIU3allud U HHTEPIPeTali SMOLIMOHAIBLHOIO OIbITA, AETEPMUHUPO-
BaHHYIO MCTOPUKO-COLMAJIHBIM KOHTEKCTOM JIMHIBOKYJIbTypHOIro cooOuiecta [7]. Kak ormeuaer
B.U. HlaxoBckuii [4], sMouun (QyHKIMOHUPYIOT B SI3bIKE KaK MOTHBAIIOHHAss OCHOBA CO3HAHM,
bopmMHpys YHUKaIbHBIE CEMUOTUYECKHE KOJBI, T1Ie BepOasbHbIe M aBepOaibHbIC 3HAKH KOAUPYIOT
KYJITYpHO-00YyCJIOBJICHHbBIE YMOTUBHBIE CMbICIIBL. JINHIBUCTUYECKUN aHAU3 3TUX KOJOB PACKpHI-
BaeT HE TOJbKO YHHBEpCAJIbHbIE MEXaHU3Mbl SMOLIMOHAIBHOCTH, HO U HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO
JIAKyHApHOCTb, ITPOSIBIISIOLLYIOCS B!

e AcCHUMMETpUU SYMOTHBHOM JIEKCUKH;

e HManomaTnyeckoil YHUKaJIbHOCTH;

o KynbrypHO-cienn(u4HbIX CIIEHApHUSIX SMOIMOHAILHOT'O IOBEICHHUS.

S3BIK ABIISETCS CBOETO POJA 3€pKAIOM dMOLMOHAIBHON KYJIbTYPhl — BBIIEINM HEKOTOPHIE
aCMeKTHI JAHHOTO YTBEpxAeHUs [3].
1. JIekcuko-ceMaHTH4ECKasl BAPUATUBHOCTD
Kaxxaplii S3bIK CO3a€T YHUKAIBHYIO YMOTHBHYIO KAPTUHY MUpPaA Yepes:

o JlakyHapHOCTh 0a30BBIX KOHIICTITOB: pyccKas mocka Wi Hemenkas Schadenfreude ne
MMEIOT TIOJTHOLIEHHBIX 3KBUBAJICHTOB B aHMVIMHCKOM, YTO CBUAETEILCTBYET O KYJIbTYpPHOM
(buIbTpaUU SMOIMOHATILHOTO OMBITA.

e AHTpOMNOLEHTPHUECKYI0O MeTaOpPUKY: B PYCCKUX MIUOMAX (Oyuia yxooum 6 namku) Teo
BBICTYNIA€T KOHTEHHEPOM HMOLMMH, TOI/Aa KaK SMOHCKHUH S3bIK AKTyaJlU3UpPYET BHEIIHHE
MapKepbl (MMOKJIOHBI, MOTYaHHUE).

2. ®pazeosorus Kak Te3aypyc KyJIbTypbl/

Wanomatndeckue BhIpakeHUs! (PUKCUPYIOT HAIIMOHAIBHBIC apXETUIIBL:
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e Pycckue 300MopbHbIE MOmEH: mensubl Hexchocmu (CBSI3b C CELCKUM YKIIaJI0M) VS aHT-
nuiickoe sentimental slop (yp6anucTtrueckas 0Opa3HOCTS).

e Opuenranuonubie Metadopsl: anriuiickoe fall in love (Beptukanb) vs pycckoe cepoye ex-
Hy0 (TOPH30HTAITE) OTPAKAIOT PA3HOE BOCHPHUSTHE SIMOIIMOHAIBHOTO BEKTOPA.
UccnenoBanus B.M. 111ax0BCKOTO MOATBEP/KIAAIOT: 3MOTHBHBIE KOJBI S3bIKa (DOPMHUPYIOT

«IMOIMOHAJIBHYIO KOMIICTEHIIMIO» HOCHTENICH, ONpEAessis JOIMYCTUMBIC CIIEHAPUH BBIPAXKEHUS
THEBA, CTHI/IA MM PAJOCTH B MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIHH [4].
PaccMOTpHM MEXKYJIBTYPHBIC JUCCOHAHCHI M UX MOCIICACTBUS Ha MPUMEPE KOTHUTHBHBIX

pacxoxaeHu [8].

[Tapametp Pycckuii s3b1k AHTTIUMCKUAN SI3BIK
['HeB Kunemu (;3xuaKocTs) Hit the ceiling (o0bekT)
Crpax  /[ywa 6 namkax (T€710) Butterflies in stomach (opran)

JIro60oBs  Cepoye kposwio obausaemes Carry a torch (pusmueckas cuma)

[TomoGHBIE pa3nuyus MOPOKAAIOT KOHIENTYaIbHYI0 Heué€TKocTh (TepmuH B.UM. IllaxoBcko-
ro): Hanpumep, aHruiickoe distress oxBaTbiBaeT (H)MHAHCOBBIC TPYIHOCTH M (PU3UYECKYIO OOJIb,
TOT/Ia KaK PYCCKOE 02opyeHue CyKE€HO A0 ICUXOJI0rHYECKOro AMCKOoMGopTa.

[TparmaTuka 3MoOLKMOHAIBHOTO AUCKYypca. KynbTypHble HOpMBI IpeanuchiBatoT [1]:

e OTKpBITOCTh B UTAIBSIHCKOM U PYCCKOM JUCKYpCe (3KECTUKYIISALNS, TUIIEpOOIIbI);

e CrepxaHHOCTb B SIMOHCKOM M aHIVIMHCKOM (MMIUIMIUTHBIE CUTHAIbI, 3BOEMH3MBI).
D710 co31aéT Oapbepbl B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIMH: MPSIMOJMHEHHOE BBIpaXKEHHE
YYBCTB PYCCKHM MOKET BOCIPUHUMATHCS aHTJIOSI3bIYHBIM TAPTHEPOM KaK arpeccusl.
PaccMoTpuM TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO 3MOLUI B pa3pe3e METOA0JIOIMUECKUX acleKTOB. JIMH-

IBOKYJIBTYPOJIOTHSL OMOLMI HCCIIENYeT B3aUMOJEHCTBHE S3bIKAa, KYJBTYpbl U SMOLMOHAIBHOIO
OIIbITa, pacCMAaTpPUBasi SMOLUU KaK KYJIbTYPHO-IETEpMUHUPOBaHHbIE KOHCTPYKTHL. Ilo B.M. Illa-
XOBCKOMY [4], smoruu (OpMUPYIOT SMOTHUBHBIE KOl — CHCTEMBI BEpOAbHBIX U HEBEPOATBbHBIX
3HAKOB, KOJUPYIOMIMX dTHOCHEIMpUUecKre cMbIcibl. KiltoueBble MeTOA0I0THYEeCKIE TPUHITUITBL:

1. Tlpuniun nyanusma SMOLMHA: OHONOTHYEecKas YHUBEPCAIbHOCTh VS KYJIbTypHas BapUaTHUB-
HOCTb BepOaTu3aIii.

2. llpuHOMD JTaKyHapHOCTH: OTCYTCTBHE MPSIMBIX COOTBETCTBHI MEXIy KOHIENTaMHu (pyc.
mocka # aura. melancholy).

3. IlpuHUIMO CEMHOTHMYECKOHM MIOTHOCTH: KOHIEHTpAllUMs 3MOTHBOB B JUCKYypCE Kak MapKep
KYJIbTYPHON 3HaYMMOCTH.

HazoBem kirodeBbIe METOIBI HCCIIETOBAHUS [5]:

1. ConocTaBUTEILHEIN aHAIN3
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e JledbVHUIIMOHHBIA METOJ: CpaBHEHHUE CIIOBAPHBIX TOJKOBAaHUU (HAmp., PYC. 020opueHue Kak
"mytieBHas O0oub" vs anri. distress kak "¢usndeckue/huHaHCOBBIC CTpagaHus").

o  ®paseosornveckas TAKCOHOMHUS: KJIaCCU(PUKALIUS UIUOM T10:

o IlomHomy coBmaaeHuto (1edenums kposwv = freeze blood);
o YactuuHoMy coBmaacHuIO (Oyuia 6 namkax ~ heart sinks into boots);
o JlakyHapuoctu (mensiuvu nesxcnocmu — sentimental slop)l.
2. AccolMaTUBHbBIE 3KCIIEPUMEHTHI
TexHuka "9MOIMOHATBHBIX KOHIIENTOB" [8]:

o BrsBnenue sanepusix amornuii Kynbtypsl (HOPE, LOVE, FEAR);

o IlocTpoeHue ceMaHTHYECKHX IOJIEH uepe3 acCOolMaTHBHbIE LENOYKU (Hamp., 1100066 —
80UHA, DOJIE3Hb, KOLOOBCMEBO).

o IIpumep: npu uzyuenun kouuenrta "HAPPY" BbisABI€HO 3 30HBI acCOMALINN:

e Slapo: ynuBepcanuu (pagocTh, CMeX);

o Ilepudepust: KyIbTypHBIC CTEPEOTHIIBI (PYC. 2y/isaHKa, aHTI1. Cheers);

e HMuauBuayanbHbIN CION: TUYHBIMA ONBIT.

3. Quckypc-aHnaius

o KopmycHble ucciaenoBaHus: MoICYeT SMOTUBHOM IJIOTHOCTH TEKCTOB (HAIIp., BHICOKAs Yac-
TOTHOCTB IKCIIPECCUBOB B PYCCKOM TUTEpaType vs cliep:kaHHoCTh aHruickux CMN) [2].

e Cruenapuu 3MOIMOHATLHOTO TIOBeAeHUs [9]:

Kynerypa  /lOMMHaHTHBIN cLEeHapUl

Pycckas I'unepbonusanus (cepoye Kposvio 06Iusaemcsi)

Anonckas VMIIMIIUTHOCTH (MOTYAaHHE KaK 3HAK YBAXKECHUS)

Awnrnuiickas [Iparmatusm (keep a stiff upper lip)5.

TakuM 00pa3oM, JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS AMOILMA — METOJIOJOTMYECKUN CHHTE3 KOTHUTHB-
HOM JIMHTBUCTHUKH, KYJIbTYPHOU aHTPOTIOJIOTHH U MICUXOJIUHTBUCTUKU. EE pa3Butue Tpedyer:

e Co3nmanusi MyJIbTHSA3BIYHBIX SMOTHUBHBIX KOPITYCOB;

e VYuera nudpoBoii TpaHcHOpMAIIH SMOIIMOHATHHBIX KOJIOB (AMOJI3H, MEMBI);

o Pa3paboTku yHuBepcanpHOW TakcoHOMHUH JakyH. Kak ormeuaer IllaxoBckuil, ">MOTHBHBIH
ko1 — 3710 JJIHK nTuHrBOKYJBTYpBI, IJ1€ KaXI0€ CMBICIIOBOE PACX0XKACHUE €CTh CIE] UCTOPHU-
YECKOr0 BbIKMBAHUA 3THOCA".

KynbrypHas mapaaurma sMOLUNA — 3TO TUHAMHYECKAs CUCTEMa dTHOCEMaHTHYEeCKUX (DUITHT-
POB, TJ€ SI3bIK BBICTYNAET HE TOJBKO MHCTPYMEHTOM pPENpPE3eHTAIlMU YYyBCTB, HO U MEXaHU3MOM

KOHCTPYMPOBAHHUS IMOIIMOHAJILHON peaibHOCTHU. JlanpHeilee n3ydenne TpedyeT HHTerpaluy JUH-
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A. M. Yepsonwsiii, O. 10. Psaouenko
(r. Taranpor, Poccus)

K BOITPOCY NNEPEBOJIA HECOECTBEHHO-IIPSIMOM PEUA
(Ha MmaTepuaJie pPaHIY3CKOI0 U PYCCKOI0 SI3bIKOB)

Annomayun. CTaThsi TOCBSIIEHA PAaCCMOTPEHHUIO MpoOJeM INepeBofa HECOOCTBEHHO-
npsMOil peun ¢ (hpaHIly3CKOro sI3blka Ha pycckuil. B pabote oTmeuaeTcs psj XapakTepHBIX MpH-
3HAKOB HECOOCTBEHHO-TIPSIMON peyH, MO3BOJIAIONIMX OTINYUTH €€ OT Apyrux (¢opm peun. B craTtbe
Ha Mmarepuaie Tpwioruu ¢panmysckoro nucarens A. Tpyaitss «Cembst Orietbep» NpeacTaBieH
aHaJN3 TMPUEMOB TIepEBOJIa HECOOCTBEHHO-TIPSIMON PeUH ¢ (PPaHITy3CKOTO S3bIKa HAa PYCCKHUM S3BIK.

Knrwouesvie cnoea: necoOCTBEHHO-TIpSAMasi pedb, MEPEeBOA, (PAHIY3CKHH SI3BIK, PYCCKHM
SA3BIK, IPUEMBI IEPEBO/IA.

A.M. Chervonyi, O. Yu. Ryabchenko
(Taganrog, Russia)

ON THE ISSUE OF TRANSLATING NON-DIRECT SPEECH
(on the material of French and Russian languages)

Abstract. The article is devoted to the problems of translating indirect speech from French
into Russian. The paper points out a number of characteristic features of indirect speech that allow
to distinguish it from other forms of speech. In the article on the material of the trilogy of the
French writer A. Trouaille «The Egletier Family» the analysis of the methods of translation of indi-
rect speech from French into Russian is presented.

Key words: indirect speech, translation, French language, Russian language, translation
techniques.

Kak n3BecTHO, CyIIecTBYeT TpHU OCHOBHBIX CIlocoOa mepesaun 4yKoi pedd B JIMTEPATypHBIX

MIPOU3BEACHUSX: MIPsIMast pedb, KOCBEHHAsl peyub U HecoOCTBeHHO-TIpsiMas peub (HIIP).
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B nunrsuctuky tepmun discours indirect libre («cBoOomHass KOCBEHHAss peub») BBEN H3-
BECTHBIN mBeHnapckuil TMHIBUCT L. bammu. [IpsAMyto 1 KOCBEHHYIO pedb OH OTHOCHII K SI3BIKOBOU
cucreMme, onupasch Ha auxoromuto @. ne Coccropa A3k — peub. HecoOcTBeHHO-TIpsiMas peub sIB-
JIIETCS, TIO €T0 MHEHHUI0, OHUM U3 CITIOCOO0B yOTpeOIeHUS KOCBEHHOH peun [5].

Hcnonb3yemast B IMTepaTypHbIX MPOU3BEICHUAX HECOOCTBEHHO-TIPsIMAsl peub CTajla TaKKe
OOBEKTOM UCCIICJIOBAHHUS OTEYECTBEHHBIX JHHrBUCTOB M.M. baxtmna, A.A. AHIPHEBCKOM,
Bb.A. Ycnenckoro u ap.

M.M. baxTuH npennaraeT KOHUENIHUIO, B KOTOPOM JaHHOE SIBJICHHE PAacCMaTPUBAETCS KAk
UTOT B3aUMOJIECHCTBUS U B3aMMOIIPOHUKHOBEHUS PEUX aBTOPA U PEYU IMEPCOHAKA, TO €CTh «UYKOU
peun». B HecOOCTBEHHO-TIPSAMOM peun aBTOpP CTApAETCs MepeaaTh 4yXKYyl peub, UCXOISAIIYI0 HEIo-
CPEICTBEHHO OT MEpCOHaXka, 0e3 BMeIIaTeNnbCcTBa aBTOPCKOro rosioca. OJHAKO aBTOP HE MOXKET
OBbITh MOJHOCTBIO UCKJIIOUEH U3 MPOLEcca, YTO MPUBOJAUT K HAIOXKEHUIO OJIHOTO T0JI0ca Ha JPYroi
1 00pa30BaAHUIO «CKPELICHUS» ABYX T'OJIOCOB — aBTOPA M IMEPCOHa)Xa — B paMKaX OJHOI'O PEYeBOIrO
akta [1, 113-144; 4].

HecoOcTBeHHO-TIpsiMasi peub MpPEACTaBISET JIOBOJIBHO CIIOKHBIN JIMHIBOCTUIMCTHUECKUN
KOHCTPYKT, KOTOPBII BECbMa aKTUBHO HMCIIOJIb3YETCS B XyJO’KECTBEHHBIX TEKCTaX.

OnHy U3 cnoxxHocTell paboThl ¢ HECOOCTBEHHO-TIPSAMON PEUbIO MPEICTABIIAET JeTUMHUTALIUSA
ee rpaHHll.

Kak ormeuatot JI. 3. Pozentans u M. A. TenenkoBa, HanOosiee XapakTepHbIM THIT HECOOCT-
BEHHO-TIPSMOM peun — (opMa BONPOCUTENBHBIX M BOCKIMIATEIbHBIX IMPEJUIOKEHUHN, BBIICISAIO-
IIMXCSl B SMOIMOHAJIBHOM M MHTOHAIIMOHHOM OTHOIIEHWH Ha (pOHE aBTOPCKOrO MOBECTBOBAHUS
[2, 149].

HIMeHHO 3TH MapKephl cly’KaT CUTHAJIaMU Ul YWTaTelNls, YKa3blBas Ha Mepexo]] K nepeaaue
BHYTPEHHET0 MUpa NIEPCOHAXKA.

Hanpumep: Un garcon, peut-étre. Frangoise amoureuse ? Impossible. Elle était si sage, si
¢quilibrée, si peu attirante pour un homme!

Opnako 3Ta CTUIMCTHYECKass THOKOCTh U MHOroypoBHeBbIM xapaktep HIIP mpexncrasnser
3HAYUTENIBbHYIO CIOXKHOCTH JUISl IEPEBOIYMKA, OCOOCHHO MPH paboTe ¢ TAKUM OOTaThIM S3bIKOM, KaK
¢bpaniry3ckuii. J{ns kauectBenHoro nepesoaa HIIP.
¢ (ppaHIly3CKOTO sI3bIKa Ha PYCCKUN MEPEBOAUMKY HEOOXOIUMBI TITyOOKHE JTMHIBOCTUIMCTUYECKUE
3HAaHUSA, HEOOXOJUM BBICOKUN YpOBEHb IMPAKTHUECKOTO BJIAJ€HUS IBYMS SI3bIKAMHU, HEOOXOJIUMO
riy0oKoe, TBOpUecKoe MPOHUKHOBEHHE B TKaHb MPOU3BEJCHUS U 3ambIcell aBTopa. OT nepeBo4H-
Ka K TOMY e TpeOyeTcs BiIaJileHue cTpaTeruell nepeBo/ia v JUTepaTypHOE MacTepCTBO.

HNMeHHO CcITo)XHOCTh M MHOTOTpaHHOCTh niepeBona HIIP ¢ dpanIty3ckoro si3pika Ha pycCKui

MPUBJICKAET UCCIEAOBATENC AAHHOTO sBJICHHS. PpaHIYy3CKHIl fA3BIK, C €r0 Pa3BUTOM CUCTEMOM
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BpEMEH M HAKJIOHEHHHU, ¢ OOTaTCTBOM JIMYHBIX MECTOMMEHUU M CTHIMCTHYCCKHX BO3MOXHOCTEH
MIPEJCTABISET 0COOBII BHI30B ISl IEPEBOAUHNKA.

[Tyrem comocTaBiieHHsI OPUTMHAIBHOTO S3BIKOBOIO Marepuaya — (PpaHIly3CKHX TEKCTOBBIX
(bparMeHTOB, COJEPIKAIIUX HECOOCTBEHHO-TIPSAMYIO Pe4b, C UX TMEPEBOJAOM Ha PYCCKUH SI3BIK pac-
CMOTPHM OCOOCHHOCTH Iepeayn Ha MEPEBOSIIUI S3bIK STOr0 JMHIBOCTUIMCTHYECKOTO (DEeHOMEHA.

B kauectBe akTHuecKkoro marepuaia HaMu ObLT HMCIONB30BaHa Tpuiorus Aupu Tpyaiis
«Les Eygletiére» — «Cembs Ornerbepy. [lepeBon BeimoaneHn H. Ctonsposoi.

ITpumep No 1

— Ah ! son pére avait raison de le mettre en garde contre les dangers d’un gracieux sourire et
d’un corps consentant. Carole était tout de méme mieux que sa meére ! Plus jolie assurément, d’un
esprit plus délié et d’une «autre classe»! [6].

— Jla, otel mpaB, mpenocTeperasi ero MpOTUB MUJIBIX YIIBIOOK U MOJATIUBOrO Teia. Kapoib
Bce-Taku Jydine mMatepu! Bo BeskoM ciiydae, OHa KpacuBee, yMHEe U BooOIIe «0oyiee BBICOKOTO
kimacca»! [3].

Hamu Obutn BeIsSIBIICHBI ciieaytomue ocooennoctu nepeona HITP Ha pycckuil s3bIk:

1. CHwkenne sMonmoHanbHOCTH: Mexaomerne «Ah!» — mokaszarens HIIP, B opurunane
nepeaaeT YAUBICHHE WK JT0Caay. DTO BOCKIMIATEIFHOE (PAHITY3CKOE CIOBO-TPEATIOKECHHE, B TO
BpeMs KaK B IEPEeBOJIE OHO 3aMEHEHO Ha «Jla», KOTopoe B JaHHOM KOHTEKCTE CKOpee BBIpakaeT
COTJIACHE WJIM TTOATBEPKIACHNUE MBICITH. XOTsl SMOIMOHATBHAS OKpAacKa HEMHOT'O MEHSETCSI, OOIIni
CMBICJI COXPaHSIETCH.

2. Konkpermzamus: «QGracieux sourire» IEpeBEAEHO KaK «MHIIbIE YIBIOKH», «COrps
consentant» — Kak «mogarinuBoe Teno». «Esprit plus délié» nepeBeneHo kak «ymHeey. X0OTS 3HaYCHUS
OJIU3KH, pyCCKHE BapUaHThI 3By4aT HECKOJIbKO KOHKpETHEe, (ppaHITy3cKkue — 0ojiee abCTPaKTHBI.

3. JloGaBnenue cioB. PpaHily3ckoe Hapeune «Assurément» MepeBeeHO CIIOBOCOYETAHUEM
«Bo BcsikoM cityyaey, cTeNeHb BBIPAXKEHUSI YBEPEHHOCTH BO (DPaHIIy3CKOM sI3bIKe 0ojiee BBICOKas,
YTO HECKOJIBKO MEHSIET CMBICIT BBICKAa3bIBAHHUSI.

4. Kabruku: Vcnonb30BaHne KaBbIUEK CO CIIOBOCOYETAHUSMHU «autre classe» u «bosee Bbl-
COKOT'0 KJIacca» OJAMHAKOBO B 00OMX BapHaHTaX M INepeaeT MPOHUYHOE OTHOIIEHUE MEePCOHaXa K
3TOMY BBIPAKEHUIO.

5. Hroancw! cmbicna: @paniysckoe «d’une autre classe» HocuT Oosee abcTpakTHBIN Xapak-
Tep, yKa3blBas Ha pa3inyre B CONMAITBHOM CTaTyce, BOCIIMTaHUH, MaHepax mepcoHaxa. [1o Hamemy
MHEHHIO, BApUAHT PYCCKOTO sA3bIKa «O0Jiee BHICOKOTO KJIaccay aKIEHTUPYeT BHUMAaHWE UMEHHO Ha

COIIMAJIbHOM CTAaTyCC.
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[Tpumep Ne 2

— Attention ! j’emploie cette expression a tout bout de champ. Il ne faut pas que cela
devienne chez moi un tic de langage ! [6]

— YTo-TO 5 CTaj Ha KaKJJOM LIary yrnoTpeoisTh 3TO BbipaxeHue. Hano cienuts 3a peusto,
HPUCTAHET TAKOE CIIOBEYKO, TIOTOM He u30aBuibcs! [3]

1. Camxenue sMormoHanbHOCTH. Attention! [lanHoe ¢dpanily3ckoe BOCKJIMIATETBHOE BbI-
pakeHHe — TUMHYHBIA MapKep HecoOCTBEHHO-NPAMOM peur. OHO HepeBeeHO HA PYCCKUU SI3BIK
«Urto-10 f cTai...»: OpaHIy3cKOe BOCKJIMIIAHHUE, BbIpaXKarollee MPEAOCTEPEKEHUE, 3aMECHEHO Ha
OoJiee MATKOE BBOJHOE CIIOBOCOUYETAHHE. DTO CMArYaeT TOH, HO HE MEHSET CMBICI BCErO BbICKa3bl-
BaHUS.

2. AnronmMuyeckuii mepeBoa. Ppanirysckomy Beipaxkenuto «ll ne faut pas que cela
devienne chez moi un tic de langage!» coorBercTByeT pycckuii nepeBos «Haao cieauts 3a pevbto,
IIPUCTAHET TAKOE CIIOBEYKO, IOTOM HE M30aBULIbCA! »

Kak BuauMm, mepeBoqUMK OTpHULATENBHYIO0 (POPMY 3aMEHHII Ha YTBEPIUTEIBHYIO B PyCCKOM
nepeBoie. [lepeBoaurK MOTHOCTRIO MepedpasupoBall MPEAIOKEHNES, UCTIONB3Ys 0ojiee 00pa3HbIi U
SMOLMOHAIBHO OKpallleHHbIN s3bIK. «lIpucTaneT Takoe ClIOBEUKO, MOTOM He M30aBULIbCA!» — 3TO
KUBOE, Pa3TOBOPHOE BBIPAKEHUE, KOTOPOE B MOJHON Mepe IepeaacT ONaceHue NEpCcoHaxka «3apa-
3UTHCS» HEKEIATEIbHBIM «TUKOM SI3bIKaY.

TakuMm 00pa3oM, HECOOCTBEHHO-TIpsIMAsi pe4b OCTAETCS aKTyaJlbHbIM OOBEKTOM HCCIE0Ba-
HUS B JIMHTBUCTUKE TEKCTA.

OTOT TUI PEUX 3aHUMAET IPOMEKYTOUHOE MOJI0OKEHUE MEXKAY NIPSIMON U KOCBEHHOH PEYBIO,
couetast B cebe uepThl o0eux gopm. B crpykrype HIIP npucyrcTByrOT XapakTepHble A IpIMOi
peur SMOLIMOHAIBHOCTh U 3KCIIPECCUBHOCTD, IPECTABIECHBI 0OCOOEHHOCTH PeUr EPCOHAXKA.

3amena mectoumenuii B HIIP, cornacoBanus BpeMeH, OTCYTCTBHE B NPEIJIOKEHUH rpadu-
YECKUX 3HAKOB: KAaBBIUEK, JBOCTOUHS — CBOMCTBEHHO KOCBEHHON PEUH.

HIIP npencrasisier co00il yHUKaIbHBIN JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUH CTUIMCTHYECKUNA KOH-
CTPYKT, FTApMOHUYHO BCTPOCHHBIN B KaHBY HappaTHUBa, MO3BOJIAIONINI aBTOPY MPOU3BEACHUS SIPKO
1 00pa3HO BBIPAXKaTh MBICIIM U YyBCTBA MEPCOHAXKA.

HITP mosxeT ObITh BhIpa’keHa MOBECTBOBATEIbHBIMH, BOIMPOCUTEIBHBIMA M BOCKIHUIATEb-
HBIMU NIPEAIOKEHUAMU. AHANTU3 (PaKTHUECKOro MaTepuaa moKasas
CJIOKHOCTb BOCIIPOM3BEJIEHNs CUHTaKcnueckux koHcTtpykumid HIIP mpu mepeBoxe. g moctmxke-
HUS SKBUBAJEHTHOCTH TEPEBOJa HECOOCTBEHHO-TIPSMON pedr ¢ (PpaHIy3CKOTo si3blKa HA PyCCKUN
TpeOyeTcsi NMpUMEHEHHe MEePeBOMYECKHX TpaHCPOpMaluii, MCIOIb30BAHUE PA3IMYHBIX MPHUEMOB

MepeBo/Ia.
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YACTD 2

AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI ®UJIOJOI'M U METOJIUKHN
OBYYEHUA UHOCTPAHHBIM A3BIKAM I'VTAZAMHAX
MOJIOJIbIX UCCJIEJOBATEJIENA

J.B. Aukacosa, /I./1. PsiooBa
(r. PocToB-Ha-/lony, Poccust)
Hayunbiii pykoBoauresb — E.B.KpacHoBa, kana. ¢uiiosi. HayK, 10IEeHT

BJIUSHUE 3AMMCTBOBAHUI HA PEYb MOJIOJAEXKH

Annomayun. B cratbe paccMaTpuBaeTCs BIMSHHE 3aMMCTBOBaHHUI Ha peub COBPEMEHHOMN
MOJIOJEKU Ha (oHE II10daIu3aluy 1 pa3BUTUN LU(POBBIX TexHoNorui. Mccnenyercs, Kak aHIIH-
LM3Mbl U Jpyrue 3aMMCTBOBAHHbBIE CJIOBA IPOHMUKAIOT B CIOBAPHBIA 3amac Moiojexu. B pabore
IIPEJICTABJICH aHAJIN3 PE3YJIbTAaTOB COLIMOJIOIMYECKOr0 OIIPOCa, HAIIPABJICHHOTO HAa U3YYEHUE OTHO-
1IeHHs! O0IIECTBA K BHEPEHUIO HHOCTPAHHBIX TEPMUHOB B PYCCKHM SI3bIK, @ TAK)KE YPOBHS 3HAHUS
UX 3Ha4YeHWW. BBIBOJBI McCClen0BaHUs MOJYEPKUBAIOT, YTO 3aMMCTBOBAHUS SIBIISIOTCSI €CTECTBEH-
HOM 9aCThIO IBOJIOINY S3bIKA, HO TPEOYIOT OCO3HAHHOTO MOJIX0/a K UX YIOTPEOICHHUIO.

Knroueevie cnosa: 3anMCTBOBaHHBIE CIIOBA, PEUb, PYCCKUM SI3bIK, AaHIVIMUCKUN SA3BIK, MOJIO-
N€XKb, AHTJIULU3MBI.

D.V. Achkasova, D.D. Ryabova
(Rostov-on-Don, Russia)
Scientific supervisor — E. V. Krasnova, Ph.D. of Philology, Associate Professor

THE IMPACT OF BORROWING ON YOUNG PEOPLE'S SPEECH

Abstract. The article considers the impact of borrowings on the speech of modern youth
against the background of globalization and the development of digital technologies. It investigates
how anglicisms and other borrowed words penetrate into the vocabulary of young people. The pa-
per presents an analysis of the results of a sociological survey aimed at studying the attitude of soci-
ety to the introduction of foreign terms into the Russian language, as well as the level of knowledge
of their meanings. The findings of the study emphasize that borrowings are a natural part of lan-
guage evolution, but require a conscious approach to their use.

Keywords: borrowed words, speech, Russian language, English language, youth, anglicisms.

Beenenne

SA3bIK, Oyy4uu )KUBOM U TMHAMUYHON CHCTEMOM, OCTOSTHHO MpeTepreBaeT U3MEHEHUs, KO-
TOpbIe MOTYT OBbITh BBI3BAaHbI PA3IMYHBIMU (PAKTOpaMH, TAKUMHU KaK TEXHOJIOIMUYECKUH IMporpecc,
COLIMAJIbHBIE M KYJIBTYPHBIE CABHUIH, a TAaKXKE, YTO OCOOCHHO BaXXKHO, MEXKYJIbTYpHBIH 00MeH. O1-
HUM U3 HanboJiee 3aMETHBIX NMPOSBICHUNA 3TOr0 OOMEHa SBJISETCS 3aMMCTBOBAHUE CIIOB U BBIpaxe-

HUW U3 IPYTUX S3BIKOB.
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B coBpemMeHHOM Mupe, XapaKTepU3yIOIHUMCs I100anu3aiei 1 CTpeMUTEIbHBIM Pa3BUTHEM
WH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI, MOJIOJIEKb CTAaHOBUTCS OCOOCHHO BOCIPUUMYHBOW K BIHSHHUIO
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. VIHTEpHET, COIMAIbHBIC CETH, BUICOUTPHI, PHIBMBI H MY3bIKAIbHAS WHIY-
CTpHS — BCE 3TU KaHaJbl aKTUBHO TPAHCIUPYIOT KOHTEHT Ha PA3JIMYHBIX S3bIKaX, OKa3blBas 3HAYU-
TEJIbHOE BJIUSHUE HA JIMHIBUCTUYECKHUE MPEANOYTEHUS] U MPUBBIYKH MOJIOJOIO IMOKOJEHUA. 3auM-
CTBOBaHUS, MPOHUKAIOIIME B PEUb MOJIOJEKH, YACTO HOCAT XapaKTep MOJIbI, CTPEMJICHUSI K camo-
BBIPOKCHUIO U HICHTU(UKAIINU C ONPEACTICHHON CyOKYIbTYpOoi Win TpeHIoM. DEHOMEH 3auMCT-
BOBAaHHMI B MOJIOJIC)KHOW PEUM BBI3BIBACT IIMPOKUHN CHEKTP OICHOK M peakiuii B obmectBe. C 011-
HOM CTOpOHBI, 3aMMCTBOBAHUSI PACCMATPUBAIOTCA KAK €CTECTBEHHBIM IPOLECC SA3BIKOBOTO pa3BU-
THS, CIIOCOOCTBYIOIINN €r0 00OTANICHHUIO U aJalTAllii K COBPEMEHHBIM peayiisiM. OHH TIO3BOJISIOT
00J1ee TOYHO W JIAKOHUYHO BBIPA)KATh HOBBIC TIOHATHS U SIBJICHHS, a TAKXKe JOOABIISIFOT PEUU MOJIO-
JI€KHU KOJIOPUT U OPUTHHAIBHOCTh. C IpYyroil CTOPOHBI, 3aMMCTBOBAHUS MOJIBEPralOTCs KPUTHUKE 3a
3aCOpeHUe S3bIKaA, YTPATy €ro CaMOOBITHOCTH U CHM)KEHHE S3bIKOBOUM KyNbTYpbl. OmaceHus: BbI3bI-
BAa€T U TO, YTO YPE3MEPHOE YMOTPEOJICHNE 3aMMCTBOBAHUM MOXKET MPUBECTU K 3aTPYIAHEHUSIM B
OOIICHUH MEXKIy Pa3HBIMHU TOKOJICHUSMH, a TAKXKE K CHHKEHUIO TPAMOTHOCTH W BIIQJCHHIO POJI-
HBIM SI3BIKOM.

CTOUTh OTMETUTH, UTO SI3BIK TECHO CBSI3aH C KYJIbTYpOl: BO-IIEPBBIX, 3TO MPU3HAK HALIUH,
OTPaXXEHUs €€ KYJIbTYpPhI, BO-BTOPHIX, OH (DOPMUPYETCS MO €€ BIMSIHUEM, SIBIIIETCS HEOTHEMIIEMOM
YaCThI0O U HEOOXOJUMBIM YCJIIOBHEM HE TOJIBKO JJIS €€ Pa3BUTHs, HO M CyllecTBOBaHuUs. [loaTomy
BIIMSIHME 3aMMCTBOBAHUN HA PE€Yb MOJIOJICKH TAK)KE CBA3AHO C U3MEHEHUSIMU B BOCIPHUSATUU KYJIb-
TYPHBIX HOPM M IIeHHOCTeH. MoJoIe’Kb CTAaHOBUTCS OoJiee OTKPHITOM K PazHOOOpa3HI0 KYIbTYp-
HBIX BJIMSIHUH, YTO TIPOSIBIISECTCS B MX SI3bIKE. 3aMMCTBOBAHUSI CTAHOBSITCSI HE TIPOCTO JICKCUUECKUMHU
eAMHUIIAMU, HO U CUMBOJIAMHU TJI00ATFHOTO B3aMMOJICHCTBUS M B3aUMOTIOHUMaHus [ 1].

3aMMCTBOBaHUE — 3TO MEPEXO]I JIEMEHTOB OJIHOTO SI3bIKAa B APYrOoM KaK pe3yJbTaT B3aUMO-
JEHCTBHS S3BIKOB HIIM CAMU JIEMEHTHI, IEPEHECEHHbIE U3 OJTHOTO si3bIKa B Apyroi [2]. P.O, Sko6-
COH TIHCaJl, YTO TaM, IJI€ OTCYTCTBYET IMOHSATHE WJIM CIOBO, MOXKHO Pa3HOOOpa3uTh U 00OTAIIATh
TEPMUHOJIOTHIO TYTEM CIIOB-3aMMCTBOBaHUU. Takxke y4€HBIM yTBEp)KIall, 4TO 3aWMCTBOBAHUS
HeNb3s UCKOPEHUTh U3 S3bIKA, TaK KaK OHHU SIBJISIOTCS CaMbIM MPOCTHIM CIOCOOOM OOOTaIIeHUs
nekcuku. [Ipu 3ToM OH OTMeuan, 4To Ype3MEepHOE UCIOJIb30BAHME BHEUTHUX 3aUMCTBOBAHUM MPH-
BOJUT K «3arpsi3HCHUIO» SI3bIKA, OJTHAKO MPHUHATHE HEKOTOPBIX UYKHX DJIEMEHTOB BIHUSET HA €ro
MOJICpHH3AIINIO B oOorareHue [3].

Poccuiickuit u coserckuii tuHreucT Kpsicun JLIL. onpenenser cnenyromuye NpuIUHbI 3aUM-
CTBOBaHUS:

1) B 00111€CTBEHHOI! )KM3HU TOSBIIAIOTCS. HOBBIE PEaIHH, MPEAMETHI, KOTOpble TPeOyIOT HAaMEHOBa-
HUH;
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2) ycTpaHeHHe MOJIMCEMUN UCKOHHOTO CJI0Ba, YIPOIIEHUE €T0 CMBICIIOBOM CTPYKTYPHI;
3) HEOOXOIUMOCTH CIIEIHATN3AIMH TOHATUI — B TOM WM WHOU cdepe, U TeX WIN UHBIX IeIeH;
4) KOMMYHHKATHUBHAS aKTyaJTbHOCTh 0003HaYaeMOro MOHATHS [4]

B 00bIuHOI U3HU MBI HE 3aMe4yaeM, KaK CTPEMUTEIbHO MOSIBISAIOTCS HOBBIE €IMHHUIIBI B
PYCCKOM SI3bIKE M OBICTPO MHTETPUPYIOTCS B HAIIy MOBCEIHEBHYIO pedb. 3aMMCTBOBAHUS OKpYXKa-
IOT HAaC MOBCEMECTHO, M 3TOT MPOLECC, BEPOSITHO, OyIeT MPOA0IDKAThCS, MO3TOMY BOMPOC 00 HX
yIOTPeOICHUH W OTKa3€ OT HUX OCTAETCS OUEHb BAXKHBIM.

AKTYaJlbHOCTh JAHHOTO HCCIEOBaHUS OOYCIIOBJIEHA HENPEPHIBHOM BOJIOIUEH MOJIOIEK-
HOTO CJICHTa, MOSBJICHUEM HOBBIX CJIOB U JIEKCHYECKUX eluHULl. CIeHT OTJInYaeTcs BhICOKOM AMHA-
MUYHOCTBIO, YEMY CITIOCOOCTBYET aKTUBHOE MPOHUKHOBEHUE aHTIIUIIU3MOB B PYCCKHIl SI3bIK.

TakuMm oOpazom, podiieMa BIHSIHHS 3aMMCTBOBAHHI HA PeYb MOJIOJCKH SBIISIETCS MHOTO-
aCTeKTHON U TpedyeT BcecTOpoHHero aHanu3a. Heo0xoqumMo moHUMaTh HE TOJIBKO MPUYHHBI U Me-
XaHU3MBbI IPOHUKHOBEHHS 3aMMCTBOBAHUI B MOJIOJICKHYIO PE€Ub, HO U UX (DYHKIMOHAIBHYIO POIIb,
a TaK»Ke TOCJICJICTBUS JIJISl I3BIKOBOM KYJIBTYpPhl 1 KOMMYHUKAIIMHU B OOIIECTBE.

Pe3syabTarsl

B xone uccienoBanus ObU1 IPOBEACH OMPOC CPeAr MOJIOJSKH B Bo3pacte 18—35 ner, npen-
cTaBUTENEl cpegHero Bo3pacra 36—59 ner u cpeau nokosenus crapiie 60. Llenb gaHHOTO OMpOCa —
OTIpEeIENUTh, KaK YacTO U C KaKOM 1I€JIbI0 MOJIO/IbIE JIFOJIU UCTIOIB3YIOT B CBOEH MTOBCEHEBHON peun
3aMMCTBOBAHUS, HACKOJILKO BEPHO OHU X TPAKTYIOT U KaK CTapIlee MOKOJIEHUE OTHOCUTCS K TOSIB-
JIEHUIO AHTJIMIU3MOB B PYCCKOH peuHu.

BonbmmucTBO onpomreHHbIX (75%) B Bo3pacte 18-35 met, (15.9%) B Bozpacte 3659 ner u
octanbhbie (8%) crapiie 60. PesynbraramMmu 3TOro MCCaeAOBaHUs CTAM CIEAYIONTUE NaHHble. 25%
OTIPOIIECHHBIX YaCTO UCTIONB3YIOTCS 3auMcTBOBanuMs, 42% nunorna, 11,4% Ucnonap3yroT Ux, KOrjaa He
MOTYT MOA0OpaTh CIOBO W3 PYCCKOTO SI3bIKA JJISi ONMUCAHUS CHUTYAllMH, BBIPAXKCHHS SMOIMHA U

21.6% He KUCHONB3YIOT 3aMMCTBOBaHMUs (CM. puc. 1).

Mcnonb3oBaHWUe :

W yacTo

21,60% MHoraa

11,40%
Korga He moryT nogobpaTtb

42% CNOBO M3 PYCCKOTO A3blKa

HEe UCNONb3YIOT

Pucynox 1
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Mosoipie JrOM Yalle BCEro HCIOIb3YIOT WHOCTPAHHBIC CIIOBA JUIS YA00CTBA M OBICTpOIt
koMMyHHKAIH (83%), 20.5% moTromy 4TO 3TO MOJHO U npecTkHO U 14.8%, Tak kKak 310 mpodec-

CHOHAJIBHBIN S3BIK B MX 00J7acTH (CM. puC. 2).

C KakKoWhn uenbtw umcnoni
14,80%
20,50%

M yno6c¢TBO M bbicTpasn
KOMMYHMKaLMA

B MOAHO U NPEeCcTUXHO

Pucynox 2

65.9% cuMTaloT, 4To ynorpeOIeHne 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB B PEUU HUKAK HE YCYTr'yOJsieT, a
Hao00pOT, oboramaer poaHO A3bIK, 34% ONMPOIICHHBIX, K KOTOPHIM OOJIBIIE OTHECIIHCH JIFOIU
CPEAHEro M CTApILEro MOKOJIEHHs, OTBETHIIM, YTO PYCCKUH A3BIK 3aCOPSIETCs M3-3a UCIOJIb30BaHUs
MHOCTPaHHBIX cJOB. (cM.puc.3). BriOpaBiine BapuaHT OTBETa — 3aCOPEHUE PYCCKOIO S3bIKa, AU
HECKOJIbKO KOMMEHTapueB. «PycCKUi S3BIK MPEKPACeH U UM MOYKHO B JIETKYIO 3aMEHHTBH CJICHIY,
«Peub, B KOTOPOH CIMIIKOM MHOTO aHIJIMIU3MOB BBITIIUT HECYpPa3HOW», «PyCCKHUN SA3BIK CXOIUT
Ha «HET», Ype3MEepHOe yNoTpedIeHHe 3aMMCTBOBAHUI CIIMIIIKOM 3aCOPSIE€T Halll IPEKPACHBIH A3BIK
U peuby». MoJoJekp ke Jana KOMMEHTApH, YTO M3-3a COBPEMEHHBIX YCIOBUH, I1o0amu3auu u
TPEHIOB M30€XKaTh MCIIOIb30BaHUE 3aMMCTBOBAHUHN MTPOCTO HEBO3MOXKHO, XOTSI MHOT/Ia BOZHUKAIOT

TPYJHOCTH P OOIIEHUH CO CTapILIMM MOKOJEHUEM, KOTJja HE MOXKEIIb I1000paTh PyCcCKHE CIIOBa,

KpOMCE CJICHTa U aHTTIMIIU3MOB U1 OITMCaHUA CBOUX BMOHHﬁ/CHTyaHHH.

O6borawawT AN 3amni

H [a

W Het

Pucynok 3
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Takxe onpoIIeHHBIM OBLIO MPEUIOKEHO HANKUCATh, KAKUE 3aMMCTBOBAHUS OHU Yallle BCEro
UCTOJIB3YIOT B peud. BOJBIIMHCTBO ymOTpeOIsIOT Takue CIIOBa Kak: KPHHXK, KOTOPOE OHU MHTEp-
NPETUPYIOT KaK yXac, HEOAHO3HAYHAS CUTYAIHs, Ae/JIaiiH — KpaTKUi CpPOK cradn paboThl, Baild —
KaK YTO-TO XOpolllee U aTMOC(epHOe, I'YIIIUTh — UCKAaTh YTO-THO0 B MHTEpHETE, a0bi03 — OCKOPO-
nenue, cendu — dhororpadus camoro ceds, Xailm — U3BECTHOCTH, Mokepdeiic — madocHoe, HaTMEH-
HOE JIUIIO, JJAWK — HPaBUTCA, PO — MPUKOJI, OYSHb CMENIHAas cuTyarus. OHAaKO CTOUT OTMETHTB,
YTO BCE-TAaKH HEKOTOPHIM 3aMMCTBOBAHUSAM MOJIOJICKD JIa€T HE COBCEM BEPHYIO TPAKTOBKY, TEM Ca-
MBIM HEYMECTHO YMOTpeOJisisi ciioBO. Tak, B aHTJIMICKOM SI3BIKE CIIOBO «Cringe» MepeBOJUTCS Kak
«CHEKUBATHCS, UCIIBITHIBATh HEJIOBKOCTHY, «hype» — IIyMHXa WK pa3ayBaTh 4TO-TO, «poker face» —
0e3pa3IMYHOe BBRIpAKEHUE JTUIIa, 0e3 aMorwmii [S].

W3 mpoBeaeHHOTO OMPOca MOKHO CHIENATh BBIBOJI, YTO UCTOYHUKAMHU 3aMMCTBOBAHUS SBIIS-
I0TCS M MOJIHBIE TEHJCHIIMH BOKPYT, U MpodecCHOHANbHAS AeSITeNbHOCTD JIOACH, U CTPEMUTEIHHO
MEHSIOLUICS MUp, TJ00anu3aius U pa3BUTUE TeXHOIOrHid. be3ycnoBHo, Monoaexp Oonee mo3u-
TUBHO HACTPOCHA Ha yMoTpeOJIeHne 3aMMCTBOBaHU, OHA CUUTAET, YTO AHTJUIM3MBI HUKAK HE Bpe-
ISIT X PEYH, SI3BIKY B LIEJIOM U TaK yJoOHEee M3JIaratbCsl B T€X WM MHBIX cuTyanusx. Crapiiee 1mo-
KOJICHHE, HAa00OpOT, HEraTUBHO BBICKA3BIBACTCA HA 3Ty TEMY, IOCKOJIBKY UM CII0)KHO MOHHUMATh
MOJIO/IEKb, U B UX PEUYH PYCCKHE CIIOBA MPOCTO TEPSIOTCS CPEIu MEPETOoTHEHHOTO KOJIMYeCTBa
YIOTpeOICHHSI HHOCTPAHHBIX CIIOB, KOTOPBIE UM Ka)XKyTCs KpailHe HEYMECTHBIMH.

3akio4eHue

Taxkum 06pazom, MOXKHO CAeNaTh BbIBOJ, YTO 3aMMCTBOBAHUS BCE-TaKH 4aCTh €CTECTBEHHO-
ro mporecca pa3BuUTHs si3blka. OHU JEMOHCTPHUPYIOT €r0 CIOCOOHOCTh aJanTHPOBATHCS K HOBBIM
BBI30BaM U OTpPaXaTh U3MEHEHHS B OOIIECTBE. 3aMMCTBOBAHMS PACIIUPSIOT S3BIKOBOW apceHaNl U
9acTO MPHUXOJISAT BMECTE C HOBBIMH SIBIICHUSIMH, TEXHOJIOTHSIMH U KyJbTYPHBIMH TpeHIamMu. O1HaKO
0ECKOHTPOJILHOE UCIIOJIb30BaHNE HHOCTPAHHBIX CIIOB, ke KOTJ]a €CTh PYCCKHE aHAJIOTH, 3aCopsieT
A3BIK U CO3/1aeT Oapbep A OOIIEHUs CO CTapUIMM MOKOJEHHEM, a HEeNpaBUIbHOE YIOTpebIeHue
3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB, MOJKET HETaTHBHO CKa3bIBaThCs Ha OOIIel TpaMOTHOCTH. bopoThkes ¢ maH-
HBIM SIBIICHHEM BPSJ JIM XOpOIIasi Uies, MOCKOJIbKY 3TO COBEPIIEHHO HEeW30eXHBI mporecc. Ho
CTOHUT HE 3a0BIBaTh, YTO YEIIOBEK CaM JIOJDKEH OBITh CIIOCOOEH KOHTPOJIMPOBATH CBOIO pedb, OTOM-

paThb 3aMMCTBOBAHHUA U PCTYJIUPOBATH UX UCITIOJIB30BAHUC.
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METHODEN IM UNTERRICHT DEUTSCH ALS FREMDSPRACHE

Annotation. Der vorliegende Artikel widmet sich der Untersuchung verschiedener Metho-
den des Deutschunterrichts. Ziel der Arbeit ist es, die effektivsten Lehransidtze zu analysieren und
zu systematisieren. Die Studie verwendet sekundédre Open Source-Quellen russischer und auslandi-
scher Autoren. Besonderes Augenmerk wird auf traditionelle und innovative Methoden sowie deren
Kombination im Bildungsprozess gelegt. Das Ergebnis der Arbeit waren Vorschldge fiir den Einsatz
verschiedener Lehrmethoden, um die Effektivitit des Deutschunterrichts zu verbessern.

Schliisselworter: Methoden, Sprachen, Sprachenunterricht, Sprachenlernen, Kommunikation.

P.B. byaax
(r. Mocksa, Poccus)
Hayunsbiii pykoBoaurtess — E.b. boraBuna, cT. npenogasare/ib

METOABI ITPEINIOJABAHUA HEMEIIKOI'O A3BIKA KAK THOCTPAHHOI'O

Annomayun. B n1anHol cTaThbe pacCMaTPUBAIOTCS Pa3IMYHbIE METOABI 00yUeHHs HEMEIKO-
My s3bIKy. Llenpio mccnenoBaHus SBISETCS aHANU3 U cucTeMaTu3auus Haubosee 3((HEeKTUBHBIX
MOJIX0/I0B K 00ydeHuto. B ncciieoBaHNM MCIOIb30BaHbl OTKPBIThIE UICTOUHUKH POCCUHCKUX M 3a-
pyOexHbIx aBTopoB. Oco00€ BHUMaHHE YAEIEHO TPAaJUIMOHHBIM U MHHOBAIIMOHHBIM METOJAAM, a
TaKXe UX COYeTaHUI0 B 00pa3oBaTesIbHOM Ipoliecce. PesynbraTaMu Mcciel0BaHus CTaIM Hpeasio-
KEHUSI 110 MCTIOIb30BAHHUIO PA3IMYHBIX METO/J0B OOyUeHUs AJis NOBbIIEHUs 3()(HEKTUBHOCTH 00Y-
YEHHSI HEMELIKOMY SI3BIKY.

Knioueevie cnoga: MeTonibl, sI3bIKU, MPENOJIABAHUE SI3bIKOB, U3YUEHHE SI3bIKOB, KOMMYHH-
Kalus.

Heutzutage konzentriert sich das Fremdsprachenstudium an Universitidten auf praktische
Sprachkenntnisse, das heifit auf die Entwicklung der Féahigkeit der Studierenden, in verschiedenen
Situationen effektiv zu kommunizieren. Fremdsprachenlehrer sollten ihrerseits die kognitive Aktivi-
tat der Schiiler im Fremdsprachenunterricht anregen. Moderne Lehrmethoden wie kollaboratives
Lernen, die Nutzung neuer Informationstechnologien und Internetressourcen, die Verwendung von
Software und verschiedenen Spielilbbungen tragen zur Umsetzung eines personlichen Ansatzes bei
und ermoglichen die Individualisierung und Differenzierung des Lernens unter Beriicksichtigung

der individuellen Fahigkeiten der Studenten, ihres Sprachniveaus und ihrer Praferenzen. Durch die
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zunchmende Zahl an Lehrmdglichkeiten und Lehrmitteln steigen die Anforderungen an die Qualifi-
kation von Fremdsprachenlehrern [9].

Aber wie steht es heute mit den modernen Sprachen? Wie sieht ihre Zukunft aus? Dariiber
diskutieren viele Autoren [10]. Die deutsche Sprache um die Jahrtausendwende und danach:
Sprachkultur oder sprachlicher Niedergang? Wie auch immer die Antwort auf diese Frage ausfillt,
eines ist sicher: Die Sprache verdndert sich wahrscheinlich schneller als jemals zuvor, einfach weil
sich die Welt in einem noch nie dagewesenen Tempo und Ausmal verdndert. Deshalb muss sich die
Sprache stindig an neue Lebensbedingungen anpassen, um den Menschen als Mittel der Reflexion
und Kommunikation zu dienen. Der Sprachforscher Jochen A. Bar widmet sich einer sprachhistori-
schen Analyse der Situation der deutschen Sprache. Fiir das moderne Deutsch schligt er die Perio-
denbezeichnung E-Deutsch bzw. E-Hochdeutsch vor. Kurz gesagt kann E verschiedene Dinge be-
deuten: zum Beispiel eine Art egalitire/fromme/emanzipierte Gesellschaft, Ebenhochdeutsch, das
Zeitalter der elektronischen Kommunikation, die vom Englischen beeinflusste deutsche Sprache.
Bér korrigiert die liberzogene Kritik an der Verwendung von Anglizismen und hélt diese fiir ge-
rechtfertigt, wenn sie pragmatischen Zwecken der Nutzer dienen (beispielsweise der Ansprache ei-
ner bestimmten Zielgruppe in der Werbung). Béar weist auch auf die moderne Tendenz hin, die
Grenzen zwischen Standard- und Nicht-Standardvarianten der deutschen Sprache zu verwischen
und teilweise einzuebnen [11].

Englisch und Deutsch: Die beliebtesten Fremdsprachen in Russland. Wie beliebt ist aber die
deutsche Sprache in Russland? Laut Edtechs.ru ist der Markt fiir Deutsch und Deutschunterricht in
Russland um 27,5 % gewachsen. Im Jahr 2020 lernten in Russland zwischen 1,8 und 2,65 Millionen
Menschen Deutsch. Davon sind mehr als 2,2 Millionen Studierende. 1.152 Personen haben die
Deutschpriifung 2022 bestanden. Deutsch lernen 19% der Studenten in geisteswissenschaftlichen
Bereichen, 16% der Wirtschafts- und Rechtsstudenten und nur 8% der technischen Fachrichtungen
an den Universititen [4]. Viele Menschen interessieren sich fiir die Effektivitit des Worter-
Einpridgens mithilfe des Fiinfundzwanzigstel-Rahmens. Der flinfundzwanzigste Rahmen ist eine
Methode zur verborgenen Einflussnahme auf das Unterbewusstsein einer Person [3]. An die Worter,
die mit dieser Methode gelernt wurden, kann man sich jedoch nur im Trancezustand erinnern. Bei
diesem Vorgang ist kein aktives Geddchtnis beteiligt, die Person ist sich also nicht bewusst, dass sie
sich im Moment Informationen speichert. Daraus folgt, dass die Verwendung des 25. Rahmens zum
Sprachenlernen nicht effektiv ist. Um das erworbene Wissen zu behalten, ist regelmiBiges Uben
notwendig. Beispielsweise sollte das Erlernen der deutschen Sprache Teil des Alltags werden. Es
gibt viele Moglichkeiten, eine Sprache selbststindig und ohne die Hilfe eines Lehrers zu lernen.
Dabei konnen sich die Lerner nicht nur den erlernten Stoff besser einprigen, sondern auch am Ni-

veau und der Qualitét ihres sprachlichen Ausdrucks arbeiten.
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Visuelle Informationen bleiben dem Menschen zu 90 % im Gedachtnis, daher empfiehlt sich
zur besseren Aufnahme des Stoffes die Verwendung interaktiver Methoden. Interaktives Lernen ist
ein wirkungsvolles Instrument zur Motivation und personlichen Weiterentwicklung. Es umfasst
verschiedene Methoden, Formen und Techniken, die die Schiiler aktiv einbeziehen. Der Einsatz von
Medien und Computern im Deutschunterricht an Bildungseinrichtungen steigert dessen Effektivitét
deutlich. In der modernen Bildung besteht ein dringender Bedarf an der Entwicklung neuer padago-
gischer Technologien, die auf die Entwicklung der Personlichkeit und Aktivitdt der Schiiler abzie-
len. Diese Technologien sollen Voraussetzungen fiir das Erreichen guter Ergebnisse im Lernprozess
schaffen. Heutzutage gibt es viele moderne Tools, die dazu beitragen, die Qualitdt der Ausbildung
zu verbessern und das Wissen der Schiiler zu erweitern [7]. Aktuelle Trends in der modernen Ent-
wicklung des Fremdsprachenunterrichts werden durch die Anforderungen der neuen Landesbil-
dungsstandards bestimmt, die auf einem handlungsorientierten Ansatz basieren und die Entstehung
von Verdnderungen nicht nur im terminologischen Apparat, sondern auch in dessen Inhalt und
Struktur  aktualisieren. Der moderne Fremdsprachenunterricht ist ein ganzheitliches,
mehrkomponentiges strukturelles und inhaltliches System. Im Gegensatz zu einem traditionellen
,»linearen* Unterricht werden die Unterrichtsziele und die geplanten Ergebnisse durch klar definier-
te, d. h. diagnostische Kriterien bestimmt und der Hauptinhalt wird als Bildungstechnologie prisen-
tiert, die motivierende, didaktische, organisatorische und andere Komponenten umfasst [7]. Ein
moderner Unterricht, unabhéngig von seiner Art, muss stets einen unverdanderlichen Teil enthalten,
darunter gibt es folgende Phasen:

1) eine Einfithrungsphase, die die Organisation des Unterrichtsheginns, die Motivation zum
Erlernen neuen Materials und die aktive Zielsetzung umfasst;

2) die Hauptphase, in der das Unterrichtsziel erreicht wird,;

3) die letzte Phase, die das Verstehen und Bewerten des Grades der Erreichung der geplan-
ten Ergebnisse umfasst [8].

Erst vor wenigen Jahren wurde das modernste und umfassendste Schulkomplettset einge-
fuhrt, bestehend aus Lehrbuch, Arbeitsbuch, Worterbuch, Lehrerbuch und CDs mit Audioaufnah-
men einiger Texte und Dialoge aus dem Lehrbuch. Heute ist dieses Set um folgende digitale Kom-
ponenten erweitert: Lehrvideos zum Themenunterricht, ein Arbeitsblattprogramm, Verlagsseiten
mit Zusatzmaterialien, Aufgaben und Tests, Internetplattformen, elektronische Lehrbiicher [6]. Der
gegenwartige Entwicklungsstand der Gesellschaft ist durch die weitverbreitete Nutzung neuer In-
formationstechnologien gekennzeichnet. Durch die Entwicklung und Implementierung neuer Lehr-
technologien konnen Lehrkrifte ihren beruflichen Tétigkeitsbereich deutlich erweitern. Reichhalti-
ges authentisches Material und natiirliche Kommunikationssituationen eréffnen groBartige Md6g-

lichkeiten zum Eintauchen in eine natiirliche Sprachumgebung, zum Erlangen einer sinnvollen
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Wahrnehmung einer Fremdsprache und zur Entwicklung des Bewusstseins und Denkens in einer
Fremdsprache [5].

Individualisiertes Lernen entwickelte sich als Alternative zu traditionellen Lehrmethoden,
bei denen die Schiiler mit standardisierten Lehrplanen und Lehrmethoden konfrontiert wurden, die
nicht ihren personlichen Eigenschaften und individuellen Zielen entsprachen. Zu den Vorteilen des
personalisierten Lernens mit Hilfe kiinstlicher Intelligenz zdhlen nicht nur eine gesteigerte Motiva-
tion und verbesserte akademische Leistungen der Schiiler, sondern auch eine Verkiirzung der Zeit,
die zum Erlernen des Lernstoffs benétigt wird. Dies ist besonders niitzlich fiir Studierende, die mit
bestimmten Themen Schwierigkeiten haben. Kiinstliche Intelligenz kann ihnen in solchen Fillen
zusitzliche Materialien und Ubungen zur Praxis anbieten [1]. Zur Entwicklung verbaler Fihigkeiten
benoétigen die Schiiler zusétzliche Handouts, die ihren Interessen entsprechen. Es werden individu-
elle Aufgaben zur Bearbeitung zu Hause bereitgestellt, wodurch Gruppen- und Einzelarbeit kombi-
niert und ergénzt werden kann. Diese Aufgaben beriicksichtigen die personlichen Vorlieben der
Studierenden und ermoglichen es ihnen beispielsweise, einen Bericht zu einem fiir sie interessanten
Thema zu verfassen. Der individuelle Fremdsprachenunterricht konzentriert sich auf die Person-
lichkeitsmerkmale, den psychoemotionalen Zustand und die Kommunikationsfdahigkeiten jedes ein-
zelnen Schiilers. Zu den Aufgaben der Lehrkraft gehoren dann die mehrkanalige Differenzierung
von Unterrichtsmaterialien, die Bildung einer Fehlerkultur, die Entwicklung von Kommunikations-
einstellungen, die Planung und Auswahl von Materialien sowie die Untersuchung der Eigenschaften
der Sprachstudenten. Der individuelle Ansatz zielt darauf ab, Liicken in den Kommunikationsfahig-
keiten vorzubeugen, produktives Arbeiten sicherzustellen und die psychoemotionalen und personli-
chen Besonderheiten jedes Studenten zu beriicksichtigen. Individuelles Lernen basiert auf dem Feh-
len standardisierter Lernprozesse und zielt auf die Entwicklung aller vier Arten sprachlicher Aktivi-
tat ab. Die Erfahrung zeigt, dass die gleichen Methoden unterschiedliche Auswirkungen auf die
Schiiler haben konnen und ein aktives Sprachtraining notwendig ist, um die kommunikative Moti-
vation zu steigern. Wichtig ist, dass die Teilnehmer der Partnerarbeit gegenseitiges Verstidndnis und
Toleranz fiir die Charaktereigenschaften und das Temperament des anderen zeigen, sodass die
Schiiler ihre bevorzugten Kommunikationspartner selbst auswéhlen kénnen [2].

Im Deutschunterricht kommen auch Methoden des Gruppenunterrichts zum Einsatz. Bei
diesen Methoden wird in kleinen Gruppen gearbeitet, um sowohl allgemeine als auch individuelle
Aufgaben zu erledigen. Der Vorteil einer solchen Organisation besteht darin, dass die Studierenden
lernen, ihren Standpunkt auszudriicken und zu verteidigen sowie die Meinungen anderer zu bertick-
sichtigen. Dies fordert die Entwicklung von Fahigkeiten zum Vergleichen und Gegeniiberstellen der

eigenen Ansichten mit denen der Kollegen. Durch Gruppenarbeit wird gelernt, die Handlungen an-
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derer und sich selbst zu kontrollieren, was das eigene kritische Denken fordert. Gruppendiskussio-
nen und Debatten regen die Forschungstitigkeit der Studierenden an [9].

AbschlieBend sei betont, dass die Effektivitit des Deutschunterrichts maB3geblich von der
richtigen Anwendung der gewéhlten Methoden abhdngt. Dabei ist es wichtig, die Altersmerkmale,
Sprachkenntnissstand, Interessen und berufliche Bediirfnisse der Studierenden zu beriicksichtigen.
Der erfolgreiche Erwerb der deutschen Sprache erfordert neben der Auswahl geeigneter Methoden
auch die Anpassung an die spezifischen Lernbedingungen. Hierzu kann die Entwicklung individuel-
ler Unterrichtspline, die Verwendung verschiedener Ubungen und Aufgaben sowie die regelmiBige
Beurteilung des Lernfortschritts der Lerner gehoren. Es ist festzuhalten, dass die Methodenvielfalt
im Deutschunterricht eine wertvolle Ressource fiir das Erreichen hoher Ergebnisse darstellt. Der
entscheidende Faktor fiir den Erfolg ist jedoch die Fahigkeit des Lehrers, diese Methoden richtig
anzuwenden, die individuellen Eigenschaften jedes einzelnen Schiilers oder Studenten zu beriick-
sichtigen und sich an verdnderte Lernbedingungen anzupassen. Nur so ist ein effektives und span-
nendes Deutschlernen gewahrleistet, das die sprachlichen Fihigkeiten fordert und die Motivation
der Sprachstudenten steigert.
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KOI'HUTUBHASA META®OPA KAK CIIOCOB ITIO3HAHUSA, CTPYKTYPUPOBAHUA U
OBBACHEHUA OKPYXAIOIEI'O MUPA

Annomayua. B npouecce XU3HEAEATEIBHOCTH YEJIOBEK IMOJy4YaeT Bce OOJblle OIBITa, B
CTPYKTYpUPOBaHHH KOTOPOTo momoraer meradopa. Meradopa oOBSICHSIET OAUH BHJ ONBITA B TEpP-
MHUHaxX Jpyroro, Ho €cTb M Oe33KBHUBaJEHTHbIE e€AMHUIBL. OHa TaKkXke MOPOXKIAET CTPYKTYpPHOE
CXOZICTBO.
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COGNITIVE METAPHOR AS AWAY OF LEARNING, STRUCTURING
AND EXPLAINING THE SURROUNDING WORLD

Abstract. In the process of human life, he gains more experience. Metaphor helps in struc-
turing experience. Metaphor explains one kind of experience in terms of another, but there are also
non-equivalent units. Metaphor also creates structural similarity.

Key words: experience, perception, metaphor, verbalizations, concept.

KorauutuBHas Meradopa BXOTUT B UUCIIO OCHOBHBIX MEHTAJIBHBIX OMeEpalyii, Yepe3 KOTopbie
MIPOMCXOUT MO3HAHHE, CTPYKTYpPUPOBAHUE U OObSICHEHHE OKpYXKarollel neicTBuTenbHOCcTH. OHa
dbopmupyeTcst B pe3ysbTaTe CIMYEHUs] HEMO3HAHHOTO € YK€ 3HAKOMBIM U TIOMOTAaeT POBECTH KaTe-
rOpU3aLMIO MPEIMETOB U SBICHUHN OKpyxkaromero mupa. KoruutusHas meragopa co3laeT U BOC-
MIPOU3BOJUT OMBIT JaHHOW KyIbTYpHOH oOmHocTU. [loBeneHne denoBeka onpenesseTcsi COBOKYI-
HOCTBIO €T0 3HaHUH U OIIBITA.

Bonpmras gacTe Haiero omeiTa U MOHATUHHOW cucTeMbl MeTadopuuna. EcTe cxoncTBo Ha-

el NOHATUMHON CUCTEMBI U €CTECTBEHHBIX BUJOB ONbITa. M TEM, U APYTrUM MBI MOXKEM ONEPUPO-
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BaTh C momoibio Metadop. [log meradopoit MbI TOHMMAEM HE MPOCTO CTHIIMCTHUYECKUN TPUEM,
¢burypy peum, a KOTHUTHBHYIO MeTadopy, KOTopasi nepeaeT MOHATHE O HEM3BECTHOM, HEMO3HAH-
HOM B TEPMHHAxX M3BeCTHOro. M3BecTHO, YTO MeTadopa SBIAETCS YaCThIO MOHATHHHOW CHCTEMBI
4esioBeKa, KOTopasi BeIpaskaeTcsi B cxoacTe. CTpyKTypHpoBaHue uepe3 MeTadopy JaeT HOHUMaHue
MOHATUI YEPe3 YaCTH APYTUX MOHATHUM. ITO JICKHUT B OCHOBE NOHATUIHON cucTeMbl. CTOUT BOITPOC
0 TOM, MOXKEM JIH MBI IOHUMaTh BooOIIe uTo-1100 6e3 obOpamienus k Metadope? EcTh a1 KoHIIET-
ThI, IOHUMaeMbIe HEMOCpeACTBEHHO? PaccmoTpuM mpumep 3BYKOBBIX 3(PeKTOB, KOTOpHIE Mepesa-
10Tcs yepe3 peub: «Korma ee 4yTo-HUOYAb BOJHYET, TO CJIOBa y HEE BBUICTAIOT TaK CTPEMUTEIBHO,
3BOHKO M OTYETJIMBO, TOYHO ChIMETcs ApoOb Ha cepeOpsHbiid monHocy» (A. Kynpun «Iloenunoxy).
3TO OMH U3 BapUAHTOB CPABHEHUS, HO TOT K€ 3BYKOBOW d((EKT MOXKET OBITh NEPEAaH U JPYyTrUMH
oOpa3HbiMH cpaBHeHHsAMHU. OHAKO, KaK MBI 3HaeM, 00pa3bl B CJIOBE BCErJa UMHUTHPYIOT Iepeaa-
BaeMble 3BYKU. Kaxkaplii MpOTOTHI paccMaTpuBaeTCs KaKk MHBAPUAHT, a €ro Pa3InyHbIe CIIOCOObI
nepesayu — Kak BapHaHThI, MOJA00HBIE CBOeMY IpoToTully. [TocpencTBoM 00pa3HBIX CpaBHEHUI MBI,
10 BO3MOYKHOCTH OJIM3KO K OpUTMHANY, IEPEBOAUM B BepOasibHbIe ()OPMBI Pa3HbIE BUJIbI YyBCTBEH-
HBIX BOCIPUSATHUH, ITpeoOpaxkas UX B «I3bIKOBYIO Mareputo» [3, 115]. B arToii cBsA3u uHTEpEeCcHO Ha-
OmroieHue 3a Mepleniuuell KaKk OHUM U3 HHQOPMALIMOHHBIX KAHAIOB JUIS Pa3BUTHS HOBOTO 3Haue-
HUSA Y «3BYKOBbIX» rarosioB. JI. I. [laBneHko uccrneayeT BTOpUYHbIE [IAroJbl ABMXKEHUS, TOABEPT-
1IMecs] epeKaTeroprusaliy, 3Ha9YeHUe JBUKEHHS] B HUX — Pe3ylbTaT KOHUENTyaJIbHONH MeTa(ophl.
«KonnenryanbHuble MeTadoOpbl, BBIPAXKEHHBIE «3BYKOBBIMHUY IVIarojlaMu JBH)KEHUS, SBISIOTCS pe-
3yIBTaTOM METa(pOPUUYECKOr0 COBMEILIEHUS CTPYKTYpbl 00JacTH LETH — ABMXKEHHMS U CTPYKTYpPHI
o0nacTH UCTOYHMKA — 3ByKa» [4, 29], nanpumep: The bullet whistled through the dusty air; the bus
thundered past him.

CyliiecTByIOT NPOCTbIE U MPOU3BOAMMBIE ciIoBa. [lepBbie TOIBKO (PUKCUPYIOT OTAEIbHBIE
TOYKH B KapTuHe Mupa. [Ipon3Bogumble HECYT ellie U T0NoIHuTeNnbHbIe GyHKIUU. Kpome GyHKINM
TaKOM ke, KaK M y IPOCTBIX CIIOB T. €. HA3bIBAHUE OTACIBHBIX IEHCTBUI, IPEAMETOB U T. 1., MOTYT
BBIIETISITh M OTOXKJIECTBIATh (PparMEHT MHUpaA, a TaKKe OJHOBPEMEHHO coJiep)KaT B cele CBs3b C
JOpYTUM JefCTBHEM, MPEIMETOM, a TaKKe Ha UX B3aUMOOTHOIIEHUE. Takas CBS3b MOMOraer oone-
JVUHUTH HOBBIM U CTApBIN OIBIT, UICKaTh HEM3BECTHOE YEPE3 U3BECTHOE, UTO BENET K OTKPHITHIO HO-
BOT'O 3HaHMS.

VYKka3zaHue Ha CyIIECTBOBAHHE CBSA3H CJIOB YAaCTO €CTh B TE€X MPEAJIOKEHUSIX, KOTOPHIE BBOJAST
HOBBIE ciioBa. Hampumep, TeHeBas SKOHOMHKA — 3TO Ta HYKOHOMMKA, KOTOpasi He IJIaTUT HAJIOTOB U
U3 3TOTO MOYKHO IOHSTH, YTO B 3TOM €€ «TEHEBUTOCTBY.

B yuenun M.A. I'epGapra 06 anmepuenuuu (akT rnepexoja 0ecco3HaTeIbHBIX NCUXUUYECKUX
COCTOSIHHI B SICHO M OTYETIIMBO OCO3HABAEMbIE€) OH OOBSCHSII Yepe3 3TO MOHATHE 3aBUCUMOCTD CO-

ACPKAHUSA HOBBIX Hpe,I[CTaBJ'IeHI/Iﬁ OT 3araca y»xX€ HMMCIOINXCA. IlonmManue 4eI0BEKOM nmpeamMeTa

98



MIPENICTABISIET COOOM CIIOXKHBINA MPOIIECC BOCIPHUATHS, OBIAJACHUS HOBOM MHpopMarueit. Takxke 3tr
HOBBIE 3HAHHS IOCTOSHHO MEHAIOTCS. K TOMY ke 0ZIHO MOHSATHE pa3HbIE JIFOAU MOTYT BOCIPHHHMATh
no-pazaomy. CII0BO, Kak CpeaCcTBO ammepueniuu paccmarpusai A. [loreons. OHo paborano B co3Ha-
HUU Pa3HbIX JIIOIEH MO-pa3HOMY, TaK KaK 3TO HEYTO OCO3HAeTCs Ha 0a3e MOJMy4YeHHBIX paHee BIeyar-
nenuil. KOHKpeTHOE «BOCIIPHUSITHE JOMONHACTCS U OOBSICHIETCS HAJMYHBIM, XOTS Obl CAaMbIM HE3Ha-
YUTEIFHBIM 3aM1aCOM JIPYTUX». ANINEpUEnius — COCTOSHHE NCHUXUKH, KOTOPOE MPEACTaBIseT co00H
CTOJIKHOBEHHE C HOBOW MH(OpMaLneil B CO3HAHNH, BKIIFOUCHHE HOBOTO OITBITA B MMEIOLIYIOCS CUCTE-
My 3HaHHH, HAKOIICHUE M KJIacCU(UKAIIMs 3HAHUH OCHOBBIBAsICh Ha CTPYKType co3HaHus [1, 186].

C npyroiil CTOpoHBI, ecTh MpobsieMa YCTaHOBIIEHUSI COOTHOILICHUS CJIOBA, KOHIENTA, SIBICHUS
B ACIEKTe WX JIAKyHAPHOCTH WM Oe33KBUBAJIEHTHOCTH. OHa SBISAETCS OAHON M3 HauOoiee CIOXK-
HBIX Tpo0IeM Kak KOTHUTHBHOHM JIMHTBHCTUKH, TaK M cemacuoioruu. Kak yxe orMedanoch, KOH-
LENThl MOTYT UMETh HAIIMOHAIbHBIC OTIHUUTENbHBIE 4epThl. CyIIECTBYIOT H/IEMUYHbIEC KOHIEIITHI,
a Tak)Ke BO3MOYKHA €r0 JIAKYHApPHOCTh (OTCYTCTBHE B KOHIIEITOC(Epe KOHKPETHOTO Hapoaa KaKkoro-
100 KOHIIENTa, KOTOPBIN €CTh y APYyroro Hapona). Ho 3To siBieHue 10CTaTouHo peaKoe.

[Tpu u3ydeHuu cpaBHUTENBHBIX (ppaseonorn3moB cioBaps A.B. Kynuna, B acrekre naky-
HApHOCTU U O€33KBUBAJICHTHOCTH, Mbl 0OpaTUiIM BHUMaHuE Ha Takue (paseonmorusmsl: as old as
Methuselah / ctap kak Madycaun; As rich as Croesus / 6orar kak Kpes; As proud as Punch / rop-
neii kak [1ang; As hearty as a buck / kpenkuii kak momtap; As common as blackberries / pacripo-
cTpaHeH kak exeBuka; As game as Ned Kelly / urpaer kax Han Kennm (cmensrit); As happy as a
possum up a gum-tree / cyacTiauB Kak ornocyM; As miserable as a bandicoot / xalkuil Kak CyCIHK.
HexoTopble pazeonoru3msl UCIONB3YIOTCS B HEPEHOCHOM 3HaueHuH: As long as one’s arm / JUIMH-
HBIHM Kak 4bsi-TO pyka; As cold as charity / xononHbli Kak 6J1aroTBOPUTENBLHOCTD; AS merry as a grig
/ Becemnblii Kak cBepYOK HekoTopbie MOTYT BO3HHUKHYTh HE UMesl B ce€0e I0OCTaTOYHON 00BbEKTUBHO-
ctu: As wise as an owl / Myzpslit kak coBa; As brown as a berry / TemHbIl Kak sirona; As fat as an
olderman / xupHbIit Kak cTapuk; As hungry as a wolf / ronoanslii kak Bojk; As weak as a cat / cia-
ObIif kak koT; Like father, Like son / kakoB oTel] TaKOB M CBIH; AS warm as toast / TeIUIBIH KakK TOCT;
As safe as a church / HamexHbI# Kak 11epkoBb; As weak as water / ci1a0bIil Kak Boja  T. I.

[ITupokoe pacnpocTpaHeHHE MOJIy4MsIa TEOPHUsS JIMHIBUCTUYECKOW OTHOCHUTENBHOCTH (Ha
S3BIKOBOM HOpME O0IIIeCTBa CTPOSATCS MOHATHUS OKpYXarolero mupa). Ho takxe ectb MHEHHE O Ha-
JMYUU KOTHUTUBHOTO PENIITUBU3MA. DTO UAES O CYIIECTBOBAHMH Pa3IMYHBIX MOJEIIEH palioHa b-
HOCTH. Y pa3HbBIX OOITHOCTEH €CTh CBOW, OCHOBAHHBIE HA OOBIYASX CTAHIAPTHI IS CyXAeHU. B
pa3HbIe BpeMeHa U B pa3HbBIX KYJIBTypax ObLTH CBOM XapaKTePHBIC CTPOU MBIIUICHHUS, YETIOBEUECKUIA
B3IVISI HA BEIM 3aBUCHUT OT HAIIMX KOTHUTHUBHBIX 0coOeHHOCTEel. BBIBOIBI, KOTOpbIE MOXHO CJie-
JIaTh OT YyBCTBEHHOI'O BOCHPUSTHS OyAyT OMpPENeNaThcs NPeAnochulkaMu MeHTanuTeTa. KynbTypsl

U TPAIUIMK OMHCHIBAIOT U OOBSICHSIIOT «CBOW) OMBIT M «CBOW» MUpP. DTOT MUP MOCTUTAETCs Yyepe3
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JPYTHE TIOHSTHS ¥ KaTeTOPUH, HO TOHUMAHKE €T0 CYIIECTBEHHO OTIMYaeTCsl OT Harero. JJomyctum,
CCJIM MPECIAJIOKUTDL 9YyKC3CMIIaM HE3HAKOMBIII UM npeaMET, TO BIIOJIHC BEPOATHO YTO OHHU 6YI[YT Huc-
M0JI30BaTh €r0 COBCEM HE 10 TOMY Ha3HAYEHUIO KaK MPUBBIKIHN MbI [2, 325].

Y4YuThIBas BHIICH3I0KEHHOE, U3YUYCHUE SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUPA MTO3BOJISET MOHATh NTPUH-
IIUTIBI KATeTOPU3AIMU U €€ KOTHUTUBHBIC OCHOBaHUS. B cHily MpsiMO¥ CBSI3U YEIIOBEYECKOTO OIBITA
" NPUBCACHUA B CTPYKTYPY JICKCHKOHA, UCCICAOBAHUC 3TUX IMPOLECCCOB IMO3BOJIACT BLIABUTH CIIC-
MUKy «KapTUPOBAHUSD MHpPa M JaeT BO3MOKHOCTh OYEPTHTH OOINME 3aKOHOMEPHOCTH MOHHMa-
HUS Y€JIOBEKOM OBITHUHHBIX KaTErOPH, OCHOBHBIX MOHATHNA MHPO3/IaHUS, COIIUAILHOTO YCTPOHCTBA

n HeHHOCTCﬁ YCJI0BCKa CO BCEMU ACTAJIIMHU U l'IOI[pO6HOCTHMI/I.
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THNOJIOTMYECKAW 1 UHAUBUIY AJTbHBI PEUEBBIE IIOPTPETHI
IMO9TOB-®POHTOBUKOB

Annomayusn. ViccnenoBanue MOCBSIIEHO U3YUYEHHIO PEYEBOTO OOJMKA MOATa-PPOHTOBHKA,
Yh€ TBOPUYECTBO TPATUIIMOHHO CBs3bIBaeTcsa ¢ JIoHCKUM KpaeMm. BeiOOp TemaTuku onpenensics He
TOJIBKO 3HAYMMOCTBIO M BAXKHOCTHIO COXPAHEHHUS MaMATH O COOBITUSIX U ydacTHUKax Bemnukoit Ore-
YECTBEHHON BOWHBI, HO M HEOOXOAMMOCTBIO TIy0XK€ MOHUMATh PEUYEBOM OOJUK TMPEIACTABUTEIS
SII0XH, CBA3b A3bIKA U MBILUJICHUS UHIUBUIA B YCIOBUAX CTPECCOBOTO U MOCTTPABMATUYECKOTO CO-
ObITHil. B KOHTEKCTE HCCIIeIOBAaHUS CO3/JaHHE PEUEBOr0 TMOPTPETa MPHOOPETaeT MEXKIUCIIUILIH-
HapHYIO 3HAYUMOCTb, O0BEIUHSS METOIbI TPAAUIIMOHHON U IParMaJIMHTBUCTHKHY.

Kniouegvie cnosa: mparMaIMHTBUCTHKA, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUI aHAIN3, pEYEBOE NOPTpE-
TUPOBAHUE, TTOATHI-(PPOHTOBUKH, TIPATMEMBI.

E.D. Voropaj, M.A. Durova
(Rostov-on-Don, Russia)
Scientific superviser — G.1. Myasishhev, Ph.D. of Philology

TYPOLOGICAL AND INDIVIDUAL SPEECH PORTRAITS OF FRONT-LINE POETS
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Abstract. The present study is devoted to the study of the speech image of the poet-veteran,
whose work is traditionally associated with the Don region. The choice of the topic was determined
not only by the significance and importance of preserving the memory of the events and participants
of the Great Patriotic War, but also by the need to better understand the speech image of a repre-
sentative of the era, the connection between language and thinking of an individual in the context of
stressful and post-traumatic events. In the context of the research, the creation of a speech portrait
acquires interdisciplinary significance, combining the methods of traditional and pragmalinguistics.

Key words: pragmalinguistics, lexico-semantic analysis, speech portraiture, frontline poets,
pragmemes.

Hacrosiee uccinegoBanue MocBSAIICHO M3YYEHUIO PEYeBOro OOJMKa ydyacTHHKa Benukoi
OteuecTBeHHOM BOIHBL. KoHKpeTH3anus BbIOOpa aHAIU3UPYEMbBIX TEKCTOB OINpeAessiaach Heo0xo-
JUMOCTBIO PACCMOTPETH MPOSIBJICHUE PEUYECBOM JIMUHOCTH B PA3TMYHBIX YCIOBUSIX CO3IAHHS TEKCTA.
B KkoHTekcTe HccieoBaHMS CO3JaHHE PEUYEeBOr0 MOPTPETa IMPHUOOpPETaeT MEXAUCLMILIMHAPHYIO
3HAYUMOCTb, OOBEAMHSSI METO/IbI TPAJAUIIMOHHON U MParMaIMHIBUCTHKHU.

HoBuzna gaHHON pa0oOTHI OIpenessieTcsi COBOKYMHOCTHIO METOJIOJIOTUYECKUX MPUEMOB, a
MMEHHO M3YYEHUE PEUEBOTr0 OOJIMKA YeOBEKA MEPEKPECTHBIMU METOIaMH (DYHKIIMOHAJILHOM Ipar-
MaJIMHTBUCTUKH U JIEKCUKO-KOHIENT-CEMAaHTUYECKOTO aHaIN3a.

Marepuanom uccienoanus BeICTynuiau 30 TekcToB 22 noarTa.

[{enbto paboTHI SIBJISETCS COCTABIEHUE PEYEBOIO MOPTPETA JOHCKOTO MO3Ta-(h)POHTOBUKA.

3amaun paboTHI:

1) Teopernueckoe 00OCHOBaHHE BO3MOXHOCTH PEUYEBOTO MOPTPETUPOBAHUS JAHHOTO THIIA
pEeYEBO JINYHOCTH

2) TMpOBEICHHUE KOMIUICKCHOTO aHaIn3a MEPeCceKaronMMHUC METOJAaMH JIMHTBUCTUYECKOTO
UCCIIETOBaHUS

3) uHTEepIpeTaIMs TaHHBIX ¥ COCTABJICHHUE IPYIIIOBOTO M WHIUBUIYAIbHBIX PEUYEBBIX MOPT-
peToB nucaTenei-hpoOHTOBUKOB.

4) uccrneaoBaHue OnbiTa Y4acTHUKOB Bennkoit OTeuecTBEHHOM BOMHBI MAJIO MPEICTABICHO
B KOMIUIEKCHBIX UCCJIEIOBAHUSIX C PEYCBBIM MOPTPETHPOBAHUEM.

MeTto050THsl KOMIUIEKCHOTO aHaliu3a M €ro COCTaBHBIX YacTell onucaHa B TpyAax JIMH-
reuctoB: A. Il. Casunoii [1], H. H. benosoit [2], E. M. Bonsdpom [3], T. B. Mapkenosoii [4],
T.A. UyOyp [5].

Jlns co3nanus 0ObEKTUBHOIO PEYeBOro MOPTpeTa ObLTM MPUMEHEHBI CTATUCTUYECKHUE METO-
16l coopa 1 00paboTku nH(GOpMalKH, BKIIOYABIINE B ceO:

CoBpeMeHHAsT METOJOJIOTHSI BBISBICHUS TepU(PEepUHHBIX CEMAaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB
OMUPAETCSI MPEUMYIIECTBEHHO Ha TICUXOIWHTBUCTHUECKHUE METOIBI: MOAU(PHUKAIIUN aCCOITUATHBHBIX
AKCIIEPUMEHTOB, MUHTEPBBIOUPOBaHHE MH(GOPMAHTOB, HAMpaBJICHHbIE HA PEKOHCTPYKLHIO KOTHU-

TUBHBIX CTPYKTYp B CO3HaHHMM HOcCHUTeNed s3blka. OfHaKo, Kak JEMOHCTPHUPYIOT HCCIEAOBaHUSA,
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naHHbIE METOAbI A (PEKTUBHBI TJIABHBIM 00pa3oM i yriayOJ€HHOTO aHaiM3a KIIIOUEBBIX pernpe-
3€HTAaHTOB KOHLIENTA.

[lepBbIM m1aroM McClieOBaHUS SBHIIOCH pa3JielieHUe BCeX MOJ0OpPaHHBIX TEKCTOB HA Ipar-
MeMBI U Ki1accudukanus nmparmem 1o tunam. Onupasich Ha onpezesieHue MparMeMsbl, Kak JUHTBHC-
TUYECKOM €IUHHIIBI, BBIpa)KaIOIMe KOMMYHHUKATHBHOE HaMEpEHUE aBTOpa U OTpPa)Xarollhe ero
MParMaTU4ecKyl0 YCTaHOBKY, BCE PEUYEBBIC €AMHUIIBI ObLTH KIacCU(UIIMPOBAHBI IO TPYIIaM: HeH-
TpajbHble (cooOmaromue HHPOPMAIHMIO O PEATbHOCTH), MMMAaHEHTHO-OI[CHOYHbIE — COOOLIAIOT
OLICHKY aBTOpa, HO HE YKa3bIBAIOT Ha SIBIIEHUE, K KOTOPOMY OTHOCSITCS, SKCKJIFO3UBHO-OLIEHOYHBIE —
CBSI3BIBAIOT MIPEIMETHO-OLIEHOYHOE CY)K/IEHUE aBTOpa U HampaBieHbl HAa (HOPMUPOBAHHUE OL[ECHOYHO-
ctu y untatend [1, 6]. 3atem mparMembl aHAIU3UPOBAIUCH C TTO3UIIMKA UX CTAaTUCTUYECKOM pacmpe-
JENCHHOCTH W YaCTOTHOCTH YNOTpeOJIeHUs B TeKCTax. lIpencraBisercsi, 4TO NMpU KOMILIEKCHOM
aHaJlM3e HECKOJIbKUX KaHPOB CPEJAHME MOKA3aTEeNH 10 XKaHpy OyIyT UMETh pa3Hble 3HAUYEHUS, T10-
CKOJIBKY KXKIBIH KaHpP MUMEET CBOIO MPAarMaTU4yecKyro CHenu(uKy, B KOTOPOH aBTOp MO-pa3HOMY
CTPEMHTHCSI pEaTi30BaTh BO3MOKHOCTH PEYE€BOTO BO3/eHcTBUS Ha uynTarens. CieaoBaTebHO, BbI-
00p M XapaKTEpUCTHKA PEYEBHIX €IWHUI], UX KOJNYECTBEHHBIC OTHOLICHHS MOTYT MEHSTHCS OT
KaHpa K KaHpy.

P C3YJIbTAThI IPOBCACHHOI'O aHaJIn3a IIPEACTABJICHBI B 1A paMMe 1.
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Pucynok 1 — Jquacpamma «Ilpaememmusiii aHanusz meopuecmsea no3mos-QponmosuKos»

Kak mokazan aHaJIu3, Hp€O6Ha[[aIOH_II/IM KJIaCCOM MparMeM OKUAACMO ABJISACTCA KJIACC HEH-
TPAJIbHBIX CJIOB C IIPCAMCTHBIM 3HAUCHUCM. I[aHHBIf/i MoKa3aTejib COOTBCTCTBYCT IPCACTABIICHUAM O
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npeBagupyromeid nHHOPMATUBHO-KOMMYHUKATUBHOW (DYHKIIMH SI3bIKA. XapakTep HaNOJTHECHHOCTH
MPEIOKEHUH, OYEBUIHO, TATOTEET K OOJIbIIEMY KOJIMYECTBY KOMMYHUKATHBHBIX CIUHHI], YeM
OIICHOYHBIX.

Ha BTOpoM MecTe ”MMaHEHTHO-OIIEHOYHBIE ITPArMEMBI.

[IpencraBmsieTcsi, YTO TOBOPSAIIMI Yalle cooOIIaeT COOCTBEHHBIC OLICHKU U TIEPEKUBAHMUS,
YeM CTPEMUTCS BBI3BATh COMAAPU3AIUIO Y CIYIIAIOLIEro, MO3TOMY Ha MOCIEIHEM MECTE OXKHaae-
MO OKa3aJIMCh KCKJIIO3UBHO-OLIEHOYHBIE MparMembl. Harpumep, Takue mparMeMbl Mbl MOKEM BU-
JIeTh B Ipou3BeieHu M.ABUJIOBA «3a MHOKECTBO MPEBOIHCHbIX THEM.

[Tocnennee MecTo 3aHUMAIOT HKCKIIFO3UBHO-OLICHOYHBIE MTparMeMbl. Hanpumep, B npousse-
neausx H.Jlopu3o MoxHO BCTpeTuTh «lloyisiMu OUTBBI epanouo3Hoi», TIe IPEBOCXOIHAS CTCIICHD
BBI3BIBACT COJIMJAPU3UPOBAHHBIN aCCOIMATUBHBIA 00pa3 y uWTaressi, YCUIMBAEMbId MparMeMaMu

«Illnu TaHKOB MOINIHBIC KOJIOHHBI, Kak xox ucropuu camoii» (H. lopuzo «CeroaHs BCrioMHHAaEM

CHOBa»).

CrarucTruecKkue MoKa3aTen TOBOPSAT O KOHKPETHOW peain3alliu aBTOPCKUX CTpaTeruii B
WCCJICIOBAHHBIX MPOU3BEICHUSX, Ui BIUSHUS HA MBIIUICHUE, YMOIIMH WX MOBEICHUE YUTATEIS.
C mparmMaTtu4eckoil TOYKU 3pEHHS] aBTOPCKUE CTpPATEerMH HampaBlieHbl Ha (JOPMHUpPOBAHHE OIpeJie-
JIEHHOTO OTHOIIEHUS K HHPOpMAINH, YOSKIEHIE WIH MOOYXKIeHNE K ASHCTBUIO C MOMOIIBIO 0CO3-
HAaHHOT'O BBIOOpA MOITOM PEUEBBIX €AUMHUI] BO3AeHCTBUA. [Ipy 3TOM BHIOOp KOHKPETHOW €IMHUIIBI
OCYIIECTBJISIETCSI B XOJI€ CO3/IaHMsI MPOU3BEACHUS, KOT/Ia UAeHHO-(UI0cODCKU 3aMbIceN KOPPeK-
THUPYETCS YyBCTBOM YMECTHOCTH YHNOTPEOIEHUS €AMHMIIBI U 3aKOHAMU CTHXOCNIOXeHus. [loaTomy
clielyeT TOBOPUTh O BO3MOXHOM PACXOKJICHUU JIOKYIIMM M WJUIOKYIIMM Ha Pa3HbIX dTarax TBOpe-
HUS TIPOU3BEACHUS, U 0 (HOPMUPOBAHUHN KOHEYHOTO 00JIMKA TEKCTa O] BIUSHUEM MHOKECTBa CTO-
XaCTUYECKUX (PaKTOpOB.

Crnenyrouuii 3Tamn BKIOYal B ce0s TEKCUKO-KOHIENT-CEMAaHTHYECKU aHanu3 TeKcToB. [1o
KKJOMY MHUCATENI0 OB ONpeaeNeH KPYTr KOHIIETITOB U MPOBE/IEH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUI aHaIIn3
TEKCTOB B IICJIOM M aHAJIM3 PEYCBOM MPE3EHTAIlMN KOHIIENTOB. BBUIO yCTaHOBJIEHO, UTO B Mpeeax
KOpITyca TEKCTOB KOJUYECTBO OOIIMX KOHIIENTOB HeBENHMKO: «BoiHay, «Ctpamanusy», «Ilodemay,
«ITamsTH» TIpU ATOM pedeBasi MPe3eHTAIUs! JaHHBIX KOHIENTOB Y KaXK/I0r0 aBTOpa MHAUBUAYaIbHA
U HE TPYNNHUPYETCS B €IUHYI0 cucteMy. lIpu 3TOM KakJoMy aBTOpY MPUCYI UHIUBUYATIbHBIN
Ha0Op KOHIIENTOB, HE TIOBTOPSIOMMXCA y APYruX aBTOpoB. OTCIOMA pachpeaeieHne mparMeM o
ABTOPCKMM KOHIIENITAM JaJi0 IMIMPOKUE BapUAlMM WHIUBUIYAIBHOW TPE3EHTAIMd KOTHHUTHBHBIX
YCTaHOBOK M MHTEPIPETAN BOGHHON TEMaTUKU

B xayecTBe BEIBOJOB MOKHO IIPEATNOJIOKUTD CIEAYIOIIEE.

PeueBoit mopTpeT GpOHTOBUKOB (POPMHUPYETCSI MO BO3/ICHCTBHEM BOCHHOTO CTpecca M He-

00XOUMOCTH TEPEOCMBICIIEHUSI TPABMbI. JTO MPOSBISETCS B MpeodiafaHuy HEUTpanbHBIX ONUCca-
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HHUM KaKk MEXaHW3Ma JAUCTAaHIMPOBAHUSA OT SMOUMOHAIBHOW HArpy3ku. B MmpoTHBOpEUYUBBIX OIle-
HOYHBIX CTPYKTypax (coueTaHue HeraTMBa U ONTHMHU3MA), YTO OTPaKaeT aMOMBAIICHTHOCTh Iepe-
JKUBaHUM.

3akiaroueHue

HccnenoBanue moaTBEpKAaeT, YTO PEUYEBOM MOPTPET MOATOB-(HPOHTOBUKOB MPEICTABIISCT
cO00i CHHTE3 KOJUIEKTUBHOTO MCTOPUYECKOTO OMBITA M HHIUBUIYaTHHOTO aBTOPCKOTO TpeoMIIe-
HUs. SI3BIK CTAHOBHUTCS HE TOJIBKO CPEACTBOM TMepeaadd WH(OpMAIUU, HO U UHCTPYMEHTOM IIpe-
0JI0JICHUS TPaBMbI, (POPMHUPOBAHUS MMAMSITH U AUaliora ¢ yntareieM. [lomydeHHble JaHHBIE BHOCAT
BKJIaJ] B IOHUMAHUE CBSI3U SI3bIKA, MBIIIJICHUSI U SKCTPEMAJIBHOTO OMbITA, & TAKXXE OTKPBHIBAIOT HO-

BbI€ TOPU30HTHI JUISl U3YYEHHsI BOGHHOM JIMPUKHU B paMKax [U(PPOBbIX I'YMaHUTAPHBIX HayK.
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HNCHOJIb30BAHUE NCKYCCTBEHHOI'O UHTEJVIEKTA JJIS1 OBYYEHUA
YTEHUIO HA AHTJIMACKOM SI3BIKE B CTAPIINX KJIACCAX

Annomayusn. B ctaThe paccMaTpPUBAIOTCS TEOPETHUECKHE M TPAKTHYCCKHUE ACIECKTHI HC-
M0JIb30BaHMSI TEXHOJIOTHI UCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTa, B yacTHOCTH Moaean ChatGPT, B mporiec-
ce OOyYeHHS YTCHHUIO Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE B CTApIIUX KiaccaxX. ABTOP aHAIM3UPYET MOTCHIIHAI
WU nuis perreHnst akTyallbHBIX METOIMISCKUX 3a/1a4: aBTOMATU3UPOBAHHOMN TeHEpAIH TEKCTOB, UX
aZlanTaldy K YPOBHIO O0yYaroIuxcs, TEMaTHYECKOro pa3HooOpasusi U MojenupoBanusi popmara
SK3aMEHAIIMOHHEIX 3aIaHUMN.

Kniouesvie cnosea. VICKyCCTBEHHBI HMHTEIUIEKT, OOyYeHHE UYTCHHIO, AHTIUHCKUN S3BIK,
cTapinas IKosa, si3sikoBbie Mojenu, ChatGPT, mepconanu3arius, SK3aMeHaIIMOHHAS [TOITOTOBKA.
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USING ARTIFICIAL INTELLIGENCE TO TEACH READING IN ENGLISH
IN UPPER GRADES

Abstract. The article examines theoretical and practical dimensions of applying artificial in-
telligence technologies, particularly the ChatGPT model, in teaching English reading skills to senior
secondary school students. The study highlights the potential of Al to address key methodological
challenges, including automated text generation, content adaptation to learners’ proficiency levels,
thematic variation, and simulation of exam task formats.

Key words: Artificial intelligence, reading instruction, English language, secondary educa-
tion, language models, ChatGPT, personalization, exam preparation.

B coBpeMeHHOM MUpe aHIMIMUCKUM SI3bIK SBISETCS I100aJIbHBIM HHCTPYMEHTOM OOIIEHUSI B
HayKe, TEXHOJIOTHsIX, Ou3Hece U KynbType. o oneHkaMm 3KCnepToB, OKOJIO OJIHOIO MUJUIMAPAA Ye-
JIOBEK B MHUPE MCHOJb3YIOT aHIVIMMUCKUH SI3bIK KAaK POJHOM WM MHOCTpaHHBIN [7]. AHIIMICKUN SIB-
asiercs oJHUM u3 opuuuanbHbIX s136Ik0B OOH u mmpoko npuMeHsieTcs BO BHEIIHEH KOMMYHHUKa-
L[MY; 3HAUYUTENbHASL YacTh MEXIYHApOJHOM MH(pOpMaluu IMpeAcTaBieHa UMEHHO Ha aHIJIMHCKOM
a3bike. Tak, npuMepHo 75 % MupoBo# nenoBoil nepenucku U 80 % 37I€KTPOHHON TEXHUYECKON J10-
KYMEHTAlMK BeAETCS HAa AaHTJIMHUCKOM [2].

Brnanenue aHMIMHCKUM MPU3HAHO KIFOUEBBIM HABBIKOM JUIsl OJIYYEHHUsI Kaue€CTBEHHOTO 00-
pa3oBaHUs U KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH Ha phIHKE Tpy/a. B To ke BpeMsi mpaKTHKa MOKa3bIBAET, YTO
(bopMHpOBaHNE HAaBBIKOB YTEHHUS B CTApIIMX KJAccax BCTPEYAET CEPhE3HBIE TPYIHOCTH. YUCHUKHU
Pa3IMYHBIX KJIACCOB YacTO MMEIOT HEOJAMHAKOBBIN YPOBEHb MOJATOTOBKYA U MOTUBALIUH, YTO OCJIOXK-
HseT npouecc o0ydeHus. Ilo manuem onpoca BIIMOM (2019), 93 % poccuiickux pecroHIeHTOB
CUMTAIOT U3Y4YE€HUE aHTJIMHCKOTO SI3bIKAa BayKHBIM, OJJHAKO JIMIIL OKOJIO 5 % JOCTUratoT cBOOOIHOTO
BIIQJICHUS SI3BIKOM [3].

OTO CBUIETENBCTBYET O CYIIECTBYIOLIEM Pa3pbIBE MEXAY BBICOKOW MOTHBAalLlUEH U peallb-
HBIMHU pe3yJbTaTaMH, OTYACTH OOBACHIEMOM CI0KHOCTBIO alaliTalliy TPAJUIIMOHHBIX MaTEepUAIOB
U HU3KON BOBJIEUEHHOCTHIO ydamuxcs. OJHOBPEMEHHO HAMETWJIach TEHICHIMS aKTUBHOIO BHE-
npenus nugpoBbix TexHonoruit 1 U B oOpazoBanue: yunTens U YICHUKU MPOSBISIOT pacTyLIUil
UHTEpec K 00pa3oBaTesIbHBIM YaT-00TaM U nmpouuM Al-MHCTpyMeHTaM, CIOCOOHBIM MPEIOCTaBUTH
MIEPCOHAIN3UPOBAHHYIO UHTEPAKTUBHYIO SI3bIKOBYIO IIPAKTHUKY.

Pa3Butue 3TuX TeXHOJIOTHI 00eIIaeT HOBbIE BO3MOXKHOCTH ISl TIPEOJOJICHUS CYIIECTBYIO-
UX MpoosieM 00yUYeHUs:

1.0rpaHnYeHHOCTh TPATUIIMOHHBIX TEKCTOB U TPYAOEMKOCTh UX aJanTalllu.

2.Hepocrarounast UHAMBHUYaTIH3aIHs 00yueHHUSI.
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3.Heo0X0auMOCTh MOBBIMICHNUS MOTHBAIMKU U BoBIIeUéHHOCTH [10].

Taxkum 00pa3zom, akTyanbHOCTh BHeApeHHUs MI-UHCTpYMEHTOB B 00y4YeHHE UTEHUIO Ha aHT-
JIMICKOM s3BIKE 00YCIIOBJIEHA POCTOM 3HAYMMOCTH aHTJIMHCKOTO, CYIIECTBYIOUIMMHA METOINYECKH-
MU 1po0sieMaMH ¥ NOTPEOHOCTHIO B MOTHBALIMU M MHAWBUYaJIN3ALUH.

HccnenoBanust NOCHEIHUX JIET IOKA3bIBAIOT, UTO COBPEMEHHbIE HEHpOCETEBbIE MOJIENH, Ta-
kue kak ChatGPT, moryt 3¢ (eKTHBHO BBICTYNATh B POJIH «IIOMOIIHMKA» YYUTEIIsl PU TOATOTOBKE
y4eOHBIX MaTEpUAIOB [0 HHOCTPAHHOMY s13bIKYy. B wactHoCcTH, ncnions3oBanue ChatGPT no3Bous-
€T OIEPaTUBHO I€HEpUPOBaTh PAa3HOOOpA3Hble TEKCThl M 33JaHUA U1 YTEHMS, YTO CYLIECTBEHHO
COKpaIllaeT BpeMs, 3aTpaunBaeMoe MeJjaroroM Ha COCTaBJIEHUE y4eOHbIX MarepuanoB. Tak, uccie-
JOBaHMsI XacxeM Moka3aiu, yto npu nomouu ChatGPT M0kHO B KOPOTKHE CPOKH CO37aBaTh ILia-
HBI YPOKOB M y4eOHBIE MaTepuallbl BBICOKOTO KadecTBa [6]. [1omoOHBIE pe3yabTaThl COTIACYIOTCS C
0000I1IEHHBIMU BBIBOJIAMH IIPEBIAYIIUX UCCIIEN0BaHUIN — ucnoib3oBanue MU nefictButenbHo 00-
jeryaer paboTy yUUTENs U CHIDKAET Harpy3Ky 3a CUeT aBTOMaTH3aluu PYTUHHBIX 3a]1a4.

Kpome Toro, ChatGPT crnocobeH amanTupoBath COJCpKaHHE TEKCTOB B COOTBETCTBUU C
YPOBHEM IOATOTOBKH ydamuxcs. Tak, MOJeb MOKET U3MEHSTh CJIOXKHOCTD JIEKCUKU U CTPYKTYPHI
TEKCTa: HallpuMep, OHa CIIOCOOHA YIIPOCTUTh UCXOAHBIM TEKCT AJIi MEHEe MOJITOTOBJICHHbIX YYCHH-
KOB WJIM, HA000pOT, 000raTUTh €ro 6oJjee CI0KHBIMU 000pOTaMu JUIsl TPOJABUHYTHIX uuTaTenei [8].
Takast THOKOCTh 0OECTIeUMBAET MEPCOHATM3AINI0 O0YUCHHS: MaTepUaIbl aBTOMATHUECKH «ITOJITO-
HSIFOTCS» TTOJT BO3MOKHOCTH KOHKPETHOW TPYIITBI WIIH OT/ACIBHOTO YYSHHKA, YIUTBIBAs UX BO3PACT
U SI3bIKOBOM YPOBEHB.

BaKHBIM aCIeKTOM TakxkKe sBJseTcs TemaTndeckas agantaius: ChatGPT moxer renepupo-
BaTh TEKCTHI HA JIFOOBIE TEMBI, YTO ITO3BOJISIET BBOJUTH B KYPC aKTyaJbHbIE U MHTEPECHBIC [T yda-
IUXCS CIOKETHI. 110 HEKOTOPBIM JaHHBIM, O0OyYeHHE C OIOpPOil Ha COBpEMEHHBIE TeMBbl (HOBOCTH,
TEXHOJIOTUH, TPEH[bl) TMOBBIIAET HHTEpeC ydamuxcs K ydebe, a wucnoib3oBanue WU-
TeHEepPUPYEMBIX MaTepHAaJIOB J1aeT MPEnoJaBaTeso HIMPOKHE BO3MOXKHOCTU BBHIOUPATh CIOKETHI, CO-
OTBETCTBYIOIIME yueOHOM MMporpaMMe U HHTepecam kiacca [8].

Emgé omuum npeumyinectsom ChatGPT sBisiercss ero crnocoOHOCTE HMHUTHPOBATH (hopMaT
CTaHJapTU3UPOBaHHbIX dK3aMeHOB. VccnenoBanue lun u JIu (2023) mpoaeMoHCTpUpOBaio, 4TO
reHepanus 3aJaHui YUTaTeNIbCKOro colepkaHus (C TeKCToM M Bompocamu) MM -uyatboToM MOXeT
COIOCTAaBUMO 3aMEHATH TPAIUIIMOHHBIC YK3aMEHAIMOHHBIC 33a/aui. B SKCIeprMeHTe yduTens He
CMOTJIM OTJIMYMTH JUJAAKTHUSCKH Marepual, co3nanHbiii ChatGPT, oT opurnHambHBIX 3K3aMeHa-
IIUOHHBIX BapUAHTOB — «ECTECTBEHHOCTH» TEKCTa U pazHooOpasue (HopMyIUpOBOK BOPOCOB ObUIH
conoctaBuMbl [9]. D10 ykaseiBaeT Ha TO, 4ro ChatGPT MoxeT BOCIpOM3BOANTH CIIEHU(HKY 3a/a-
Hui EI'D unm aHamornyHbIX 9K3aMEHOB, TIOJICTPAUBasCh MO HY)KHBINA (popMmaT (KOJIMYeCTBO BOIPO-

COB, THIIBI 3a/IaHUH, TeMbI TEKCTOB). Takum o6pazom, ¢ momorinpio ChatGPT MoHO ObICTPO reHe-
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pUpPOBaTh TPEHUPOBOUHBbIE BapHaHThl U UMHUTALUU EI'D-mog0OHBIX TECTOB, YTO OCOOCHHO LIEHHO
IIPU TOJTOTOBKE CTAPIIEKIACCHUKOB K 3K3aMEHaM.

Haxownen, npumenenne ChatGPT crocoOcTByeT MOBBIIICHUIO MOTHBAIIMH U BOBJICYUCHHOCTH
yuamuxcs. MccnenoBanust AHXYM MOKa3aid, YTO UHTEPAKTUBHBIN XapakTep paOoThl ¢ 4aT-00TOM
CTUMYJIMPYET UHTEpPEC K U3YUEHUIO SI3bIKA: y4yallhecs OTMEYalii, YTO MIHOBEHHas 00paTHas CBS3b,
MEPCOHATM3UPOBAHHBIE YIIPAKHEHUS M BO3MOXKHOCTH CBOOOHOTO OOIIEHHUSI C CHCTEMOW CO3/1al0T
«Oe3omacHyo» cpely A mpakTuku 0e3 crpaxa ommoOku [4]. ChatGPT, Gnaromaps quainoroBomy
unTepdeiicy, aenaer npoiecc oOyueHus: Oosee )KUBbIM M JUHAMHYHBIM, YTO COTJIACHO HCCIEA0Ba-
HUSM yJy4dllaeT SMOIMOHAIBHYIO COCTABIAIONIYI0 OOy4eHHsS U MOOYKIAeT yJallluxcsli aKTUBHEE
BKJIIOYAThCS B paboty. Takum oOpa3oM, ucnonb3oBanue ChatGPT B 00yueHHH YTCHUIO HA aHTJIU-
CKOM $I3bIK€ HE TOJIBKO OOJIer4aeT TPy y4YHUTeNs, HO M JIeJaeT mpolecc o0ydeHus Oojee yBieKa-
TEIBHBIM U 3P (HEKTUBHBIM.

Jlanee ¢ 1enpl0 MPaKTUYECKOTO IMOATBEPKACHUS BO3MOXKHOCTEH HCKYCCTBEHHOI'O HMHTEI-
JICKTAa B I'CHCpaAlUu yT-I€6HI)IX MaTepHraJIoB IO YTCHUIO, 4 TAKKC ACMOHCTpAalluU €ro COOTBETCTBUA
Tp€6OBaHI/I$[M FOCYI[apCTBCHHOfI HUTOTOBOU aTTeCTallu, HUXKEC Mbl IPUBCACM NIPUMED 3aJaHUs, I10JI-
HOCTBIO CTCHEPHUPOBAHHOTO C UCIOJIb30BaHUEeM s13b1k0BOM Moaenu ChatGPT. CtpykTypa yrnpaxkHe-
Hus noBTopseT Qopmar 3amanus Nel0 EI'D mo anrmmiickomy s3biky (memoepcusi 2025 ropa),
npeanojararomero yCTaHOBJICHUC COOTBECTCTBHUA MCKAY KPATKUMH TEMATHYCCKUMHA q)paFMCHTaMI/I
u 3arojoBkamu. Tema tekcra — «LludppoBas 6e30macHOCTb JJIsl MOAPOCTKOB» — BbIOpaHa ¢ y4ETOM
€€ COIMaIbHOM 3HAYMMOCTH U aKTYaJIbHOCTH ISl CTapIIIEKIACCHUKOB.

3aroJjoBKHU:

1.Set clear limits on visibility

2.Be aware of online strangers

3.Use strong and secure passwords

4.Stay safe on public Wi-Fi

5.The risks of free downloads

6.Don’t react to cyberbullies

7.Share your data with care

8.Keep your messages short

A

When you create a password for a new account, don’t use simple combinations like “123456”
or “password.” These are the first guesses for cybercriminals. Instead, mix upper- and lowercase
letters, add numbers and symbols. A strong password is hard to guess but easy for you to remem-
ber. Experts recommend changing your passwords every few months and never using the same one

for different services. It’s also better not to share them with friends — even the closest ones.
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B.

A lot of teenagers like to use free public Wi-Fi in cafés or shopping centres. However, this can
be risky. These networks are often not secure, which means that hackers can easily get access to
your data. If you need to check something online, avoid entering personal information, like pass-
words or credit card numbers. Try to use your mobile data or a trusted private network when pos-
sible. Public Wi-Fi is useful, but safety should come first.

C.

Social media is a great way to connect with others, but it’s important to control what people
can see. Check your privacy settings regularly. Make sure your posts are visible only to friends and
not to everyone. You should also think twice before sharing personal details, like your school or
address, in your profile. Remember that what you post can be copied and shared without your per-
mission. Stay in control of your digital life.

D.

Online bullying is a serious problem for many teenagers. Hurtful comments, rude messages or
posting embarrassing photos without permission can all be forms of cyberbullying. If someone is
treating you badly online, don’t ignore it. Save the messages as proof, block the person and report
them. It’s also important to talk to a parent, teacher or school psychologist. You are not alone, and
there are people who can help.

E.

Many apps and websites ask for personal details before you can use them. It may seem harm-
less to share your email or birthday, but this information can be used for advertising or even identi-
ty theft. Always read the terms of use and know what you are agreeing to. If you don’t feel comfort-
able, skip the registration or look for another app. Your data is valuable — treat it carefully and
protect your digital identity.

F.

Getting a message from someone new can be exciting, especially if they seem friendly and
share your interests. But online strangers are not always who they say they are. Some people may
try to get your trust and then ask for personal information. Never share your full name, address or
photos with people you don’t know in real life. If something feels wrong, stop communicating and
talk to a trusted adult.

G.

Downloading free games or music may sound like a good idea, but it can be dangerous. Some
websites contain harmful software that can damage your device or steal your personal data. To be

safe, download files only from official app stores or trusted websites. Always check reviews and
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think carefully before clicking “Download.” A few minutes of checking can save you from big prob-
lems later[1].

JlanHasi mpakTh4deckasi pazpaborka 3aganus no ¢opmary EI'D mokasana, 4to ncnoiab30BaHuE
s3p1k0BOM Mozenmu ChatGPT maér Bo3MOkHOCTH OBICTPO ¥ 3(h(HEeKTHBHO cOo37aaBaTh yueOHbBIE TEK-
CTBI, COOTBETCTBYIOIIME HOPMAaTHBHBIM TPEOOBAaHUSIM K SK3aMEHAI[MOHHBIM MaTepraiam. CreHepu-
pOBaHHBIE (PPAarMEHTHl JAEMOHCTPUPYIOT TEMATHYECKYIO aKTyaJIbHOCTh, CTPYKTYPHYIO YETKOCTb,
YTO JeNaeT WX MPUTOTHBIMU JJI IPUMEHEHHUS B 00pa30BATEIbHOM MPAKTUKE CTAPIIMX KJIACCOB.
Takum oOpazom, unHTerpanus MM B mporecce co3ganus ydeOHBIX MaTepHajoB CIHOCOOCTBYET HE
TOJILKO METOJWYECKON ONTUMH3AIMKA PabOThHI Meqarora, HO ¥ MOBBIIMICHHIO Ka4eCTBa MOATOTOBKU

ydamuxcsa K HTOTOBOM aTTecTaluu 110 aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY.
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3MOIIMOHAJBHBIN MHTEJJIEKT U ET'O POJIb B TIPOIIECCE OBYUEHMSI
NHOCTPAHHBIM SA3BIKAM

Annomayusn. B crarbe npoaHaINM3upOBaHbl KIKOUEBBIC MOAXObl K MOHATHIO AMOIIMOHAIb-
Horo unTeswiekra (I I'apanep, k. Maiiep, I1. Conoseit, JI. Kapy30) u ero BnusHue Ha 0OydeHHE
WHOCTpPaHHBIM si3bIKaM. [loguepkuBaeTcsi, 4TO BBICOKHH ypoBeHb DU cmocobcTByeT (hopMupoBa-
HUIO PEUYEeBOM KOMIIETEHIUH, IIPEOIOJICHUIO SI3BIKOBOTO Oaphepa U pa3BUTHIO MOTHUBaLUU. PaccMoT-
pEeHBbI IPUMEPHI UTPOBBIX 3aJaHUM, HAMPABICHHBIX HAa Pa3BUTHUE SMOIIMOHAJILHBIX HABBIKOB B IPO-
Lecce U3yYEHUs aHINIMKUCKOTO S3bIKA.

Knirouegvie cnosa: >MOIIMOHATIBHBIA UHTEIUIEKT; 00y4EHNE MHOCTPAHHBIM S3bIKaM; MOTUBA-
LU, peyeBasi KOMIIETCHIIUS; MEXKYJIbTYpHasi KOMMYHHMKAIMs; ayTeHTUYHbIE MaTepuasbl, HTHTEpakK-
TUBHBIE METO/IbI O0yUYEHHUS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY; SMOIMOHATIbHAS CAMOPETY/ISIINS; CAMOCO3HAHUE.

M.O. Zizdo
(Taganrog, Russia)
Scientific supervisor — E.A. Palmova, Ph.D. of Pedagogy

EMOTIONAL INTELLIGENCE AND ITS ROLE IN THE FOREIGN LANGUAGE
LEARNING PROCESS

Abstract. The article analyzes key approaches to the concept of emotional intelligence
(H. Gardner, J. Mayer, P. Salovey, D. Caruso) and its impact on foreign language learning. It is em-
phasized that a high level of emotional intelligence contributes to the development of communica-
tive competence, helps overcome language barriers, and enhances motivation. The article also pre-
sents examples of game-based tasks aimed at developing emotional skills in the process of learning
English.

Key words: emotional intelligence; foreign language learning; motivation; communicative
competence; intercultural communication; authentic materials; interactive methods of foreign lan-
guage teaching; emotional self-regulation; self-awareness.

CoBpeMeHHbII MUp MPEIbIBISET BBICOKHE TPEOOBaHHUS K KOMMYHUKAaTHBHOM KOMITETEHIINH,
U BJIaJICHUE WHOCTPAHHBIM S3bIKOM SIBJISIETCS OIHUM U3 KIIFOUEBBIX (DAKTOPOB yCIEIIHOM COLMaIH-
3anMy U npodeccuoHanbHOM peanuzanuu. OQHaKo B mporecce o0ydeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
oOydaromrecs M MPeroiaBaTeId YacTo CTAKUBAIOTCS ¢ TAKUMH Tpo0ieMaMu, Kak HH3Kasi MOTHBA-
U, SI3BIKOBOI Oapbep, CTpax COBEPUIMTH OIIMOKY, YTO, KaK CIIEACTBUE, MPUBOAUT K HEIOCTATOY-
HOW 3PPEeKTUBHOCTH 00yUEeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. B mocnennue roasl Bce 0ojbllle BHUMAHUS
VAETSETCS POJIM SMOIIMOHATFHOTO WHTEIUIEKTa B 00pa30BaHUM, M B YaCTHOCTH, B Iporiecce o0yde-
HUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

B nepByto oyepenbp HaM HEOOXOIUMO JaTh ONpPENEIEHUEe TEPMUHY «3IMOIIMOHAIBHBIN UHTE-
nekt». OTMEeTuM, 4TO JaHHOE MOHITHE B HAYYHOM CMBICIIE CJIOBA BIIEpBbIEe BcTpeuaercs emie B 1893

B Hay4YHBIX pa3pabOTKax BBIAAIOIIETOCS aMepHuKaHCKoro ncuxosnora I. ['apaHepa, koTopslil Kiaccu-
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¢bunupoBan MOABUABI MHTEIIEKTA, YACIUB 0cO00€ BHMMAHHE HSMOLMOHAIBHOMY HMHTEIUIEKTY Kak
CIOCOOHOCTH JTMYHOCTH OLIEHUBATH U TIOHUMATh CBOM COOCTBEHHBIEC UyBCTBA, YYBCTBA JPYTUX JIIO-
neil u ynpasisaTh uMH [3].

B 1990 rony yuensie JIx. Maiiep, I1. Conoseii u JI. Kapy3o npencraBuiid 4e€ThIPpEXKOMITO-
HEHTHYIO MOJIEIb AMOLUOHAIBHOIO MHTELIEKTa. COIIacHO AAHHOM MOJEINIH, YMOLUOHAJIBHBIN WH-
TEJIJIEKT COCTOMT U3 CIEAYIOIINUX CIIOCOOHOCTEH:

- BOCTIPUSITHE SMOIUI IPYTUX JIOJe U COOCTBEHHBIE;

- ACIIOJIb30BaHUE SMOLUH JIUIs AKTUBALIMK MBIILIJICHUS:

- IOHMMaHKUE SYMOLIUN

- yIpaBiIeHUE SMOLMIMHU [4].

C ToukM 3peHHs METOJUKHU, HIMOLMOHAJIBHBIM MHTEUIEKT pacCMaTpPUBAETCs] KaK COBOKYII-
HOCTb IICUXOJIOTUYECKMX YMEHUH: yMEHHs WIEHTU(UIMPOBATH, IOHUMATh, AHAJTU3UPOBATh, UCIIbI-
TBHIBaTh, UCIOJIb30BATh YMOLIUU U YIIPABIATH UMHU B MHOSA3BIYHOM PEUH.

Takum 00pa3oM, MOA TEPMUHOM «IMOLMOHAIBHBIN MHTEIUICKT» MBI OyZeM IMOHHUMAaTh CIIO-
COOHOCTB JINYHOCTH OLIEHUBATH U TIOHUMATh CBOM COOCTBEHHBIE YyBCTBA M UYBCTBA JIPYTUX JIIO/ICH,
a TaKXe YIpaBisATh UMH, BKIIOYAs YMEHHs HJIEHTH()HUIMPOBATh, aHAJIU3UPOBATh U HCIIOJIb30BaTh
SMOLIMHU B IIPOLIECCE MHOA3BIYHON PEYEBON ACSTEILHOCTH.

OMOIMOHATILHBIA NHTEIJIEKT OKa3bIBAE€T 3HAYMTENbHOE BIUSIHNE HA IPOLecC O0yYeHHs] HHO-
CTpaHHOMY s3bIKY. IIpu BbICOKOM ypoBHE pa3BuTusi DU ywamuecs crocoOHBI OCO3HAaBaTh CBOU
yueOHble MOTPeOHOCTH M MONJEPKUBATh MOTHBALIMIO K U3YUYEHHIO S3bIKa, a Takxke IPPEeKTUBHO
CIIPABJIATHCS CO CTPAXOM OIIMOOK, BOCIIPUHUMATh MX KaK €CTECTBEHHYIO 4acTh oOyueHus. Vccie-
JIOBaHHUS MOKAa3bIBAIOT, YTO LIKOJIBHHUKHU € pa3BUTHIM DU 1eMOHCTpHUPYIOT O0Jiee BHICOKYIO yCIieBae-
MOCTb M JIy4llleé OCBAaUBalOT KOMMYHMKAaTHBHbIE HaBbIKU. KpoMme BbIIIENEpeynCIIEHHOT0, pa3BUTHE
HMOIMOHAIBHOIO UHTEJJIEKTa CIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHUIO AMITATHH, YMEHUIO CIyIIaTh M MOHU-
MaTh coOeceTHIKa, a TAK)KE a/IeKBaTHO BhIpa)kaTb COOCTBEHHBIE MBICIIHM U YyBCTBAa HA MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, YTO SIBJISIETCS HEOTHEMIIEMOI YacThI0 MEKKYJIBTYPHON KOMMYyHHKaIMK [6]. BaxkHoit cocras-
nsroleil 00y4eHrs HMHOCTPAaHHBIM S3bIKaM TaKKe SIBJISIETCSI 3HAKOMCTBO C KYJIBTYpOH CTpaHbl HU3Y-
4aeMOro S3bIKa. OMOLIMOHAIbHBIN MHTEIUIEKT IOMOTAaeT y4alluMCsl IPOSBIATH TOJIEPAHTHOCTb U
yBaXEHHE K MHBIM KYIBTYpaM, a TakXKe YCIIeUIHee aJalNTHPOBAThCS K KYIBTYPHBIM OCOOEHHOCTSM
HOCHTEJIEH S3BIKA.

OcranoBumMcs noapoOHee Ha BausHUM DU Ha popMupoBaHue peueBOil KOMIETEHIIMH, O]
KOTOPOH MBI IOHUMAEM CJIEAYIOLIME COCTABISAIONIUE: CIIyIlIaHuE (ayINPOBAHUE), UTEHUE, TOBOPEHNE
u nuceMo. PaccmarpuBasi 0OyueHre MHOCTpaHHOMY s3bIKY, M. A. 3UMHSAS OoTMedana ero JBOMCT-
BEHHYIO CyTh: KOMMYHUKaTHUBHOE U pe(uIeKCUBHOE cozepkaHue o0ydyeHus. KoMMmyHukaTuBHas co-

CTaBJISIONIAs BKIIIOUAET B ceOs1 oOmieHne kak hopmy oOydeHus; pedieKkCuBHas — GOPMUPOBAHUE U
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KOHTPOJIb MBICTUTEIBHOTO TIporiecca [5]. JlelicTBUTENbHO, B X0 00YYCHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CTaBATCS U JIOCTHTAIOTCS 3a/1a4¥ OBJIAJCHHS HE TOJIBKO JISKCHYECKUM 3aI1acoM SI3bIKa, HO U €r0 S3bI-
KOBBIMH CPEJICTBAMHU — OBJIaJIcHHEe KOMMYHUKAaTUBHbIMU KomnereHusimu. M. H. Tarapunoa noj-
YEepPKUBAET, YTO 3MOLIMOHAJIbHASI OKPACKa YCTHOM peuH, BhIpa)KEHHasl 4Yepe3 MHTOHALUM U JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHUE CPEJICTBA, SIBJIAETCS KIIIOYEBBIM (PAaKTOPOM YCIIEHIHOTO BOCIPHATHS M Nepeaadu
uHpopMaluu. DMOIMOHAIBHOE HAINOJHEHHWE TEKCTOB M PEUYEBBIX BBICKA3bIBAaHUI CIIOCOOCTBYET
JTy4IIeMy TTOHUMAaHHUIO COJAEp)KaHUSI M MOTHBAIMK aBTOpPa, YTO OCOOCHHO BAXXHO TIpu paboTte ¢ ay-
TEHTUYHBIMU MarepuanaMu B 0OyuyeHMH yTeHuro. s (GopMHUpPOBAHUSA U PA3BUTHUS YMEHUH HMUCH-
MEHHOM peud BaKHbl HAaBBIKM CTPYKTYPUPOBAaHHOIO M3JIOKEHHUS MBICIEH C 3MOLIMOHAIBHO-
CTHJIMCTUYECKHM HAIlOJIHEHHEM. B TaHHOM KOHTEKCTE SMOIMOHAIBbHAS COCTABIIIONIAs TEKCTOB
CBsI3aHA C JJMYHBIM ONBITOM U MHTEPECaMU O0y4aromIMXCs, a SKCIIPECCUBHOCTD OLEHUBAETCS MOJIO-
YKUTEIbHO [7].

Takum 006pa3zoM, Kax/blil BU peueBOi J1eATEIbHOCTH MOJPa3yMeBaeT B cebe HAJIMUUe IMO-
[IMOHAJIBHOTO KOMIIOHEHTa, KOTOPBI pPa3BUBACT KOTHUTUBHBIC YMEHUS, HEOOXOIUMBIE Ul pEeUeBOU
JeSITEeNbHOCTH. Pa3BUTHE HMOIMOHAIBHOTO MHTEJUIEKTA TAK)KE CIIOCOOCTBYET YCIIEITHOMY B3aUMO-
JEUCTBUIO U JOCTH)KEHHIO 00pa30BaTeIbHbIX 1ieieil, 4To 00yClIaBIMBaeT BaKHOCTh PAa3BUTHUS SMO-
IIUOHAJIBHOIO MHTEJUIEKTA Y 00y4aroIUXCsl.

Jlsise OBBIIEHHS] YPOBHS SMOIMOHAIBFHOTO MHTEIIEKTa YUUTENST MOTYT BOCIIOJIB30BATHCS
CIICYIOMIMMH TIPAKTHYECKUMHU PEKOMEHIANMUSAMHU T10 Pa3BUTHIO AMOIIMOHAIBHOTO WHTEIUIEKTA Y
IIKOJIbHUKOB:

1. Cozoanue nonooscumenvroii moyUOHATLHOU amMocghepsbl B y4€OHOM KOJJICKTHBE SBIISET-
Csl KJTFOUYEBBIM (DaKTOPOM JUTSL Pa3BUTHS AMOIMOHAILHOTO HHTEIUIEKTa y oOydaromuxcs. [lommnepx-
Ka, yBaKEHUE, JOBEPHE U KOHCTPYKTUBHOE OTHOILIEHUE K OIIMOKaM CrIocOOCTBYIOT (POPMUPOBAHHIO
MICUXOJIOTMYECKOI 0€30MacHOCTH, YTO CTUMYIIHUPYET Pa3BUTHE SIMOLIMOHAIBHBIX KOMITETCHIINH.

2. Ilpumenenue unmepakmugHovix Memooo8 0OyueHusi — POJIEBbIX UIp, AUCKYCCUH, TPyMIIO-
BBIX IPOEKTOB, /1€0AaTOB M TBOPYECKHX 3aJaHHi — CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO KOMMYHUKATHBHBIX
YMEHUH, SMIIaTHU M HABBIKOB COTPYTHUYECTBA. Takue METOABI TO3BOIISTIOT O0yUJaIOIIMMCs TITy0xKe
0CO3HAaBaTh HE TOJIBKO COOCTBEHHBIE AMOIMH, HO U OKPY)KAIOLIHNX, a Takke A3PPEKTUBHO B3aUMO-
JeiCTBOBATh B pa3HOOOPa3HBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIUsX.

3. Obyuenue mexuuxkam camope2yisyuu, BKIIOYas MPAKTHKH OCO3HAHHOCTH, JBIXaTeIbHBIE
VIIPa)KHEHUS U PEaKCAI[MOHHBIE METOBI, TOMOTAET yYallUMCsl CIIPABISTHCSI CO CTPECCOM, YIIpaB-
JSATh SMOLMOHAJIBHBIMH PEAKIMSIMUA U COXPAHATh AMOIMOHAIIEHOE PAaBHOBECHE B CIOKHBIX CHTYya-
IUSAX. DTH HABBIKH CIIOCOOCTBYIOT ()OPMUPOBAHUIO YCTOHUMBOCTHA U CAMOKOHTPOJIS.

4. Pazeumue camoco3nanus MOCPEACTBOM BEICHUS THEBHUKA SMOLMH, peIeKCHUBHOTO aHa-

JIM3a U OLIEHKH COOCTBEHHBIX pPEaKkIuil B Pa3IMYHBIX CUTyalUsAX YIydlIaeT MOHUMaHHEe COOCTBEH-
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HBIX AMOLIMOHAJIBHBIX COCTOSHHMM, UX NPHYMH U BIUSHHUS Ha MOBeJAeHUE. Takue MPaKkTUKHU MOBbI-
IAFOT SMOIMOHATBHYIO OCBEIOMIICHHOCTh O0y4Jaromuxcs [ 8].

5. Ucnonvzo6anue aymenmuunvlx mamepuanog — GUIbMOB, My3bIKH, JTUTEPATYPbl HA UHO-
CTPaHHOM $I3bIKE — IIPEIOCTABISAECT BO3MOXKHOCTh 3HAKOMHUTBCA C KYJIBTYpOH CTpaH H3y4aeMOro
S3bIKa, PA3BUBATh SMIIATUIO U BOCHPHUHHMMATh SMOLIMOHAJIBHBIE MEPEKUBAHUS MEPCOHAKEUH. ITO
pacipsieT SMOLMOHAIBHBIN ONBIT yJalllUXCs U CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MX 3MOLMOHAIBHOIO MH-
TEJUIEKTA.

6. Bruouenue snemenmos sMOYUOHATbHO20 UHMENLIEKMA 8 yueOHble NPocpamMMbl TTIOCPEICT-
BOM CHELMANBHBIX YIPaXXHEHUH M 3aJaHUil COCOOCTBYET KOMIUIEKCHOMY Pa3BUTHIO JIMYHOCTH.
Hanpumep, 3ameHa TpaAuUMOHHBIX 3aaHuil B pasnene «['0BopeHHne» Ha yNpaKHEHUS, OPUEHTUPO-
BaHHBIC HA SMOIMOHAIILHOE CaMOBBIPAXXKEHUE, apTyMEHTAINIO B YOeKIeHHE, CIOCOOCTBYET POpMHU-
POBaHUIO HABBIKOB 3()(PEKTUBHOTO OOIICHUS U PA3BUTHUIO YMOLIMOHAILHBIX KOMIETEHIIHIH [7].

Kak npumep, yuuTenp HauaTh ¢ Majaoro, 3aMEHHUB IPUBBIYHBIEC 3a/1aHus B pasaene «l oBope-
HUE» Ha Te, 4To OymayT crocoOcTBoBarh pasButTHio DU: «Let your classmates make statements on
environmental problems. Then agree or disagree with them, explain why in 1-2 sentences», «Look
through the aphorisms. Choose one and make a speech expressing your ideas on the topic», «Pair
work. Choose a topic from the list and make up a dialogue. Use the word combinations from the
table», «Write a short informal letter to your friend on the topic of ...» u Tak manee.

[TpoananusupoBaB coBpeMeHHble YMK mno anmmiickoMmy s3bIky aist 7 kiaacca O.B. Ada-
HacbeBoil 1 M.B. BepOuukoii [1, 2], Mbl NpuUXoAUM K BBIBOJY O TOM, YTO 33/IaHUS MO Pa3BUTHUIO
HMOIMOHAIBHOTO MHTEJUIEKTAa OIPAaHMYEHbl WIN SIBIISIOTCS YCIOBHO-PEUYEBBIMHU. YUHUTENAM Oyaer
HE00XOJJUMO COCTaBJISITh CBOM COOCTBEHHBIE 3aJJaHUSI UJIM UCKATh UX B JONOJHUTENIbHBIX MaTepua-
Jax JyUIsl TOro, 4ToObl OTpadOTaTh MUHUMAJIbHBIE IMOLMOHAJIbHBIE PEAKIIUK HA aHITIMICKOM SI3bIKE Y
oOyyarorumxcs 7 Kiacca.

Hamu 6butn pazpa®oTaHbl albTepHATUBBI TUIIMYHBIM 33JaHUSIM IO PA3BUTHIO 3MOIMOHAIb-
HOTO MHTEJUIEKTa — poJieBble UTPhl. MBI cunTaeM, YTO JaHHBIA (OpMaT CIIOCOOCTBYET MOBBILICHUIO
MOTHBAIIMU K BEJEHHUIO SMOLIMOHAIBHOTO AMAJIOTa Ha aHIIMICKOM si3bike. Tema: «Kak BexIJIMBO OT-
Ka3aTh cOOECeTHUKY UM HE COINIACUTHCS C HUM.

Hepa 1: «Kpye necoenacus». Bmecto nmpoctoro oOMeHa MHEHUSIMH, 3Ta Urpa IMpeajaraet
YYaCTHHKAM MOrPY3UThCsl B "Kpyr Hecornacus', TJe KJIIOYEBBIM AJIEMEHTOM SIBIISIETCS KOHCTPYK-
THBHOE Hecoracue. YUeHUKHU, CHIA B KPYTY, TOOYEPEHO BBICKA3bIBAIOT COCENy cieBa (pa3y, BbI-
pakaloIlylo JIMYHOE MHEHHE WM npennoureHue (Hanpumep, "This classroom is so beautiful!"). 3a-
Jlada cocela — He IIPOCTO BBIPA3UTh HECOIVIACHE, a CHAEIaTh 3TO SYMOLMOHAIBHO KOMIETEHTHO, HC-
MOJIb3Yysl BBOJHBIC (hpa3bl BEKIMBOCTH U OOBSACHSS MPUYMHY CBOEro Hecornacus (Hampumep, "I’m

afraid, | don't agree, | don't like the grey walls. This colour makes me feel depressed."). ITocine 3to-
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ro, TOT, KTO BBIPAa3WJl HECOINIacue, «IpeajaraeT» cBoe MHEHHUE CleylolleMy yJacTHUKY. Mrpa He
TOJILKO Pa3BUBACT HABBIK BHIPAKECHUS HECOTTIACHS B TAKTUIHON (hopMe, HO U CITOCOOCTBYET OCO3HA-
HUIO0 COOCTBEHHBIX IMOITMOHAILHBIX PEAKIIMIA U UX BIUSHUIO HA APYTUX.

Hepa 2: «OmoyuonanvbHulll npomecmy. ITa Urpa BHIXOTUT 32 PAMKH MPOCTOrO pearupoBa-
HUS HA CUTYallUH, Npeajaras yYeHUKaM aKTUBHO BBIPa)KaTh CBOM "SMOILIMOHAIBHBINA MpoTecT"” mpo-
THUB HETIPUEMJIEMBIX yTBepKJaeHuM. [IpenomaBarens NoAroTaBIMBacT KapTOYKU ¢ HAMEPEHHO Mpe/-
CTaBJIIOIIUMHU CUTYaI[UHU, HAPYIIAIONINE OOIICIPUHATHIC HOPMBI WU IIEHHOCTH (Hampumep, "You
can miss school without any reason. Learning is not important"). Yuenuk, BbITAIIUB KapTOYKY,
JOJDKSH BBIPa3MTh CBOE HECOIIacHe, ncioib3ys ¢pasy "That's not how | see it," u nanee pa3sepHy-
TO OOBSICHHTH CBOIO MO3HUIIHIO, OMHPAsCh Ha SMOIMOHAIbHBIC apryMenTsl. Hampumep: "That's not
how | see it! Missing school makes me feel anxious, because I'm afraid of falling behind my class-
mates". L{enb Urpsl — HE MPOCTO BHIPA3UTh HECOIVIacHe, a aKTUBU3UPOBATh YMOLIMOHAIBHYIO BOBJIE-
YEHHOCTh YYCHHKOB B OOCY)K/IEHHE Ba)KHBIX COLMATIBHBIX U 3TUYECKUX BOIPOCOB. Mcronb3oBanue
YTPUPOBAHHBIX CHUTYAIlMd CTHMYIUPYET 3MOIIMOHAIBHYIO CaMOPETYIISAIHUI0O M MOMOTaeT o0ydaro-
Mcst popMHPOBATH COOCTBEHHBIC IIEHHOCTH U YOCIKICHUSI.

Hepa 3: «/Junnomamus smoyutiy. JIBa ydeHHKA pa3bIlPhIBAIOT CUTYAIIHIO, T/I€ OJIUH aKTUBHO
MPOCUT O 4YeM-JH0O0, a BTOPOM JOJHKEH BEXKIMBO OTKa3bIBaTh, M30eras mpsAMoro "HeT" M JOOBIX
MIPOSIBJIICHUI TPYOOCTH. YIIOp €NaeTCs Ha YMOIIMOHAIIbHYIO YYTKOCTh U YMEHUE HAXOAUTH KOMITPO-
MHUCCHBIE PEIICHHs. 3a/laya BTOPOTO MUTPOKA — MPOAEPKATHCS KaK MOXKHO JOJIbIIE, JEMOHCTPUPYS
KpPEaTUBHOCTh B OTKAa3€ U SMIIATUIO K MPOCAILIEMY. 3aT€M OHU MEHSIIOTCS POJIIMH, U TENEPb MEPBBIN
YUEHHK JOJIKEH MPEMJIOKUTh WIH TOMPOCUTh YTO-TO, YTO, [0 UJ€E, TPYIAHO OTKIOHUTH (Hampumep,
MOMOIIb B CJIOKHOM MPOEKTE, TPEOyIoIeM MHOTO BpeMeHH). BTopoil ydyacTHUK TOJKEH OTKa3aTh,
HO cJlieJlaTh 3TO MAaKCHUMaJbHO BEKJIMBO, YBOKUTEIBHO M 3MOIIMOHAIBLHO 0OOCHOBAaHHO, YTOOBI HE
00UIEeTh MPOCAIIETr0. JTa UTPa pa3BUBAECT IMOIMOHAIBHBIN UHTEIJIEKT Yepe3 MPAaKTUKY SMIIATHH U
3¢ deKTUBHON KOMMYHUKAIIMH, MTO3BOJISAS yYEHUKAM HaXOAUTh OamaHC MEXAy CBOMMH MOTpeOHO-
CTSIMU U IOTPEOHOCTSIMU APYTHX.

[IpenynoxxeHHble 3ajaHUsl CKOpee OPUEHTHPOBAHBI HAa OOYUYaIOIUXCS CPEIHEr0 U CTApIIEro
JTama, ModTOMY JaibHeWIee HalpaBIeHHE HCCIEI0BAaHUS — HAWTH BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI 3aMHTE-
pecoBaTh MIIAIINX IIKOJBHUKOB YUYUTHCS BBIPAXKaTh CBOM AMOILIMHM HA aHTJIIMICKOM SI3BIKE, a TAKXKe
pa3paboTarh THUIOJOTHUIO 3aJaHUI Ha 3Tarne 3HAKOMCTBAa C HOBBIM MaTe€pHajoM U TEPBHYHON €Tro
OTpabOTKOM, CIMOCOOCTBYIONIMX PA3BUTHUIO IMOIMOHAIHLHOTO HMHTEIUIEKTa B TIpoliecce OO0ydeHUs
WHOCTPaHHOMY SI3bIKY YK€ Ha Ha9aJlbHBIX dTarmax O0y4eHHs.

B 3akmioueHrne Mbl XOTUM OTMETHUTh, UYTO MPU OOYYCHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY AMOIIHMO-
HaJbHBIA KOMITOHEHT, 3aKJIFOYEHHBIN BO BCEX BHJIaX PEUEBOIl IE€ATEIbHOCTH, TO3BOJSET HE TOIBKO

MOBBICUTh MOTUBAIMIO O0YYaIOIIUXCsI, CIPABUTHCA C SI3bIKOBBIM 0apbepoM, HO U pa3BUBaTh COOCT-
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BEHHO MX KOTHUTUBHBIE YMEHHUS, HEOOXOJUMBIE Ul OCYILECTBIECHUS PEeUYeBON AeATeNbHOCTH. Pa3-
BUTHE 3MOLMOHAIBHOIO UHTEIJIEKTA — PACIIO3HAHUE SMOIMOHAIBHOIO KOHTEKCTa, MOTUBOB, HaMe-
peHuid, moTpeOHOCTEN coOeceHIKA U COOCTBEHHBIX MEPEKUBAHUM U1 YCTAHOBKU U TOEPKAHHS
B3aUMOJICHCTBUS C Pa3IMUHBIX MEPCIEKTUB — CIOCOOCTBYET MOBBIMIEHUIO 3(PPEeKTUBHOCTH 00yde-

HHA NHOCTPAHHOMY A3LIKY.
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HNCHOJIb30BAHUE AYTEHTUYHbBIX BUTEOMATEPHAJIOB
B OBYUEHHU AHTJIMACKOMY S3bIKY KAK METOJJUYECKAS TPOBJIEMA

Annomayun. CtaThs MOCBsILEHA MTPOOJIEME UCIIONB30BaHMsI ayTEHTHUHBIX BHJIeOMaTepHa-
JIOB JUISl peau3aliiy MPOEeKTHON JESITEeIbHOCTH Ha YPOKax aHIJIMIICKOro si3blKa Ha CpPEeIHEM dTarie
oO0yuyenus. B paGore mpeacTaBieHsl pe3yibTaThl OMBITHOIO OOYYEeHHUs ¢ ydallMMHUCsS 7 Kiacca Io
MIPUMEHEHUIO ayTeHTUYHBIX BUIAEOMATEPUAJIOB JUIsl CO3JaHUS POEKTOB HAa aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

Knrwouesvie cnosa: o0yueHre HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, ayT€HTUYHbIE BHJI€OMaTepHallbl, Ipo-
€KTHasl JAeSITeIbHOCTb, BUACOPOIHKH.
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AS A METHODOLOGICAL PROBLEM

Abstract. This article is devoted to the problem of using authentic video materials to imple-
ment project activities in English lessons at the secondary stage of education. The paper presents the
results of experimental training with 7™ grade school students on the use of authentic video materi-
als to create projects in English.

Key words: foreign language teaching, authentic video materials, project activities, videos.

Cornacao ®I'OC OOO, uzyyeHre HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B OCHOBHOM IIKOJIE OPUEHTHUPOBA-
HO Ha (POPMUPOBAHUE U PA3BUTHE KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMU O0YyYarOIINXCs, KOTOpas MOJ-
pasyMeBaeT CIOCOOHOCTh K MEXKYJIbTYpHOMY 0o0meHni0. OJHAKO yCIIEIIHOEe B3aMMOACHUCTBUE HA
AQHTTIUICKOM SI3BIKE HEBO3MOXKHO 0€3 HAIWYMS Y YYaCTHUKOB YMEHUW BOCIPUHUMATh, IOHUMATh U
aHaJIM3UPOBATh peub COOECEIHNKA, a TaK)Ke 0€3 XOPOIIO Pa3BUTOM CIIyXOBOI MaMsITH U MOTUBAIIUU
K YCBOCHHUIO HOBOU nHpopmaruu [1, 25].

B cBsi3u ¢ 3THM, B mporecce 00y4eHHsS MHOCTPAHHOMY L€IecO00pa3HO HCIIONB30BaTh ay-
TEHTUYHbIE BUJeoMarepuaibl. [IoCKoNbKy Takue MaTepuaibl CO3JAIOTCA HOCUTENSMU sI3blKa, OHU
0osiee TOUHO OTpakar0T OCOOEHHOCTU MHOS3BIYHON peun. Kpome Toro, yueHukam Ttakue MatepHa-
7pl O0JIee UHTEPECHBI, TaK KaK B HUX MOTYT OBITh BKJIFOUEHBI YK€ 3HaKOMbIe UM (UIbMBI, MYJbT-
GUIBMBI M BUJICOKJIHIBI. BKiIIOYass ayTeHTHYHBIC BUICOMATEPHAIBI B MPOSKTHYIO JICATEIHHOCTD,
YUUTEIb aHTJIMHCKOTO SI3bIKa MOXKET aKTUBU3UPOBATh y4yacTHE B 00pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE KaX-
JIOTO YYEHUKA.

B cuny HenocTaTouHOM NMpeCcTaBIEHHOCTH METOUYECKUX Pa3paboTOK MO MCIIOJIb30BAaHHIO
ayTEHTUYHBIX BUIEOMATEPUAJIOB B NMPOEKTHON NE€ATEIbHOCTH LIKOJIBHUKOB BO3HUKAET HEOOXOH-
MOCTh B pa3palOTKe JIOMOJIHUTEIbHBIX MPOTrpamMM I10 HUCIOJIb30BAHMIO ayTEHTUYHBIX BHAEOMaTe-
pHAJIOB HAa YPOKAX aHTIHICKOTO SI3bIKA.

B nmanHO# cTathe paccMaTpuBaeTcs CpelIHUN dTan 00ydeHHUs aHTTUHCKOMY SI3BIKY B 0OIIIe-
o0pa3oBaTenbHOM IKOJIE.

Hcnonp30BaHue BUJIEO B yUEOHBIX LIENSAX paccMaTpUBaeTcs MOAPOOHO B paboTax Meaaroron
¥ METOMCTOB, MOCBSIIEHHBIX MPO(EeCcCHOHATHHO-METOINUYECKOM moAroToBke yuuteneit (A. A. Jle-
OHTHEB) U 00yUYEHUIO UHOS3BIYHOM ycTHOH peun (FO. A. Komapoga).

Ha ocHoBaHMM aHanM3a UMEIOUINXCA TEOPETHUECKUX U METOAMYECKHX padoT MO HCIOIb30-
BaHUIO AYTEHTHUYHBIX BHJEOMATEpPHANIOB MPHU HM3YyYEHUH AHTJIHMICKOTO 53bIKa, ObUIM OIpeesieHBI
CIIEYIOINE IPEUMYIIIECTBA:

1) coznanue >3 HekTUBHBIX ycIoBUM 1isi HOpMHUPOBAHHSI KOMMYHUKATHBHOW KOMITETEHIIUU
U €€ KOMIIOHEHTOB;

2) MOBBITIICHUE aKTUBHOCTH YYAITUXCSl B U3YYEHUH WHOCTPAHHOTO S3bIKA HA YPOKaX;

3) unreHcudukanus yuyeOHoro mporecca [2, 95].
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Ilens maHHOTO HMCCIEIOBAaHUS — MPOAHATM3UPOBATH OCOOCHHOCTH HCIIONBH30BAaHUS ayTCH-
TUYHBIX BUACOMATEPHAJTIOB KaK CpeICTBA (POPMHUPOBAHNUS IPOSKTHOM JEATEIILHOCTH Ha YpOKaxX aHT-
JIUHCKOTO SI3bIKa B CPEAHEH I1IKOJIE HA ATAIe CPEIHErO 3BEHA.

B 3anmaun uccrnenoBaHus BXOAUIO PacCMOTPEHHE OCOOEHHOCTEH MUCIOIb30BaHUS AyTEeHTHY-
HBIX BUJICOMaTEPHUAIOB B O0OYyYEHUHU AHTIMICKOMY SI3bIKY KaK METOIUYECKYI0 MpoljaemMy U ImpoBe-
JICHUE OMBITHOTO OOYYCHMs ydaluxcs 7 Kilacca CO3JaHUI0 MPOEKTOB C MCIOJIh30BAHUEM ayTCH-
TUYHBIX BHICOMATEPUAIOB MO pa3paboTaHHON TEXHOJIOTUHU C OMMCAHUEM €T0 Pe3yJIbTATOB.

Hamu Obuto mpoBeneHO HccielOBaHUS YPOBHSI TOTOBHOCTH K MPOEKTHOM AEsTeNbHOCTH
cpenu obyvaromuxcs 7 kinacca Ha 6aze MBOVY Ilokposckoii COLL Ne 2. B uccnegoBanuu npuHu-
MaJid yJactue 25 00ydaroniuxcs.

I[J'IH OILICHKHN ypOBHSI TOTOBHOCTH y‘IaH_[I/IXCSI K OCYH.IGCTBJ'I@HI/IIO HpO@KTHOﬁ ACATCIIbHOCTHU

Obu1a pazpaboTaHa aHKeTa, pe3yIbTaThl KOTOPOM Mpe/ICTaBIeHbl HAa pUCYHKE 1.

Brbicokmnii
20%

Huskmii
36%

Cpeanuii
44%

Pucynok 1 — Pacnpedenenue ypogueti 20mogHOCMU K NPOEKMHOU 0esimelbHOCU

B xone mpoBeAeHHOr0 aHKETHPOBAHMS TaKkKe OBbLIM BBIJENEHBI KIIOYEBBIE TEMbI, HHTEpE-
CYIOIIHE 00YJAIOUINXCs ISl CO3aHUS TPOEKTOB: HCTOPHS, KyJIbTYpa, KHUTH, KHHO, MYJIbT(UIbMEI

Y BUJ1€00JIOTH (PUCYHOK 2).

Hcropas Kyaetypa
8% 8%

Knnrn

MyapThHIEMBI
26%

Bu1e006.10THAT
21%

Kurno
24%

Pucynok 2 — Temamuxa npoekmHotl OesmenbHOCmU 8 7 Kiacce
Ha ocHOBaHWY MONTy4EHHBIX JAHHBIX ObLlIa TPOBEJCHA OMBITHAS paboTa MO OCYIIECTBICHUIO

MPOCKTHOM JIEATEILHOCTH cpean oOydaronuxcs. st aToro Obuia pa3padoTaHa MmaMsITKa Mo Coaep-
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’KaHUIO TIPOEKTa C HWCIIOIb30BAaHMEM AyTEHTHYHBIX BHACOPOIMKOB. B pesymbrare oOydwarommecs
ObUIN pa3JiesIeHbl Ha 2 TPYIIIBI, KaKAAs U3 KOTOPBIX paclpeennia Mexay cCoOOOr poiin, TEeMaTHKY U
npeamer npoekta. [lepBas rpymmna noarotoBmia npoekT no MmynbsTrduiasmy «Lion Kingy», a B Bropas
rpynna — no ¢punasmy «Matilday.

B Xoze moaroToBKM K NMPOEKTHOH AEATEIBHOCTH HEOOXOAMMO OBLIO HMPUBECTH MPHMEPHI
BUJICOPOJINKOB, KOTOPBIE COAEPKAT B ce0s1 MH(POPMAIUIO O TpeiaraeMbIX TeMax.

Kaxnplil U3 co3AaHHBIX U MPOAEMOHCTPUPOBAHHBIX OOYUAIOUIMMHUCS IPOCKTOB BHEC OMpeE-
JICTICHHBIN BKJIAJ] B U3y4aeMble HA YPOKaX aHTJIMHCKOTO S3bIKa TEMBI.

s onpenenenus 3GPpeKTUBHOCTH MPOBEACHHON MPOEKTHON JIEATEIBHOCTH 00y4aromuMCs
OBLIO MPEIOKEHO OIICHUTh CBOU IMPOEKTHI 110 MPEII0KESHHBIM KPUTEPHSIM.

Ha pucynke 3 npencraBieHbl pe3yabTaThl CPETHUX OLIEHOK 110 BCEM KPUTEPHUSIM.
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Pucynok 3 — CpedHue pe3yiomamsi camooyenKu 00yuarnuuxcs

Kak crnemgyer u3 nmpenctaBieHHON CaMOOLIEHKH O0YYarOIIMMUCS CBOEH JeATeIbHOCTH, Hau-
0osiee TPyAHBIM MOMEHTOM B XOJI€ TIOJITOTOBKU K MPOEKTY SIBISIETCS 3Tall TUIAHUPOBAHMUSI, TO €CTh,
pacnpezeneHus posiei B rpymnme, QyHKIuiA, 3a71a4, TEMBbI U PEMETa MPOEKTa.

B pesynbrare npoBeieHHOM paboThl ObUIH MPEACTABICHBI METOIUYECKUE PEKOMEH AU TI0
MCIIOJIb30BAHHUIO MPOEKTHON NEATEIHHOCTH Ha YPOKaX aHTJIMICKOTO sI3bIKa B CpeHel 1IKoie: mab-
JIOH TIO TUIAHUPOBAHUIO MPOEKTA I 00yYAIOIINXCs, CIIUCOK MPOTpaMM M MPHIOKEHUHN ISl CO3/1a-
HUS U PEAAKTHPOBAHUS BUICOPOIUKOB 0OYUAIOIIUMUCS, @ TAKKE METOJNYECKHE PEKOMEHIAIUU 110
MCIOJIb30BaHMIO MO3TOBOT'0O MITYpMa U IUCKYCCUH B XOJI€ MJIAHUPOBAaHUS IPOEKTA.

TakuMm 006pa3oM, MpecTaBlIeHHbIE PEKOMEHIAIMH 110 OpraHU3alluy MPOEKTHON JedTeIbHO-
CTH Ha YPOKax aHTJIUHCKOTO S3bIKa MO3BOJIST CAENaTh JaHHBIN mpotiecc 6osee 3 PeKTUBHBIM U Ka-
YECTBEHHBIM. B pe3ynbpTare MOXKHO yKa3aTh, UTO UCIOJIb30BAHUE ayTEHTUYHBIX MAaTepUaIoB B MPO-
recce (OpPMUPOBAHMS MPOEKTHOM JESATENbHOCTU IMOBBIIIAET MOTHBAIMIO K OOYYEHHIO, a TaKkKe

CIOCOOCTBYET TOBBIIICHUIO CAMOOIIEHKH COOCTBEHHOMU JEATEIHFHOCTH 00yUYaOIIUXCH.
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IBOJIOUA KOHLEIITA «FEAR» B AHITIOA3BIYHOM JUCKYPCE
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wiatpopm YouGlish u cepBuca Google Books Ngram Viewer. Pe3ynbsrarsl momq4epkuBaoT TECHYIO
CBSI3b KOHIIETITA «CTPax» C COLHATbHBIMU M KYIBTYPHBIMH (haKTOPAMH.
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EVOLUTION OF THE CONCEPT ‘FEAR’ IN ENGLISH-LANGUAGE DISCOURSE

Abstract. The aim of this study is to identify and analyze high-frequency nominal colloca-
tions of the lexeme “fear” in oral and written discourse using data from the YouGlish platform and
the Google Books Ngram Viewer service. The results emphasize the close connection between the
concept “fear” and sociocultural factors.

Key words: fear; collocations; concept; cognitive linguistics.

KoHuenT «cTpax» 3aHUMAET LEHTPAJIbHOE MECTO B CUCTEME YEJIOBEUECKUX dMOIIMH, OKa3bl-
Bas 3HAUMTENIbHOE BIMSHUE HA MOBEJIEHUE, IPUHATHE PEIIEHUI U S3bIKOBYIO KapTUHY mupa [1; 4].
Byayun onHo# 13 0a30BBIX AMOLMMN, CTpax TECHO CBSI3aH C JIPYTMMH KOHIIENTAMU, OTPAKAIOIIKUMU
YIpO3bl, HEONPEAECIEHHOCTh U HETAaTUBHBIC INEepeKUBaHUA. V3ydeHue ero sA3bIKOBOM pENpe3eHTa-
IIUH, B YACTHOCTH Yepe3 aHAIN3 KOJIJIOKAIUH, TO3BOJISIET BHIIBUTH INTyOMHHBIE aCCOLIMATUBHBIE CBSI-
34, GOpMHUpYIOIIHECS B CO3HAHUU HOCUTENEH si3blKa. B CBS3M ¢ 3TMM OBUIM MOCTABJIEHBI CIEIYIO-

1Y€ 3a0a4u:
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1. BeisBUTh Hanbosee 4acTOTHbIE MMEHHBIE KOJIJIOKAThI JIEKCEMbI «fear» B yCTHOW pedn Ha
ocHoBe JaHHbIX Targopmel YouGlish;

2. IIpoananu3upoBark ¢ MOMOIILI0 OHIaH-cepBuca Google Books Ngram Viewer auaamu-
Ky ynoTtpeOiieHus JekceMbl «fear» B MIChbMEHHBIX TEeKCTax.

AKTyanbHOCTb JAHHOI'O UCCIIeZI0OBaHUs 00YyCJIOBJIEHA HEOOXOAMMOCTbIO KOMILJIEKCHOTO U3Y-
YeHHUs1 BepOaIM3alui SMOIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB B PA3JIMYHBIX (POpMax SI3BIKOBOTO CYILECTBOBA-
Hus. Konnenr "crpax" kak 0a3oBast SMOIMSI Y€IOBEKa UIPAeT KIIOYEBYIO pojib B (hopMupoBaHUU
A3BIKOBOM KapTHHBI MUPA, OJJHAKO €r0 PENpe3eHTAlUs B YCTHOM U MMCbMEHHOM pedu J0 CHX IOp He
MOJIy4MJIa JOCTAaTOYHOIO OCBELIEHHS B IMHI'BUCTUYECKUX UCCIICIOBAHUSAX.

B coBpeMeHHO# JTMHTBICTUKE KOHIIETIT TOHMMAETCSI KAK MHOTOMEPHOE MEHTAJIbHOE 00pa3o-
BaHHE, OTpaXKarollee KyJbTypHO 3HAYMMbIE CMBICIIBI B CO3HAHWU HOCHUTENEH s3bIKa [5]. B oTinmune
OT YUCTO JIOTMYECKOro WM (UI0CO(CKOro OnpeAesaeHUs, TMHIBOKYIbTYPHBIN KOHLIENT BKJIIOYAET
HE TOJIBKO MOHSTUITHOE SIIPO, HO U IIEHHOCTHBIC, OOpa3HbIe U aCCOILMATUBHbIC KOMIIOHEHTHL. 1 . R .
s Ot O bygefenser KOHIENT Kak «IIOOAIBHYIO CIMHHILY KOJUICKTHBHOTO CO3HAHHS, OTpPa)karo-
IO IPeAMET WM UJICI0 B UX KYJIbTYPHO-3HAUUMBIX XapakTepucTukax» [3]. OH noguepKuBaeT, uTo
KOHIIENIT O0JIaZiaeT CI0KHOW CTPYKTYPOM, BKJIOUAIOLIEH MOHATHUIHBIA KOMIIOHEHT (palMOHAIbHOE
3HAHUE O SIBJICHUH), 0Opa3Hblii KOMIIOHEHT (YyBCTBEHHO-HAIJIIHbIE MPEACTABIEHUS ), IEHHOCTHBIN
KOMITOHEHT (KYJIbTypHasi 3HAYUMOCTH) [2].

B xone uccnenoBanus Ha miargopme YouGlish Obu1 mpoBenén ananus 150 Buneodpparmen-
TOB, OTOOpPAHHBIX METOJIOM CIUIONTHOW BBIOOPKH Uit 00ECTICUeHHS PETPE3EHTATUBHOCTH JIaHHBIX.
B pesynbTare BbIeneHbl HANOO0JIEEe YaCTOTHBIE UMEHHBIE KOJUTOKATHI JIEKCeMBI «feary, pacrpenene-
HUE KOTOPBIX MPEJCTABICHO HUXKE:

1. «Fear and anxiety». Camas BBICOKOYACTOTHAsl KOJUIOKALMS, YKA3bIBaloIlasi Ha TECHYIO
CBSI3b CTpaxa ¢ TPEBOKHOCTHIO B COBPEMEHHOM KOMMYHUKAaTUBHOM IPOCTPAHCTBE (3a(hUKCHPOBAHO
11 cnygyaeB ynoTpebieHus);

2. «Fear and anger». Komnokamus, Mapkupyromas arpecCUBHbIE MMOBEIEHUYECKUE PEaKIuH
KaK CJIEJCTBHE CTpaxa (3aMKCUPOBaAHO 6 cilyyaeB yHoTpeOsIeHus ),

3. «Fear and the painy». Kommokaius, 1eMOHCTpUPYIOIIas aCCOMHUANNIO ¢ (PU3UMYECKUM WIIN
SMOILIMOHAIBHBIM CTpaianueM (3aUKCHpOBaHO 6 ciayyaeB yrnoTpedyieHus);

4. «Fear and panic». Komnokanuus, noguepkuBaroas KpaitHue GopMbl MPOSBIEHUS CTpaxa
(3adukcupoBaHo 4 ciydast ynoTpeoieHus);

5. «Fear and paranoia». Komtokanusi, yka3piBaromasi Ha UppalliOHAIbHbIE aCIEeKThl UCCIIe-

nayemoro koHienra (3aduxkcupoBano 13 ciyuast ynotpeGieHus).
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Pexe BcTpeuanuch couetanus fear and mystery, fear and dread, fear and sadness, fear and
shame (1-2 ciy4ast), 9TO CBHAETEIBCTBYET O HMX NepH(EPHIHON POJIIM B CIOHTAHHON pedYeBOM
IIPaKTHKE.

Konuenr «fear» B yCTHOM aHCKypce NPEUMYLIECTBEHHO acCOLMUPYETCS C KOHLENTaMu
«anxietyé , paigé , angeré, KoTopble SBISIOTCS PEaKiHell Ha BOCIPHHUMACMYKO OIACHOCTb.
JlomuHupoBaHue Koytokanuu «fear and anxiety» B COBPEMEHHBIX JUCKYPCHUBHBIX IIPAKTUKAX OTpa-
KaeT TEHJEHIMIO K ICUXOJOrM3alluy CTpaxa, IJie€ TPEBOXKHOCTh BBICTYINAET KJIHOYEBBIM MapKepoM
BOCIIPUSATHS HEOIIPENEIEHHOCTH.

Crenyrolym 3TanoM uccieioBaHus OblI aHAJIN3 AMHAMUKYU yroTpeOneHus jekceM «fear» u
«anxiety» Ha ocHoBe nanHbIX Google Books Ngram Viewer, oXBaTbIBaloIIuii 00Jiee 4eM JIBYXBEKO-
Boi nepuop (1800-2022 rr.). Pe3ynprarsl UCCIeIOBaHUS MTO3BOIMIMA BBIJCIUTH CICAYIOIIUE TAIBI
HBOJIIOIIMM KOHLENTA:

- Honrocpounast quaamuka (1800-2000 rr.). Habnrogaercs ycroitunBasi TEHIACHIIHSI K CHH-
KEHHIO0 YaCTOTHOCTH yNoTpebseHus jekceMbl «fear» ¢ makcumanbHbIX 3HadeHuit 0.014-0.016% B
navane XIX Beka 10 0.006-0.008% x koniy XX Beka. Haubomnsiiee cumxenue (35—40% oT ypoBHS
1940 rona) 3aduxcuposano B nepuoa 1940—-1980 rr., yTo MOKET OBITH OOYCIOBIEHO MOCIEBOCH-
HOW cTalOwin3anueil, pa3BUTHEM COLMAJIbHBIX HHCTUTYTOB O€30MAaCHOCTH M TpaHchopmauuei
KyJIBTYpHBIX HappaTuBoB. [lapamuienbHO HaOIOAAICS POCT YACTOTHOCTH YHOTPEOIECHUS JIEKCEeMbI
«anxiety», 0COOEHHO MHTEHCHUBHBII BO BTOpoi mojioBuHe XX Beka (1950-2000 rr.), uro cBuie-
TEJIbCTBYET O CMELIEHUH (POKYCa C KOHKPETHBIX CTPAaxoB K JUPPY3HBIM (hopMaM TPEBOKHOCTH.

- CoBpemenHnblIit nepuon (2000-2022 rr.). B nayane XXI Beka pUKCUpyeTCs] OTHOCUTENbHAS
cTabunmn3anus 4acToTHOCTH JekceMbl «fear» Ha ypoBHe 0.006-0.007%, ognaxo B 2020 roxay npouc-
xonuT pe3kuil ckadok a0 0.008-0.009%. DTOT ckauOK CHHXPOHU3HMPOBAH C HA4YaJOM MaHIAEMUU
COVID-19. Jlaunsrii poct (30-35% 10 cpaBHEHUIO € MPEIIISCTBYIONIUM JACCITHICTHEM) OTPAKALET
aKTyaJlu3aluio 0a30BBIX CTPAXOB B YCIOBHX IToOanbHOro Kpusuca. [IpumedarensHo, uto B 2021-
2022 ropmax moKa3arenb COXPAHAETCS Ha IOBBIIIEHHOM YPOBHE, JEMOHCTPUPYS IOJITOCPOYHOE
BJIIMSTHUE MAHAEMHH Ha SMOLIMOHAIBHYIO COCTABIAIONIYI0. BakHOW 0COOEHHOCTBIO SIBISIETCS U3Me-
HEHHEe cooTHolIeHus: Mexay «fear» u «anxiety». Eciu B XIX — nepBoit nmonoBuHe XX Beka JieKce-
Ma «fear» JOMUHUpPOBaia C CyIIECTBEHHBIM OTPBIBOM (B 2-3 pasa), To k 2000 romy 4acTOTHOCTb
JIEKCeMBI «anxiety» MpakTUYECKU CPaBHSIIACh C YACTOTHOCTBIO JEKCeMbI «fear», a B mocienyromnme
TOMIbI 1ayKe HECKOJIbKO mpeBbicuia ero. OaHako B nepuoa nangemun (2020-2022) nekcema «fear»
JEMOHCTPHUpPYET O60Jiee MHTEHCUBHBINA POCT, COKpalasi 3TOT pa3pbiB.

[TpoBenenHOE Hccae10BaHNE TO3BOJIUIIO BBISIBUTH KITFOUEBbIE 3aKOHOMEPHOCTH pENpe3eHTa-
UM KOHIeNTa «fear» B CHHXpPOHHMU M AMAXPOHUH, & TAKXKE YTOUHUTH €r0 B3aUMOCBS3H C JPYTUMHU
AMOIIMOHAIBHBIMU KOHIIeTITaMu. AHanmu3 150 BuaeodparMeHTOB OKa3all, YTO B COBPEMEHHOM YyCT-

HOM JMCKypce KoHIenT «fear» NperMyIIeCTBEHHO aCCOIMHPYETCS C KOHIIETITAMH «anxietyy,
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«anger» M «pain», 4To oTpaxkaeT 0a30BYI0 (PYHKIIMIO CTpaxa Kak MOJUKOMIIOHEHTHOW peakIuu Ha
yrpo3y. JlomuanpoBanue koyutokanuu «fear and anxiety» CBUAETEIBCTBYET O MCHXOJIOTH3ALUH BOC-
NPUATUS CTpaxa B COBPEMEHHOW KOMMYHUKAIMH. [IMaxpOHUYECKUI aHAIN3 MUCHbMEHHBIX TEKCTOB
MOKa3aJl YCTOWYMBYIO TCHJICHIMIO K CHIDKCHUIO YaCTOTHOCTH YIOTpeOneHus JiekceMbl «fear» Hapsi-
Ay € TMapajuleIbHBIM POCTOM YIOTPEOJICHHS JIEKCEMBI «anxiety», 4To CBUAETEILCTBYET O TpaHC-
(dopmanuu KOHKPETHBIX cTpaxoB B nuddysnsie Gpopmel TpeBoxknoctd. [lannemus COVID-19 BbI-
3Bajia BpEMEHHBIN BO3BpaT K 0a30BBIM (hopMaM cTpaxa, MPOSIBUBLIMKCS B PE3KOM CKauKe YaCTOTHO-
CTH JIeKCeMBbI «fear» n COKpalleHnHu pa3phiBa C JIEKCeMOn «anxiety». IlepcrieKTUBHBIM HalpaBiIeHU-
€M IPEJCTABISAETCS CPABHUTEIBHBIM aHAIN3 KOJUIOKAToB «fear) B MYNBTHA3BIYHBIX KOPITyCax, YTO
MO3BOJIUT BBISIBUTH YHHMBEPCAIbHBIE W KYIBTYpPHO-CHEIH(UYECKHE KOMIIOHEHTHI HCCIIETyeMOTO

OMOIIMOHAJIbHOI'O KOHIICIITA.
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HNCITOJIB30BAHUE HIUPPOBBIX OBPA3OBATEJIBHBIX PECYPCOB
KAK CPEACTBA INOBBIINIEHUA MOTUBAIIUHU
K N3YUEHUIO AHT' JIMMCKOT O SI3bIKA

Annomayua. B 1aHHOW CTaThe pacCMaTPUBAIOTCS OCHOBHBIE MPEUMYIIIECTBA MCIOJIb30Ba-
HUS U(GPOBBIX 00pa30BaTENBHBIX PECYPCOB, PA3TUYHBIX MIPUIOKEHUN U 00pa30BaTENbHBIX CATOB,
KOTOpBIe MOFYT 6I)ITI) HUCIIOJIB30BAHBI HA ypOKax aHFJ'II/II\/’ICKOFO SA3bIKA, a TaAKXKE (1)aKTOpI)I HCIIOJIB30-
BAaHMS PECYPCOB U UX MOJIOKUTEIBHOE BIMSIHUE HA MOTUBALIMIO yYAITUXCSI.

Knroueevle cnosa. mudpossie 00pa3oBaTelbHBIE PECYPChl, MOTUBAIIMS, AHTJIMUCKUHN SI3BIK,
MPUIIOKEHHUS.
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USING DIGITAL EDUCATIONAL RESOURCES AS A MEANS
OF INCREASING MOTIVATION TO LEARN ENGLISH
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Abstract. This article discusses the main advantages of using digital educational resources,
various applications that can be used in English lessons, educational websites, as well as resource
usage factors and their positive impact on student motivation.

Key words: digital educational resources, motivation, English, applications.

B HacTos1€e BpeMsl 3HaUMMOCTh U3YyYEHUS aHIVIMMCKOTO 53bIKa HE BBI3BIBAET HUKAKUX CO-
MHEHUN. MTHOCTpaHHBIN A3bIK SBIAETCS HEOTHEMIIEMOM YacCThIO IpOLEcCa B3aMMOJCHUCTBUA pas3-
JIMYHBIX KYJIbTYP, OJHAKO HE KaXKAbIN ydamuiics o011eo0pa30BaTesIbHOM IKOJIbI 3HAET aHTTIMHCKUH
A3BIK HA YPOBHE, JOCTATOYHOM JUIs BCTYIUIEHHUS B OOIIEHUE C HOCUTEIISIMU SI3bIKA WM JUI PELICHUs
JAPYTUX KOMMYHHUKaTHBHBIX 3ajau (HampuMep, IpOCMOTP BUJIE0 HAa aHIJIIMICKOM SI3BIKE, IPOCIYILH-
BaHUE IIECEH WM ayAMOKHMI, YTEHHUE MHCTPYKUMH U T. A.). OIHOM U3 NPUYUH HU3KOTO BIIAJACHUS
MHOCTPAaHHBIM S3bIKOM BBICTYNAET OTCYTCTBHE Yy OOYYaIOLIMXCs MOTUBAIMM K €0 M3y4eHHIO, KO-
TOpasi, Kak U3BECTHO, UIPAeT KIIOYEBYIO POJb B Ipolecce 00yueHHs, U ee MOBBILICHUE U yJepixKa-
HHE Ha JOJDKHOM YPOBHE SIBIISIETCS OJHOW M3 KIOYEBOM 3a]a4 IPENoJaBaTeseH.

OpHUM W3 NIEHCTBEHHBIX CPEACTB MOBBIIICHUS MOTHBALMU OOYYArOIIUXCS B YCIOBHUSX CO-
BPEMEHHBIX pealluii B 00pa30BaHUU SBJISIOTCS pa3jinyHble LU(POBbIE CPEACTBA U 0Opa3oBaTEIbHbIC
pecypchl, aKTUBHO ITPUMEHsEMbIE B 00pa30BaTEIbHOM MPOLIECCEe M TPaHC(HOPMHUPYIOLIUE NOIX0A K
Hemy. OHH TIOMOTAIOT y4auiuMcs: 0011eo0pa3oBaTeNbHON MIKOJIBI JOCTHYL BBICOKOTO YPOBHS Ba-
JICHUS] aHTJIMACKUM $I3BIKOM M CZENIaTh caM Ipolecc 00ydeHust 6ojiee HHTEPECHBIM U ITPUOIMKEH-
HBIM K €CTECTBEHHBIM YCIJIOBUSM €T0 MCIOIb30BaHUS.

Bruenpenne nugpoBeix 00pazoBaTeIbHBIX PECYPCOB SABISETCS JOTMYHBIM IPOLIECCOM B CHITY
TOTO, YTO COBPEMEHHBIN peOEHOK KUBET B MUpE HU(PPOBBIX TEXHOJIOTUN. VI3MeHsieTcs U poib y4uu-
TEeJsl B MPOLIECCE OpraHu3aluu paboThl ¢ HUPPOBBIMU pECYpcaMM, OH JIOJKEH KOHTPOJIMPOBATH U
HaMpaBJsATh Mpolecc 00yuyeHHs! MOCPEICTBOM HCIIOJIb30BAaHUSI KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOIHM, a TaK-
e CIocoOCTBOBaTh (POPMHUPOBAHNIO MOTHBAIIMK K M3YUYEHHUIO CBOETO MpeaMeTa. A 3HAUUT, yUUTe-
JII0 He0OXO0IMMO BIIAZIETh COBPEMEHHBIMU METOAMKAMU U (popMaMH OpraHu3aluy JaHHOU paOoThI B
YCJIOBHSX 00111€00pa30BaTeIbHON IIKOJIBI HAa CPeIHEM dTare oOy4YeHUs JJisg TOro, YTOOBI TOMOYb
y4JaluMcsl JOCTUYb ONIPEAEIEHHOTO YPOBHS BIaICHUS NHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

[Tudpossie 0OpazoBaTeidbHBIE PECYPChl — ATO cpelcTBa 00ydeHHUs B IUdpoBoM ¢opmare,
KOTOpBIE TOMOTAOT YYUTEII0 OPraHU30BaTh MPOLECC U3YUEHHs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKa 00y4aromiu-
MHuCs J1I000r0 ypoBHs [2, 34].

[udpossie oOpa3oBaTeNbHbIE PECYpChl MOTYT MPUMEHATHCA YUUTENEM Ha Pa3HBIX dTarax
ypoka. ['maBHOM 3aaueit yuutess SBiIseTcss 0To0paTh HeOOXOAUMBIE PECYPCHI ISl YPOKa, KOTOpPbIE
OyAyT COOTBETCTBOBATh KPUTEPHUSIM UX OTOOpA, INIABHBIMH M3 KOTOPBIX SBIISIFOTCS Ka4eCTBO Mate-

pHAIOB M UX AaKTYaJbHOCTh. 3HAUMMOCTh 3THUX KpUTEpHUEB OOYCIIOBIEHA TEM, YTO CYLIECTBYET
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OO0JIBIIIOE KOJIMYECTBO HEIOCTOBEPHOW MH(POPMAIIMU M UCTOYHUKOB, KOTOPBIE MOTYT TOJIbKO 3aIy-
TaTh yYalIUXCs U TEM CaMbIM YCIOXKHHUTH MTPOIIECC YCBOCHHUSI HOBOTO MaTepuaia [1, 66].

Hcnonb3oBanue MUQpoBBIX 00pa3oBaTeIbHBIX PECYpCcOB, a UMEHHO (hoTorpaduii, paszinmd-
HBIX BHUJICO- U ayJIMOMAaTEpHasoB, TAOJHUII, KapT, CXEM M TaK Jajee, IOMOTaeT y4alleMycsl YBEIH-
YUTh 00BEM NaMSTH, IOJIYYUTh HATJISIHOE MPEJICTABICHUE O TOM HIIM MHOM SIBJICHUU WHOCTPaHHO-
O fA3bIKa, & TAKXKE IIOMOTaeT Pa3BUTh BU3yaJbHOE MbIIIUIEHUE. B 1uppoBeIx 00pa3oBaTeNbHBIX pe-
cypcax BHU3yalln3alusi 0ObeKTa 0OyUeHHs SBISETCS YIPaBISEMOH, PETyIUpyeMbIMU HHCTPYMEHTA-
MU SIBJISIIOTCS MacmTad 0ObEeKTa Ha dKpaHe, 00 ero (parMeHT MOXET ObITh PACCMOTPEH IO-
BTOPHO, MHOT'OE KOJIMYECTBO pa3 [3, 28].

B cuiy TOro, 94T0 MBI )HBEM B COBPEMEHHOM TEXHOJIOTUYHOM MUPE UCIIOIb30BaHHE U BHE-
apenune H(POBBIX 00pa30BATENBHBIX PECYPCOB yUAIIUMHUCS, TIOMOXET CIelaTh Iporecc odpas3o-
BaHUs 00Jice MHTEPECHBIM M MHTEPAKTUBHBIM [2, 43]. MBI HE MOKEM HE OTMETUTh TaKXKe, YTO HC-
MOJIb30BaHKe MU(POBBIX 00Pa30BATENBHBIX PECYPCOB CTAJI0 HAMOOJIEe 3HAUYUMBIM U PACIpOCTpa-
HEHHBIM B CHJTy OOIIMPHOTO KOJIMYECTBA TAKHX PECYPCOB, YUUTEIh MOXKET M000paTh pecypc, co-
OTBETCTBYIOIIMI HMHTEpecaM Kjacca, MX BO3pAcTy M CTENEHU 3aWHTEPECOBAHHOCTU W 3HAHUHU B
npeaMere.

[Tpu popMuUpOBaHUM TOIOKUTEIBHOW MOTHBAIIUY K U3YYCHHUIO aHTJIMHCKOTO SI3bIKAa HY)KHO,
MPEX/Ie BCEro, MOKa3aTh MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh M3y4aeMoro mpeaMera. 1o ecTh Ha Ypoke
AHTJIMICKOTO SI3bIKA BOYKHO MPOJICMOHCTPUPOBATH YIAIIMMCS, T/I€ M KaK UM MPUTOAUTCSI HHOCTPAH-
HBII ipeameT. C UCTonp30BaHueM IH(PPOBEIX 00pPa30BaTENbHBIX PECYPCOB MOKHO:

-OpraHu30BaTh MEPENHCKY C peabHBIM HHOCTPAHHBIM JIPYTOM,

-TIPUHSTH y9acTUE B OHJIAH 00YYEHUSIX WIH KOHKYPCaX MEXIyHapoIHOTro dopmara,

-CMOTPETh ayTEHTHYHBIE BUACOPMIBMBI, padOTaTh C MECEHHBIM MaTEpPHaJIOM HCIIOJHHUTE-
JIeld, KOTOPBIE MOJIB3YIOTCS MOMYIIPHOCTHIO Y O0YYAIOIINXCsl CTApIIEro 3Tana 00y4eHusl.

PaccmoTpum HekOTOpbIe 00pa3oBaTeNbHbIE PECYPChl, KOTOPBIE YIUTENh MOXKET aKTHBHO HC-
0JIb30BaTh B yueOHOM mporecce. Pecype Wordwall mo3Bossier otoOparth 3a1aHust B COOTBETCTBUU
¢ YMK, Temoii pa3gena, TEMON ypoKa, YPOBHEM CIIOKHOCTH, TaKK€ JAHHBIM CAWT MPEIOCTABIISIET
BO3MOXKHOCTh YYHTEIIO BEIOpPATh BUJI pabOTHI U 3alaHus I OTPAOOTKU. YUUTENbh MOXKET HCIOIb-
30BaTh Kak YK€ TOTOBBIE 3a/laHHs, TaK M pa3padarhiBaTh CBOM COOCTBEHHBIC. BOJIBIIONH BBIOOD
MIPEJICTaBIICHHBIX MAa0JI0HOB TO3BOJISIET BHECTH pa3HOOOpa3ue B YUEOHBIH MpOIecc U MOIICPKH-
BaTh HHTEPEC 00YJAIONINXCSI HA BEICOKOM YPOBHE.

Caiitet  bpuranckoro cosera (https://learnenglish.britishcouncil.org/, https://learneng-
lishkids.britishcouncil.org/) momoraroT kak y4yuTento pazHooOpa3uTh CBOM YPOKU Pa3IMUYHBIMU HH-
TEPaKTUBHBIMHU 3aJIaHHSIMU, TaK U CAMHM YYalIMCs, JeJiasi mporecc 00ydeHus T03HaBaTEIbHBIM U

HHTCPCCHBIM. Ha caitrax MNpEACTAaBICHBI AYyTCHTUYHBIC KaYCCTBCHHBIC MAaTCpPUalIbl, ITO3BOJJIAIOIINEC
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COBEpIICHCTBOBATh HABBIKM W YMEHHUs OOydaroumuxcs KakK IO BCEM acleKkTaM s3blka (JIeKCHKa,
rpamMmaruka, pOHETHKa), TaK U BO BCEX BHJIAX PEUYCBOMN NEATEIHLHOCTH (UTEHUE, ayJHpPOBAHUE, I'O-
BOpEHHUE, HCbMO). HekoTopble Marepuaibl MPEANONaranT I0Jb30BaHUE UMM TOJIBKO B PEKUME
OHJIaliH, HEKOTOPbIE MOXKHO CKaunBaTh B (opmare pdf-¢aiiia u npenocTaBiasiTh 00ydaronMMcs B
KauyecTBe pa3AaTouyHoro marepuania. [logoOHbIe kKaueCTBEHHBIE PECYPCHI U3 IOCTOBEPHBIX UCTOYHU-
KOB ¢ 0oJiee MHTEPECHBIMU U KQUECTBECHHBIMH 33JJaHUSMU SIBJISIIOTCS TIIABHOM OCHOBOM TOSIBJICHUS
MOTHBALIMM K U3YYEHUIO NTHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

Caiir eslfast.com mpemocraBiseT BO3MOXXHOCTh COBEPILICHCTBOBATh YMEHHUS ayIHUPOBAHUSI
obydaroruxcs ypoBHs Beginners u Intermediate. Ha manHOM caiiTe mpeacTaBieHbl ayIHMOTEKCThI
KaK JUaJIOrMYeCcKOro, Tak 1 MOHOJIOTMYECKOTO XapaKTepa Ha pa3Hble TEMbI, YTO MO3BOJIAET YUHUTE-
JII0 OPraHMYHO MHTErPUPOBATH UX B YUE€OHBIN ITPOLIECC.

Jannsiii nudpoBoii 00pa3oBaTeNbHBIA PECYpC MOKET MOAOWUTH Ui IIKOJIbHHKA JHOOOTO
YPOBHS U BO3pacTa, 37€Ch UMEIOTCA IPOCThIE TUAJIOTU U MOHOJIOTH, KOTOPbIE MOKHO IPOCTYILIATh
KaK B ayauo-popmare, Tak U AJisi OOJIbIIeH HHTEPAKTUBHOCTH €CTh BO3MOXKHOCTH MPOCMOTPETH BU-
JICOPOJIUKH, JaHHbIE TEKCThI TAK)KE MOKHO MCIOJIb30BaTh U JJIS IPAKTUKU HaBbIKOB uTeHus. [locne
KaXXJI0TO TEKCTa IPEICTaBICHbl KOHTPOJIbHBIE 3a/1aHUsI, KOTOPBIE MO3BOJISIOT 3aKPENUTh U MPOBE-
PUTh CTENEHb OCBOEHHOCTH HOBOT'O Marepuara.

Hecmotpst Ha mmpokue mpeuMylnecTBa MCIoIb30BaHMs HU(GPOBLIX PECYpCcOB B 00pa3oBa-
TEJIBHOM IIPOLIECCE, HE CTOUT 3a0bIBaTh U O 3a/1aHUSAX Ha MEYaTHBIX HOCUTENSAX, TOCKOJIbKY UCIOJIb-
30BaHME TOJIbKO 331aHUI Ha HU(POBBIX pecypcax MOXKET IIOXO CKa3aTbCs Ha 37J0POBbE ydaluXcsl.
Takum 06pa3oM, Mbl MOKEM OTMETUTh, YTO HUCHOJIb30BaHHE LU(PPOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX pECYp-
COB Ha YpOKaX MHOCTPAHHOTO SI3bIKa JJOJDKHO OBITh TO3UPOBAHHBIMU M YUUTEIIO0 HEOOXOAUMO KOM-
OMHMpPOBATH KaK pPa3IMYHbIC 3aJJaHUs, TaK U CPEJICTBA OOyUYEHUSI.

[TosTOMy HMCIIONB30BaHUE BBIIIETIEPEUHCICHHOTO, COOIIOIEHNE U B3aUMOCBSI3b BCEX KOMIIO-
HEHTOB M CPEJICTB 00YYEHHUS MO3BOJIUT OPraHU30BaTh YCIEUIHbINA Mporecc 00yueHus, pa3BUTh peye-

BYIO JCATCIIbHOCTE HAa JOJIPKHOM YPOBHE U IMOAACPKUBATE MOTHBAIIHUIO 06yqa}0mp1xc;{ K OpeaAMETYy.
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UHTEPAKTHUBHBIE METO/IbI OBYYEHHWSA AHIJIMACKOMY SI3BIKY
KAK COCTABJIAIOINAA UHTEHCUBHBIX METO/UK

Annomayun. B 1aHHON CTaThe OXapaKTepU30BaHbl HaM0O0JIEEe YACTO MPUMEHSEMBIE B IIpaK-
TUKE OOYYEHHs aHTJIMICKOMY S3bIKY MHTEPAKTHUBHBIE METObl; MPEACTaBIECHbl MX MPEUMYIIECTBA
[0 CPAaBHEHUIO C TPAJAULMOHHBIMUA METOAAMHU, 0003HAYEHBI YCIOBHS UX 3(PPEKTHBHOTO MPUMEHE-
HUS B 00pa30BaTeIbHOM IIPOLECCE.

Knrwoueswvie cnosa: o0yueHne aHTIIMHACKOMY S3bIKY, HHTEPAKTUBHBIE METOJIbI O0Y4YEHUsI, NH-
TEHCUBHbIE METOJUKHU O0y4EHUS.

A.N. Morozov
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INTERACTIVE METHODS OF TEACHING ENGLISH AS A COMPONENT OF INTEN-
SIVE METHODS

Abstract. This article describes the most commonly used interactive methods in English lan-
guage teaching practice; their advantages compared to traditional methods are presented, the condi-
tions for their effective use in the educational process are outlined.

Key words: English language teaching, interactive teaching methods, intensive teaching
methods.

B cucreme oOyueHUs MHTEPAKTHBHBIM METOJ BBIIEISIETCS CBOEH BBICOKOH 3(pQeKTHBHO-
cTbi0. OH He TOJIbKO MOTHBHPYET K M3YUYEHHIO MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HO U CIIOCOOCTBYIOT pa3BH-
THI0O KOMMYHUKaTUBHBIX HaBBIKOB M YMEHHs padoTaTh B KOMaHJE, YTO JENAeT ero He3aMeHUMbIM
MHCTPYMEHTOM IIPU MPOBEEHUU YPOKOB HHOCTPAHHOTO SA3BIKA.

B ocHoBe 00yueHMs JEKUT JIBYCTOPOHHUH IMpOLIECC: MPenoiaBaTellb AIUTCA 3HAaHUSIMHU, a
yJaluecs: UIX OCBauBalOT. MIHHOBallMOHHBIE MOAXO0/bl B 00pa30BaHMUU HAIpaBlIeHbl HA COBEPLICH-
CTBOBAaHME 3TOTO IMPOIIEcca, BMECTE C T€M OlLIeHHBAas d()(PEKTUBHOCTH HOBBIX METOJOB U TEXHOJO-
TH, HCIIONIB3YEMBIX KaK MpernojaBaTesiiMy, TaK U y4alluMUCS.

Metoapl 0OyueHHMs] MPUHATO PAacCMAaTPUBAaTh KaK COBMECTHYIO AEATENbHOCTb YUMTENS U
YYCHHMKOB, HAIIPaBJICHHYIO HA JOCTHXEHHE 00pa3oBaTebHbIX Iieneil. B koHTekcTe 00yueHust HHO-
CTPaHHBIM S3bIKaM, METOJIOJIOTUS ONMPAETCS HA TPU OCHOBHBIX MOJXOMA: NACCUBHDILU, AKIMUGHbIU U
UHMEPAKMUGHbIL, TIPU TOM YUUTEIb YIpPaBISET I03HABATEIbHBIM IIPOLIECCOM, UCIOIb3Ys pa3iIny-
HbI€ UICTOYHUKU UHPOpMaruu [3[.

B naccusnom merone oOydeHus: yuuTenb 3aHUMAECT BEAYILYIO MO3HUIIMIO, AKTUBHO TPAHCIIH-

pys 3HaHMs, a YUYCHUKH B OOJbIIEH CTENeHH BOCHPUHUMAIOT UH(popmanuio. OneHka 3HaHu| ocy-
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IIECTBISETCS OCPEACTBOM KOHTPOJIBHBIX paboT, OMPOCOB U ApYyrux ¢popM nposepku. OIHAKO MpH
BbIOOpE paccMaTpuBaeMol GOpMBI 0OyUEHHSI CIIEAYET YUYUTHIBATh HEMAOBAXKHBIN aclekT: 3 dek-
TUBHOCTB 3TOTO MOJIXO0a HAMPSAMYIO 3aBUCUT OT KBATU(UKALMU U HABBIKOB TI€1arora.

Axmuenulii e Memoo 3aHUMaeT COBEPIICHHO APYTYIO MO3UIHIO 110 OTHOIICHHUIO K Ipe/Iie-
CTByIOLIEMY. B 3TOM citydae ydammiicsi CTaHOBUTCS PaBHOIIPABHBIM YYaCTHUKOM 00pa30oBaTeNIbHO-
ro mporecca Mo OTHOMICHHUIO K mefarory. VIHbIMU ClI0BaMH, 3TO JIBYCTOPOHHEE B3aWMOJICHCTBHE,
rje 00e CTOPOHBI BHOCST CBOM BKJIAJI.

B coBpemMeHHOI1 megaroruke unmepaxkmueHvle Memoosl 00ydIeHHs, OCHOBaHHbBIC Ha B3aUMO-
JEWCTBUN y4eHHKA ¢ ydeOHOU cpenoil, Mpu3BaHbl Haubosee MomyasipHsIMU U dpdexktuBHbMHu. [le-
JaroTUYECKUi CIIOBAph OIPENENSAET «MHTEPAKTUBHOCTBY KaK «B3aUMOJCHCTBHE», MOTYCPKUBAS
IPU 3TOM BOKHOCTh aKTHBHOTO OCBOCHHSI OIIbITa uepe3 yueOHoe okpyxenue [1, 107].

B To Bpems kKak MHOTHE IeJarory pacCMaTPUBAIOT JaHHBIN MOJXO0J K OOYUYSHHIO KaK TpyII-
MIOBYIO JICSITENBHOCTD, KIIOYEBBIM aCIEKTOM 37ECh SIBISCTCS PAa3BUTHE BHYTPEHHEH aKTHBHOCTH
yyammxcs. Ycrnex oOydeHHs 3aBUCUT OT MX JIMYHOM 3aWHTEPECOBAHHOCTH M CTPEMJICHHUS K aKTHB-
HOMY yd4acTuio. Poiib yuuTenss — HampaBUTh YYEHHUKOB K JTIOCTH)KEHHUIO LIEJH YpOKa MOCPEICTBOM
MHTEPAKTUBHBIX 33/IaHUN U YIIPAKHEHUH, CTUMYJIUPYIOIINX UX BHYTPEHHIOI MOTHUBAIHIO [2].

B nanHO# paboTe MBI 0OXapakTepH3yeM OCHOBHBIE METO/bI, KOTOPBIE UCIIONIB3YIOTCS B 00pa-
30BaTEILHOM TIPOIIECCE HA IaHHBII MOMEHT.

Moszzoeas amaka (Brainstorming).

MeTo «MO3roBOTO MITYypMay MPEACTaBIsSET COOO0M IPYNIOBYIO0 TEXHUKY, HAIIPaBICHHYIO Ha
KOJJIEKTUBHOE T€HEpUPOBaHNE HOBBIX Hiei. OH HaXOIUT MPUMEHEHHE B IIMPOKOM CIEKTpe 3ajad,
BKJIFOYas1 HayLIHO-TeXHI/I‘-IGCKI/Ie, TBOp‘IeCKI/Ie U COOUAJIIBHO-JIMYHOCTHBIC. B o6pa303aTean0M KOH-
TEKCTE «MO3TOBOM HITypM» CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH yyallluxcs U Ho-
UCKY allbTEPHATUBHBIX PELIeHUI mpoOieM, Mpu ’TOM KOMMYHUKATHBHAsI aKTUBHOCTh M BOBJICUEH-
HOCTb UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO POIIb.

[TepBocTeneHHas 3aja4a IperoaaBaTess — Co3/aTh YCIOBHUS, B KOTOPBIX YICHUK YYBCTBYET
ce0s BIIpaBe CBOOOJIHO BHICKA3bIBAaTh CBOE MHEHHUE.

[Ipennaraem mepeTu K XapaKTEPUCTUKE TAKOTO METOMAA KaK oOcydicoenue, uiu OUCKyccus

(discussion).

Merton umeer yaTUHCKHE KOpHHU (OT jar. diSCUSSIO — pacCMOTpEHHE, MCCIIEOBAaHHUE); 3a-

KIIFOYAeTCsl B KOJUIEKTUBHOM PAacCMOTPEHHM KaKOro-IM0O Ba)KHOTO acHeKTa MM TEMBbI C Hocie-
AYIOUIMM TPUXOAO0M K 00IIeMy BBIBOJY ITyTE€M aHalIM3a BCEX B3IVIAJIOB YYAaCTHUKOB Ipoliecca. 3a-
qacTyro s Haubosee 3¢ppekTuBHOTO pe3ynpTaTa He0OX0AMMa MpeIBAPUTENIbHAS TOATOTOBKA (T10-

BTOPEHHUE paHee U3YUYEHHOM JIEKCUKH, TPaMMaTHKU U TOMY [TOI00HOE).

127



SIBHBIM TUIFOCOM JAHHOTO TMOJXOZa SIBISETCS BOZMOXKHOCTh Y4YallMXCs pa3BUBATh CIOCOO-
HOCTh JIOTUYECKH M apTyMEHTHPOBAHHO BBIPAXKaTh CBOIO TOUKY 3peHus. Eciu peub uper o 00iib-
[IOW TPYIIIEe YYSHUKOB, TO B IEJISX MOBBIIICHUS PE3YIbTATUBHOCTH 3aHITHS HEOOXOIUMO pacuiie-
HUTbH KOJUIEKTUB HAa HECKOJIBKO IPYIIIL.

CTOUT OTMETHUTh, UTO AAHHBIMA MOAXOJ MPEANOJaracT ONpeaeICHHbIN MOPSAIOK JCUCTBUM, a
MMEHHO: B MEPBYIO O4Yepelb HEOOXOAMMO YTBEPAUTh OCHOBHYIO TEMY IOCICIYIONICH Oecenbl; BO-
BTOPBIX, CIIEYET TIIATEIBHO PACCMOTPETHh MPEAMET OYAYIIero OOCYXKICHHUS, B-TPEThUX, BaKHO
IPAMOTHO PA3JE/IUTh YYaCTHUKOB Ha OTAEJIbHBIE T'PYIIIbI; 3aT€M OPraHu3aTop AUCKYCCUU IIpen-
CTaBJIET MpaBuia paboThl OCTANIBHBIM YYaCTHHUKAM IpOIEcca, MOCIe Yero 3aHMMAaeT MO3UIHI0 PY-
KoBoaMTENs (HaOIIOAaeT 32 paboTOM yJamuxcs, a B ciiydae HEOOXOJUMOCTH BHOCHT KOPPEKTHBBI U
OCYIIECTBJISIET KOHCYJIBTAIMK 10 BO3HUKAIOIIUM BOIIpocaMm). B kadecTBe 3aKIIOUMTENHHOTO JTara
MPEACTABUTENb KaXOU IPYIIIBI MOKET 03BYUYUTh MOTYYEHHBIE PE3YJIbTaThI.

Baxxno 100aBUTH, YTO METOJ JUCKYCCUM BKJIIOYAETCS B 3aHATHS B OOJBIIMHCTBE Ha CTap-
1Iei CTYNEeHH 00yUYeHHUS B CBSI3M C MPEACTOSIIEH CJaueil YCTHON 4acTH 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

CrenyronM MOMYJISAPHBIM METOJAOM HWHTEPAKTUBHOTO OOYYECHHS SABISICTCS Kiacmep
(cluster). TepmuH sBISETCS MHOCTPAHHBIM M PACKPBIBACTCS CICAYIOIIMM O0pa3oM: «KJIacTep —
rpynna Kakux-iubo oObeKTOB, BBIACISAEMbIX B OOJIBIION MX COBOKYIMHOCTH MO TOMY WJIM WHOMY
MIPU3HAKYY.

DTOT MOAXO0A K 00YYEHHIO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OJlarojapsi CBOeil yHMBEPCAIBHOCTH IIH-
POKO pacmpocTpaHeH. ITO HE YAUBHUTEIHHO, MOCKOIBKY METOJ HOCUT nuddepeHIInpOBaHHBINA Xa-
pakTep: aJanTUPOBAH JJIS Pa3HBIX CTyMEHeH 00y4deHHs S3bIKY, a TaKKe MPUMEHSETCS K JIHIaM JIto-
00ro Bo3pacTta. 3aKIIOYaETCsl B MOJI00PE COCTABIISIONIMX KOMIOHEHTOB KaKOTO-THOO TOHSATHUS WIH
COOTBETCTBYIOIINX OHOMY.

TakuM oOpa3om, KJacTep BOBJIEKAeT BCEX YYACTHHKOB B BECbMa MPOJIYKTHBHYIO paboTy,
TEM CaMbIM pa3BHBasl y y4yalluXcsi MOTHBALMIO K M3YYEHHIO MHOCTPAHHOTrO s3bIKa. boiee Toro,
MIPUMEHEHUE JJAHHOTO TI0/IX0/1a TMO3BOJIUT yUaAIIUMCS TTOAICPKUBATh HABBIKM YCTHOM PEUH.

B nacrosimiee BpeMs Ha MepBHIN TUIAaH B O0YYEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY BBIXOJIUT po.Jie6as
uepa. ITOT aKTUBHBIN MOAXO0/ 00JIa7aeT PSIOM MPEUMYIIECTB: MOBBIIIAET TEMITHI U3YUYCHUS SI3bIKA,
pacKkpbIiBaeT BHYTPEHHUN MOTEHIMAI YYaIETOCs, PacloiaraeT KOJUIEKTUB K COBMECTHOM pabore, a

TAKXXEC Pa3BUBACT HABBIKU ITPUMCHCHU A A3bIKA HA ITPAKTUKE.
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PA3JIMYHBIE ITIOAXOAbI K U3YYEHUIO JTUAJIEKTOB

Annomayun. B nanHOl cTaThe aBTOP pacCMaTpPUBAET PA3IUYHBIC MOAXOIbl K M3YyYCHHIO
JTMAJTIEKTOB, KOTOPHIE SIBJIAIOTCS OCHOBHBIMHM M BEIYIIMMU B JIMHTBUCTHKE. B cTarhe roBoputcs, B
YaCTHOCTH, 00 aKyCTUYECKOM aHaJM3€ PeUd U UCIOJIb30BAHUU COLUATHHON MCUXOIOTHH SI3bIKA TS
npoBeicHUST (POHETUYECKUX HCCieNoBaHUd. Takke, B CTaTbe YNOMHHAETCS 00 HCIOIb30BAHHUH
JUCKypca Ui U3y4eHUs TUAIeKTOB. ABTOPHI MIPUXOJAT K BBIBOJLY, UTO JIOBOJILHO HOBOE Harpanlie-
HUE B JIUAJICKTOJIOTHH, COIMO(pOHETHKA, 00ECIeYnBaeT IMONydYeHHEe HanOojee TOCTOBEPHBIX pe-
3yJbTATOB.

Knrwoueswvie cnosa: nuanekt, COUOIMHTBUCTHKA, TUCKYPC, COIIMO(POHETHKA, COIUATBHbIE U
pPErHOHANIBHBIE ACTIEKTHI.
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DIFFERENT APPROACHES TO THE STUDY OF DIALECTS

Abstract. In this article, the author examines various approaches to the study of dialects,
which are the main and leading ones in linguistics. The article talks in particular about the acoustic
analysis of speech and the use of the social psychology of language for phonetic research. The arti-
cle also mentions the use of discourse to study dialects. The authors conclude that a fairly new trend
in dialectology, sociophonetics, provides the most reliable results.

Keywords: dialect, sociolinguistics, discourse, sociophonetics, social and regional aspects.

Jlo HemaBHET0 BpPEMEHH CIOBO 'MHaleKT" HECIo B cebe OTTEHOK Yero-TO yCTApEeBIIETO U
MMEJ0 HU3KUHM colManbHbli cratyc. Ceifuac cUTyalusi COBEpLUICHHO MHAs: HapsAay ¢ OOIIMM MOBBI-
IIEHUEM SI3BIKOBOM OCBEIOMJIEHHOCTH B COBPEMEHHOM OOILECTBE HECTaHIAPTHBIE Pa3HOBUIHOCTU
A3BIKOB CTaJId 00BEKTOM HOBOT'O MHTEpeca, YTO, B CBOIO OYEpe/Ib, OTpaXKaeTcs Ha UX OOIIeM I0JIo-
KEHHUH J1aXke B CUCTeMax o0pa3oBaHUs. AHAJIOTHYHbIE U3MEHEHHUS MTPOU30ILIN U B HAYYHBIX HCCIIe-
JOBaHUAX JUAIEKTOB. OTYACTH 3TO CBA3aHO C HEJJABHUMH JIOCTHKEHHUSIMHM B METOJAX, UCIIOJIb3Yye-
MBIX B JUAJIEKTOJIOTMUECKOM HAYKe.

[TosiBneHre KOMOBIOTEPHBIX METOA0B MO3BOJMIO M3Y4aTh 3HAYMTENBHO Oosblive Oa3bl

AAaHHBIX, YEM IIPU TPAAUIHUOHHBIX TUAJICKTOJOTMYCCKUX UCCIICAOBAHUAX. KpOMC TOT'0, METOABI, OC-
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HOBaHHbBIC Ha COI[MOJUHTBUCTUYECKUX MCCIIEOBAHUIX U U3yYEHUHU BapHalllii, 3HAUUTEIHHO MOBbI-
CWJIA OONIVMI MHTEPEC K U3YyYCHHIO TUAJICKTOB U emE OOJIbIIE OTAAIMIA UX OT MEHTAIUTEeTa "KOJI-
JEKIMOHUPOBaHUS 0a0oyeK", 4acTo acCOIMUPYEMOro ¢ TPaTUIIMOHHON nuanekTonorueii. HoBbie
TEOPETUKO-SI3bIKOBBIE OCHOBBI (POPMUPYIOT CErOHS €1E OJUH UCTOYHUK BJOXHOBEHHMS JJIs U3yYe-
HUS TUAJIEKTOB: TUIIOJIOTHsI, KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTHKA, aHAJIU3 AUCKYypca U IparMaTHKa MO3BOJIH-
JIU TI0-HOBOMY B3TJISSHYTHh HA CTapble MPOOJIeMbl U OTKPHITh COBEPIICHHO HOBBIC HAIPaBICHUS HC-
CIICTIOBAaHM, TaKWe KAaK KOTHUTWBHAS JHAJICKTOJIOTHSI, HAPOJHAS JTUHTBUCTUKA W JTUAJCKTOJIOTHUS
BOCHPUATHA. 3a MOCJIEIHNE HECKOJIBKO JIET PAJl paHee pa3pO3HEHHBIX BUAOB JEATEILHOCTH 00be-
JUHWINCH WIH, TIO KpaifHel Mepe, MOAETUINCh IPYT ¢ APYTOM HEKOTOPBHIMU CEKPETAMHU.

Bo-niepBbix, nuanexTosiorus, BKIOUYas €€ COIHAIbHBIE W PETHMOHAIbHBIC aCIEKThl, CTAHO-
BUTCS BCE 00Jiee YYBCTBUTEIBHON K aKyCTHYeCKOMY aHanu3y [S5]. Mcnosnb3oBaHue TakuxX METOJ/IOB
pacIpoOCTPaHUIIOCH JIaXKe Ha OTAENBHBIX JIIOJICH: MCCIEI0BaHbl Pa3IMuHble OCOOCHHOCTH TOBOPS-
Iero, CBSI3aHHbIC, B YACTHOCTHU, C UCIIOIb30BaHUEM aJlbTEePHATUBHBIX BAPHAHTOB penepTyapa [3].

Bo-BTOpBIX, HA COIUMANTBHYIO TICUXOJIOTHIO SI3bIKA (MJIM MCCIIEIOBAHUE SI3BIKOBOT'O OTHOIIIE-
HUS) TaKXKe OKa3alH BIIMSHHUE MOAPOOHBIC (OHETUYCCKUE HUCCIICOBAHMS. PEHTHHIU pa3IMUHBIX
BapHaHTOB PEuH, BIEpBbIe MpeanoxkeHHsie Jlambeprom [1], 6b1IM HccnenoBaHusMU 6e3 YETKO OI-
penenéHHbIX 3HAYUMBIX AJIEMEHTOB CTUMYyNupytomero curHana. CoBceM HEIaBHO CHHTE3UPOBAH-
HbIE WIHM TIIATEIbHO OTOOpPAaHHBIE CUTHAIIBI-CTUMYJIBI TTO3BOJIMIIM MCCIIEOBATENSIM TOYHO OTpese-
JUTh KOHKPETHBIE JIMHTBUCTUYECKHE YJICMCHTHI, BBI3BIBAIOIINE TTOBEJICHUYSCKUE PEAKITUH; TAKUX UC-
CJIEIOBAaHUM CTAHOBUTCS BCE OomblIie [4].

Hakoner, moBOpOT K AMCKYPCY B COLIMATBHBIX HayKaX OKa3asl BIMUSHHUE KaK Ha SI3bIKOBBIC
Bapuallii, TaK U Ha COIMAJIbHO-TICUXOJIOTMUECKHE UCCIIEIOBaHMs. DTOT MOBOPOT HE CIIEIYET My-
TaTh C BO3POCIIUM HHTEPECOM K CTPYKTYPE WJIM OpraHU3aIuu JucKypca camo 1o cebe. [lo cytu on
HOCHT JIEMOHCTPATHUBHBIN XapaKTep: yKa3bIBaeT HA TO, UTO CKa3aj PeCMOHJICHT, a 3aTeM 3aJIeiCTBY-
€T HaBBIKM aHAIWTHKA JAJIS MHTEpIpeTanuu. Takue moaxoabpl 0OCOOEHHO IUPOKO HCIOJIb30BAIUCH
(Hapsimy ¢ npyruMu 00jiee KOJUYECTBEHHO OPUEHTHPOBAHHBIMU METOJIaMH) B 00JIACTH HAPOIHOU
JUHTBUCTUKH — OOJACTH HWCCIEAOBAHHWM, KOTOpasl IMBITAETCS OOHAPYKWUTh, MPOAHATU3UPOBATH U
OOBSICHUTH MPEACTABIICHUS HEIMHTBUCTOB O SI3bIKE [2].

AKycTHYecKasi U3bICKAHHOCTh ITOMOTaeT W30aBUTHCS OT OIIMOOK BOCTIPUSTHS Y JUAJEKTO-
JIOTOB; M3y4YEHHUE SI3BIKOBBIX YCTAHOBOK — OT OIIMOOK MPOM3BOJACTBA. Teneps AUaleKToIoTH Oojiee
YBEpPEHBI B TOM: TO CJIBIIIAT OHU — 3TO UMEHHO TO, YTO MPOU3BEIECHO TOBOPSIINM; JUATCKTOIOTHS
Bcer/ia ObUTa OPUEHTHPOBAHA HA MPOW3BOJCTBO PEYH — MMOITOMY TaKasi TOYHOCTh UMEET MEepPBOCTE-
MEHHOE 3HaYEHUeE.

C apyroil CTOPOHBI — HCCIIEIOBAHUS SI3BIKOBOTO OTHOIICHHUS CTAJIKUBAIOTCS C TPYIHOCTAMU

IIPpH IOIBITKE ITOHATH HpOHSBO,Z[CTBeHHBIfI ACIICKT: KaK OTBET MOXET OTpaXaTb PEriOHaJIbHOC MHEC-
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Hue 0e3 BINAHUSA APYruX (PaKTOpoB — CKOPOCTH PEUH, BHICOTHI TOHA MM KadecTBa Bokana? HoBele
aKyCTHYECKHE METOJIbl MO3BOJISIOT BBIMTH 3a paMKHU MOAX0Aa "MoJ00paHHOro o6JuKa", KOTOPBIH
4acTO UCIOIb30BAJICA IIPU U3YYEHUH HECKOJIBKUX JUAJIIEKTOB TOJBKO OJTHUM TOBOPALIUM [5].

JlnajiekTonoru He 3aHMMAJIMCh UCKIIOYMTEIBHO IPOU3BOACTBOM peun. Hampumep: onenka
W/WIM UASHTUQUKALNS PA3InYui MEKIy BapUaHTaMU PEYM UIPAIM BaXKHYIO POJIb B O0Jiee O3 THUX
paboTax. AHAJIOTUYHO Pa3BUTHE TEOPHH AKKOMOJAIMH B COLUAIBHO-TICUXOJIOTUYECKON TpajnuIiiuu
ClIeJaJIo aKLEHT Ha MOCIEICTBUAX BOCIIPUATHS I TPOM3BOICTBA PEUH: CIYIIATENIN PUCTTOCA0IH-
BAaIOT CBOE BOCIPUATHE K BOCHIPUATUIO COOECEAHUKA.

Ceituac pa3pabaTbIBaeTCsi COLIMOJIMHIBUCTUYECKUN U COLIMATBHO-TICUXOJIOIMYECKUH MOAXO0]
K IPOU3BOJCTBY M BOCIPUATHIO PEYH — €T0 WHOT/Ia HA3bIBAIOT "COUMO(OHETHKOMN ", XOTS JJIsT HEKO-
TOPBIX 3TOT TEPMUH MOXKET BKIIIOYATh ropa3io OObllie UM MEHbIIe Toro ke camoro. [loxa couuo-
(doHeTHKON MBI IOJPa3yMeBaeM 0 KpaiiHel Mepe cieyIolue HallpaBICHUsL:

1. M3yueHue Koppesiuid MeXay NPOU3HOIIEHUEM U JieMOorpadu4eCKUMU-, TMYHOCTHBIMU-, COLH-
IbHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU U (DaKTaMH B3aMMOACHCTBHS C HOCUTEIISIMU SI3bIKA.

2. UccnenoBanue nepUeniMOHHBIX CIIOCOOHOCTEN ciymiaresneil He TOJIbKO il MOHMMAaHUS pa3Ho-
BUJHOCTEH S3bIKA U PA3JINUCHUS] KOHKPETHBIX 3JIEMEHTOB BHYTPH HUX; TAK)KE Ul BBIABICHUS pe-
TMOHAJIbHBIX U COLIMAIIBHBIX Pa3INYMM.

3. Ananu3 (akTOpOB OTHOILEHHUS U HJIEOJIOTMH — TE€X 3JIEMEHTOB BIIMSHHUSA KaK Ha KOPPEJSALUU U3
MyHKTa 1), Tak 1 Ha CIOCOOHOCTH U3 MyHKTA 2).

MoXHO BO3pa3uTh, YTO JIIOOON 3HAYMMBIN (DOIBKIOPHBIN JMHIBUCTUYECKUA KOMITOHEHT
MOJKET OBITh 10OABJIEH K JIOOOMY JIMHIBUCTUYECKOMY MEPOIPUITHIO; HE TOJIBKO K COLMO(OHETH-
ke. Llenb 3Toro HanmpaBiieHUs — yUYUTHIBATD S3bIKOBBIE BapHallMM U U3MEHEHMSI BHYTPH PEUYEBBIX CO-
00111eCTB.

B npeapinymux 000CHOBaHUSAX HApOJHOM JIMHIBUCTUKHU 3a4acTylO JIEJIaeTCsl aKLEHT Ha He-
00XxoauMOCTH €€ JUIsl MOJTy4yeHHs IOJTHON ATHOTrpaduyueckol KapTHHBI PEYEeBOro COOOIIECTBa U T10-
JIE3HOCTH TAaKMX JAHHBIX JUIsSl IPUKJIAJHBIX JUHTBUCTOB; OJIHAKO BaXXHOCTh POJIM SI3BIKOBBIX HJIEO-
JIOTUN YW HApOJHBIX BEPOBAaHUHN KakK (paKTOPOB OOIIEr0 M3y4YEHHs A3BIKOBBIX BapHallUi 3a4acTyro
0CTa€TCs HENOOLICHEHHOM.

['paHuI1Ibl TUANEKTOB KaK B IIHPOKOM COLMAIILHOM CMBICIIE TaK U B reorpauueckoM — siB-
JSIOTCS Pe3ylIbTaTOM ropas/io OOJIBLIET0 BIUSHUS YE€M CETH PEYeBOro cxojcTBa no biaymdbunay
WJIM IPUHLMUIIBI JOJATOCPOYHOTO npucnocobnaenus no Tpaarumty [4]. MoxxHO Ob110 OBI TakXke pac-
CMOTPETh HE/IaBHUE OTKPBITUS B 00JIACTH MOP(OIOTHUH, CHHTAKCHUCA, CEMAHTHKHU WM aHAIN3a pas3-
TOBOPOB/IUCKYpCA; OJHAKO JOCTYITHOCTh MHOXECTBA JIEKCEM JUIsl MCCIIEeOBaHUs JeNaeT (POoHOII0-

THI0 0COOCHHO TIPHUBJICKATEIBHOM /IJIs1 COIMOJIMHTBUCTUYECKUX UCCIICTOBAHMM.
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3BOJIIONUS IYHKTYAIIMM B AHTJIMMCKOM SI3BIKE

Annomayun. Ctarbs MOCBAILIEHA WUCTOPUYECKOMY Pa3BUTHUIO MYHKTYallUW B AHIJIMHCKOM
SI3bIKE — OT aHTUYHBIX BPEMEH 0 COBPEMEHHOCTH. PaccMarpuBaroTCs BIIMSIHUE II€YAaTHOIO JEa,
CTaHJApTH3AIMH TPAMMATHKH M TEXHOJOTHYECKUX M3MEHEHWH Ha mpaBwia myHKTyaruu. Ocoboe
BHUMaHUE YAETSETCS CTHIMCTUYECKUM U COIMATBHBIM (YHKIIMSM 3HAKOB MPENUHAHUS B pa3HbIE
SII0XH, a TAKXKE€ BIMSHHUIO IUPPOBOI Cpe/ibl HA COBPEMEHHbBIE HOPMBI.

Kniouegvle cnosea: nyHKTyauus, aHIJIMUCKUM A3bIK, UCTOPUS TPAMMATHUKH, TUCbMEHHOCTb,
g poBasi KOMMYHHKAIHs, opdorpadusi, rpaMOTHOCTh, KHUTOIIEYaTaHHE, CTAaHIAPTU3ALMS, S3bIKO-
Bast DBOJIOLIUS.
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THE EVOLUTION OF ENGLISH PUNCTUATION

Abstract. This article explores the historical development of English punctuation, tracing its
origins from classical antiquity through the Middle Ages to modern usage. It examines the influence
of printing, grammar standardization, and technological innovation on punctuation practices. Spe-
cial attention is paid to the social and stylistic functions of punctuation in different historical peri-
ods. The article also highlights the increasing role of digital communication in shaping contempo-
rary punctuation norms.

Key words: punctuation, the English language, grammar history, writing systems, digital
communication, orthography, literacy, printing, standardization, linguistic evolution.

Punctuation is often taken for granted, yet it is a powerful system that reflects the evolution
of language, literacy, and communication. It plays a crucial role in shaping meaning, guiding read-
ers, and preserving the intended tone of the author. Though silent and easily overlooked, punctua-
tion is what gives written language its musicality and rhythm. In English, punctuation has under-
gone a long and complex journey, shaped by the needs of writers, printers, readers, and technolo-

gies across centuries. From rhetorical pauses to rigid syntactic markers, punctuation has always
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adapted to the communicative demands of its time, responding to changes in both spoken and writ-
ten discourse.

The origins of English punctuation lie not in English, but in Classical Latin. Ancient texts
had no spaces, punctuation, or lowercase letters. These early scripts were written in continuous
scriptio continua, forcing readers to mentally parse the flow of language. Early scribes used limited
marks—such as the punctus (a simple dot) — to indicate pauses of varying lengths [1, 12—13]. These
were primarily rhetorical, aiding oral reading rather than grammatical clarity. With the gradual
Christianization of the British Isles, Latin ecclesiastical texts became widespread. As they were
copied and transmitted by hand in monasteries, the limited Latin punctuation system carried over
into early English usage. Punctuation remained minimal and inconsistent, used mostly in monastic
scriptoria for religious and liturgical texts.

By the early Middle Ages, punctuation began to diversify and take on new forms. Irish
monks introduced the punctus elevates, punctus versus, and punctus interrogatives — forerunners of
the comma, period, and question mark [2, 47—48]. These marks were not grammatical in nature, but
prosodic; they guided the intonation and pacing of reading aloud. Old and Middle English manu-
scripts show irregular and inconsistent punctuation practices. Punctuation was optional, and spelling
was not standardized. The primary aim was still oral delivery rather than silent reading, which re-
mained a luxury reserved for the highly educated. However, as literacy began to spread among the
laity, especially with the rise of vernacular literature, the need for clearer and more consistent writ-
ten structures grew.

The invention of the printing press by J. Gutenberg in the mid-15th century revolutionized
punctuation. In England, William Caxton’s printing house played a key role in shaping early Eng-
lish orthography and punctuation. However, his system was inconsistent, and printers often added
marks more for visual spacing and aesthetic balance than for syntactic necessity. The true transfor-
mation began in the 16th and 17th centuries, when grammarians like Richard Mulcaster and Ben
Jonson pushed for standard rules. These reformers emphasized the importance of clarity and con-
sistency, advocating for the use of commas, colons, semicolons, and periods in regularized patterns.
Punctuation shifted from a rhetorical tool to a grammatical one — used to indicate clause boundaries,
sentence divisions, and logical relationships [3, 62—64].

During the Enlightenment, punctuation reflected the rise of rationalism and formal logic.
Grammarians sought precision, clarity, and order in written expression. Works like Lindley Mur-
ray’s “English Grammar” codified strict rules for every punctuation mark [4, p. 201-203]. The writ-
ten word came to be seen as a vessel of reason and truth, and punctuation was expected to reflect
these values. In Victorian times, punctuation mirrored social norms and educational standards.
Formal letters, academic essays, and published works followed rigid guidelines. The semicolon
gained prestige; the dash was considered informal and thus inappropriate in elite writing. These
conventions were enforced in schools, publishing houses, and civil service examinations.
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In the 20th century, punctuation became more fluid and subject to personal style. Style
guides such as “The Chicago Manual of Style” and Strunk and White’s “Elements of Style”” encour-
aged economy, clarity, and consistency. The comma splice was widely condemned, while debates
over the Oxford comma became fierce and widespread [5, 39-41]. At the same time, modernist au-
thors such as James Joyce, Virginia Woolf, and Gertrude Stein began to experiment with punctua-
tion. They used dashes, ellipses, and unorthodox structures to capture thought processes and frag-
mented inner speech. This stylistic liberation gave punctuation a new creative dimension.

Today, punctuation finds itself at a crossroad. On the one hand, texting, online chat, and so-
cial media promote minimalist, often rule-breaking usage. The period, once a neutral sentence-
ender, is now interpreted by some as aggressive or overly formal in casual conversation [6, p. 109-
110]. Abbreviations, lack of capitalization, and emojis have created a new punctuation-adjacent sys-
tem of expression. On the other hand, formal writing remains conservative, especially in academia,
law, and business. In these contexts, adherence to established punctuation rules still signals profes-
sionalism and credibility. The digital revolution has expanded the punctuation ecosystem to include
symbols like hashtags, at signs, and markdown syntax, blurring the boundaries between language
and interface.

English punctuation has traveled from sacred manuscripts to smartphone screens. Each stage
reflects shifts in literacy, technology, and communication style. Far from being static, punctuation
evolves — silently shaping the rhythm, tone, and meaning of our written words. Understanding its
history reveals not only how we write, but also how we think and connect across generations. The
story of punctuation is, ultimately, the story of how humans seek to bring order and nuance to lan-
guage in an ever-changing world.
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HEIIPEPBIBHOE OBPA3OBAHUME KAK TEHAEHIIUA
B COBPEMEHHOM OBYYEHHUHA

Annomayusn. Ctatbsi MOCBSIICHA AETATHHOMY HUCCIIEIOBAHUIO HEMTPEPHIBHOTO 00pa30BaHus,
ero TEXHOJIOTHH, NMPHHIHIIOB, BO3MOXHOCTEH NPUMEHEHHS B COBPEMEHHOW CHCTEME OOydYeHHS.
W3yueHo camo HempepbiBHOE 00pa3oBaHUE Kak sBIeHHE, 3()(HEKTUBHOE B COBPEMEHHBIX OBICTPO
MEHSIOUIMXCS yCIoBUAX. Onrcanpl 6a30BbIe MPUHIUIIBI €70 BHEAPESHUS U UCTIOIb30BAHMS.
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CONTINUING EDUCATION AS ATREND IN MODERN LEARNING

Abstract. The article is devoted to a detailed study of continuing education, its technologies,
principles, and application possibilities in the modern education system. Continuous education itself
has been studied as an effective phenomenon in today's rapidly changing conditions. The basic
principles of its implementation and use are described.

Keywords: continuous education, education system, professional training, continuous
education factor, continuous learning organization model, planning stages.

Beenenue

B coBpemeHHOM Mupe HaOIIOHAaeTCs 3HAUUTENIPHOE YCHJIEHHWE TEHICHIMM K HM3MEHEHUIO
00pa3oBaTeNbHOIO Mpolecca U NpoPecCHOHATbHON MOATOTOBKA B CTOPOHY €ro pa3HooOpasus U
OHOBPEMEHHO YCKOPEHHsS W HENPEPHIBHOCTH. Pa3BUTHE TEXHOJIOTMM, YacTas CMEHa poza
NESITEeNbHOCTH  BCJIEJACTBHE OBICTPOTO PAa3BUTHS pPbIHKA OOYCIOBMJIM  HEOOXOIUMOCTH B
MOJM(UKALIUK CaMOTr0 KOHIIENTa 00pa30BaHUs TaKUM 00pa3oM, 4TOObI yyaliyuecs Mojiyqaiu 3HaHus
0e3 nepepbiBa, a CaMU 3HaHUA OTJIMYAINCh AKTYaJIbHOCTBIO U MPAKTUYECKOW TPUMEHUMOCTBIO.

AKTYyaJIbHOCTb TeMbI 00YCJIOBJIEHA €€ MOMYIIPHOCTHIO U BOBMOXKHBIM pacIIMPEHUEM TPaHMUII
IIPUMEHEHNUS] KOMMYHUKAaTUBHOIO MeTona. HOBMYKM B IpENoOAaBaHMM 3a4acTyl0 HEKOPPEKTHO
BOCIIPMHUMAIOT CaMO 3HAUEHUE IOHSATHUA «KOMMYHHUKATUBHOCTBY», JIEJKAllle€ B OCHOBE JAHHOIO
METo/a.

[{enb paboTHI 3aKII0YAETCS B MCCIIEIOBAaHUU HEMPEPHIBHOTO 00pa3oBaHus Kak 3(hHeKTUBHON
TEXHOJIOTHH 00Yy4eHUsI, KOTOpas MPeJCTaBIsAeT HHTEPEC /Ul COBPEMEHHBIX CIIEIIMAUCTOB B cdepe
IpenoaaBanud. B 3a1aun HacTOAIIEro UCCIIEN0BaHNS BXOMST:

1) uccnenoBaHue MOHATHS «HEPEPHIBHOE 00pa30BaHKE,
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2) W3ydeHHE TEXHOJIOTUI, METOJIOB M YCIOBHI HEMPEPHIBHOTO 00Pa30BaAHUS;

3) oneHka A(PQPEKTUBHOCTH TNPHUMEHEHUS HENPEPHIBHOIO O00Opa30BaHHsS B COBPEMEHHOM
O0y4YeHHH.

TeopeTudeckoil 6a30i MpeACTaBICHHOTO HMCCIECIOBaHUS MocChyxuin padoter JI.B. Mesen-
uesoit, ['B. Crenpmaiyka, B.B. Boponuna, B.O. bpayna, H.M. Pumamiesckoii, A.®. AHnpeeBoi,
C.B. JlenkoBa, E.I. bukmeHeBO# U IpyTux.

Hayunast HoBM3HA pabOTHI 3aKiO4aeTcs B TOM, YTO B HEHl BIEpBbIE OBUIM KOMILUIEKCHO
paccMOTpeHa TEXHOJIOTUSI HEMPEPHIBHOIO OOpa30BaHUS U JETAIBHO HCCIEJOBAHBI BO3MOXKHOCTH
MIPAKTHUYECKOTo €e MPUMEHEHHUS B COBPEMEHHOM cucTteMe 00pa3oBaHusl.

Teopernyeckass 3HaUUMOCTh PabOTHI COCTOUT B TOM, YTO PE3YJIbTaThl UCCIEIOBAHUS MOTYT
OBITh MCTIOJIB30BAHbI IS JTaJbHEUIIETO H3Y9eHUsI HENPEPHIBHOTO 00pa3oBaHusl ISl IPUMEHECHHUS B
y4eOHBIX IEJAX U MPETNOAaBaHus Pa3IMUYHbIX TYMAHUTAPHBIX MPEIMETOB.

[TpakTHueckas 3HAYMMOCTb pPaOOTHl 3aKIOYAaeTCs B TOM, YTO PE3YAbTAaThl JaHHOTO
MCCIIEIOBAaHUS MOTYT OBITh MPHUMEHEHBI JUIsi OOy4eHHUsl CTYyACHTOB Mo HampasieHusMm «lIpenoxa-
BaHue», «Ilcuxonorus npenogaBaHus».

HenpepbiBaoe o0pa3zoBanue. Omnpenenenue. Texnosoruu. Ilpmaununsi. IdpexkTns-
HOCTH B COBPEMEHHOI cucTeMe 00pa3oBaHus

HemnpeprsiBHOEe o00Opa3oBanue (B 3apyOeKHOW IpakTUKE MPENoJaBaHUsl HCIONb3YIOTCS
pasnuuHble BapuaHThl Ha3Banus — lifelong learning, continious education, LLL-kxonmenmms)
onpenensercss A.D. AHIpeeBoil kKak mpolecc pocTa o0pa30BaTeIbHOIO MOTEHIMAIa JIUYHOCTH B
TeUeHHUe KU3HM, OPraHU3allMOHHO OOECHEeYEHHbIN CUCTEMOW TOCYAapCTBEHHBIX U OOIECTBEHHBIX
MHCTUTYTOB M COOTBETCTBYIOIIMHA TMOTPEOHOCTAM JUYHOCTH W oOmiectBa. Ero miaBHas 1eib
COCTOMT B KOMIUIEKCHOM Pa3BUTHM YEJIOBEKa KaK CaMOCTOSITEIbHOM JIMYHOCTH, MOBBIIIEHHUE €ro
BO3MOKHOCTE B TpPYIOBOM M COLMAJIbHOM IIJaHe, (OPMUPOBAHME HaBbIKa aJanTallld K
MEHSIOIMMCS] YCIOBUSM OKPY)KAIOIIEH Cpelbl, Pa3BUTHE €ro CTPEMIIEHMH U BO3MOXHOCTEH.
Konuenuus HenpepbsIBHOrO 00pa3oBaHusl MONTy4YMIia paclpoCTpaHeHHe B MHUpe B KoHIE 60-X To1oB
XX Beka, IaBHBIMHM (aKkTOpaMH JTOr0 CTald YCKOPEHHOE pa3BUTHE IPOMBIIIJICHHOCTH U
OOHOBJICHHSI TEXHOJOTMH, a TaKK€ 3HAUUTENBbHBIM POCTOM KOMMYHHKalui B mupe. CBOIO poIib
ceirpany, kak 3amedaeT E.I. bukmeHeBa, m yBelnyeHHE CpEeIHEH NPOAOKUTENBHOCTH KU3HU
moneld. BriepBbie moppoOHasi KOHIENIMSI HENPEpbIBHOTO 00pa3oBaHMs OblLla IMpe/iCcTaBiIeHa Ha
dbopyme FOHECKO B 1965 tromy — ee aBTopoM OBUI TEOPETHK T'yMaHHUTApHOTO OOpa3oBaHUS
I1. Jlenrpanaom, OIHAKO OCO3HAHUE HEOOXOIMMOCTH BHEAPEHMS JIAHHOM KOHIEMIUU B CHUCTEMY
oOpazoBanus mpuuuio Jume B 90-x rogax. OkoHyarensHo, kak nuiryt FO. Hnenos, . MocuueBa u
B. Illecrak, KoHIIETIIMS HEMPEPHIBHOTO 00Opa30oBaHus ObLIa 3aKperieHa B xoae nporesamero B 2000

rony B JluccaboHe eBpomeiickoro caMMuTa, Ha KOTOPOM OB MPUHAT MEMOPAHIYM HENPEPHIBHOTO
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oOpaszoBanus. Kparko ero cozmepkanve CBOAMTCS K YTBEPXKACHHUIO O TOM, YTO YYACTHHUKH PBIHKA
Tpyda IOJKHBI CTPEMHUTBCS K HENPEPHIBHOMY M IOCTOSIHHOMY YIIYYIICHHIO, OOHOBICHHIO WU
aKTyaJM3alliid CBOMX 3HaHWH, Mpo(decCHOHANbHBIX KOMIETeHIMH u HaBbikoB. B.O. bpayn u
C.B. JIeHKOB OTMEYaIOT, YTO MpOOIEMy MPAKTHUECKOTO 0OECIeUeHHsI HEIPEPhIBHOTO 00pa30BaHus
MOXKHO CUUTarb BTOPOM MO 3HAYUMOCTH MpoOJIEeMONM B JIByX IUIAaHAX: TaKTUYECKOM U
cTparermyeckoM. TeXHOJOTHS HEeNmpephIBHOTO 00pa3oBaHUS BKIJIIOYAET, MO MHEHHUIO HCCIEI0-
BaTeliel, CIeAYIOLUIUE BO3MOXKHbBIE METO/IBI:

1) MeTox IPOEKTOB;

2) AMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA METO;

3) oOpa3zoBaHue B COTPYIIHUYECTBE;

4) pa3HOYpOBHEBOE 00pa30BaHMUE;

5) MoaynbHOE 00pa3oBaHue U Jp.

Uro kacaeTcs MPUHLMIIOB HEMpepbIBHOrTO oOpasoBanus, B.B. Boponuna ykaseiBaeT Tpu
0a30BBIX W3 HHUX: OTO TIIOJIyYeHHE HOBBIX 3HAaHUM ¥ HABBIKOB JUIA BKJIIOYCHHOCTH B
MH(POPMAITMOHHOE COOOIIECTBO, MPUMEHEHIE HHHOBAIIMOHHBIX METOIMK 00pa3oBaHus U 00y4eHus,
HallpaBJICHHbIE Ha MOOLIPEHUE AKTUBHOCTU YYallIMXCS, U BHEAPEHHE HOBOM CHUCTEMBI OLICHKH
MOJyYEHHOT0  00pa3oBaHUSl C TIOJTHOIEHHBIM HCIIOJIB30BAaHUEM YelloBeuecKkoro (axropa.
I'B. Crenpmaiiryk 0COOEHHO MOAYEPKUBAET, YTO CHUCTEMOOOpa3yromuM (aKTOpOM HENPEPHIBHOTO
o0pa30BaHUsl SBJISIETCS MPEXKJIE BCETO €r0 1IETOCTHOCTh, TO €CTh NIyOOKasi U 00beMHasi HHTETrparus
BCEX MOACHUCTEM U MPOIIECCOB NMPO(HeCcCHOHATBHOIO 00pa3oBaHusl.

H.M. Pumamesckas, B.I. o6poxne6 u E.M. MenseneBa moapoOHO paccMaTpuBarOT
npoOsieMbl ¥ BBI3OBBI BHEApPEHUs HempepbelBHOro oOpaszoBanust B Poccun. K Haunbonee
BBIICTISIFOLIUMCST OTHOCATCSL CIIEAYIOUIMe: He0OXOAMMOCTh MOBBIIMICHUS JOCTyNa K 00pa3oBaHUIO
JUI IIUPOKUX CJIOEB HAcCelIeHUs, 0c000€ BHMMaHUE K OOpa30BaHUIO TMOXKHMIIBIX JIIONEH, HU3Kas
MOTHUBAIIMsI HACEJIEHUsS K MOJTYYEHHUIO JONOJIHUTEIBbHOro oOpa3oBanus. VccrnenoBarenn oTMeEyalor,
YTO caMO 110 ceOe HelpephIBHOE 00pa30BaHKE BKIIIOYAET B ceOs TpH 00s3aTeNbHBIE CTYIICHU:

a) norpodeccroHaabHask MOJTOTOBKA;

0) HauaIbHOE, CpeHee U BhICcIIee MPodeCcCHOHAEHOE 00pPa30BaHNUE;

B) ITOCJIEBY30BCKOE 00pa30BaHHUE.

OpHako cucTeMa HEeNpepbIBHOIO 00pa30BaHUsl HE CBOAMTCS K (OPMabHBIM MHCTUTYTaM,
OHa TaK>kKe BKJIIOYAET B c€0 MHCTUTYTHI He(OpMaIbHOTO U HHPOPMAILHOTO 00pa30BaHUSI.

HenpepsiBHOEe 00pa3oBaHue [OMKHO OBITH HAIEJIEHO Ha NPUOOPETEHHE aKTyaJIbHbBIX
HaBBIKOB M KomneTeHIMi. B ux yucne E.I. bukmenesa yka3piBaeT Cleyrolue:
® KOMIIBIOTEPHAsI TPAMOTHOCTB;

® HHOCTPAHHBIC A3BIKH,
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¢ (QopMupOBaHHE TEXHOJOTHUECKON KYIBTYPhI U COLUAIBHBIX HABBIKOB;

® pa3BUTHE HACTABHUYECTBA U KOHCYJIbTHUPOBAHMUS;

® MHHOBALIMOHHBIE METOAMKH TNPENOAABaHUS W Y4YCHHs, pa3pabOTKa HOBBIX METOAMYECKUX
METOZIOB 00yUYECHHS;

e npubmKeHne oOpa3oBaHUS K JOMY, OpTaHU3alUs AMCTAHIIMOHHOTO W THOpHuaHOro (opmara
oOyueHus.

Cucrema HenmpepbIBHOTO 00pa30oBaHUs HalleJIeHa Ha peanu3aluio psjga (QyHKUMHA, B TOM
yuciae Ha oOecleueHHe aJanTaldd WHAWBUAYYMa K TIOCTOSHHO MEHSIOMIMMCS YCJIOBUSAM
npoEeCCHOHANIBHOW  JEATENIFHOCTH M COLMAJbHOM Cpelbl, YKpeneleHue U OObeTUHEHHE
o0pa3oBarelbHBIX pecypcoB oOmecTBa U (opMUpOBaHHE 0OOPa30BATEIbHOIO COLMAIBHOIO
[apTHEPCTBA — KOMIIOHEHTA IPaX/1aHCKOT'0 00IIEeCTBa.

Takum o00pazoMm, HeEMpepbIBHOE OOpazoBaHME SBISETCS APPEKTHBHONH W JeCTBEHHOMN
KOHLIeNIMENH 00pa3oBaHMs, HAIEJICHHOM Ha akTyalM3alUI0 I0JIy4aeMbIX YE€JIOBEKOM 3HAHUM H
HABBIKOB M TOTOBSIIECH 4YEJIOBEKA K H3MEHEHUSAM COLMYyMa U TEXHOJIIOTMYECKOW pEealbHOCTH.
HenpepsiBHOE 00pa3oBaHue, B OTIIMYME OT TPaJULMOHHOIO O0pa30oBaTeIbHOTO KOHILENTa, Oosee
ruOKO W TMO3BOJSIET Yyuwaliemycs OBICTPO aJalTUPOBAaThCS K COBPEMEHHBIM, JUHAMUYHO
MEHSIOIIMMCS YCIIOBHSIM Ha PhIHKE TPYZIa U B OOLIECTBEHHOM KHU3HH.

3akirouenue

B mporuecce uccnenoBaHus HaMH YCTaHOBIJIEHO, YTO KOHLIENT HEMPEPHIBHOTO 0O0pa30BaHUs
apisieTcsd 3(pPEeKTUBHBIM M MPAKTUYECKH MPUMEHHMBIM B COBpeMEHHOU cucreme oOydeHus. OHO
COAEPKUT PAJl MPUHIIUIIOB, KOTOPHIE aKTyaJbHbl M IMPUMEHUMBI B PaMKaX COBPEMEHHOM CHCTEMBI
oOpa3oBaHusl.

Taxxe HaMM H3y4eHbl TEOpUS W IMPAKTHUKa BHEAPEHUS KOHIIENTAa HEINPEPHIBHOTO
obpasoBaHus 3a pyoexoMm u B Poccun, 0COOEHHOCTH M IPOOIEMBbI, KOTOPbIE PU3BaH PEIIUTh 3TOT
koHuent. OtMedeHa  HeoOXOOUMOCTh  NPO(ECCHOHANIBHON  IMOATOTOBKM  IEJaroroB M
CHEIHATM3UPOBAHHBIX METOAMK JJI TOJHOLEHHOW peanu3alMi TEXHOJIIOTUH HEeNPEephIBHOTO
00pa3oBaHMs B COBPEMEHHOM POCCUIICKOM cucTeme o0yueHus..

B kauyecTBe mepcrneKTUBBI A JalbHEHIIUX MCCIeOBaHUI MpeanaraeTcs 6osee rmyOokoe
M3y4eHUE TEXHOJIOTMHM HENPEPHIBHOTO OOpa30BaHUS U €€ NMPUMEHEHHE B IMPENOAaBaHUU JIPYTHX

T'YMAaHUTApPHBIX JUCHUIIIINH.
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KOMMYHUKATHUBHBIN METOJI B COBPEMEHHOM ITPEIIOJJABAHUHA
NHOCTPAHHBIX A3BIKOB: OCOBEHHOCTHU "
IMPAKTUYECKAS DO®@PEKTUBHOCTbD

Annomayun. Crarhsi TOCBAILICHA HUCCIEAOBAHUIO OJHOTO M3 COBPEMEHHBIX METOOB
NpPENnoJaBaHus — KOMMYHHKAaTUBHOMY, €ro OCOOCHHOCTSIM M 3(p¢deKTUBHOCTH B cdepe
MPETNo/IaBaHNs UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB C YUYETOM TEKYIIeW MEXIyHapoAHOW 0O0cTaHOBKU. M3ydeHbl
BO3MOXKHOCTH MTPUMEHEHHS JAHHOTO METOJIa B CUCTEME 00pa30BaHMUsL.

Knrouegvle cnoea: KOMMYHHMKATUBHBIM METOJ, pa3roBopHas peub, 3(PPEKTUBHOCTH
IIPETO/IaBaHNUs, IPETIOIaBAHNE NHOCTPAHHOTIO S3bIKa, PEUYEBOE BO3/IEHCTBUE, AHAIIU3.
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COMMUNICATIVE METHOD IN MODERN FOREIGN LANGUAGE TEACHING:
PECULIARITIES AND PRACTICAL EFFICIENCY

Abstract. The article is devoted to the study of one of the modern teaching methods —
communicative, its features and effectiveness in the field of teaching foreign languages, taking into
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account the current international situation. The possibilities of using this method in the education
system have been studied.

Keywords: communicative method, colloquial speech, teaching efficiency, foreign language
teaching, speech influence, analysis.

Beenenue

CoBpeMEHHbIE METOJUKM IIPENOJaBaHUsl IMPEANONAralT, IpexXJIe BCEro, I'MOKOCTb U
aZlanTalyio K OBICTPO MEHSIOIIKUMCS YCIOBUAM, TOCTHXKEHHE Han0oJiee KaYeCTBEHHBIX PE3YJIbTaTOB
B MAaKCHUMAaJIbHO CXKaTbleé CPOKM ISl OBJaJICHUs HEOOXOOUMBIMH HaBbIKaMHU. B cdepe nzydenus
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B TIOCJIEHHIE IO/IbI OCOOCHHYIO MOMYIISIPHOCTh MPUOOPET KOMMYHUKATHBHBIN
MeTon Kak 3P PeKTUBHBII HHCTPYMEHT 00Y4YEHHUSI HA OCHOBE PEUEBO JACITEIHHOCTH YeIOBEKA.

AKTYaJIbHOCTbh TEMbI 00YCJIOBJIEHA €€ MOMYJIPHOCTHIO U BOZMOXKHBIM PaCIIMPEHUEM IPaHMIL
IPUMEHEHUs] KOMMYHUKAaTMBHOIO Merofa. HoBMUYKM B IpernojaBaHUU 3a4acTyl0 HEKOPPEKTHO
BOCIIPUHUMAIOT CaMO 3HAYCHHE MOHATUS «KOMMYHUKaTHBHOCTBY», JI€Kalllee B OCHOBE JAHHOIO
MeToAa.

Llenb paboOTHI 3aKIIIOYAETCS B MCCIEIOBAHNN KOMMYHUKAaTHBHOTO METO/Ia KaK COBPEMEHHOTO
U 3(QQPEKTUBHOrO HMHCTPYMEHTA IPerojlaBaHusi MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. B 3amaun HacTosiero
HCCIIEIOBAaHUS BXOJIAT:

1) wucciienoBaHUE MOHATHS KKOMMYHHKATHBHOCTBY,;

2) wu3ydeHHe 0COOCHHOCTEH KOMMYHHKATHBHOTO METO/IA;

3) nmoka3zarenbcTBO 3(D(HEKTUBHOCTH KOMMYHHKATHBHOTO METOAa B c(epe COBPEMEHHOIO
JIMHTBUCTUYECKOTO MPETOJaBaHuUs.

Teopernueckoil 6a30il mpeacTaBaeHHOTO HccienoBaHus nociayxuin padorsl T.X. Xo3ue-
BoH, 3.M. YHonmkamsumm, JI.C. Abnynnaesoii, C.A. Camanosoi, M. Maxmyposoii, JI.JI. T'epacu-
menko, U.B. Cxpsutst, A.C. Hebpenuuna, E.H. I'yceBoii u apyrux.

Hayunast HOBu3Ha pabOTHI 3aKJOYaeTcs B TOM, YTO B HEH BIEpBbIE MOJHOMACIITAOHO M
JeTaJbHO HMCCIIE0BAaH KOMMYHUKATHBHBIM METON KakK (QEKTHBHBI MHCTPYMEHT OOpa3OBaHUS B
COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX.

TeopeTnueckast 3HAYUMOCTh pabOTHI COCTOUT B TOM, UTO PE3YJbTAThl UCCIEIOBAHUS MOTYT
OBbITh UCTOJIb30BaHbI JUIS AAbHEHIEro UCcCae0BaHNsl KOMMYHUKAaTUBHOTO METO/Ia KaK MOJCHIOPbS
VTSl IPUMEHEHHUS B YIEOHBIX LIENSIX, OCOOCHHO Ha 3aHATHSIX 110 HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

[TpakTHueckas 3HAYMMOCTb paOOTHI 3aKJIIOYaeTcs B TOM, YTO pe3yJAbTaThl JaHHOTO
UCCIIEIOBAaHUA MOTYT OBITh IMPHUMEHEHbI JUIs 0Oy4eHHus: CTyAEHTOB Mo HampanieHusM «lIpenoxna-
BaHME HMHOCTPAaHHBIX S3BIKOBY, «3apyOekHas (DUIIONOTHS», a TakKe JJIs BBEACHUS KOMMYHHKa-

THUBHOI'O ME€TO/JIa B 06p330BaTeJ'IBHBIX HOEHTpAax U CIICHHUATIU3UPOBAHHBIX A3BIKOBBIX IIKOJIAX.
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KomMMmyHuKaTUBHBII MeTOd, 0C00eHHOCTM U J3(P(PeKTUBHOCTL B COBPEMEHHOM
o0pa3zoBaHuU

[oBOpsI 0 KOMMYHUKATHBHOM METOJ/IC B MPEMOIaBaHNN, HEOOXOIUMO Cpa3y ke YCTAaHOBHTb,
YTO TMOHMMAETCd B COBPEMEHHOM METOMIOJOTUM IMOJ TEPMHUHOM «KOMMYHUKATUBHOCTB» U 4YTO
BKJIIOYaeT B ceOs mganHblid TepmuH. CormacHo ompeneneHuto, gaHHomy T1.X. Xo3ueBod u
3.M. YonukamBuin, KOMMYHUKaTUBHOCTb — 3TO JOBOJBHO IIMPOKOE MOHSATHE, OJJHA U3 OCHOBHBIX
Lejaed MpenojaBaHus MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OMPEJEICHUE MNPU MOMOIIU PEYH COLMAIbHBIX
KOHTAKTOB, OBJIAJICHUE CTWJIEM TYPUCTHYECKOTO s3blka. FcciemoBarenn MOAYEPKUBAIOT
HEJIONMYCTUMOCTh IParMaTU4yHOro B3N HAa 3TO MOHATHE. B OCHOBE KOMMYHHMKAaTUBHOTO METO/IA,
kak ykaspiBatloT T.X. XosueBa u 3.M. YomnukamBmin, JIEKUT IEATETbHOCTHBIN XapakTep, TO €CTh
JTAHHBIN METOJT COCPEOTOYEH Ha KOHKPETHBIX BHUJIAX JEATEIbHOCTH, PEUEBOM OOIIECHUH yUYaluXCs,
BBITIOJTHEHUH UMU PEANbHBIX WM BOOOpa)KaeMbIX peueBbIX CUTyaluil u 3aaad. OOieHue urpaer
BAKHYIO pOJIb B INOBBIIICHUHM 3aMHTEPECOBAHHOCTH YYallUXCs B JYXOBHBIX LIEHHOCTAX JPYroOro
SI3BIKOBOT'O KOJIJICKTHBA.

Pa3BuTHE KOMMYHHUKATHUBHOTO METO/IA, KaK JIOKa3bIBAIOT B cBoei padore JI.C. AGmymiaeBa u
C.A. CamazoBa, 6bu10 00YCIOBIEHO CTpeMHUTENbHBIM pa3ButueM B 60—70-e rogpl XX Beka TaKuX
JTUCIUTIINH, KaK TICUXOJIOTHS, OOIIas JUAAKTHUKA, TEOPHsS ACATEIbHOCTH. JlanbHeiiee pa3BUTHE
ATOro MeToja OBLIO MoAepKaHo, o cioBaMm JI.JI. ['epacuMeHko, pa3BUTHEM BBICOKUX TEXHOJIOTHH,
MporeccaMu TI00aTu3ali U YCOBEPIIEHCTBOBAHUEM CUCTEMBI OOIIECTBEHHOW KOMMYHHKaIuu. B
[EHTpe BHUMaHHUS JaHHOTO MeToJa OKa3biBaeTca (OPMHUPOBAHHE  KOMMYHUKATUBHOM
MOTHBHPOBAaHHOCTH y4e€OHOTO TIpoOIlecca, YYeT WHIUBUAYAIbHBIX OCOOEHHOCTEH ydaliuxcs.
OcHoOBHas 1e/b MpenojiaBaTesi — MAaKCUMAalbHO MPUOIM3UTH MPOIEcC OO0ydeHUs K pealbHOU
KOMMYHHKAIUHU, PEATbHBIM PEYEBBIM CUTYyalMsIM. PedeBbie HMHTEHIIMU U TEMbI OOIIIEHUSI TIIATEIbHO
OTOMpAIOTCS C IENBI0 COOTBETCTBHUS JIEHCTBUTEIBHBIM MOTpeOHOCTAM Yyuarierocs. KoMMyHHKa-
TUBHBIN TOJAXOJ OPUEHTHPOBAH HA TO, YTOOBI ydYalllhecs OBIAJAETH S3BIKOM B BUJE CHUCTEMBI
MPAKTUYECKOTO B3aUMOJICHCTBHS OMPEIEICHHOr0 Habopa KOMIIETCHIIMH: S3BIKOBOHM, pPEUYEBOM,
METAJIMHTBUCTHYECKOM H T. 1.

[Ipu KOPPEKTHOM HCTIOIB30BAHUM KOMMYHUKAaTUBHOTO MeTOMa, Kak oTMevatoT T.X. Xo3uesa
1 3.M. YonwukamBuiy, BOIJIOMAIOTCS B KHU3Hb CIEAYIOIINE MPHUHIIMIBI: CBOOOJHOE BBIpAKEHUE
YYAIIUMHCS CBOMX MBICIICH, COBMECTHOCTh M KOOIEpAIls B BBHITIOJHEHWU 3aJaHUM, MOOIIPEHUE
MapaJoKCATbHBIX OPUTHUHATBHBIX CYKIEHUW, CTPEMJICHHME K CaMOBBIPDOKCHHIO YYaIUXCS,
MIPUMEHEHUE SI3BIKOBOTO Marepuana B COOTBETCTBUM C 3afayeil MHAMBUIYaJbHOTO PEYEBOTO
3aMbIClIa, TOJIHAsg Oe30MacHOCTh YyYaIlMXCS W 3alIUIIEHHOCTh MX OT KPUTUKU, SMIATHHHOCTH

OOIIEHUS U T. 1I.
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KoMMyHHKaTHBHBIM METOJ OCYLIECTBISAETCS MPHU MOMOIIM INPUMEHEHUS COIEpKATEeIbHBIX
ATAroB, KOTOPHIE BKIIOYAIOT B Ce0S MPEIBAPUTEIbHYIO SI3BIKOBYIO MOATOTOBKY, CIELHAIH-
3MUPOBAHHYIO PEYEBYIO IOATOTOBKY, KOMMYHUKATHBHO-(DYHKIIMOHAIBLHYIO IMOJITOTOBKY, MPAKTHKY
WCIIOJIb30BaHUSI MHOCTPAHHOIO $3bIKA B KOMMYHMKAaTUBHOM, 3KCIPECCUBHOW M KOTHUTUBHOU
¢byukuusax. B pamkax gaHHOro MeTofa MOTYT OpPraHM30BBIBATHCS COBMECTHBIE MPOCMOTPHI
BHUJICOMATEPUAIOB Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE, MCIIOJIb30BAHUE IPE3EHTALUM, OOCY)XJIEHUE TeX WU
uHbIX MarepuasioB. Taxke, kak otmeuaer W.B. Ckpbuib, mnpoBeAeHUE 3aHATUA TIO
KOMMYHUKaTUBHOMY  MeTony  TpeOyeT  OT  mperojaBarenss  CO3JaHusl  COOCTBEHHBIX
KOMMYHHKAaTHUBHBIX CLIEHAPHUEB.

A.C. HeOpeHunH TPHUBOAUT CIEAYIONIME OCHOBHBIC MPUHIHUIIBI KOMMYHUKAaTHBHOTO
o0yJeHMS:

1) KOMMYHHUKAaTUBHBIN PUHITUII;

2) MPUHIIAIT KOMMYHHUKATHBHBIX 33/ 1aHHIA;

3) OpUHLKI 3HAYUMOCTH U OCMBICJIEHHOCTH.

B ¢gopmupoBanne KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETCHIIMM BXOIAT TAaKHE YMEHHs, KaK UYTEHUE U
MOHMMAaHHUE HECIOKHBIX AYyTEHTHMYHBIX TEKCTOB, YCTHOE OOIICHHE B CTAaHAAPTHBIX CUTYyallUAX
yuyeOHOU M mpodeccuoHANbHON AESITeTbHOCTH, YMEHHE paccka3aThb o ce0e B YCTHOW Qopme u
OBJIaJICHHE HAaBbIKaMH 3JIEMEHTAPHOTO MUChMa.

KpuTrukun KOMMYHHUKAaTUBHOTO METOJA YacTO yKa3bIBAIOT HA OTCYTCTBHE CHUCTEMAaTHYECKOTO
oOy4eHHs] TpaMMaTHKH B paMKaX KOMMYHHKaTUBHOTO MeTona. PemieHne qaHHON mpoOiIeMbl MOXKET
3aKJII0YaThcs B OTPaObOTKE 0a30BBIX IPAMMATHUYECKUX MAaTTEPHOB B PEUU.

Takum 00pazoM, KOMMYHUKAaTUBHBIN METO/ IIPETNoaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB ITOMOTAET
pa3BUTh THUOKOCTh, AJaNTUBHOCTh B MCIOJb30BAHMM Marepuaja Apyroro s3blka, OOECIEUUTh
COBEpPIICHCTBOBAHUE MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS S3bIKa B €XKEHEBHBIX OBITOBBIX CUTYAI[USX.

3akirouenue

B mpomecce uccienoBanusi HaMH YCTAHOBJIEHO, YTO KOMMYHHUKATHBHBIM METOJ| SIBIISICTCS
3¢ (HEKTUBHBIM METOJOM TPEToJaBaHus WHOCTPAHHBIX s3bIKOB. OH (QopMmupyeT y ydarmmxcs
CKJIOHHOCTh HE33aBHCHMO U CBOOOAHO (hOpPMYITHPOBaTH peyeBBbIC 3aMpPOCHI HA M3y4aeMOM SI3BIKE,
MPUMEHSITh 0a30BbIe TATTEPHBI B peaabHOM KOMMYHUKAIIUU, PA3BUBAET HABBIKU KaK YCTHOTO, TaK U
MMUCBMEHHOTO OOIICHMSI.

Taxke HaMU U3y4eHBl TpeOOBaHUSA, KOTOPbIE MPEIBABIAIOTCS K IPENOJaBaTEINIo,
MPUMEHSIIONIEMY JaHHBI MeTon B cBoeil pabore. Tak, mpenomaBarens, pabOTaIONMUN TO
KOMMYHUKAaTUBHOMY METOMAY, JOJDKEH pa3pabaThiBaTh W PEaTM30BBIBATH KOMMYHHKATHBHBIE
CIIECHApUU B3aMMOJACUCTBUS MEXAY Y4YallUMHCS, TIIATEIbHO OTOMpaTh TeMbl AJsi OOCYXKIECHHS B

IPYIIax M sI3bIKOBbIE CPENICTBA.
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B kadecTBe mepcreKTUBHI IS JadbHEHITNX WCCICNOBAaHUM Tpenaraercs 0oiee rrybokoe
M3y4eHUE KOMMYHUKAaTUBHOTO METOJa U €ro MPUMEHEHHE B MPENOJaBaHUU JPYTHX T'YMAaHUTAPHBIX
IUCIIAILINH.
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HUHTEI'PALIUA TEXHOJIOI'MA «LAPBOOK» U ITEJJAI'OI'MKHX YAUBJIEHUSA
B OBYYEHUU AHINIMHCKOMY S3BIKY

Annomayusn. B crtarbe paccMaTpuBAIOTCS BO3MOXKHBIE TYTH HHTErPAllU TEXHOIIOTUU
«lapbook» ¥ memaroruku yauBieHUsS B OOyYE€HWM AHTIIMHCKOMY SI3BIKY B IITKOJIe. ABTOPOM Ipe-
CTaBJICH aHAIN3 Y4€OHO-TUAAKTHYECKOTO MOTEHIIMaIa 00enx o0ydaromuX TEXHOJIOTHA U pa3pado-
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TaHbl NIPUMEPHl YUEOHBIX 3aJaHUI Ha YpOKE aHIIMICKOTIO sI3bIKa HA OCHOBE CHHTE3a TEXHOJOTHHU
«lapbook» 1 HEKOTOPBIX HHCTPYMEHTOB TEAArOTHKH yIUBIICHHS.
Knioueswle cnosa: JI>noOyk, neqaroruka ynuBiIeHUs, METOAMKA, BU3yalInu3alus, TeiMupuka-
11, MOTUBAIUSI.
T.V. Pokhvalnaya
(Taganrog, Russia)
Scientific supervisor — G.V. Mikhaleva, Ph.D. of Pedagogy

INTEGRATION OF LAPBOOK TECHNOLOGY AND SURPRISE PEDAGOGY
IN ENGLISH LANGUAGE TEACHING

Abstract. The article examines possible ways of integrating the lapbook technology and the
pedagogy of surprise in teaching English at school. The author presents an analysis of the educa-
tional and didactic potential of both educational technologies and develops examples of activities in
an English lesson based on the synthesis of the lapbook technology and some tools of the pedagogy
of surprise.

Key words: Lapbook, pedagogy of surprise, methodology, visualization, gamification, moti-
vation.

Wurerpanus texnosnoruu «lapbook» u memaroruku ynauBieHus B O0y4CHHH aHTIMHCKOMY
A3BIKY — 9TO COBPEMEHHBIN U KPEaTUBHBIN MOAXO0/, KOTOPBII MO3BOJISIET c/efaTh 00pa30BaTesIbHbIN
nporiecc 601ee HHTEPECHBIM, YBIEKATEIbHBIM U IPOYKTUBHBIM.

Uro Takoe «lapbook»? «Lapbook» — 3TO MHTEpaKTHBHAs TeMaTHYecKas Manka (MUHH-
KHMKKH, BKJIAQJIKM, KapMalllKH; CXE€Mbl, TaOJINLbl, MWJUTFOCTPALIMU; 3a/laHusl, TOJIOBOJIOMKH U Jp.), B
KOTOpOH peOCHOK coOMpaeT, CUCTeMaTU3UpyeT U BU3yalUu3upyeT MH(OPMALIMIO 1O OINpeaesIeHHON
teme. [lo cytu, 3T0 0OBeMHasE TETPab-NIPOEKT, KOTOPYIO YYEHHK MOXET ClIelaTh caM, TBOPUECKU
pacKpbIBast TEMY.

Bcenen 3a E.A. BriiagpIKuHOM, MBI CUUTAEM, UTO «IIPUMEHEHHE JIPMOYKOB B 00pa30BaTeIbHOM
nporecce MOMOXKET MOTHBHPOBATh OOYyUarOIIMXCA K M3YUYEHUIO Y4eOHOM TUCIMITIIMHBI, CIIOCOOCT-
BOBATh CHUCTEMAaTH3allMM 3HAHUM, TakKe Pa3BUTUIO TBOPUECKHUX U HCCIEIOBATEILCKUX HABBIKOBY
[3, 43]. Bce BblmenepevnciieHHOE CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM B CHJIY TOTO, YTO y4eOHBIN MaTepuat
BU3YQJIM3UPYETCS U MOXKET HM3Yy4aThCsl B COUETAHUU C MPOEKTHON M UTPOBOM TEXHOJIOTUSIMHU (Tei-
mudukanus) [1].

Ha nam B3msiz, yaeOHO-TUIaKTHYECKHA IOTeHIMa TexHoorun «lapbook» mist popmuposa-
HUSI ¥ Pa3BUTHS WHOSI3BIYHOW KOMMYHUKATHBHON KOMITETEHIIMM OOYYarOIINXCS BEChMa BBICOK, IMO-
CKOJIBKY 3TO WHTEPaKTUBHBIH WMHCTPYMEHT, KOTOPBIH aKTHUBHO HCIOJIb3YyeTCs B 00pa3oBaTeIbHON
IpakTHKe. PaccMOTpHM OCHOBHBIE aCTIEKThl YU€OHO-IHIAKTUYECKOTO MTOTEHIIMANa 3TONH TEXHOJIOTHUH.

1. JIbnOyk mo3BOJSET MPEACTAaBUTh CIOXKHYIO MH(OpMAIMIO B HAIIATHOW U MHTEpAK-
TUBHOH (popme. DTO CrIOCOOCTBYET JIydllleMy 3allOMHUHAHUIO JIEKCUKH, TPaMMaTHYeCKUX KOHCT-

PYKIMI U KyJIbTYPOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEN U3y4aeMoro s3bIKa.
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2. JI>nOyk MoxeT OBITh aJanTUPOBAH IO YPOBEHb S3BIKOBOHM IMOATOTOBKH KaXKIOTO
00ydYaromierocst, 4To MO3BOJISCT: YUYUTHIBATh UX WHTEPECHl U MOTPEOHOCTH, CO3/1aBaTh YHHKAIIb-
HBIC 3JIaHUS U MATEPHAITBI ISl CAMOCTOSTEIbHON WIIA TPYIITOBON PabOTHI.

3. DTa TeXHOJOTrus CIOCOOCTBYET PAa3BUTHUIO BCEX KOMIIOHEHTOB MHOS3BIYHON KOMMY-
HUKaTUBHOW KOMIIETEHLIMU: YTeHHE (aHAIM3 TEKCTOB U paboTa ¢ MUCbMEHHBIMU MarephalaMu
BHYTPU WHTEPAKTUBHOM TAIKH), TOBOPEHUE (0OCYKICHUE IEMEHTOB HMHTEPAKTUBHOW IMAaNKU B
napax WM TpyIIax), BKIIUEHUE ayauoMarepuaioB ais ayanupoBanue (QR-kompl uisi CCHIIOK
Ha ayuoaisibl), MMCbMO (CO3/IaHKE 3aMETOK, ICCE B pe3toMe).

4. ®opMHUpOBaHUE METANPEIMETHBIX KOMIIETEHIUH OOydYaroluXCs: 3Ta TEXHOJIOTHS
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO HABBIKOB PabOTHI ¢ MHGOpPMAIIMECH, YMEHUS IIAHUPOBATh U OPraHU30-
BBIBaTh CBOIO JIESATCIILHOCTh, PA3BUBACT MEXKKYJIBTYPHYIO KOMIIETCHIIHIO Yepe3 M3Y4YCHHE CO-
LUOKYJIBTYPHBIX aCIIEKTOB sI3bIKa [2].

Jns ycunenust oOyvaroniero motreHnuan€a TexHoaoruu «lapbook» B Hamiem uCCleOBaHUU
MBI [IpeIJIaraeM HHTETPUPOBATh €€ C 0a30BBIMH JICMEHTAMH TIEIaTOTUKU YIUBICHUSI.

Uro Takoe memaroruka ynueieHus? Ilemarorwka ymuBICHHS — METOIWKA, OCHOBaHHAs Ha
MpoOYXKIEHUU UHTEpeca yueHUKa yepe3 HeoXKHAaHHbIe (haKThl, MHTPUTY, 3araJKu, SMOIUHN U Kpea-
TUBHOCTh. OCHOBHAS 1IEJIb — YIUBUThH YUYEHUKA HACTOJIBKO, YTOOBI OH 3aXOTeJN y3HATh OOJIBIIIE.

Ms1 cornacubl ¢ poccuiickuM miegaroroMm I1LA. CrenuueBbIM, KOTOPBI aKTUBHO pPa3BUBAET
UJICH TIEJJATOTHKH YIUBJICHHUS, YTO «HJICATBHBIA YPOK Ha OCHOBE NMPUHITUTIOB TEATOTHKH YIUBICHHUS
JIOJKEH OBITh uepenoit oTKpeITHil. [Ipy 3TOM HacTosIIee OTKPBITUE Yallle BCETO HAYMHAETCS U 3aBep-
I1aeTCs YIUBICHUEM — 9Ta SMOIIMS TOBOPUT O MOAJTMHHOCTH Mpoliecca, a He ero uMutanun» [4, 96].

PaccMoTrpuM mosipoOHEEe WHCTPYMEHTHI MEJAaroTUKH YAWBICHUS HA YPOKaX WHOCTPAHHOTO
S3bIKa, KOTOPbIE MOMOTAIOT CO3/7aBaTh OOpPa30BaTENIbHYIO CPENy, BBI3BIBAIOLIYI0 y O0OydaromuXcs
WHTEpEC U yIUBICHUE.

1. Hcnonb3oBaHuEe HECTaHAAPTHBIX IMOIXOIOB AJS MpeAbsBIeHUs ydyeOHOro marepuana. Ha-
MpUMep, BBOJ HOBOM TEMBI Yepe3 3araJIku WM TapaJoKCAIbHBIC YTBEPKICHHS, KOTOPHIS
MOOYXKTat0T 00YJarONIUXCs 3a1aBaTh BOMPOCKHI M HCKaTh OTBETHI.

2. BiutoueHue UTrpoBbIX 27eMEHTOB (reiimMudukanus) B oOpa3oBaTebHbI Ipolecc. ITo Mo-
KeT OBITh UCTIOJB30BAaHUE KBECTOB, POJIEBBIX UI'P WU UTPOBBIX MEXAHHUK.

3. BximodeHWe SpKUX BU3YAIbHBIX, 3BYKOBBIX MJIM TaKTHJIBHBIX JJIECMEHTOB, KOTOPBIC BO3ICH-
CTBYIOT Ha SMOIIMH U YCHJIMBAIOT BOCIIPUSATHE MaTepHala.

4. TloctaHoBKa yueOHOTO BOMPOCA, KOTOPHI HE UMEET OUYEBUIHOTO OTBETa WM MpPEaraet
HECKOJILKO PEIIeHUH. ITO CTUMYIUPYET KPUTHUECKOE MBIIIIJIEHHE U BOOOpasKEHHE.

5. TlocrossHHOE B3auMoOAEHCTBUE € OOYYarONMIMMHKCS, KOTOpOE IOMOTaeT CO3/1aBaTh JIOBEPH-

TEIbHYIO0 aTMOC(epy U pacKpbiBaTh HEOXKUJAHHBIE TOUKH 3PEHHUS.
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6. IlomoraeT mpeacTaBUTh CIOXKHBIE KOHIENITHI B MPOCTOW M JOCTYITHOW (popme depe3 cpaBHe-
HUE C U3BECTHBIMU OOBEKTAMH WU SBICHUSMH.

7. CoznaHue MHTPUTH Yepe3 HEe3aBEPIICHHOCTh CIOXKETa, SKCIEPUMEHTA WM BOIIPOCA, YTO BbI-
3bIBA€T JKEJIAHUE y3HATh OOJIbILIE.

8. HuTerpauus JUYHBIX UHTEPECOB, YBICUEHUM M OINbITa 00y4aroIUXCcs B 00pa3oBaTesIbHBIN
nporecc.

OTH MHCTPYMEHTHI HaNpaBJIeHbl IPEUMYLIECTBEHHO Ha CTUMY/IMPOBAHUE MO3HABATEILHON
aKTUBHOCTH U AMOIIMOHAJILHOTO BOBJICUYCHHS JCTEH.

Kak mnTerpupoBarh TexHosoruwo «lapbook» M nemaroruky yauBiIeHUs B OOy4E€HUHM HHO-
CTpaHHOMY $13bIKY? Hmke MbI IPUBOIUM NMPUMEPHI TAaKOH MHTErpaIMy B Tpolecce OOydeHUs aHT-
nuiickoMy s3bIKY B mikone (Tabmuma 1).

1. Temarumdeckue JPMOYKH C «Bay» — MOMEHTaMU. [l 3TOTO y4HTETI0 HEOOXOAMMO BHIOpATh
HecTaHaapTHbie TeMbl («Mystery Animalsy, «Secret Life of Words», «English Around the
World» u ap.). [Ipu 3TOM MOXXHO JOOABUTH B KaXKABIH pa3/ies IEMEHThl TaKue HEOXKH/IaH-
HBIE 3JIEMEHTHI, KaK BKJIaJKH ¢ HHTepecHbIMH (pakTamu (Did you know...?), cekpeTHbie Kap-
MAIIIKX C 33IaHUSIMH-CIOPIIPU3aMU; IUQPBI, 3araJK ¥ TOJIOBOJIOMKH Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE.

2. «Lapbook» kak MpOEKT ¢ MHTPUTYIOILUM KOHTEKCTOM. {11 3TOro HaunHaem palboTy Haj
pOeKTOM ¢ npoBokairoHHoro Bompoca: «\What if animals could speak English?», «Why do
we call it a ‘hot dog’ if it’s not a dog?», «Ilouemy xutenu Jlonmona HassiBatoT ero ‘The Big
Smoke’?» u np. 3arem oOydaroniuecs co34ar0T MHAWBUIYAJIbHBIM WM IPYNIOBOM MPOEKT
10 TeMe, B Mpoliecce OTBeyasl Ha MOCTaBIEHHBIA BOIIPOC M MPEACTABIAS CBOM OTBET depe3
TEKCT, N300paskeHMsI WK JHarpaMMBl.

3. VHTepakTHBHBIE MUHU-KBECTHI BHYTPH MHTEpakTUBHOW manku «lapbook»: «lapbook» mo-
KET COJepPKATh CKPHITHIE BKIIAJKH MM KapMAaIllKu ¢ 3aJaHUsIMA (HarpuMep, KapTO4KH C pe-
OycaMu, KOTOpbIE PaCKPBIBAIOT TEMY YPOKa).

4. Bxuouenue B «lapbook» mpoOiemHble 3a7aHKsi, OCHOBAHHbBIE HA IEAArOTUKE YIWBJICHMUS,
KOTOpBbI€ TPEOYIOT HCCIe10BaTeNbCKON pabOThI.

5. JobapneHre BU3yadbHBIX U TAKTHIBHBIX JIEMEHTOB B JITIOYK, KOTOPHIE BHI3OBYT YAHBICHHE
y OOydaromuxcsi: ucnonb3oBaHue 3D-3reMeHTOB (pacKiIafHble MHHU-KHMKKH, CEKPETHbIE
KapMalllkH ), BKJIIOUEeHHE N300paskeHH ¢ FOMOPOM HJTU KYJIBTYPHBIMUA OCOOEHHOCTSMU CTPaHbI
M3y4aeMoro s3bIKa, HalpUMep, MEMbI Ha aHITIMHCKOM SI3bIKE, TOA00OpaHHBIE K TEME YpOKa.

6. Ilpumenenue 3¢pdekTa HE3aBEPIICHHOCTH JIPTOYKA, KOT/Ia YIUTENIb OCTABISICT KaKOH-HUOYIb
€ro pasfiell MyCThIM JJIs1 CAMOCTOSATEIBHOTO JIOTOJIHEHHS! yJallUMHCS: KapMalllKyi ¢ KapToy-
kamu «Mou OTKpbITHS» Wi «HOBBIE BOMPOCKHI», Te oO0ydJaromiiecss CMOTYT 3alucarh To,

4TO UX YAUBUIIO, U 3a1aThb BOIIPOCHI JIA JanbHEUIIIEero HU3YUCHUA.
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7. WHTerpauusi UTPOBBIX IEMEHTOB (TeiiMu(uKanys) B J310yKe: cripstanHble 3aganus («Find
the hidden wordy, 3amanus-peoycer («Guess the word from the clue, munu-urpsi, pasany-

HBIE KBECTBI U BUKTOPUHBI BHYTPH JIIIOYKA.

Tabnuuya 1 — [Ipumepol yuebHbIX 3a0aHULL HA YPOKE AH2TUUCKO20 A3bIKA

Paznen YueOHoe 3a1aHUe DJIeMeHT NeIaroruku
YAUBJICHUSA
\ocabulary Match the word with a funny picture. HecranpaprHasi BU3yain3amusi

Build a funny sentence with random

Grammar HCO)KI/II[aHHaSI KOM6I/IHaLII/ISI CJIOB
words.

. Imagine you are a time traveller from
Speaking the past HeoObrunas poneBas curyarus

Takum o6pa3om, uHTErparys TexHonoruu «lapbook» u memgaroruku yauBieHust B 00y4eHUN

HHOCTPAHHOMY SA3BIKY MOXKCT CO34aTb YHUKAJIBHYHO 06p8.30BaT6J'ILHYIO cpeay, Kortopass COUCTacT B

ce0e MHTEPAaKTUBHOCTH, TBOPYECTBO M JJIEMEHTH HEOXKUIAHHOCTH, COCOOCTBYS (hOpMUPOBAHHIO

yCTOﬁ‘IHBOﬁ MOTHBALIUA Y 06yqa10mnxc;1 K N3YYCHHUIO MHOCTPAHHOI'O SA3bIKA U PA3BUTHIO UX UHO-

SI3BIYHON KOMMYHUKATUBHOW KOMITETECHIIUY.

Bbubinorpadguyeckuii cnucok
AgnonuHa, J[.C. JIhnOyk kak ¢opma mpeseHTanuu npoekra // Mol npodeccnoHalbHbII cTap-
Tan: cOopHUK cTtaredl no Marepuanam VI Beepoccuiickoil cTyieHUeCKON HayqHO-TTPaKTUYECKON
koH(pepenuun, Huwxuauit Hosropoa, 28 mapra 2019 roga / Huxeropoackuit rocyapcTBEHHBIH
nenarorndyeckuii yausepcurer umenu Kozpmbl Mununa. — Huwxuuii Hoeropon: ®T'6OY BO
«Hwmkxeropoznckuil rocynapcTBEHHBIN IE1arornueckuii yauBepcuTeT nMeHu Ko3embel MuHuHaY,
2019. — C. 254-256.
AnaeBa, O.M., Manaxosa, E./l. Mcnonp3oBanue ioM0yka Ha YpOKe aHIIUHCKOTO sI3bIKa B Ha-
YaJbHOM IIKOJIE KaK CPEeICTBO (OPMUPOBAHUS KOMMYHHMKAaTHUBHOM KoMneTeHInH // TloBomkckuit
nenarorndeckuii BectHUK. — 2020. — Ne 4 (29). — C. 34-42.
Bnagsikuna, E.A. JIonOyk kak MHHOBAIMOHHAs (opMa MOBBILLIEHUSI UHTEpeca 00yJarommxcs K
UCCIIeNIOBaTeNIbCKOM AestensHocTH // OOpa3oBanue. Kapeepa. O0mectBo. — 2022. — Ne 4(75). —
C. 40-43.

Crenunues, I1.A. IHCTpyMeHTHI MeJaroruku ynuBiICHUS Ui COBPEMEHHOIO ypoka // SI3bIku u
KYJIBTYpBI B INI00AJIbHOM 00pa3oBaTesibHOM NpocTpancTBe: Tesuckl I MexyHapoaHo# HaydHO-
npakTruueckoit koHpepenunu, Mocksa, 07-08 oxts0ps 2021 roga. — MockBa: Hekommepueckoe
napTHepcTBo «HanmoHanbHOe 00IIeCTBO MPUKIATHON TUHTBUCTUKMY, 2021. — C. 96-97.

JI. JI. Cononnauna, H. O. BoiiTenko
(r. Taranpor, Poccust)
Hayunbiii pykoBoauresb — O.I'. MeabHUK, KaHA. (PUJI0JI. HAYK, JOLEHT

PEAJIMM U BE3DKBUBAJIEHTHAS JIEKCUKA B OBPA3OBATEJIBHOM ITPOLHECCE

(Ha maTtepuaJie aHr/mmiickoro cOopHuka pacckason o SImaiike)
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Annomayun. Hacrosiee vccieioBaHue MOCBALICHO Mpo0IeMe U3yueHHs U pa3rpaHuyCHUS
peannii 1 0e33KBUBAJICHTHOM JEKCHKU. MBI IPUBETH XapaKTEPUCTHUKH 3THX TEPMHUHOB OT Pa3HBIX
MCCIICIOBAaHM, COMIOCTABIIIN UX M MPEACTABUIN MPUMEPHI U3 NEepeBeAEHHOr0 HaMU Tekcta. Mare-
pHaIOM MOCITYKHI cOOpHUK paccka3oB XKaxmun Kpyke «Jlemsnas murpanus» (Jacqueline Crooks
«lce Migrationy). B pe3ynbrare ObUI BBISBICH HanOoyiee yJOOHBINM MOIXOA K M3YYCHUIO TAQHHOW
TEMBI.

Knioueswvie cnosa: peanuu, 6€33KBUBAICHTHAS JICKCHKA, JTAKYHBI, COOCTBEHHBIC MEHA, 00-
palIeHus, MEeXIOMETHS, 3BYKOIOJIpakaHUs, (Gpa3eosoru3mMbl, MHOSI3BIYHBIC BKparuieHus, abope-
BUATYPBI.

L.D. Solodilina, N.O. Vojtenko
(Taganrog, Russia)
Scientific supervisor — O.G. Melnik, Ph.D. of Philolody, Associate Professor

REALITIES AND NON-EQUIVALENT LEXIS IN EDUCATION
(Based on the English short story collection Jamaica)

Abstract. The present study is devoted to the problem of studying and distinguishing be-
tween realities and non-equivalent vocabulary. We have described the characteristics of these terms
from different studies, compared them, and provided examples from the text we translated. The ma-
terial was a collection of short stories by Jacqueline Crooks "lce Migration”. As a result, the most
convenient approach to the study of this topic was identified.

Keywords: realities, non-equivalent vocabulary, gaps, proper names, addresses, interjec-
tions, onomatopoeia, phraseological units, foreign language inclusions, abbreviations.

Ha naHHBIMI MOMEHT JIMHTBHCTHI €IIE HE COLUINCH BO MHEHHH, CTOMT JIU pa3rpaHUYMBATh
peanuu U 0e33KBUBAIICHTHYIO JIEKCUKY HIIM K€ HY)KHO 3TU MOHATUA 00beAUHUTH. Jl0 CUX MOp OHU
CYLIECTBYIOT CaMH 110 ce0e, XOTh U MOApa3yMeBaIOT MPUMEPHO OJHO U TO *ke. DTU JBa (heHOMEeHa
OYEeHb Pa3HOOOpa3Hbl U MHTEPECHBI C TOUYKU 3peHMs mepeBoja. Hama paboTa HampaBieHa Ha To,
9YTOOBI NOKA3aTh, HACKOJBKO OHM MHOTOTPAHHBI U C KaKOM TOYKHU 3pEHMs UX yAOOHee paccMaTpu-
BaTh B 00pa30BaTEIbHOM IIPOLECCE.

IIpexne Bcero, onupasch Ha MHEHME BBILICTIEPEYUCIICHHBIX UCCIEA0BATENICH, CIEAYET OIl-
penenuTs, 4to ke Takoe peanuu. Hanpumep, I'./l. Tomaxun B cBoell pabore «Peanuu B s3bIke U
KYJIbTYpe» OINMCBIBAET UX KAaK «HA3BAaHUS MPUCYIIMX TOJIBKO ONPENEIECHHBIM HalUsAM M HapoAam
MIPEMETOB MaTepHaIbHON KYJIbTYpHI, (PAKTOB HCTOPHUU, FOCYJAPCTBEHHBIX MHCTUTYTOB, UMEHA Ha-
[UOHATIBHBIX U (OJIBKIOPHBIX T€POEB, MU(OIOTHUSCKHUX CymiecTB u T. 1.» [Tomaxuu, 1997: 13].

[Toxoxum 00pa3oM XapaKTepU3ylOT OE33KBHUBAJICHTHYIO JIGKCUKY M 4acTO MYyTalOT C pea-
JIUSIMH, OJTHAKO MHEHHMSI JIMHIBUCTOB PA3HATCA: CTOUT IIPUPABHUBATH 3TH JIBA MOHATHS WUJIU K€ UC-
KaTh NPUHLIUINHAAIBHYIO pasHuly. Ho Hapsany ¢ 9TUM, TakyKe CYLIECTBYET U IPEACTaBICHUE O TOM,
YTO peajny ecTh 4YacTh 0€39KBUBAIIEHTHON JIEKCUKHU.

PaccmoTpuMm noapoOHee, yem sBisieTcs 0€33KBUBANICHTHAsI JIEKCHKA U KaK €€ OTIMYUTH OT
peanuii. E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB nucanu, 4To Takas JEKCHUKAa — 3TO «CJIOBA, IUIaH CO-
Jep>KaHusl KOTOPbIX HEBO3MOXKHO COIOCTABUTH C KAKUMU-THOO WHOSI3BIYHBIMH JICKCHUECKUMH T10-

uatusimuy» [Bepemarun, Koctomapos, 1983: 56].
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[Tpoananu3upoBaB TEPMUHBI «pealnsi» U «OE39KBUBAJICHTHAS JICKCHKA), MBI MPHUIILTH K BBI-
BOJy, YTO NPUHIUIHAIBHON Pa3HUIIBI KaK TAKOBOW MEXJy HUMH HET, IIO3TOMY Ha CETOHSIIHUI
JICHb UCCIIEI0OBATEN! TaK U HE COIUIMCH B €IMHOM MHEHHMHU Ha 3TOT cuéT. OJTHAaKO MBI B CBOEi pabo-
Te OyeM NPUIEPKUBATHCS 00JIee COBPEMEHHOTO TOIX0/1a K U3YYCHUIO PeaHii, IPUPABHUBAS UX K
0€33KBUBAJICHTHOH JIEKCUKE, TOATOMY oOpatumcs K padore T.B. EBciokoBoii «JIMHIBOKYIBTYpOIO-
rus». «B 0e33KBHUBAICHTHYIO JIEKCUKY BKJIIOYAIOT JOBOJIBHO PAa3HOPOAHBIE KJIACCHI CIIOB U CIOBO-
coderanuii. CroJla OTHOCST pealiiy, COOCTBECHHbIC UMEHA, OOpAIIeHUs, MEXKIOMETHS, 3BYKOIIOpa-
KaHUs, HEKOTOpbIE (Ppa3eoOTU3Mbl, HHOS3bIUYHBIC BKPAIUICHUs, a0OpEBUATYpHI, OTCTYIUIEHUS OT
JUTEPATYPHOU HOPMBI U CIyYalHBIC JIAKYHBI, T. €. 0€39KBH-BAJICHTHYIO JICKCHKY B Y3KOM CMBICIIC
cioBa (KpbUIBLIO, TPOCTEHOK | T. I1.)», nuiet T. B. EBctokoBa [EBctokoBa, byrenko, 2014: 136].

IIpuBenemM npumepst:

- Peanuu
1. He hummed a river raga. It dis- OH HaOMoaN 32 pe3YrMKaMHu TPOCTHHKA, MOXO-
tracted him for a while, but he was dis- | »xumu Ha 4épHbIC HOTHI, KayalOIIMeCs Ha BOJHAX
turbed again by the itching. Kapbl, U HAICBAT PEUHYI0 PATY’. DTO IOMOTalo
€My 3a0BIThCSI, HO €r0 CHOBA IIpepBall 3Y/I.
- MexnoMeTns

1. Sancho tethered the horse to a tree Can4o mpuBs3an JIOWAaab K JIEPEBYy U CHps-
and moved behind it, talking in a strange, | Tancs 3a HUM. 'OBOpHII OH CTPAaHHbBIM, HAIps-
t|ght’ h|gh-p1tched voice. ‘Easy now, easy. ’KEHHO-BBICOKMM TrojiocoMm. «llojerde, moierde.

Me just gentling yuh. Nuthin’ more, yuh | I mpocto ydy tebs, yry. Tombko u Bcero, ciibl-

hear!’ IIHIIE! »
- 3ByKONoApaxKaHus
Bruck-Bruck-Bruccckk. JpoOuTh-1pOOUTE-TPOOHUUTTh.
He watched as Millie smashed her On HaOxrozman 3a TeMm, Kak Muutn ynapuia
hammer against the pile of stones. MOJIOTKOM I10 TPY/ie KaMHEH.
Bruck-Bruck-Bruccckk. JpoOuTh-1poOUTh-TPOOHHHTTS.
- ®Opazeonoru3mMel
He knew all his wife’s sayings: ‘It is the OH 3HaM KaXJI0€ CJIOBO CBOEH KEHBI:
hand of God;” ‘My intuition tells me such | «3to mpomeicen boxwuity, «Most HUHTYHIIHS
and such...’ N0JICKa3bIBAE€T MHE TO-TO, TO-TO...»

- IHOS3BIUHEIC BKpaIrJICHUA

Carlos was tall, brown-skinned and talawa Kapimoc ObUT  BBICOKHM, CMYIJBIM |
as any bush man. CHJIBHBIM, KakK Iojlaraercsl Jodomy Oyii-
MEH.
- A60OpeBHaTypsl
You want more? Some of you came Bbr xoture Gonpmie? HekoTopwle U3 Bac mpw-
on the SS Ganges. Well, your contracts | 6summ Ha TIC Tanr®. Uto %, cpok Balix KOHTPAK-
end just before next year’s harvest.’ TOB UCTEYET KaK pa3 mepen cOOpoM ypoxas B Ciie-
JIYIOIIEM TOJIY».
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- OTCTyIIEHUS OT JIMTEPATYPHBIX HOPM

1. He heard the grandmother shout out,
‘Blisters, bu’n-up batty and bend- up back.
For what? Dollar a day! Me body bruck up. It
dry! Need likkle river water. Mek it tek me
away. Lord! Mek it tek me away.’

OH cupimal, kak 0a0yns KpuuuT: «Mo3oiu,
CIIEKIIAsACS 3aJIHUIA U TEpEeMOTaHHas CIuHA. 3a
yTo? 3a oauH jnosuiap B JeHb! Beé Mo€ Teno Jo-
mut. OHO ucchixaer! EMy Tak HyXHa pedHas
Boza. [Iycte oHa 3abparh MeHs orctona!l I'ocro-

mu! ITycth oHa 3a0paTh MeHs oTcroa!

- CiiyyaliHble JIaKyHBI:
1) DtHOrpaduueckue abCOMOTHHIE JTAKYHBI.

1. He always came back with a brown
paper bag full of tamarind balls, lung
tonic for his wife and writing paper for
Baba-Lulla.

OH Bcerja BO3Bpalllalcs ¢ KOPUYHEBBIM OY-

Ma)KHBIM [TAKETOM, TTOJIHBIM TaMapHH/OBBIX IIa-
23 .

PHUKOB™", TOHHMKA JJIs1 JIETKUX KEeHe U Oymaru Juist

ba6wi-Jlymnna.

2) DTHOrpaMUECKHEe OTHOCHTEbHBIC JIAKYHBI.

He spent his evenings in the yard playing
dominoes and cards with the labourers, sharing
their rotis and rum.

Bedepa oH mpoBoaui BO ABOpE, urpas B
JOMHUHO U KapThl ¢ pabouyuMM, pasfenss C
HUMHU POTH U POM.

3) DTHOrpaduUecKue BEKTOPHBIC JIAKYHBI.

The town suited him. Here, he wasn’t the
son of Massah Sleifer, the Backra of the sug-
ar plantation. He could spend his days reading
about the Maroons and their ambushes.

DTOT TOpOJ MOAXOIUI eMy. 31eCh OH HE
obu1 ceiHOM Maccnl Creiidepa, ]3aI<p017126 ca-
XapHOH MIaHTalMK. 3/1eCh OH MOT CIIOKOHHO
MIPOBOANTH CBOU JIHU 3a uTeHHeM 0 MapoHax
M X 3acasiax.

4) AcconnaTuBHBIE.

«He’d joined his father on the cane fields
when he was fourteen.»

«OH cran pa6OTaTB C OTHOM Ha IlJIaHTallu-
AX TPOCTHHUKA, KOrga €My HCIOJHHIIOCH YC-
TBIPHAJALIATB).

[TpoananusupoBaB paboThl Takux ucciaenosareneil, kak C. Bnaxos u C. ®nopusn, T. B. EBcioko-

Ba, B. JI. MypaBséB, E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB u z1ip., Mbl IPUXOJUM K BBIBOJY, YTO Ka-

JKIBIN U3 HUX IHIIET 00 OOHOM U TOM K€, OAHAKO ITOHUMACT IMO-CBOCMY. «Peamuny» u Apyras JICK-

CHKa, HC UMCIOIIasA 3KBUBAJICHTA B CJIOBAPHOM COCTABC TOT'O WJIM UHOI'O A3bIKA — I-II‘)CBBBI‘-IB.I\/JIHO HUH-

TepecHbIN U TMOKHUI (eHOMEH, PACKPbIBAIOLINIICS C pa3HbIX CTOPOH. Ero HEOOBIYHOCTh U «HEMO-

KOPHOCTB» KaKHUM-TO OHpeHeHéHHBIM IIpaBHJIaM 06y0HaBHI/IBaeTC$I CYmECCTBOBAHUEM OI'POMHOI0

KOJIMYCCTBA KYJIbTYp U HApoOAOB, U KaXObIA U3 HUX 06na)1aeT 0COOECHHBIM B3TIAIA0M Ha XU3Hb U

CII0CO00M KOHBCPTHPOBAHUA CBOUX MBICJIEH B CJI0Ba M NMpCAJIOKCHUS. 060611_12151 BCC BBIIICTICPC-

YUCJICHHBIC MHCHHU, MOXHO 3aKJIIOYUTh, YTO PCajiuk — 3TO CJIOBA W BBIPAXKCHUA, IMPUCYHIUE OT-

JIENIbHOM KYJNbTYpe U OTpa)karolife TOJbKO €€ 0COOEHHOCTH, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT UCKIIOUUTENb-
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HO B CEMaHTHYECKOM II0JIe ONpeAeiIEHHOr0 Hapoaa. B cBOEM wHccienoBaHUMU MBI IpEACTaBUIN
KJ1accu(UKaLuUIO, KOTOpas, 10 HalleMy MHEHUIO, ONITUMHU3UPYET paboTy ¢ mogooHoi ekcukoil. T.
B. EBcrokoBa cripaBesiMBO 3aMEYaeT, YTO PEANUU JEHCTBUTEIBHO MOXKHO BKJIIIOUHUTH B COCTaB 0€3-
HKBUBAJICHTHOM JIEKCUKH, KaK U Apyrue npejacTaBieHHble Bbile peHoMensl. [1o eé cucreme neiict-

BUTEJIBHO MPOIIEe pa300paThCs B TEPMUHAX U UX PA3TUUUAX APYT MEKIY IPYTOM.
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YACTbH 3

COBPEMEHHBIE TEHAEHIIMH TPEITIOJABAHUSA NHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B CUCTEME OBIIEI'O OBPA3OBAHUA

T.2. Bypok, C.P. I'acanoBa
(Taranpor, Poccus)

OCOBEHHOCTH UCIIOJIb30BAHHUSI UTHOOPMAIIHOHHO-
KOMMYHUKAIMOHHBIX TEXHOJIOI'U JIAA PABBUTUSA HABBIKOB YTEHUA U
AYJAUPOBAHUA HA THOCTPAHHOM SA3bIKE

Annomayusn. B paHHOW cTaThe pacCMaTPUBAIOTCS TMPEUMYIIECTBA HCIOJIb30BaHUS
MH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJNOTUH B  mporecce OOyYeHUs UYTEHHI0 U
aymupoBanuto. Oco00oe BHUMAHHE YICISIETCS OTOOPY PECYpCOB M MAaTEPUAIIOB B CETH HHTEPHET.

Knrouesvie cnosa: VKT, uHTEepHET, WHOCTpaHHBIA SA3BIK, MpENOJAaBaHUE, YTEHUE,
ayJIupOBaHUE.

T.E. Burok, S.R. Gasanova
(Taganrog, Russia)

FEATURES OF THE USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION
TECHNOLOGIES FOR THE DEVELOPMENT OF READING AND LISTENING SKILLS
IN A FOREIGN LANGUAGE

Abstract. This article examines the benefits of using information and communication
technologies in the process of teaching reading and listening. Particular attention is paid to the
selection of resources and materials on the Internet.

Keywords: ICT, Internet, foreign language, teaching, reading, listening.

NnpopmanmonHo-kommyHukanuonusle  TtexHonorun (MKT) — 53T10 wmenbiii  cnekTp
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH, CBSI3aHHBIX C O00paOOTKOH M TperocTaBiIeHHEM HHGPOpPMaIUU.
I'pamoTHOE 1 panroHansHoe ucnonb3oBanue KT npu o0ydeHnn HHOCTPaHHOMY S3BIKY ITOBBILIAET
KauecTBO U 3(pdexTuBHOCTh 00pazoBanus. [Ipu moaroroBke k ypoky c ucnosnb3oBanuem HMKT
MpernojaBaTesio HE0OX0AUMO O03HAKOMHUTHCSI C OCOOEHHOCTSMU BOCHPHSTHS TaHHBIX TE€XHOJIOTHH,
BBIJICJIUT TE, YTO MOJOMIYT K TeME U THUILy YpOKa, a TakK *e OyayT cnocoOCTBOBaTh MOTHBAIMU
YYECHUKOB K HW3YYEHHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa C YYETOM HX (PHU3HOIOT0-TICUXOJIOTHUECKOTO
pa3BUTHS.

Hcnonp3oBanne WH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTWH BJIEYET 32 cOOOW OOHOBIEHHE METOJOB U
¢dopm 00ydeHHs, a TaKKe MOUCK HOBBIX MOAXOJOB K 0Opa3oBaTeNbHOMY Ipoueccy. B wurore
CTaHOBHUTCS OYEBUIHBIM, YTO ISl MOBBIIICHUS PPEKTUBHOCTH JAHHOTO Ipolecca HEOOXOAUMO

MOCTPOCHHE HOBOM  MOJENMW CUCTEeMbl 00pa3oBaHUSI C NIPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX
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MH(OPMALIMOHHO- KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, YTO OKaXeT MOJIOKUTENbHOE BIMSHHE Ha
KayecTBO 00pa30BaHUs, YBEIUYHUT €ro JOCTYHHOCTb, OyAeT CI0COOCTBOBAaTh T'apMOHHUYHOMY
pPa3BUTHIO JIMYHOCTH M, TakuM O00pa3oM, JOCTHKEHUIO OCHOBHOW 1€MW MOJEpHU3ALUU
oOpa3oBaHus.

[TpeumymectBa coBpemeHHbIx KT Han ocTanbHbIME cpelicTBaMU 00YUYEHHsI 3aKIIIOUAIOTCS
B CIIOCOOHOCTH MpPEACTaBIATH Oojblmue o00beMbl HHGOpMAMM B pa3IuyHBIX (opMmax,
BO3MOYKHOCTH HMHTEPAKTHBHOTO JHajora C OOyYaroIIMMUCS, a TaKKe IOBBIIICHUHM WX YPOBHS
3aMHTEPECOBAHHOCTH U MOTUBAIUH [2, 62].

Cnenyer Takke 3aMETUTh, YTO CYLIECTBYET psii MpPoOJeM, BBI3BAHHBIX HETOTOBHOCTHIO
MHOTHUX OO0pa30BaTEIbHBIX YUPEKACHUH U NPENoAaBaTeIbCKOTO COCTaBa K BBEJIEHUIO U
npumenennto MKT. CymectBoBaHue 3TuX HpoOjieM M MOUCK MHyTel HX pelleHUud OOBACHSAET
aKTyaJlbHOCTh PACCMATPUBAEMOM TEMBI.

B nayunsix uctounukax ormeuaercs, uro MKT — 3To COBOKymHOCTH HOBBIX METOJOB,
Croco00OB, YCTPOWCTB M TMPOILECCOB Tporecca cOopa, OOpabOTKH, Mepeaadyd W XpaHCHUS
uHpopmanuu. 3.I". Azumosa u A.H. lllykuHa, TOMOJHWIN JaHHOE ONPEIENICHHE U PAcCCMaTPUBAIOT
nH(OPMAaLIMOHHBIE TEXHOJIOTUU KaK CHCTEMY METOJOB M CIIOCOOOB cOOpa, HAKOIUICHHUS, XPaHEHHUS,
MOKCKa, TMepenayd, oOpadOTKM U BbIJAYM HHGOPMAIMU C TOMOIIBIO KOMIIBIOTEPOB U
KOMITHIOTEPHBIX JIMHHH CBsizei [3, 90].

[Ipy 0OyuyeHUM WHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy B IIKOJIE IMPOLIECC Pa3BUTUS JUYHOCTH YUYEHHKA
IIPOUCXOJUT HApSAAY C Pa3BUTHEM HABBIKOB U YMEHHH B €r0 PEUEBOM NEATEIbHOCTU. B OCHOBY
0o0y4eHHsT MHOCTPAHHOMY S3bIKY IIOJIOKEH NPUHLIMI KOMMYHUKaTUBHOro oOydeHus. Cucrema
o0yueHHUs: HEPOAHOMY SI3bIKY IPHU KOMMYHHKAaTHBHO-/IE€ATEIbHOCTHOM II0/IXOJI€ ONMPAETCs Ha
TEOpPETHUECKYyI0 0a3zy, 3all0O)KeHHYI0 B TpyJax u3BecTHbIX mcuxosnioroB — C.JI. PyOuHmTeiina,
A. H. JleontbeBa, U. A. 3umneit u ap. OOydaromuiics 3/1eCh BBICTYNAET KaK CyOBEKT yueOHOU
nesrenbHOCTH. CaMa ke cucteMa o0yueHHsl MPeAnoiaraeT «MakCUMaJIbHBIA yueT UHIMBUAYaIbHO-
TICUXOJIOTHYECKUX, BO3PACTHBIX M HAIIMOHATLHBIX 0COOCHHOCTEH TMYHOCTH oOydJaromerocs [4].

W3BectHblil ncuxonor b.A. beHeaukToB, u3y4yas NCHUXOJIOTHI0 MHOTOS3BIYMS, CleUU(UKY
OBJIA/ICHUS] WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM U YCTHBIM TEpPEBOJOM, OMPEAETHII MPo0JieMy YCTHO-PEYEBOIO
NOHMMAaHUs Yy pas3HbIX JroAed. OJHM TMOHUMAKT pedb NPAKTHUUECKH OJHOBPEMEHHO C €€
BOCHIpUATHEM (CHUMYJIbTAHHOE TOHHMMAaHUE), JIPYrHe MOHUMAIOT PeYb HEKOTOPOE BpEMs CIYCTS
mocyie ee BOCHpUSTHUS (TOCiIeoBaTeIbHOE MOHMMaHue). Tak, Hampumep, MPOCTyLIINBAHUE
y4yalluMHUCS aylIMOMaTepHUajioB Ha HMHOCTPAHHOM f3BbIKE U INPOCMOTP MHOS3BIYHBIX (DUIBMOB,
MO3BOJISIOT 3aMETUTH 3Ty OCOOCHHOCTD: NP OAMHAKOBOM YPOBHE BIIa/ICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
OJIHU cpa3y >K€ MOHUMAIOT CMBICI MPOU3HECEHHOH TUKTOpoM (pasbl, Opyrue — HyXKAalTcs B

JOTIOJTHUTEIBHOM ee 00padoTke [5].
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[Ipu o0yueHnn WHOCTpaHHOMY S3bIKY ¢ Hcmoyib3oBaHueM MKT HEo0X0aMMO y4YHTHIBATH
TaKKe CIEYIOIINE aCTIeKThI:

1. Unrerpamms UKT B mporecc 00ydeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJDKHA BECTHCHh KOMIUIEKCHO C
ONOpPOI Ha LIETOCTHBIN ME€JarOTHYECKNUN MPOIIECC;

2. HeoOxoaumo BBLIETUTH JBa OCHOBHBIX mojaxona st BHeapenus MKT B mporecc oOyueHus
WHOCTpaHHOMY si3bIKYy: 1) mHTerpupoBanue MKT B TpaiWLIMOHHYIO CHCTEMY OOYYCHHS S3BIKY;
2) ucnonb3oBanue cpeacts KT B paziauyHbIX opMax BHEYPOUHOI pabOTHI.

HNuTtepHer — OECKOHEUYHBIM HMCTOYHUK HHGoOpManuu o0 HM3ydaeMOM SI3bIKE, KYJIbType U
tpanuuusax WS, ero peanusx u ocodeHHOCTsX. CeroiHsa HET €AUHBIX KPUTEPUEB, MPEAbSIBIIEMbIX K
KauecTBY MHTEpHET-pecypcoB. Cie0BaTebHO, BCS OTBETCTBEHHOCTD JIOKUTCS Ha MPEnoaaBaTelis,
KOTOpBIM JIOJDKCH 3apaHee OpraHW30BaTh ITOMCK HEOOXOJMMBIX CAaHTOB W TPOM3BECTH WX
THIATENBHBIM W TIOJMHBIA aHANM3, MPEXKIE 4YeM MpejuiaraTb UX OOydarouumcs IS MPOBEICHUS
camMocTosITeNnbHOM padoThl [4]. BaxkHO BbIpabOTaTh MNPaBUIBLHOE KPUTUYECKOE OTHOIIECHUE K
nHpopmanuu, npeacTaBieHHo B MHTepHeTe. Borpockl oTOOpa KpuTepreB 0OCYXIalTCs Kak B
3apyOexxHol Meroamdeckor smreparype (J. Barker, J. Ormondroyd, M. Krauss), Tak u B
oreuecTBeHHOU MeTonuke. Poccuiickue yuensie I1.B. CeicoeBbiM 1 M.H. EBcTUTHEEBBIM, KOTOPBIE
ONPEIETUIN CICAYIOIIMMI psAJl KPUTEPUEB:

— SI3BIKOBAS CJIOKHOCTh MaTepuaa;

— KyJIbTypHas CJI0KHOCTh MaTepHaa,

— UCTOYHHUK MH(POpMAIUH;

— HaJISKHOCTh WH(OPMAIINY;

— aKTYaJIbHOCTHh HH(GOPMAIIHH;

— KyJIbTYpOCOOOpa3HOCTh HH(GOPMAIINH;
— 00bEKTUBHOCTh UH(OpMaLuH [6].

OTOT mepeyeHb MOXKHO JOTMOJIHUTh TAaKUMH KPUTEPUSMHU OTOOpA, KaK WIUTFOCTPATUBHOCTb,
MPE3eHTA0ETLHOCTh MaTepHaia, 4T HHTEPECOB, HAITMOHAIBHONW M PETUTHO3HOW MPUHAITICKHOCTH
oOyuatomuxcs [1]. [Ipu pazpaboTke KpUTepHeB OLIEHKH UHTEPHET-PECYPCOB MOXKHO MPHUOErHYTh K
MOMOIIM yYYEHUKOB MYTeM AHKETHUPOBAHUS, TNI€ KATETOPUSMHU TAaKOTO OICHHUBAHUS MOTYT OBITh:
COJiep’)KaHUE caiTa, WCTOYHUKH WHQPOpPMAIMH, €ro HOBHM3HA M TMOJIHOTA MPEICTaBICHHON
nH(popMaIuu, €€ JOCTOBEPHOCTh, HAJIEKHOCTh, JOCTYITHOCTh, & TAKKE BO3MOXXHOCTH W JIU3aiH
caiita, ero mocemaeMocTb. VIMEHHO COBMECTHas Tenarornyeckasl JesTeIbHOCTh YYCHHKOB C
mpernojaBaTesieM MO3BOIUT BeIpabOTaTh Oosiee 0OBbEKTHBHBIE KPUTEPUU K OTOOpPY Marepuania s
y4eOHBIX IIeTIeH.

B opranmzanuu mpoiiecca 00ydeHHss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B IIKoJe ¢ nmpuMenennem MKT

AT ydalquXxcs TakKXKE BAXXHO YUYUTBIBATH HCCKOJIBKO IMPUHIIUMIIOB, CPEAM KOTOPBIX MPHUHIOUII «OT

154



MIPOCTOTO K CIIOKHOMY» (TIOCTETIEHHOE YCIOKHEHUE HCITOJB3YEMbIX 3JIEMEHTOB HH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH); MPUHIUI CHUCTEMHOCTH H3JIOKCHHUS MaTepuaia; PHUHIIUIL
HATJISITHOCTH, JOCTYITHOCTH M TPAKTUYECKOW HANpPaBIECHHOCTH; MPUHIUIN WHINBUAYAIA3ANAA U
muddepennmanyy 00yueHus (y4eT CTECTICHH BIaJeHUS O0YYarOIIMMHUCS SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMH U
YPOBHSI UX MOTHBAIIUN).

Hcnonp30BaHrWe BCEX BBINICTICPEUUCICHHBIX MPUHIIMIIOB HEOOXOAUMO TIPU TOJITOTOBKE
o0ydaromuXxcsl cTapiieidl MIKOJbI M0 WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, TaK KaK OCHOBHAsl IEJIb HM3y4YCHHS
TH000T0 UHOCTPAHHOTO SI3bIKA — PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH K KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOW U MUCHbMEHHOU
dbopMax Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE IS PEHICHHS 3a7ad MEKIMYHOCTHOTO W MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBUSA. YUUTEIsIM HEOOXOIUMO JUKBHIMPOBATH MPOOENIBI B 3HAHUSX YYCHUKOB,
pa3BuBas O0BEM IMOHUMAEeMOW M HCIIOJIB3yeMOH JIGKCHMKH; YyMEHHE IOHUMAaTh OCHOBHOE
COJICp)KaHUE M U3BIIEKaTh HEOOXOAMMYIO MH(OPMAIMIO U3 ayTEHTHYHBIX ayJHO- U BUIACOTCKCTOB;
YMEHUE YTCHHS C OCHOBHBIM ITOHMMAaHHEM HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB Y4eOHO-IIO3HABATEIBHON W
COLMATILHO-KYJIBTYPHON TEMATHKHU U TIepeBoa ¢ peeprupoBaHUEM TEKCTOB HA MPOPECCHOHATBHBIE
TEMbI; YMEHHE TPABWIHLHO BBICTPAMBATH PEYb B COOTBETCTBHHM C IPAMMATHUYECKHMMH HOPMAaMH B

yCTHOI>’I U IIMCbMEHHOM pcuun.
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E.E. [le0epaeeBa, T.U. Cxopoboraroa
(r. Taranpor, Poccus)

HNCITOJIb30BAHUE UINOM JJIAA PA3SBUTUA KOMMY!—IPIKATPIBHOFI
KOMIIETEHIIUU IIKOJIBHUKOB HA YPOKAX AHI'VIMUCKOI' O A3bIKA

Annomayun. B HacTosel cTaThbe aHAIU3UPYIOTCA MEAAroruvyecKue MpHeMbl OOYyYCHHS
UMOMaM aHTJIMKUCKOrO si3bika Ha npumepe TeMbl "[loroga". MccnenoBanue HanmpaBieHO HA MOBHI-
IICHUE YPOBHS MHOSI3bIYHOW KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETCHIIMHM yYalUXCs, YTO MO3BOJIUT UM YBe-
PEHHO HWHTEPHPETUPOBATH U MPUMEHITh UIMOMATHYECKHE BBIPAKEHHUS B CUTYAIUAX peEalbHOU
KOMMYHHUKAITUH.

Kniouesvie cnoea: nHOSI3pIUHAS KOMMYHUKATHBHAs KOMIIETEHIMSI, 0Oy4Y€HHUE aHTIMMCKUM
HIMOMAaM.

E.E. Deberdeeva, T.l. Scorobogatova
(Taganrog, Russia)

USING IDIOMS TO DEVELOP COMMUNICATIVE COMPETENCE
IN ENGLISH LANGUAGE LESSONS FOR SCHOOLCHILDREN

Abstract. This article explores techniques for teaching idioms related to the theme "Weath-
er" in English language lessons. The aim is to enhance schoolchildren's foreign language communi-
cative competence, enabling them to better understand and use idiomatic expressions in real-world
contexts

Key words: foreign language communicative competence, teaching English idioms.

Baxueiien 3aga4ueil COBpeMEHHOM METOMKH IIPETOJABAHNSI aHTTINHCKOTO SI3bIKA SIBISETCS
ONITUMAaJIbHBIN BEIOOP CPEACTB, CIIOCOOCTBYIOIIMX JOCTHUKEHHIO TJIaBHOM 11e7i 00yueHus — Gpopmu-
poBaHus HHOSI3BIYHOM KoMMYyHUKaTUBHON KomrieTeHInH (MKK) ob6yuatomuxca. Onnum u3 sddex-
TUBHBIX IyTeH pa3Butus u copepueHcTBoBanus KK sBisercs nenenanpasieHHoe 00yyeHHe aHT-
JUHCKUM OOpa3HbIM BBIPAKEHUSIM, B YACTHOCTH, UIMOMAM.

Hecmotps Ha TO, 4TO MOHATHE «MHOSI3bIYHAS KOMMYHHKAaTUBHAS KOMIIETEHIIUS) YacTO YIO-
MHUHAETCsl B HOPMaTUBHBIX JOKYMEHTAaX, perjJaMeHTUPYIOIUX 00pa3oBaTeIbHbIi Mpolecc, ero yet-
KOE ONpEAEICHUE B METONYECKOHN JIMTEPATYpe OTCYTCTBYET, & MHTEPIIPETALINN OTJIMYAIOTCS Pa3HO-
oOpazueM. [ WUTIOCTpalMy 3TOr0 MPUBEIEM HECKOJIBKO PA3JIMYHBIX TOYEK 3PEHMS Ha CYLIHOCTh
MOHATHUSL «KOMMYHUKaTHBHasi komnereHusy. JI.D. baxman omnpenenser ee Kak «CocoOHOCTh MpH-
MEHSTH A3BIKOBBIE PECYPCHI B KOHTEKCTE KOMMYHUKAIMI», B TO BpeMs Kak A.H. [Ilykun BuauT B Helt
«BO3MOYKHOCTb HMCIIOJIb30BaTh SI3bIKOBBIE CPEJCTBA I OCYILECTBIIEHHUS PEUYEBOM AESTEIBHOCTH, CO-
OTBETCTBYIOILIEH LEJISIM U YCIIOBHSIM OOIIIEHUS B OIIpeIeNIEHHON cepe eI TeTbHOCTI .

AHanu3 NpUBEACHHBIX OINpPENeTeHUN MO3BOJIIET 3aKII0UYUTh, YTO y4alllhecs, YCIEIHO OC-

BOMBIINC KOMMYHHKATUBHYIO KOMIICTCHIUIO, CITOCOOHBI B(I)(I)CKTI/IBHO pemiaTts 3aga4d B3aUMOIIO-
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HUMaHUSl U B3aHMOJCICTBHS C HOCHUTEISIMH $SI3bIKa, MPUHMMAsi BO BHUMaHUE COLIMOKYJIbTYpPHBIE
HOPMBI M1 OCOOCHHOCTH KOMMYHHKATUBHOTO MOBeieHus [2, 98].

OBnajcHUE AHIIMHCKHUMU HIAOMaMHM, KaK HEOTHhEMJICMOM YacThIO JICKCHYCCKOTO 3araca,
CHOCOOCTBYET HCIIOJIb30BAHUIO KUBOTO Pa3rOBOPHOIO AHIJIMMCKOTO s3bIKAa U MPHUAAET pedyH yda-
xcs OOJIBIIYI0 €CTeCTBEHHOCTh B MOBCETHEBHOM OOIIeHUU. B gaHHON cTaThbe MBI pacCMOTPUM
HEKOTOPBIC MPAKTUICCKHE MOIXO0/IbI K O0YUCHHUIO HIMOMAM Ha 3aHITHSIX IO aHTJIUHCKOMY SI3BIKY.

1. H3ydenue uauoM mo TeMaTU4ecKoMy MPUHLUITY

AHIIIUHACKUN S3bIK OOraT MAMOMamH, MOTOMY HEOOXOIMMO B MEPBYIO Odepelb BHIOMPATH
UIMOMBI, CBSI3aHHBIE C TEMOW ypoka. PekomeHayemas mocieoBaTeIbHOCTb 7S U3YYeHUs aHTIN -
CKHMX MJUOM cOocCTaBiisgeT OT 5 10 10 uamom Ha ypoke B 3aBUCHMOCTHU OT YPOBHS U BO3pacta 00y-
yarouxcsi. ClIUCKU UAMOM, CBSI3aHHBIX C ONPEACIEHHBIMU TEMaMH, JIETKO JIOCTYIHbI B UHTEepHETE;
BBIOMpATh UX cleayeT B 3aBUCUMOCTH OoT YMK, pekoMeH10BaHbIX AJIsl UCIIOJIb30BaHUS B y4eOHOM
MPOLIECCE OTACIBHO B3ATOTO CPEAHETO YUeOHOTO 3aBEACHHUS.

Paccmotpum B kauecTBe mpumepa Temy “Weather”, kotopast mpeacTaBicHa NPaKTUISCKHA B
kakxaoM YMK ms 061meodpazoBaTesbHBIX MIKOJ. HEeKOTOphIE WIAMOMBI, CBSI3aHHBIC C OTOW TEMOWM,
BKJIIOYAIOT:

* It's a breeze (3t0 mycTsk)

* Come rain or shine (Uto 65! HU CITy4nIIOCH)

» Take a raincheck (OTi0XuTh Ha TOTOM)

* Under the weather (HeBaxkxHo ce0s 4yBCTBOBATSH)

CBsi3bIBaHME UUOM C KOHKPETHOW TEMOM ypOKa MO3BOJISIET CUCTEMATU3UPOBATH MIUOMBI,

BI)I6paHHI>IC AJI1 OCBOCHHA HA YPOKE, M ITIOMOTAaCT yHalllUMCs JTydllI€ UX 3allOMHUHATDb.

2. Vcnonb3oBaHWE ayTEHTUYHBIX KOHTEKCTOB MPH U3YYCHUH UUOM

B peanbHOM KOMMYHHUKAIIMA HOCUTEIN aHTJIMMCKOTO SI3bIKA YacTO MCIOIB3YIOT HeopMallb-
HYIO JIGKCUKY: Pa3rOBOPHBIC BBIPAXKEHUS, CJICHT U YCTOMYHMBBIC MANOMATHYECKHE 000pOTHl. OTHUM
U3 TMPEMSTCTBHA B 0OOYUYEHHUH WAMOMAM SIBISIETCS MOWCK ayTEHTHUYHBIX MATEpUANIOB, JIEMOHCTPH-
PYIOIIMX 3HAUYEHUSI U OCOOCHHOCTH YMOTPEOJICHUs UIUOM B PEabHBIX CUTyalusax. B kadecTBe ui-
JIOCTPATUBHOT'O MaTepraja MOXKHO HCIOJb30BaTh BUACO(PPArMEHTHI U3 Telenepeaady, MHTEPBBIO C
HOCHUTEIISIMU SI3bIKA U 1K€ MECHH, MTO3BOJISIIOIINE YYAIIUMCSl O3HAKOMUTBHCS C IPUMEPAMU UCIIONb-
30BaHMsI UIMOM B MOBCeIHEBHOM oOmieHuu. [IpakTrka paboThl ¢ BUieoMaTepraIaMi MOKET BKITIO-
yaTh 33/IaHKs Ha 3al0JHEHUE MPOIYCKOB, & TAKXKE YIIPAXHEHUS Ha COMOCTABICHUE UIMOMATHYECKUX
BBIpOKEHUN ¢ UX AepuHUIMAME. [IpernomaBarento peKOMEHIYEeTCsl CO3/1aTh COOCTBEHHYIO 0a3y OH-

JAitH-PECYPCOB, CUCTEMATHYECKH TTOTIONHSS M COXPaHss €€ ISl TaTbHEUIIero uCrnoib30Banust [1].
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AJNBTEpHATUBHBIM CIIOCOOOM BBISIBICHUS ayTEHTUYHBIX MPUMEPOB UIUOM SIBJISIETCS CaMo-
CTOSITENIbHBIN TOMCK NMPHUMEPOB y4allUMHCS B aHIJIOSA3BIYHON mpecce. Paboras B mapax wiu He-
OOJIBIINX TPYINIAax, IKOJIbHUKH, IO PYKOBOJICTBOM MPEMOIaBATENsl, MOTYT aHAIM3UPOBATH TEKCThI
AHTJIOSI3BIYHBIX Ta3€T U )KYPHAJIOB C LIEIbI0 OOHAPYKEHHSI UTMOMATUYECKUX BBIPAKEHUH.

3. IlpakTuueckoe UCHOIB30BAaHUE UJIMOM B PA3JIMYHBIX BUJIaX PEUEBOM €ATEILHOCTH

Pa3BuTHe crpaTteruii ayiupoBaHUs, B YACTHOCTH IPOCIIYIINBAHUE MY3bIKM HA ypOKax aHT-
JMICKOTO S3bIKa BO MHOTOM CIIOCOOCTBYET (DOPMUPOBAHHMIO YMEHHUS UCIIOJIH30BaTh UAUOMBI B pe-
YHY; HYKHO HAy4YHUTh YYAIIUXCS CIIyLIaThb ONpPENEJICHHBIE 3JIE€MEHThI, TAKUE KaK CIOBapHbBINA 3arac
WIM TPaMMAaTUYECKUE CTPYKTYPHI, WIHM [IOMOYb y4YalllUMCS YIYyYIIUThH OOIllee MOHUMaHUE MPOCTy-
LIMBaHUS.

WuTerpanus AedaTeabHOCTH 10 MPOCIYIIMBAHUIO C IPYTUMHU HaBbIKAMM, TAKMMH KaK IHUCh-
MO, TOBOPEHHUE U YTEHHUE, MOKET IIOMOYb 3aKPENHUTh TO, YTO YYalllUeCs y3HAIOT U3 JAEATEIbHOCTH
10 IPOCHyIIUBaHUI0. My3bIKa SIBISETCA MOJIE3HBIM MHCTPYMEHTOM; €€ MOKHO HMCIOJb30BaTh IJIs
BBITIOJTHEHUS IEHCTBUI, KOTOpPBIE MOIIEPKUBAIOT MOTUBALIMIO YYEHUKOB, aKTUBHOE y4acTHE U BO-
BJICUCHUE B PadoTy.

MHorue yuuTens J00sT BKIIIOYATh JUAIOTH WM HHCIICHUPOBKHU B CBOM IUIaHBI ypokoB. Ec-
U Y4YEHUKH KOMMYHHKaOelbHbI U MOTHBHPOBAHBI, 3TO 3aHATHE MOXET yBIedb ux. Hampumep,
MOJITOTOBbTE KOPOTKUH AMajor Ha 1—2 MUHYTHI B Kaue€CTBE YNPAXKHEHMs Ha 3allOJHEHHE MPOITyC-
koB. Ilocne BBIMOIHEHMS 3alI0JHEHUSI IPOMYCKOB B KJIacce Bbl MOYKETE CMOJIEIMPOBATh AUAJIOT U
MONIPOCUTH JIBYX YUEHHKOB pa3blrpaTh ero. JlaiTe ydammmcsi HEKOTOpPOE BpeMsi, 4TOObI CO3/1aTh
CBOU COOCTBEHHBIE TUAJIOTH Ha 1—2 MUHYTHI B Iapax, U AalTe UM BO3MOKHOCTb UCIOJIb30BATH JIIO-
Oble UIUOMBI U3 TPEUIOKEHHOTO CIIMCKa. J[Majaoru — OTIMYHBIN CIIOCO0 Ui yJalluxcsl MOMpPaKTH-
KOBAaThCs B MCIOJIB30BAaHUU CIIOBAPHOIO 3ar1aca B KOHTEKCTE.

B kadecTBe BapHaHTa OCBOEHHS HIMOM MOXKHO HPEUIOKUTH I'PYNIIOBOE OOCYXKJIEHHE Ka-
KOI-m100 mpoOaeMbl, HCIONb3Ysl M3ydaeMble WIAMOMBI B Borpocax. Iy aToro cienyer moaroro-
BUTb HECKOJIBKO BOIIPOCOB, COAEPKAIIUX UAMOMBI, U Pa3ACIUTh y4yallluXcs Ha Mmapbl Ui HEOONIb-
IIMe TPYIIbL, YTOOBI OHM MOTIJIM MONPAKTUKOBATHCS, UCMHOJIb3Ys UX B 00cyxaeHuu. Takas ¢popma
paloThI MO0 OCBOCHUIO AHTIUHCKUX HMAMOM OOJIbIIE MOIXOAMUT JJIS ydalluXcs CTaplIero BO3pacTa,
HO YYMTEII0 PEKOMEHYETCSI MOJAEINPOBATh TAKUE 3aHATHUSA, IPEXKAE YEM MO3BOJIUTh yJalIUMCS Jie-
JIaTh 3TO CAMOCTOSTENIBHO.

W aromel, cBsi3aHHBIE C TIOTOJI0M, TPUBEICHHBIE BhIIIE, B KAUECTBE MPUMEPA:

» Something you consider to be a breeze

» Something you would do come rain or shine

* Have you ever taken a raincheck? Why?

» Have you ever been under the weather? Share your experience.
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4. OOydeHne uIuoOMaM 4epe3 urpy

D¢ dexkTuBHBIM PHEMOM 00YUYEHHUS CIOBAPHOMY 3aracy si3bIKa SBISCTCS UTPa, KOTOpas Jie-
Jaet npouecc o0ydeHust 6oee NpUATHBIM. [I0CKOIBKY UANOMBI COCTOSIT U3 HECKOJIBKUX CJIOB, 3TO
JeNlaeT TaKue UTPhI, Kak Pictionary vy mapajsl, JOCTaTOYHO CIIOKHBIMHU, TAKUE BUJIBI paOOTHI XO-
POIIO MOIXOAST B KAYEeCTBE Pa3MUHKH, HO YUEHUKAM HYKHO IOKa3aTh, KaK MPaBUWILHO Y4acTBO-
BaTh B MOJIOOHBIX UTPaxX.

Wrpa Ha 3amoMHHaHUE OTJIIMYHO MOJXOAUT JJIS T€X yJalluxcs, KOTOpPbIE JyYIlle BCEro yc-
BauMBaIOT WHPOPMALIMIO BU3YyaJIbHO. MOXHO ObIcTpo Haiith B MHTepHeTe OyKBaJIbHBIC M300paxke-
HUSI UIMOM M CO37aTh UIPy Ha 3allOMHHaHUe ¢ moMomsio Power Point wim xaprodek. Takoit By
JESTEeTBHOCTH XOPOIIO MOJXOAUT JUIS yYaIluXcs MIIAJMIETO IIKOJBLHOTO BO3pacTa min Oosiee HU3-
KOTO YPOBHS 3HAHUH M CITY’)KUT OTJIIMYHBIM CITIOCOOOM YBJICUb YUAIIMXCSl MATEPUATIOM YPOKa.

s Gonee 3penbIX WM MPOJABUHYTHIX ydHallUXcs MOKHO morpoOoBarh urpy Idiom Bluffs.
Lesib UTPBI COCTOUT B TOM, YTOOBI YUaIIHeCcs yraJaid pealbHOEC 3HAUYCHHE UHMOMBI CPETU JIOKHBIX
o0BsicHeHH. UTOOBI CBITPATh B ATy UTPY, OAWH MTPOK 3aYUTHIBACT HIUOMY, M KaXKIbI YIaCTHUK
3aIMCHIBACT MPUIYMaHHBIH OTBET U IMEPENaeT €ro TOMy, KTO MPOYUTAI UIUOMY. DTOT YJalluhcs
3a4MTaET PealbHbBIN U BCE JIOXKHBIC OTBETHI B CIIy4aliHOM mopsiake. Ilociie 3Toro y4eHuKH JTOJIKHBI
yrajath MpPaBUIbHOE 3HAUEHUE. DTy UTPY U JAPYTUE PECYpPChI, CBSI3aHHBIE C MIUOMAMH, MOXKHO
HaiTi Ha ctpanule Idioms ESL Games, Activities 1 Worksheets.

AHTIIHACKHN SI3BIK TMHAMUYCH U TTOCTOSTHHO MEHSIETCS, ¥ HCIIOJIb30BAHKUE B PEUU UIHOM ITO
HarJsTHO IeMOHCTpUpYeT. MInoMBbl MOKa3bIBAIOT, HACKOIBKO METaOPUYHBIM U TBOPUYECKUM MO-
KET ObITh aHTJIMACKUIA S3bIK. YUYHUTEI0 aHTJIMHCKOTO SI3bIKa PEKOMEHIyeTCs 100aBISATh HECKOIBKO
UIOM B Ka4€CTBE YAaCTH MUHHU-YPOKA WIIM B KAY€CTBE YBJICKATCIILHOTO 3aHSTHS, UCITOJIb3Ys BBIIIIC-
MEPEYHCICHHBIE METOIUYECKHE MPHEMBI, YTOOBI MOMOYb YYalIMMCS Pa3HOOOPa3UTh CIOBAPHBIN

3arac v, Kak CJICACTBUC, pa3BUBATh UX MHOA3BIYHYHO KOMMYHUKATHBHYIO KOMIICTCHIIUTO.

Bbubauorpadguyecknii cnucok
1. 3anpopoxnsd, E.B. Pa3BuTe KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH HA YPOKAX AHIJIUKCKOTO SA3bIKA
C MOMOIIBI0 UCTIONB30BaHus uauoM // ObpazoBatenbHblii mopran «HUKA». — 2022. — URL.:
https://onenuka.pd/metodika/razvitie-kommunikativnoy-kompetencii-na-urokah-angliyskogo-
yazyka-s-pomoshchyu-ispolzovaniya-idiom
2. Iykun, A.H. OOyueHue MHOCTpaHHBIM si3bIKaM: TeopHsi U MpakTUKa: yueOHOoe mocolue st
mperoaBarelyieii ¥ CTyICeHTOB: 2-¢ U31., ucup. u jon. — M.: ®unomaruc, 2006. — 480 c.

159


https://оценика.рф/metodika/razvitie-kommunikativnoy-kompetencii-na-urokah-angliyskogo-yazyka-s-pomoshchyu-ispolzovaniya-idiom
https://оценика.рф/metodika/razvitie-kommunikativnoy-kompetencii-na-urokah-angliyskogo-yazyka-s-pomoshchyu-ispolzovaniya-idiom

H.B. Kykosckas, E.C. FOmko
(r. Taranpor, Poccus)

3O®OEKTUBHOCTH IPUMEHEHUSA TPAGUUYECKUX OPTAHAM3EPOB
B TEXHOJIOTUH CLIL HA YPOKAX AHTJIMHCKOI'O SI3BIKA
B CTAPHIUX KJTACCAX COLI

Annomayun. B cratbe mpelCcTaBiIeH aHaIN3 MPUMEHEHHUs rpaduuecKkux opraHaizepoB B
texnosoruu CLIL Ha ypokax aHrimiickoro sizpika Ha crapmem stane ooydenus B COL. B cratbe
pa3obpaHsbl clieayrolIre BUAbI rpadudeckux opranaizepos: Venn Diagram, Fishbone Map, Word-
Map, Pyramid Character. I'padguueckue opranaiizepbl Mo3BOJSIOT peain3oBarh TexHooruo CLIL
B TIOJIHOH Mepe, B OCOOCHHOCTH ee¢ KommoHeHT “Content”, Tak Kak BHU3yaJbHBIC CpPEIICTBA
nH(OpMAaLIUY HATTISAHO, CXEMATHYHO M CTPYKTYPUPOBAHHO MIPECTABIISIFOT HH(POPMAIIHIO.

Knroueswvie cnoea: rpaduueckuii opranaiizep, crapmuii mkonsHuk, Texuonorust CLIL, ypox
AHTJIMHCKOTO SI3BIKA.

N.V. Zhukovskaya, E. S. Yushko
(Taganrog, Russia)

EFFICIENCY OF USING GRAPHIC ORGANIZERS IN THE CLIL APPROACH
IN A FOREIGN LANGUAGE LESSON AT THE SENIOR STAGE OF EDUCATION
IN SECONDARY SCHOOLS

Abstract. The article contains an analysis of the use of graphic organizers in CLIL approach
in English lessons at the senior stage of secondary school education. The article includes the
following types of graphic organizers: Venn Diagram, Fishbone Map, World-Map, Pyramid
Character. Graphic organizers make it possible to fully implement CLIL technology, especially its
“Content” component, since visual media visually, schematically and structurally represent
information.

Key words: graphic organizer, high school student, CLIL approach, English lesson.

B Hacrosiiee Bpemsi B METOMKE IpenojaBaHusl HHOCTpaHHbIX s3bIkoB B COILl ynensercs
BHUMaHUE NMOMCKY HambOosee 3(PPEKTUBHBIX METOJI0OB OOyU€HUS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B UHCIIO
KoTopbIX BxoauT TexHomorus CLIL. Ypok aHrnmiickoro s3plka JJOJKEH COOTBETCTBOBATH
3arpocam, NpeabsBIsIEMbIM COBPEMEHHBIM OOILIECTBOM, YUYUTHIBATh OCOOEHHOCTH YUYEHUKA HAa TOM
WM UHOM d3Tare o0ydyeHus. B yactHocTH, Ha crapiieM 3tane o0ydeHus: HHGopMaIus MOXKeET ObITh
Mpe/iCTaBlIeHa B BHJIE IpaHUuecKUX OpraHaii3epoB, KOTOpbIE AENAIOT €€ CTPYKTYpUPOBaHHOM,
MOHATHOW M JTOCTYITHOM Il BOCIIPUATHUS cTapiuero mkosibsHuka COLI.

Ha cerognamHuii 1eHp METOOMKA IPEIMETHO-MHTEIPUPOBAHHOTO OOyuYeHHs SBISETCS
IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHON 3a pyO0eXoM U ee TeopeTHueckas pa3padOTaHHOCTh JOCTAaTOYHA
BbICOKa. B poccuiickom obpazoBannu meroanka CLIL Bce eme HaxomuTes Ha cTagun pa3pabOTKH,
OCYILIECTBISETCA TMOUCK A(PPEKTHUBHBIX CIIOCOOOB €€ HHTErpalid M aJanTalud K YCIOBHIM
oOyuenus [5].

['paduaeckuiit opranaiizep — CpeACTBO UIsi BH3YaJIbHOTO TPEACTaBIICHHWs] WH(OpMaIuu,

KOTOPOE MOYKET COEOUHATh B ce0e TEeKCT U BHU3YaJbHYIO COCTABISIOUIYI0 M KOTOPOE CIYXKUT
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MHCTPYMEHTOM JUIsi OOydeHHs: B HalleM ciydae, OOY4YeHHIO aHIJIMHCKOMY SI3bIKY C
ucnoinb3oBanueM Texuonoruu CLIL.

[IpencraBisis  co0oif  BH3yalnbHYIO  penpe3eHTanuio  uHQopMarwu, rpaduyueckue
opraHaizepbl CIIy)KaT CpPEACTBOM AaKTHBAI[MM HMEIONIMXCA 3HAHHWM, a TakXkKe CpPeACTBOM [
JYYIIer0 MOHUMAaHUSA U CTPYKTYPUPOBAHUS HOBBIX HJEH, OpraHU3alud MPUYUHHO-CIIECICTBEHHBIX
CBSI3€l MEX/1y pa3IMYHBIMU SIBICHUSIMH.

[IpumeHenne TpapuUEecKUX CpPEACTB BU3YATU3aIMH PEATU3yeT BO3MOXKHOCTH HArJIsIHO
MOKa3aTh M3y4yaeMyld TeMy U ee CTpyKTypy. ['paduyeckue opranaiizepsl CrnocoOCTBYIOT
COBEpIICHCTBOBAHUIO y IIKOJBbHUKOB CTapIlel IIKOJbl YMEHUI HAaXOIUTh, OCYIIECTBISATh aHAIHU3
nHOpMaINH, peaTn30BBIBATh €€ 0TOOP, OPraHU3aINIo, TPEOOPA30BAHNE 1 COXPAHEHHE.

[Tpu ucnonp3oBaHMM TpaUUYECKUX OpraHal3epoOB HE BCErJa BU3yallbHAs COCTABIIAIONIAS
JOJDKHA TIPEJICTaBIAThCS HA IOCIETEKCTOBOM JTame. BusyajabHble CXEMBI MOTYT OBbITh
MIPEJICTaBJICHBl OJHOBPEMEHHO C TEKCTOBOM mH(popmanuen [3, 22]. Hekoropble uccienoBaTenu
TOBOPAT O HEOOXOIMMOCTH M3y4eHHS KPaTKOH MH(GOpMAIMH, KOTOpas MpeicTaBiIeHa rpaduaecKH,
Ha MIPEATEKCTOBOM dtare [2, 88].

O¢ddexTuBHOCTh MPUMEHEHHS TpapUUECKUX OpraHai3epoB Ha ypoOKax aHTJIHUIICKOTO sI3bIKa
CLIL meocopuMma, 4TO TIOKa3bIBAIOT MHOTHE MCCIICIOBAHUS B 3TOi obnactu. Tak, Hanpumep, H.H.
bonneipes [1], M. Tate [4] noauepkuBarT, YTO BHU3yalu3allUs MaTepuana MpU T[OMOILU
pPa3HOOOpa3HBIX TrpadUUYECKUX OpTraHai3epoB CIOCOOCTBYET KOHCTPYHMPOBAHHMIO TEKCTOBOM
uHpOpMalMH, a TaKKe ee HaKOIJICHUIO M IOCIeAyIolleMy NpuMeHeHuto. ['padguueckue cpeacraa
NpeJCTaBIeHUs MHPOPMALMU  TO3BOJIAIOT  NPEACTaBUTh  MaTepual B BUIE  CXEMBI,
CTPYKTYPUPOBAHHO, HCIOJb3YSl BU3yaJbHOE BOCIPUSATHE C TOMOIIBIO MPUMEHEHHUS 3PUTEIbHBIX
0o0pa30B U UX COOTHeceHuH. bnaronaps rpaduueckum opraHaiizepam BokaOyJsip, MPOWIECHHBIA Ha
3aHATUM AHIJHMICKOrO s3blka C Hcmoiab3oBaHueM TexHojorun CLIL, mnepememaercs B
J0JTOCPOYHYIO aMATh MIKOJIbHUKA CTapIIed IIKOJbI.

CymectByeT OOJIBIIOE KOJIMYECTBO PA3IUYHBIX BHUJOB rpapuuecKux opraHaiizepon. Mx
WCTIOJb30BaHUE Ha 3aHATHIX aHriuiickoro s3eika CLIL B COII Ha crapmiem stame oO0y4eHHs
Pe3yIbTaTUBHO, IOCKOJIBKY TTO3BOJIET CTPYKTYPUPOBATh OOJIBIION 00BEM HH(OpMAITHH.

Bri6op rpaduyeckoro opranaiizepa Ha 3aHATHH AHIJIMHACKOTO S3bIKA C HCHOJIB30BAHHUEM
CLIL TexHONOTHH HANMpsIMYIO 3aBUCHUT OT IEJHU 3aHATHS, a TAKXKe OT pa3/iena U U3y4aeMOl TEMBI.
CpenctBa TpaduiecKol BU3yaIM3alMK JeTKO WHTerpupyroTcs B 3aHatue CLIL, mosBomss
YIIOPSA0YMBATh U KIACCU(PHUIIMPOBATH U3ydaeMyto HH(pOpMaIHIO.

PaccmoTpuM HekoTOpble TpaduuecKkue opraHaifzepbl, KOTOpble PUMEHUMBI JUISl pa3JesioB

“Reading” u “Vocabulary”.
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1. Venn Diagram. JlanHoe BH3yaJbHOE CPEACTBO MPEIACTABICHHUS HH(DOPMAIUH MOKET
ObITh HCMONIb30BaHO Uit pasnena “Reading”. Mcmosb3yst JaHHBIM BH3yalbHBIM OpraHaiisep,
CTapIIve MKOJIbHUKHA MOTYT COIOCTABIIATH Pa3IUYHbBIC SBICHUS, HAXOAs UX 00mmue 4epThl. JlanHas
auarpaMmMa MOXKET OBITh TaK)Ke HCIIOJIb30BaHa JUIsi CPaBHEHHUS TJABHBIX M BTOPOCTEHCHHBIX
nepcoHaxei Texcta. IIkoibHUKH MOTYT cHOpPMHUPOBATH CIMCOK Pa3IMYHBIX YEPT Xapakrepa
repoeB TEKCTa, KOTOPBIE PACKPOIOT UX CTWUJIb moBeneHus. Ha pucynke 1 [6] mpeacraBiena Venn
Diagram mo teme “Sea creatures”. 31ech MOXHO YBHJIETh CPAaBHEHHE MOPCKUX >KMBOTHBIX, Ha

AuarpaMme 11OoKa3aHbl UX O6HII/Ie YCPTHI U TO, YEM OHHU pa3JINYarOTCs.

Sea Creatures Venn Diagram

The Venn diagram of creatures under the sea.

Breath air swim

Lay eggs
live in

. Whales Fish
Have hair water Breath water
fins
Live birth Have scales
Pucynox 1

2. Word-Map. [lanHblii BU3yalbHBIH OpraHU3aToOp OTIUYHO TOMOHIET il BBEICHUS
HOBOW Jsiekcuku.  Word-Map MoXKHO UCIONB30BaTh TakXKe TPU BBEACHUHM JIGKCHKU VIS
MIOCJIEAYIOLIETO YTEHHUS Ha JOTEKCTOBOM M IIOCIETEKCTOBOM JTamax. OTOT BU3YaJIbHBII

opraHaif3ep CiIyKUT HOMOITHMKOM JJIsl HIKOJIbHHUKA CTApILIEi LIKOJBI MPU CO3/aHUN COOCTBEHHOTO
cioBapst mo Tekcry. C momomsio Word-Map o0o3nadaeTcs TiiaBHas HIES TEKCTa, MOTYT OBITh
BBIJICJICHBl KJIFOUEBBIE CJIOBA, a TaKXKe€ 4YacTH peud HOBBIX cioB. Ha pucynke 2 [6]
npowntiocTpupoBan npumep Word-Map co crnoBoMm  “imagination”. JlaHHBIH BH3yaJIbHBIN
OpraHu3aToOp CMOCOOCTBYET 3allOMHHAHHMIO HOBOTO clioBa. biarojapsi Takoil peranbHOI pabore ¢
HOBOU JIEKCHUECKOW €IMHHIIEH CJIOBO 3alIOMHUTCS OBICTpPEE W MEPEMECTUTCS B JIOJITOBPEMEHHYIO

MaMATb YYCHHKA.
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Pucynok 2

3. Fishbone Map. Hcnone3ys Fishbone Map, mKoIbHHKM MOTYT CHCTEMAaTH3HPOBAThH
WHPOPMAIIHIO, 3aIIOMHHATH JIy4Ille HOBYIO JICKCHKY, BBIWICHSAThH OCHOBHYIO MBICIb TEKCTA, a TAKKE
JIEJIUTh TEKCT B MPOLECCE €ro aHaiau3a Ha cocTraBHble yacTH. Ha pucynke 3 [6] mpeacraBnena
Moieb Tpaduueckoro opranaizepa Fishbone Map. Jlannas mMojenb NpUuMEHUMA TSI HAX 0K ICHHUS
KJIIOYEBBIX CIIOB B TEKCTe, B JIaHHOM ciayuae B Tekcte “Loggerhead Sea Turtle” u3 yueOnmka

Spotlight 10 Module 4 — Earth Alert c. 59 [6, 7].

under threat artificial protection
human activity

popular habitat

extinct hatch society

territory volunteers rare newly bon

Pucynox 3

4. Character Pyramid. “Tlupamuaa mepcoHa)ka” MOMOTraeT MOHSTh CTapIIeMy MIKOJIbHHKY
MOTHBBI MOBEJICHUS T€POEB U CTHIb MX moBeacHus. OHa ucmons3yercs B pasaene “Reading”. Ha
pucysake 4 [6] npencraBinen npumep Character Pyramid, rie Ha mocneqHel CTyneHu auarpaMmbl

OIMMCAaHblI BHCIIHUEC JAHHBIC I'CPOs1, a Ha NOCICAYIOINX €TO YCPThI XapaKTepa U CTHUJIb ITIOBCACHU.
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Pyramid Diagram

character description

-

interesting interlocutor

Pucynox 4

Bce Beime mpencraBieHHBbIE Tpaduueckre OpraHai3epbl MO3BOJIIOT — PEaTn30BaTh

texnosoruto CLIL B momHOM Mepe, B 0coOeHHOCTH ee KOMITOHEHT “Content”, Tak kak BH3yalbHbIC

cpeacrBa I/IHCI)OpMaI_II/II/I Harjis1AHO, CXEMATUYHO U CTPYKTYPUPOBAHHO IIPEACTABIIAIOT I/IH(l)OpMaI_II/IIO.

Taxoke rpadguueckue cpeicTBa npeicTaBiIeHus] MHOOPMAIK [TO3BOJISIOT:

® pa3BUBATh y CTApIIMX IMKOJbHUKOB JIOTMYCCKOC MBINIJIICHHUEC Ha YpOKax aHTJIUHUCKOTO

si3pika CLIL;

e DJKOHOMHTBH BpeMs YpPOKa aHTIIMKHCKOIO S3bIKa;

e JIydllle IOHMMAaTh MOTHUBBI U JEHCTBHS I'€POEB TEKCTA;

e (GopMHpOBATH yMEHHE BEIONPATH TTIABHYIO HH(POPMAITUIO B TEKCTE;
® pa3BUBATh HaBBIKM KOMMYHMKAIINH;

¢ IIOBBICUTH YPOBCHb 06y‘IeHHOCTI/I CTapIIrX MIKOJbHUKOB Ha YpOKax AHTJIMMCKOIO S3BbIKa

CLIL.
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M. A. Kacuu
(Taraupor, Poccust)

KOMH.JIE}(CH])II‘/JI AHAJIN3 D®PEKTUBHOCTH OHJIAVH-OBYUEHUS
AHI'VIMUCKOMY A3bIKY: IPEUMYIECTBA U OT'PAHUYEHUA

Armomauu;z. B cratee IMPOBOAUTCA aHAJIN3 COBPEMCHHBIX OHHaﬁH-HIKOJ'I, npeajiararoumx O6y‘IeHI/IC
aHFHHﬁCKOMy A3BIKY. PaCCManI/IBaIOTCSI KIIFOYEBBIC MMPEUMYIICCTBA, TAKUEC KaK THOKOCTh pacrnucaHusd, 10C-
TYII K HOCUTCIIAM S3bIKa U IEPCOHATIM3UPOBAHHBIC ITPOTPaAaMMBI 06y‘ICHI/IH. OtMmeuaroTest u HCIOOCTAaTKHU. OT-
CYTCTBHC JXUBOI'O 06HICHI/I$I, Pa3sHOC KA4YC€CTBO MPLCIoJaBaHud U CJIOKHOCTH C MOTHBALIUCH yJyamuxcs.

Knroueswie cnosa: OHﬂaﬁH'HIKOHa; AUCTAHIIUOHHBIC TEXHOJIOTUH; 3JICKTPOHHOC O6quHI/Ie; aHTJIUH-
CKHUH A3BIK, TUCTAaHIITMOHHBIC O6pa3OBaTeJ'II>HBIC TCXHOJIOTHUH.

M. A. Kasich
(Taganrog, Russia)

COMPREHENSIVE ANALYSIS OF THE EFFECTIVENESS OF ONLINE ENGLISH
LANGUAGE LEARNING: ADVANTAGES AND LIMITATIONS

Abstract. This article analyzes modern online schools that offer English language instruction. It high-
lights key advantages such as flexible scheduling, access to native speakers, and personalized learning pro-
grams. However, it also points out several drawbacks, including the lack of face-to-face communication, in-
consistent teaching quality, and challenges in maintaining student motivation.

Key words: online school; distance learning technologies; e-learning; English language; distance ed-
ucational technologies.

[Tannemus 2021 BHecna onpezeNeHHbIE KOPPEKTUBBI B JKU3Hb JIIO/IEH: COLMAIbHAS U30JI5-
1us1, 00yCIIOBIEHHas! OBICTPBIM PaclpOCTPaHEHHEM ONACHOTO 3a00JeBaHMS, BBIHYAMUJA OOIIECTBO
nepeBecTy Bce cepbl CBOCH KU3HU B NUCTAHIIMOHHBIN dopmar. Tak oOyuaroniuecs o0ieodpaso-
BaTENFHBIX W BBICIINX IIKOJI, a TAK)Ke 001Ie00pa3oBaTeIbHbIE OPraHU3aIllul CPEIHETOo mpodeccuo-
HaJIbHOTO 00pa30BaHUs BIEPBbIE CTOIKHYINUCH C (POPMATOM AMCTAHIIMOHHOT'O 0Opa30BaHMUs.

Ha MoMeHT Hayana KapaHTHHA HE OBLJIO €IMHBIX HOPMATUBHO-TIPABOBLIX aKTOB, perjaMeH-
TUPYIOIUX (QopMaT IUCTAaHIIMOHHOTO 0Opa3oBaHMsa. MyHuLMINIAIbHBIE 00pa3oBaTEIbHbIE YUpEK-
JICHUSI CAMOCTOSITEIIFHO TIPOJYMBIBAIN CTPATETHH, COXPAHSIONINE COAECPIKATEIBHYIO CTOPOHY TIPO-
1ecca 00pa3oBaHUs MPH MOJHOW COLMAIBHOM U30IISAIIUH.

Ocenpto 2021 y poccuiickux paOOTHHKOB MEAMLMHBI cOOpaoch JOCTATOYHO JAHHBIX O
TOM, KaK paclpoCTpaHsIeTCs W MPOTEKAeT HOBBIM BHPYC, a TJIaBHOE Onaromapsi OBICTPO MPOBOIH-
MBIM HCCIIIOBAHHSIM OHH CMOTJIH COCTAaBUTh PEKOMEHJAINH, TIO3BOJISIFOIINE 00€30TIaCUTh JIFOIeH
oT 3apakeHus. Crenyst 5TUM peKOMEHJalMsIM 00y4aroIuecsi, MOTJIM BepHYThCS K TPaAULIMOHHOM
KJIACCHO-ypOuHOW (opme oOyueHHs, NpU YCIOBHUU COOJIOAECHUS ONpEAETICHHbIX CAaHUTapHO-
AMHUIEMHUOIOTHYECKIX HOpM. PazpaboTaHbl HOpMaTHBHO-TIPABOBBIE JIOKYMEHTHI, B KOTOPBIX MPOTIH-
CaHbI CTPATETUH U PECYPCHI, PEKOMEHIYEeMbIE ISl HCIIOIB30BaHMS TIeJarOTHIeCKUM pabOTHUKAM B
cllyyae peayu3aliyl 3JeKTPOHHOro OOyueHHs ¢ MPUMEHEHHEM JAMCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTEeNbHBIX

texHosnoruil (nanee no texkcty — 90 u JIOT coorBercTBEHHO). KpoMe TOro, MIMEHHO B I€pHO/] IIaH-
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JEMUU MOSIBUIIOCh MHOTO OHJIAMH IIKOJI, KOTOPBIE MpeAJIaraly Kak WHAUBHyaJIbHbIC, TaK U TPYyII-
MIOBBIE 3aHATHUS JJIS1 BCEX CTyINEHEeH 00ydyeHus: B KpaCOYHOW MHTEPAKTUBHOH (opme.

Cornacno @enepanpHomy 3akoHy oT 29.12.2012 N 273-D3 (pen. ot 28.02.2025) "O6 obpa-
3oBaHuu B Poccutickoiit ®enepanuu" (¢ u3M. u A01., BCTym. B crty ¢ 11.03.2025) mox «aucraHium-
OHHBIMH TEXHOJIOTHSIMUY MTOHUMAIOTCS «00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH, peali3yeMble B OCHOBHOM
C MpUMEHEHNEM HMH()OPMAIIMOHHO-TEIICKOMMYHHUKAIMOHHBIX CETEH MPU OMoCpeI0BaHHOM (Ha pac-
CTOSTHUH) B3aUMO/ICHCTBUN O0YJAIONIUXCS U MEaroruueckux paboTHUKOBY [3].

Anekcanap bopuconu Musikyc, 3aBeayroniuii Jabopatopueii ¢pakyiabTeTa KpeaTUBHBIX HH-
TyCTPUH, MPOEKTHO-yueOHas J1abopaTtopusi MeIMaKOMMYHHKaluid B oOpasoBanuu HUWMW BIID,
MOAYEPKHUBAET, YTO AUCTAHIIMOHHOE oOpa3zoBaHue B Poccuu ObUIO MpeaycMOTPEHO 3aKOHOM elie 8
JeT Ha3aj, HO MaHJAEeMUs BBISBHJIA MHOXKECTBO MpoO0iIeM, TJIaBHBIM 00pa3oM HEAOCTATOK B3aWMO-
NEUCTBHUS MEXAY IIKOJIOW M ceMb&i. bricTpas opranuzanus AUCTaHIMOHHOTO O0y4YEHUS MPOUCXO-
Jiia B YCIOBUSAX Je(UIIMTa METOANYECKUX pekoMeHaanuii u onbita. A. b. Munkyc cuuraer, 4ro
MaHACMHsI CTala TJI00ATBHBIM BEI30BOM, KOTOPBIA MPHUBEII K MACCOBOMY ITOBBIIICHUIO KBATM(DUKa-
MU YYUTENIEH U POCTY OTBETCTBEHHOCTH OOPa30BATEIbHBIX YUPESKICHUN. BaKHBIM OCTaeTcs BO-
mpoc obecreyeHus JOCTYyNa K UHTEPHETY U TEXHHKE, a TAaKXKe MOKMCKa albTepHATUBHBIX (hopM 00Yy-
YEHUsI U1 T€X, KTO HE MOXKET 3aHMMaThCs OHJIaiH [1].

B coBpemenHolt poccuiickoil 00pa3oBaTenbHON MPAKTHKE AUCTAaHIIMOHHOE O0yUeHHUE peanu-
3yeTcs MPEMMYIIECTBEHHO B JIBYX (popMax: 3a04HOM, MpU KOTOPOW oOywaromuics o(uIrmaibHO
3aKperyiéH 3a 00pa3oBaTeIbHOM OpPraHMU3alMed W OCYIIECTBISET OCBOCHHE YYEOHBIX MPOTrpamm C
MCIOJIb30BaHUEM BUIACOKOH(EPEHIICBSA3M U DIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB, U CEeMeii-
HOM, XapakTepU3YIOILIEICsl caMOCTOSTENIbHBIM BBIOOPOM M OpraHu3anueidl yueOHoro mnpoiiecca po-
JUTEIIIMU C TIOCJIEAYIOIIEH UTOTOBOM aTTecTanuen B mkosie. [I[paBoBoe peryanpoBaHue TUCTAHI M-
oHHOrO oOpa3oBanus Oazupyerca Ha DenepanbHoM 3akoHe «OO6 obpazoBanuu B Poccuiickoit dDe-
nepaun» (2012), koTopblit onpeaensieT mMpaBoBble OCHOBBI, MpaBa U 00S3aHHOCTH YYaCTHUKOB 00-
pa3oBaTeNbHOTO Tpoliecca, a TAaK)Ke YCTaHABIMBAaeT TpeOOBaHMSI K OpPraHM3alMd M peau3aluu
JTUCTAHIIMOHHBIX 00pa3oBaTenbHBIX TexHoyoruii. C 2024 roma BBeneHo mocraHoBieHue [IpaBu-
tenbetBa PO Ne 1678, pernamentupyloiiee NpuMEHEHNE OTEUECTBEHHOT0 MPOrpaMMHOTo obecre-
YeHHs] ¥ TOCYJapCTBEHHBIX MH()DOPMAIIMOHHBIX CUCTEM B AMCTAHIIMOHHOM OOYYEeHHH, a TakKe 3a-
KpeIuIsiioliee npaBo poauTesneil Ha BbIOOp Gpopmbl 00ydeHust pedénka. HecmMoTps Ha oTHOCHTENBHO
HEOOJIBIIYIO OO AUCTAHITMOHHO OOYJaroNuXcs MKOJIbHUKOB (MeHee 1% oT obmero 4ucia), Ha-
Ono/1aeTCsl YCTOMYMBBIM pOCT MHTEpeca K JaHHOW Gopme 00ydeHus, 00yCIOBIEHHBINH KaKk 00BEK-
TUBHBIMH 00pa30BaTENbHBIMU MOTPEOHOCTSAMU, TaK U WHAUBHIYATLHBIMH OCOOCHHOCTSMHU 0O0Y-
garonuxcs. B cdepe Bwicmero o6pa3oBaHus JAUCTAHIIMOHHBIE MPOTPaMMBbl TMPHOOPETAIOT CTaTyC

MTOJTHOLICHHOHN aJIbTEPHATHBBI TPATUIIMOHHOMY OYHOMY OOy4eHHI0, oOecreunBasi THOKOCTh Y4eOHO-
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ro rpaguka, I0CTyll K BBICOKOKBAJH(HIMPOBAHHBIM I€AaroraM M ONTUMH3ALMIO BPEMEHHBIX U
(hMHAHCOBBIX PECYPCOB.
B poccuiickoii nmenaroruueckoil Hayke AMCTAaHLHMOHHOE OOyYEHHUE paccMaTpUBAeTCsl Kak
Ba)XXHBII MHCTPYMEHT MOJIEPHU3ALIUU 00pa30BaHusl, KOTOPBIN MTO3BOJISET PAaCIIUPUTh AOCTYI K 3Ha-
HUSM BHE 3aBUCUMOCTH oT reorpaduu. Cpeau npeumyimiect . M. Crpenenkuii, kanauaar Guio-
cockux Hayk, mpodeccop Kadeapbl 'yMaHHUTApHBIX M COLMAIbHO-3KOHOMUYECKHUX TUCIUIUIMH
KpacHoapckoro BbICIIEr0 BOGHHOI'O aBUAIlMOHHOTO YYMJIMINA JIETYMKOB UM. I'epos CoBerckoro
Coroza A. K. CepoBa, BbIJeIs€T BO3MOXKHOCTh THOKOIO rpauka, HHANBUAYAIN3ALUI0 00ydeHUs U
ucnoinbs3oBanue coppemeHHbix UKT. Bmecte ¢ Tem oH oTMedaeT nmpoOiaemMbl HEIOCTATOYHON METO-
JMYECKON IOATOTOBKHM IEAAroroB, CIOXHOCTM MOTHBALMU Y4YalIUXCid M TEXHUYECKUE Oapbephl,
0COOCHHO B CEIIbCKOH MECTHOCTH [2].
Pa3zHoo0Opa3ue oHaiH HIKOJ, KOTOpPBIE JUCTAHIIMOHHO MPENOJA0T HHOCTPAHHBIE SI3bIKU J1e-
TSAM pa3HbIX BO3PACTHBIX I'PYIII, COCTABISAIOT 0COOYI0 KOHKYPEHLHUIO 00111e00pa3oBaTeaIbHOM 1IKO-
JI€ 110 HECKOJIbKUM NPUYUHAM.
Bo-niepBbix, poauTeneil npuBiekaeT UCIOIb30BaHUE 3apyOSKHBIX U3aHUI BO BpeMs D0 u
JIOT. BonbIIMHCTBO U3 HUX CUUTAET, YTO MCIIOJIb30BAHUE 3apyOESIKHBIX U3/1aTENILCTB rapaHTUPYET
BBICOKUH YpOBEHb YCBOEHHUS MaTepuala u odecreyar 0oJiee IpOUHbIe 3HAHUS - HA YPOBHE HOCUTE-
TS SI3bIKA.
Bo — BropsIX, Ki1t04eBbIM acniekToM peanuzauun 90 u JJOT craHoBuTes 1ocTyn peOeHKa K
MEPCOHATBHOMY KOMIBIOTEPY HJIM MOOMIIBHOMY YCTPOHCTBY € CTAOMIIBHBIM U BBICOKOCKOPOCTHBIM
MHTEpHETOM. TeM caMbIM, y4aCTHHKaM JaHHOTO 00pa30BaTENbHOrO IMpoliecca He HAI0 MPOIYMBbI-
BaTh MapuIpyT K MECTY, i€ JOJDKEH MPOXOJUTh YPOK, YTO MO3BOJISET MUHUMHU3UPOBATh BPEMEH-
HbIE U TPaHCIOPTHBIE 3aTpaThl. [Ipy cTaOMIbBHOM OBICTPOM MHTEpPHETE PEOCHOK MOXKET MOCELaTh
KaK TpYIIOBbIE, TaK M WHAWBUIYAJIbHbIE 3aHATHs, HE BBIXOJS M3 COOCTBEHHON KOMHaThl. boib-
IIMHCTBO POJUTENIEH NMEIOT BO3MOXKHOCTb ITPUCYTCTBOBATh HA YPOKax (Kak ¢ 000peHMs Mpernoaa-
BaTeNsl U CTAHOBSTCS MOMOIIHUKAMH B IPOLECCE OHJIAMH 3aHATHUS, TaK U TUXOHBKO U HE3aMETHO
MOCIyIIaTh MPOLECC ypoKa, HaXoAich B cocelHel koMHare. OHIIalH-3aHATHSA 00JaJaloT PAIOM
IIPEUMYIIIECTB:
1. Pomutenu moiy4aroT BO3MOXKHOCTb HaOJIIOJaTh 3a XOJOM YpOKa, YTO TO3BOJIAET UM
JUYHO YOeIuThCs B YpOBHE IpodeccuoHalu3Ma IpernoaaBaress, OUeHUTh aTtMochepy
Ha 3aHSATUHU U Ka4eCTBO 00yUYeHUsI.

2. VuTepakTuBHBIN (hopMaT TUCTAHLIMOHHBIX YPOKOB OTKPBHIBAET IIMPOKHE BO3MOKHOCTU
JUIS. UCTIOJIb30BAaHUSI pa3HOOOpa3HbIX MYJIbTHUMEIUHHBIX CPEACTB — OOydalolne UIpHl,
ayauo- ¥ BUI€OMAaTepUabl — ¢ LENbI0 MOBIIEHUS 3()(HEKTUBHOCTH YCBOCHUS MaTepua-

na. YpOK, KaK NMpaBuio, CTPOUTCS B BUJE YEPEIYIOIIUXCS UTPOBBIX 3JIEMEHTOB, YTO TO-
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3BOJISIET yYallleMycsl B HEMPUHYKIEHHOW (popmMe BOCIIPUHUMATh HOBBIH SI3bIK, aKTUBHO
OcBaMBaTh JIEKCUKY, I'PAMMATUYECKUE KOHCTPYKLUU U OJAHOBPEMEHHO pa3BUBATh Kak
IPOAYKTUBHBIE (p€Ub, MUCHMO), TAK U PELENTUBHBIE (ayUPOBAaHUE, YTEHUE) HABBIKU.

HecMmoTpst Ha o4yeBHIHBIE TOCTOMHCTBA OHJIAH-00y4eHUs, HEOOXOAUMO OTMETHUTDH U PSII €r0
HeznoctaTkoB. [Ipexae Bcero, TpyaHO OOBEKTUBHO OLIEHUTH YPOBEHb BJIAJCHHS A3bIKOM OOydarolie-
rocsi. 3a4acTyr0 KOHTPOJIb MPOUCXONT B yCTHOU (hopMe JTMOO TOCPECTBOM TECTOB C BEIOOPOM OTBE-
Ta, YTO HE B TIOJIHOM Mepe OTpakaeT c(hOpMHUPOBAHHOCTh BCEX BUJIOB PEUEBOH JiesTeIbHOCTH. HaBbIk
MUChbMa KaK MPOJAYKTUBHBIA KOMIOHEHT KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMU PAKTUYECKU HE Pa3BUBa-
eTcs, MOCKOJIbKY O0yYaroIuecs: UCHOJb3YI0T TEKCTOBbIE PEIAKTOPhI C (PyHKIMEH aBTOMaTHYECKOM
Koppekuuu opdorpadhuueckux U CHHTAaKCHYECKUX OMIMOOK. DTO CHHKAET YPOBEHb CaMOCTOSITEIBHO-
CTHU TIPH HAITMCAHWU TEKCTOBBIX 3aJaHUH U 3aMeJUISeT Pa3BUTHE MICEMEHHOM PEYH.

Kpome Toro, akTuBHOE HCIOJIB30BAaHUE HTPOBBIX JIEMEHTOB CO3MAET Yy OOyYaromuXcs Wil-
JIIO3UIO0 <«JIETKOCTU» 00pa30BaTeIbHOrO Mpollecca, MPUBO/IS K CHIDKEHUIO yueOHOW MoTuBanuu. B
pe3yJsibTaTe MpenoaBaTeNto NPUXOAUTCS IPUMEHATh JAONOJHUTENIbHbIE [I€arornyeckue CpeicTBa,
HaIpaBJICHHBIC HA MMOBBIIICHUE YPOBHS OTBETCTBEHHOCTH M JUCUUIUINHBI yHAIIUXCS.

TakuMm oOpa3om, coOBpeMeHHBIN (popmar OHJIaWH-00y4eHUsI aHTTUICKOMY SI3BIKY MPEACTaB-
nsieT coO00M MEepCreKTUBHYIO U THOKYI0 00pa30BaTeIbHYI0 MOJEINb, CIIOCOOHYIO alaliTUPOBATHCS K
WHJIUBUIYAIbHBIM MOTPEOHOCTSIM ydamuxcs. s moBeimeHus: sppexruBHOCTH 1TUMPOBBIX 00pa-
30BaTeNbHBIX Cpejl HEOOXOAUM CHCTEMHBIM MOAX0A K MX pa3pabdOTKe M BHEJIPEHHIO, OCHOBAHHBIN
Ha MeJaroruyeckl OOOCHOBAHHBIX CTPATErHAX U COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHSX CONPOBOXKAECHUS

yqe6H0r0 Impomnecca.
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T.I'. Knukymmna, H.III. KapaeBa
(r. Taranpor, Poccust)

POJIb UKT B PA3BUTUU MEXKYJbTYPHO KOMIIETEHIIVN:
HOBBIE ITIOAXO/JbI K OBYYEHUIO

Annomayusn. B ctatbe paccmarpuBaercs (EHOMEH MEXKYJIbTYPHOW KOMIETEHTHOCTH, 00b-
eIMHSIONICH UHTEIJICKTYaJIbHBIC U MPAKTHUECKUE HaBBIKM, HEOOXOAUMBIE JUIS YCIEITHOTO B3aMO-
JEeUCTBUS MEXY HOCUTEIISIMU Pa3HbIX KyJIbTYpHbIX Tpaauiuil. Ocoboe BHUMaHUe yaemseTcsa ud-
POBBIM TEXHOJOTHSAM — CHCTEMaM BUPTYaJbHOIO oOMeHa, 00pa3oBaTeIbHBIM OHJIAMH-pecypcam,
A3BIKOBBIM CEpBUCAM M TEXHOJOI'MSM HOIPYKEHHs, KOTOPbIE aKTUBHO UCHOJB3YIOTCA A (POpMHU-
pPOBaHMsI MEKKYJIbTYPHBIX HaBBIKOB.

Knwouesvie cnoea. MeXKynbTypHass KOMIIETEHTHOCTb, HWH()OPMAIMOHHO-KOMMYHUKA-
[IMOHHBIC TEXHOJIOTUH, BUPTYaIIbHBII 00MeH, TexHonorun VR/AR B o0pazoBanum.

T.G. Klikushina, N. Sh. Karaeva
(Taganrog, Russia)

THE ROLE OF ICT IN THE DEVELOPMENT OF INTERCULTURAL COMPETENCE:
NEW APPROACHES TO LEARNING

Abstract. The article deals with the phenomenon of intercultural competence that combines
intellectual and practical skills necessary for successful interaction between speakers of different
cultural traditions. Special attention is paid to digital technologies — virtual exchange systems,
online educational resources, language services and immersion technologies that are actively used
to form intercultural skills.

Key words: intercultural competence, information and communication technologies, virtual
exchange, VR/AR technologies in education

B 3apy06exHOl Hayke NOHATHE «MEXKYJIbTYpHasi KOMIETEHTHOCThY BO3HHUKIIO €Ilie B Hayaje
1970-x rr., Koraa U0 CTAaHOBJIEHUE MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKALIUU KaK CaMOCTOSTEIbHOTO Ha-
YYHOTO HarpamiieHHus. B xome 3toro mporecca Ha pybexe 1970-1980-x rr. akTyaJlbHBIMU CTaJIH
BOITIPOCHI OTHOWICHHS K JIPYTOM KyJIbType M €€ HEHHOCTSIM, IMPEOJOJICHUS dTHO- M KYJIbTYPOICH-
Tpu3Ma. B KOHTekcTe uccieoBaHus 3TUX MPOoOIeM MEXKYJIbTYpHasi KOMIETEHIUS CTajla paccMart-
pHUBaThCS KaK KOMIUIEKC aHATUTUYECKUX U CTPATETHUYECKUX CIIOCOOHOCTEH, pacIIupsOnfi HHTep-
MPETAIMOHHBIN CIIEKTP WHAMBHIA B MPOIECCEe MEKIMIYHOCTHOTO B3aUMOJCHCTBUS C MPEICTABHUTE-
JSIMU IpYTOH KyAbTYpHI [1].

Cornacno A.Il. CanoxuHy, MEXKYJIbTypHasi KOMIIETCHIIUS TPEICTaBIsIET COOON CIOMKHBIHI
KOMIIJIEKC, BKJIIOYAIOIIWN KOTHUTHUBHBIN, apeKTUBHBIN M MoBeneHYeCKUi KOMIOHEHTHl. Koruu-
TUBHBIW acIeKT TMOApPa3yMeBaeT 3HAHWE KYJIbTYPHBIX HOPM, TPAIUIMA U IEHHOCTEH APYrux co00-
mecTB. AQQGEeKTUBHBIH KOMIIOHEHT CBSI3aH C IMITATHEH, TOJIEPAaHTHOCTHIO M TOTOBHOCTBIO K JHAJIO-
Iy, @ IOBEJICHUYECKUH — CO CITIOCOOHOCTHIO IPUMEHSTh 3HAHUS Ha MPaKTHKe, aJalTUpys CBOE MOBe-

JIeHHEe K KyJbTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM coOecenHuka. @opMUpOBaHUE TaKOW KOMIIETEHIIMH TpeOyeT
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HE TOJIBKO TEOPETUYECKOH MOATOTOBKH, HO M NMPAKTUKH JKUBOTO B3aMMOJEHCTBHS, YTO MCTOpUYE-
CKHM OIpaHMYMBAIIOCH reorpapMuecKuMH U pecypcHbIME (pakTopamu [2].

HKT ycTpaHSiOT 3TH OTpaHUYEHHUs, NMPEIOCTABISIS AOCTYI K TI00aTbHBIM KOMMYHUKAIIH-
oHHbIM KaHanaM. Kak ormeuaer A.B. KpbuioB, uudpoBbie TEXHOJIOTMU CO3[AI0T «BUPTYalbHbIE
MOCTBD» MEXIY KyJIbTypaMH, [103BOJISAI MHAWBUIAM Y4acTBOBAaTh B MEXKKYJIbTYpHOM auaiore 0e3
(bu3NIEeCKOro MepeMenieHns. IT0 OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH JUIsl 00pa30BaTEIbHBIX MPAKTHK,
OpPHEHTHPOBAHHBIX Ha pa3BuTue komnereHuui XXI Beka [1].

OpnnuM u3 kmoueBbix npeumyniects UKT sBisercs ux crnocoOHOCTh MOJEINPOBATh MEX-
KYJIbTypHBIE CUTyalluu B 0€30IacHOM W KOHTposiupyeMoi cpene. OHialH-TIIaTGOPMBI, TaKUE KaK
Coursera win EdX, npemiaratoT Kypchl 10 MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALIMM, /1€ YYaCTHUKHU W3
pa3HbIX CTpaH COBMECTHO PELIAlOT KEHChI, 00CYkIal0T KyJIbTYypHbIE CTEPEOTHUIIBI U AHATU3ZUPYIOT
KOH(QUIUKTHBIE cuieHapuu. [logoOHbIe (hopMaThl COUYETAIOT TEOpEeTHYECKOe 00yUeHHE C MPAKTUKOH,
pa3BUBas KaK KOTHUTUBHBIE, TAK U IOBEJICHUECKUE HABBIKH.

Commansabie cetn (Facebook, Instagram, TikTok) Taxke cTaHOBSITCS MPOCTPAHCTBOM CTH-
XUAHOTO MEXKYJIBTYPHOTO OOMEHa. MoIio/ieb, aKTUBHO HCIONB3YIOMAs 3TH IUIaTGOpPMBI, HE
TOJIBKO MOTPEOIsIeT KOHTEHT U3 APYruX KyJIbTYpP, HO M Y4acTBYET B €ro CO3JaHUHU, YTO CIIOCOOCT-
ByeT (hopMupoBaHHio apHEeKTUBHOIO KOMIIOHEHTA KOMIIETEHIIMHM — AMIIATUH U UHTEpeca K «Ipyro-
My». Hampumep, xsmrer-nsuxenusi, Takue kak #CulturalHeritage, o0bennHSAIOT MoJb30BaTENEH
BOKPYT TEMBI COXPaHEHHUS KyJIbTYPHOTO HACIEIHS, CTUMYJIUPYS KPOCC-KYIbTYPHBIH JHATIOT.

Oco0Oyro poinb UTparoT mporpamMmbl BUpTyasbHOTO ooMeHa (VE), koTopbie 00eIuHSIOT CTY-
JICHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH Ul COBMECTHOW paboThI Ha/ 3alaHUSAMM, e0aTaMi 1 OOMEHOM OIIBITOM.
B otnnume ot kitaccuueckux 0OMEHOB, TaKK€ MPOEKTHI JCIIEBIIE, MIPOIIE B OpraHU3alluy U OXBaThl-
BaIOT OOJIbIIIE YYACTHUKOB, JIEMOKPATU3UPYSI TOCTYI K MEXKYJIHTYpHOMY 00pa3oBaHuio [6].

CoBpeMeHHble 00pa30BaTe/IbHbIE METOJMKU BCE Yallle MHTEPUPYIOT LU(PPOBBIE TEXHOJO-
MU JUIsl YCWIJIEHUS MEXKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa. BupTyalbHas M JONOJHEHHas pealbHOCTh
(VR/AR) n03BOJISIIOT CTYAGHTAM «IIOTPYKaThCSA» B KYJIbTYpHbIE KOHTEKCThI, KOTOPbIE paHee ObLIN
HenoctynHbl. Hampumep, nmpoekt Google Arts & Culture 1aeT BO3MOKHOCTh BUPTYAIBHO MOCETUTH
My3ed MHpa, u3ydas apTe]akTbl pasHbIX 310X U UUBWIM3aLMH. Takue MHCTPYMEHTHI HE TOJBKO
pacLIMpSIOT 3HAaHUS, HO U (OPMUPYIOT SMOIIMOHAIBHYIO CBSI3b C IPYTHMHU KYJIbTYpamu [5].

JpyruMm npumepoMm SIBISIOTCS MEXKIAYHapOIHbIE OHJIaWH-NIPOEKThI, Takue Kak eTwinning,
/i€ UIKOJIbHUKH U CTYJIEHTHI U3 Pa3HbIX CTPaH COBMECTHO pabOTarOT Ha/l UCCIIEeI0BATEIbCKUMH UITU
TBOpYECKUMH 3afaHusMu. [lonoOHbIe Komabopanyu TpeOYIOT OT YYaCTHUKOB ydeTa KyJIbTYPHBIX
0c0OEHHOCTEH MapTHEPOB, YTO Pa3BUBAET HABBIKM aJIalITALIMU U KPUTHUECKOTO MbIIIICHU. MIMeH-
HO TIPAKTUKO-OPUEHTHPOBaHHbIE ¢opmaThl Hanbosiee YOPEKTUBHBI 7151 (HOPMHUPOBAHUS MEKKYITh-

TYPHO# KOMIIETCHIIUH, TaK KaK OHU COYETAIOT 00yUCHHUE C peabHBIM OMBITOM [2].
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HecmoTps Ha moTeHnMan HU@poBbIX TEXHOJIOTUH, UX IPUMEHEHNE COIPSIKEHO € PSIIOM BBI-
30BOB. Bo-mepBbIX, CyIIECTBYET PUCK IIOBEPXHOCTHOI'O BOCIPUATHS KYJIBTYPHBIX sBJIeHUU. Kpat-
KM€ BUJCOPOJIMKU WIH IIOCTHl B COUMAIBHBIX CETAX 4acTO YIPOLIAKOT CIOKHBIE KYJIBTYPHBIE KOH-
LEMNIHUK, YTO MOXET MPHUBECTH K (POPMUPOBAHMIO CTEPEOTUIIOB. Bo-BTOpBIX, 1M(pPOBOI pa3phiB
MEXJy CTpaHaMHM U COLMAJIbHBIMU TPYINIIAMU OTPAHUYUBAET JOCTYI K TEXHOJIOTHUAM I 3HA4Yu-
TEJIbHOW YaCTH HACEJEHUs. JTO CO3/1a€T HEPABEHCTBO B BO3MOYKHOCTAX Pa3BUTUS MEXKKYJIbTYPHOU
KOMIIETCHIIUH.

BupryansHoe oOuieHne He Bceraa crnocoocTByeT riryookoi peduiekcuu. OTcyTcTBUE HEBEP-
OaJbHBIX CUTHAJIOB (’KECTOB, MHTOHAIMM) B TEKCTOBOM MEpEenucKe MOXKET CTaTh UCTOYHUKOM HEJ0-
noHnManus. [103ToMy BakHO codeTaTh OHJIAHH-POPMATHI ¢ OQIIaiiH-B3aUMOICHCTBUEM WU HC-
MOJIb30BaTh BUACOKOH(EPEHIINN, KOTOPBHIE YACTHYHO BOCIIPOU3BOIST KHBOE OOIIICHHE.

Jliis mpeosiosieHus yKa3aHHbIX OrpaHMYeHUH Heo0XoArMa cUcTeMHas padoTa o aJlanTaluu
o0pa3zoBaTeNbHbIX NporpaMM. Bo-nepBbIX, BaXKHO pa3BUBaTh LU(POBYIO IPaMOTHOCTh IIE1aroroB U
yyammxcs, o0ydass UX KPUTHUECKOMY AaHAJIU3y OHJIAH-KOHTEHTa. Bo-BTOpHIX, LierecooOpa3Ho
KOMOWHUPOBATh pa3inyHble (OPMATHL: HAPUMED, JAOTOIHITH OHJIAMH-KYPChl OYHBIMHA CEMHHApa-
MU WM BeOMHApaMM ¢ HOCUTEISIMU KYJIbTYpBI.

Oco0blil HHTEpeC NPEACTaBISAIT UCKYCCTBEHHBIN MHTEUIeKT U Big Data, koTopsle MOryT
MEPCOHANN3UPOBATh 00y4YeHHE. AJITOPUTMBI CIIOCOOHBI aHAJIM3UPOBATh YPOBEHb MEXKKYJIbTYPHOMN
KOMIIETEHIIMH IT0JIb30BATENs U Ipeaararb HHANBUAYAIbHbIE 3aIaHUSI — OT U3YYEHHsI KOHKPETHBIX
KYJIBTYPHBIX ITPAKTHUK 10 yYaCTUsI B CUMYJISLUSAX MEXKYIbTYPHBIX KOH(IUKTOB [4].

Pone UKT B pa3BUTHH MEXKYIBTYPHOM KOMIIETEHIIMM HEBO3MOXKHO MepeoleHuTh. L{udpo-
BbI€ TEXHOJIOTUU HE TOJIBKO PACIIMPSAIOT JOCTYI K KYJIbTYPHBIM 3HAHMSAM, HO M CO3JAI0T YHUKAJb-
HbI€ BO3MOXKHOCTH JUIsl TPAKTUKU MEXKKYIbTYPHOrO B3aumozaencTeus. OnaHako ux 3¢p(HeKTUBHOCTh
3aBUCUT OT I'PAMOTHOIO METOAUYECKOIO COIPOBOXKIEHUSA U ydeTa BO3MOXKHBIX PUCKOB. MHTerpa-
mus VR, onnaitH-komutabopauuit 1 Al B oOpa3oBarenbHble IPOrpaMMbl OTKPBIBAET MyTh K (GOPMHU-
POBaHMIO MOKOJIEHUS, CIIOCOOHOTO K 3MIIaTUH, THOKOCTH M MPOAYKTHBHOMY JTHAJIOTy B YCJIOBMSIX
KyJIbTypHOTO MHOTO00Opa3usi. Kak ormeuator Cagoxun u Kpeuios, Oymyiiee MeXKyIbTypHOTO 00-
pPa30BaHMs JICKUT B CUHTE3€ TPAJAULUOHHBIX I1€1arOrMYECKUX IMOAX00B U HHHOBAIIUOHHBIX TEXHO-

HOFHﬁ, O6CCHC‘-II/IB8.IOIJ_II/IX I‘J'Iy'6I/IHy N MHKJIIO3WBHOCTb O6y‘~ICHI/I$I.
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T.I'. Knukymmna, O.H. lexyxuna
(r. Taranpor, Poccus)

OCOBEHHOCTH MMPENOJABAHUS AHTJIMACKOI'O SI3BIKA
JJI1 HIKOJIBHUKOB CPEJHEI'O 3BEHA OHJIAUH

Annomayun. B nanHoi cTaThe MOKa3aHbl 0COOCHHOCTH IMPENOIaBaHUsl aHIJIMHCKOTO SI3bIKa
OHJIAMH IyTeM BHEIPEHUS! WH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TeXHONIOTUH. [Toka3piBaeTcs mo-
CTPOEHHUE 3aHATHH OHJIAiH C aKTHUBHBIM HCIIOJIb30BAHUEM MECCEH/KEPOB M OHJAWH miaaTtdopm.
[IpennoxxeHpl METOIMKH TPENOIaBaHusl aHTJIUICKOTO SI3bIKa OHJIAH C MCIOJIb30BaHUEM PAa3HOO00-
pPa3sHBIX BHUJAEO - HWCTOYHUKOB, KOMIIBIOTEPHBIX HWIp, KaHAJIOB, XXYpPHAJIOB, MOPTAJIOB M ayIuo-
Hocuteneil. OTMevaercs, 4TO OHJIAMH IMpenojaBaHUe M03BOJISET F3(P(HEKTUBHO HAIATUTh B3aUMO-
JEMCTBUE MEXAY YUEHUKOM U IIPENOIABATENEM.

Knrouesvie cnoga: KT B npenoaBaHniy aHIVIMHCKOTO sA3bIKa, OCOOEHHOCTHU MPENoJaBaHus
MHOCTPAHHOTO S3bIKa OHJIalH, 00y4eHHe U MpernoJlaBaHue OHJIAMH, aHMIMUCKUN A3bIK JUIs TOJPO-
CTKOB.

T.G. Klikushina, O.N. Shelukhina
(Taganrog, Russia)

PECULIARITIES OF TEACHING ENGLISH TO INTERMEDIATE STUDENTS ONLINE

Abstract. This article deals with the features of teaching English online through the intro-
duction of information and communication technologies. Conducting of online classes with the ac-
tive use of messengers and online platforms is shown. The methods of teaching English online us-
ing a variety of video sources, computer games, channels, magazines, portals and audio media are
proposed. It is noted that online teaching makes it possible to effectively establish interaction be-
tween a student and a teacher.

Key words: Teaching English with ICT, foreign language teaching peculiarities, online
teaching and learning, English for teenagers.

Opranuzanus oOyueHus: B HacTOsIIee BpeMsi TpeOyeT HOBBIX MOAXO0I0B M METOJIUK IMPETo-
JaBaHUsI MHOCTPAHHOTO si3bIKa C MPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX TexHosoruil. VMcnonb3oBanue uH-
TEPHET-PECYPCOB, UMUTAIIMOHHBIX U BU3YyaJIbHBIX TEXHHUK B Y4EOHBIX LEISIX CIOCOOCTBYET Iiay0o-
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KOMY YCBOEHHIO MH(pOpMAINH, TOCKOJIbKY 3pUTeNb, HaOm0as 3a JeHCTBUSIMHU, CO3AE€T B CBOEM
MO3Iy COOTBETCTBYIOLIME HEWPOHHBIE CBsA3U. Henb3sd HE OTMETUTH 3HAYMMOCTb U IOIYJSPHOCTH
CalTOB, TJIe MOXHO B35Th ayauomarepuaibl, kak Ha VOA wmm Bumeomarepuansl Ha BBC, rme
NpeICTaBIICH IIMPOKUI CIIEKTP 00pa30BaTeIbHOIO KOHTEHTA, a Tak)Ke MaTepHuaibl Ha caiite English
iSL Collective, npenocrapinsionine BUaIe0, rpaMMaTHYECKHE pa3pabOTKH, IPE3ECHTAIMH H PECYPChI
IUISL U3YYSHHSI aHTIUICKOTO S3bIKa. DTO MOJYEPKUBACT, YTO MPH IIAHUPOBAHUU YIEOHOH pabOTHI
Bce OOJIbIlIe BHUMAHMS YJENSAETCS MOBBIIICHUIO 3(P(PEKTUBHOCTH 00pa30oBaHUS MOCPEICTBOM HC-
M0JIb30BAHUSA PA3IUYHBIX HHTEPHET-PECYPCOB M TEXHOJIOTHIA, KOTOPbIE MOKHO UCIIOJIb30BaTh KaK B
TrOTOBOM pa3pab0TaHHOM BHJE, TaK W CO3JaBaTh CaMOCTOSATEIbHO OHJaiH [4]. M3yueHue wHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa TPEOYET pa3HOOOpa3usi METOAOB U POPM YUEOHOU e TEIBHOCTH, OOJIBITHHCTBO
U3 KOTOPBIX YCIEIIHO PEAU3YIOTCS C MCIOJb30BAHUEM COBPEMEHHBIX MH(OPMALMOHHBIX U KOM-
MYyHHKAIIMOHHBIX TexHoJoruit (nanee B cratbe — UKT). UKT B mpenogaBanum aHTUICKOTO S3bIKA
BKJIIOUYAIOT B c€0s1 COBOKYMHOCTh y4EOHO-METOUUECKHUX Pa3pabOTOK, TEXHUUYECKUX CPEACTB U HH-
CTPYMEHTOB, IIPUMEHSAEMBIX B 00pa30BaTeNIbHOM Ipoliecce. B 4acTHOCTH, 3TO KOMIIBIOTEPHBIE UT-
PBI — pa3BiieKaTeIbHbIE, 00yUaloLIie, pa3BUBAOIINE, IUArHOCTUYECKUE U ceTeBbIe [1].

JucranunonHOe 00y4YeHHe — 3TO Crocod MoaydeHus: 00pa3oBaHusl, OCHOBAaHHBIN Ha MpUMe-
HEHUU CETH MHTEPHET U MEPEIOBBIX TEXHOJIOTHH AJIsi CAaMOCTOSTEIBHOIO OCBOCHHSI YUEOHBIX MaTe-
pHAJIOB yyallUMHUCA B yAaJeHHOM (opMare, MPOBEPKH UX KOMIIETEHLUUH M B3aUMOJIEHUCTBUS C Ie-
naroramMu [3]. VIHCTpyMeHTHI OHJaiiH-00pa3oBaHMs pa3pabOTaHbl A ONTHUMM3AIMH y4eOHOTO
mpolecca M MoBbImeHus: ero 3 dextuBHOCTH. brarogapst um, mpenoaaBaTead MOTYT IepeaaBaTh
HEO0OXOIMMBI KOHTEHT YUeHHKaM, OIIEHUBATh YPOBEHb UX TIOHUMaHUS, MOIYy4aTh OOPaTHYIO CBS3b,
BECTU JMAJIOT, a TaKkKe OOMEHHBAThCS BU3YaJIbHBIMH M 3BYKOBBIMU MaTepuaiamMu. BriOop KoOH-
KpPETHBIX UHCTPYMEHTOB YacTO ONpeAeseTcs 3a1a4yaMu, pecypcaMy, HHTEpECaMH U MOKeJTaHUSIMU
BCeX, KTO y4acTBYeT B 0Opa3zoBaTeiabHOM mporuecce. VccienoBanue qaHHON MpoOiIeMaTHKH Mpe-
CTaBJISIETCS CBOEBPEMEHHBIM, TOCKOJIbKY HHHOBALIMOHHBIE TEXHUYECKHE PEIIeHHUsl, 0COOEHHO B 00-
JacTi MHGOPMAITMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHM, OTKPHIBAIOT 3HAYUTENIbHbBIE MEPCIIEKTHU-
BbI JIJI1 COBEPIIEHCTBOBAHUS SI3bIKOBOM MOATOTOBKH YUYAIIUXCS CPEIHUX KaccoB. BakHol 3amaueit
JUTS TIPETIO/IaBaHUs aHTJIMICKOTO S3bIKa B COBPEMEHHBIX OBICTPO MEHSIFOIIMXCS YCIIOBUSX SIBIISETCS
orpeJiesieHue CreNU(pHUKN NMpenoaBaHus aHIIIMUCKOTO s3bIKa OOy4YaloIIMMCS Ha CpelHEM 3Tare
oOydJeHwus.

Cospemennbie KT, obpa3oBarenbHble MIaT(GOPMbI, MOCTOSIHHO OOHOBIISIFOIIMECS WHTEP-
HeT-pecypcbl, UM TexHOIOrHM CcrocoOCTBYIOT YCKOPEHHIO TpaHC(HOpPMAMK U MOAEPHHU3AUU 00-
pazoBanus [5, 82].

CymiecTByeT psii 0COOEHHOCTEH MPEenoaaBaHusl aHTJIMICKOTO SI3bIKa OHJIAH, KOTOPHIE MBI

paccMOTpHM Jasee.
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1. ITo muenwuto JI. I'anm, onnaiin oOydenue sBisieTcss 3PGEeKTUBHBIM, TaK KaK «OCHOBBIBACT-
csi Ha 0€30MMacHOCTH, CKOPOCTH M KaudecTBe nepenaun uHpopmauum» [2]. Cpeau Hanbosee momy-
JSpHBIX TuiatdopM i oHiaiiH KoHpepenuui momxoasar Yandex Telemost, Google Meet, Mi-
crosoft Teams, Zoom u ap. Heo6xoaumMo BeIOpaTh TEXHOJOTHH MPENOAaBaHUs OHNIANH. J{aHHBIN
BUJ CBS3M C OOYYArOIIMMHCS TO3BOJSET YIYYIIUTh KOMMYHHKATHUBHBIE HaBBIKM, MO3BOJIAET 00-
aThCsl B HEOOMBIINX TPYMIAX M0 5—8 YeIOBEK WM WHAMBHUIYAILHO HA BEIOpAHHBIC TEMBI, IIPOBO-
IUTHh YPOKU YTEHUS, TpaMMaTUKU | Jp. [IpenonaBartens ycreBaeT BBICTYIIATh BCEX, YACTUTh Kaxk-
JIOMY BHUMaHHE, MOJIyYUTh MOMEHTAJIbHYIO OOpaTHYIO CBSI3b U IIPOBECTH peIeKCHIO.

s Tex oOyyarouiuxcs, KTO MpearnouynuTaeT oO0ydeHue Mpu MOMOIIM MOOMIIBHBIX Tenedo-
HOB, TOJOKEeT o0ydyeHne Ha meccenmkepax WhatsApp, WeChat, BKonrtakte u Telegram u ap.
OOyuaronmecss MOTYT OTIIPABIISATH AyINOCOOOIEHUS, BECTH MTHOBEHHYIO KPAaTKYyIO HEPENHCKY C
npenojaBaTesieM Ha 33JJaHHYyI0 TeMY, IPUChUIATh TOTOBBIC TOMAIIHUE 33aJaHuUsl, MUHH-3CCe, BBIMOJ-
HSATh TBOPYECKHE 3aJaHUsl Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MPSIMO C TOTO MECTa, IJIe HAXOIUTCS yYEHUK
(HanpuMmep, OMNUINM, YTO Thl BUAMIIBb Ceiyac mpu momolnud Bpemenu The Present Continuous
Tense).

st 00y4yeHus rpaMMaTHKe, IepeBO1Y MOXKHO HCIOIb30BaTh OOBIKHOBEHHYIO AJIEKTPOHHYIO
MOUTY, OTHPABIATH 33/JaHUS YYCHHKAM PACCBUIKOM MHCEM M MOJy4YaTh OTBETHI WJIM MPU MOMOIIU
mwiargopmsr Moodle, riae Moxer ObITH CO3aHO 3aJaHKUE C ABTOMATHYECKOM MTPOBEPKOi paboT, YTO
3HAYUTENILHO OOJIETYUT TPy MpernofaBaTes. 3aJaHus P 3TOM MOTYT ObITh, HAIIPUMED, HA KOP-
PEKTUPOBKY TEKCTa, €CIM ATO FPaMMaTHKA WUJIM COMOCTABIECHUE PA3HBIX MEPEBOJIOB TEKCTOB, €CIH
3TO TEepPeBOJA. YUEHUK BBIMOJHIET 33aJaHUE W OTHPABISET MPENOJABaTENI0, KOTOPBIH MPOBOAUT
KOPPEKTHPOBKY, IMHIIET MOSICHEHHUS W OTIPABJIIET OOpAaTHO YUCHHKY B OKHJAHUH HOBOTO OTKOP-
PEKTUPOBAHHOTO OTBETA, & 3aTEM BBICTABJISET OLICHKY.

2. [lepen HauanoM oOydeHUs cieayeT BbIOpaTh METOAUKY OOydeHUs JAeTel, 3HaTh 0COOeH-
HOCTH BO3PACTHOM KaTEropuu CPeAHEro MIKOIBHOro Bo3pacTa. YueHuku 10—15 neT yxe crnocoOHBI
HCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIC Ta/PKEThl: MOOMIIbHBIC TeJIe()OHBI, TUIAHIIICTHI, CTAIHOHAPHBIC KOMITh-
IOTEPBI, a TAK)KE€ YMEIOT IMOJIb30BAThCS MOOWIBHBIMU TMPHIOKCHHUSIMH. (711 TaHHOW ayauTOpUu
MOKHO TMPaKTUKOBATh OHJIAWH-YPOKH C BKIIFOUEHHWEM ayTEHTHYHBIX BHUJEOMATEPHANIOB, HAIIPUMED,
KOPOTKHUX BHUJEO, CEpUaioB (MOKHO BBIOpPATh MUANOT MEXKIY I'eposSiMU Ha M3y4aeMyl TeMy U Io-
MIPOCHUTH €T0 03BYYHTH CAMOCTOATEILHO, TTOTOM MPOCIYIIATh, YTO B OPUTHHAJIE U T. 1., MOXKHO J1aTh
CIIOBa, KOTOpPHIE MCIONB3YIOTCS B BHIEOPparMeHTe U MopaboTaTh C JaHHOW JIEKCHKOM, HAyYUTh
HCIIOJIb30BaTh COBpeMEeHHbIe (Ppa3bl U BeIpakeHUs). O4YeHb MOJE3HBIM 3aHITHEM MOXET OBITH pa-
00Ta ¢ aHTIMICKUMU TTeCEHHBIMU TEKCTaMH (MOXHO BBIOpATh Psifi TIECEH, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS

rpaMMaTH4YC€CKUC SABJICHUA, HAIPUMEP, BPEMCHA, MCCTOMMCHHUA U T.[., IIOKAa3aTb, KaK 3TH ABJICHHA
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paboTarOT B pealbHON JKW3HM), TIOJIE3HO YTCHHE CTAaTe W3 OHJIAH >KYpPHAJIOB W ra3er, OJIOTOB U
MIOCTOB 3apyOEKHBIX 3HAMEHUTOCTEH.

3. BaXHBIM acleKTOM JAMCTAHIIMOHHOTO OOYUYEHHs SIBISICTCS TPAMOTHBIM BHIOOp Y4eOHBIX
MmatepuanoB. Kak u B TpaauLIMOHHOM (popMaTe, Ha 3aHATUAX MOXKHO NPUMEHATH IIHUPOKO U3BECT-
HbIe U CTPYKTYpHUpOBaHHbIC M3manus, Hanpumep, English Grammar and Vocabulary in Use, Mur-
phy Grammar in Use, SpeakOut, MyGrammarLab, Real Life u np. [Tone3Hbl KHUTH OT U3AATEIBCT-
Ba Macmillan Publishers Ha pa3Hblil ypoBeHb MOATOTOBKH. Y T0OOHO, YTO BCE 3TH MaTEpUANbI JOC-
TYIIHBI B 3JIEKTPOHHOM BUJIE.

4. OnnaitH-o0y4eHHe MpeIonaraeT KOMIUIEKCHBIM MOIX0/I, TIO3TOMY B MPOIecce 3aHSATUH
MO’KHO UCTIOJIB30BaTh pa3HOOOpa3HbIE TOJIE3HBIE PECYPChI, OPHEHTUPOBAHHBIE HA TIOJPOCTKOB!

— JamesESL English Lessons: 31ech MOXKHO HaWTH YPOKH TpaMMaTHKH, YIIPaKHEHHs Ha
IIPOM3HOLICHHUE U LIEHHBIE COBETHI;

— TED ED: no3naBarenbHble BUACOPOIUKH, HAIIpumep, 0 «IloTepsasHHbx cokpoBumax Tum-
OykTy», «IHTepecHoi ucrtopun 6anaHay uian «12 Bompocax 6e3 oTBeToB»; — Jamie Oliver: kana,
rze B popMare BHICO PacCKa3bIBAIOT U JEMOHCTPUPYIOT KyJIMHAPHBIC PELENTHI;

— The Tonight Show Starring Jimmy Fallon: nporpamma ¢ y4yactuem 3HaMEHUTOCTEH, IO-
3BOJISIIOILAS TTOTPY3UTHCS B aTMocepy KUBOU aHIIIMHCKoN peun; — Minute Physics: kopoTkue, HO
3axBaTHIBAIOIINE BU/I€0, OOBICHSIONINE Pa3INYHbIC HAyYHBIC SIBICHUS;

— Human: 3HaMeHUTOCTH AEISATCS CBOMMH Pa3MBIIUICHHSIMUA Ha TeMy «YTO 3HAYUT OBITH
YeJI0BEKOM?», IEMOHCTPUPYS OTIIMYHOE IIPOU3HOIIECHUE;

— Business English Pod: niennslit pecypc s Tex, KTO IUIaHUPYET CBsI3aTh CBOIO Kapbepy ¢
Ou3HecoM. 371ech cOOpaHbl aKTyalbHbIE TEPMHUHBI U3 MAPKETHHTA, MEHEIXKMEHTA U JAPYTUX cdep.
Taxoke MpeacTaBIeHBl POJIMKH, MTOCBSIIECHHBIE JIEJIOBOW MEpenucKe U o0meHuo, Hanmpumep, «Kak
IIPAaBUIILHO TOBOPUTH 1O Tenedony», «Kak gaBate ykazaHus» U «Kak BBICHATH JETaIN»;

— Real English: Busieo ¢ peanbHbIMM JTI0IBMU B pealibHBIX XKH3HEHHBIX cuTyanusx; — BBC
Learn English: 00yuenue anrnuiickomy Si3bIKY 110 METOAMKAM, pa3paboTaHHBIM OpUTAHCKOM Tene-
paaroOKOpIIOpaleii;

— English with Jennifer: ypoku ot onbITHOro mpemnojaBaressi, YoM COBETaM MOXHO JIOBE-
PATD.

Hayka n oOpa3oBaTrelbHbIC TEXHOJOTHH MMEIOT TCHICHIIMIO K M3MEHEHUIO U YIyYIICHHIO,
MOATOMY MHOTHE IPETIoIaBaTelld TePEXOIAT Ha OHJIAMH NpenojaBaHue, KOTOPOE B CBOIO OUEPEh
uMeeT psiJi 0cOOEHHOCTEH W HI0AHCOB, KOTOpPBIE MBI paccMoTpein. CienyeT TakkKe OTMETUTh, YTO
BO3MOKHOCTH NPHUMEHEHHs M BBIOOpA OHJIAMH M1aTdopM M METOJIUK IMpernojaBaHus OyaeT Takxke
3aBUCETh OT YPOBHSI MMOJTOTOBKH OOY4YaIOLIMXCS, OT BO3MOKHOCTH M YMEHUS IOJIb30BaThCs Mpe-

nmaraemeiMu UKT TEXHOJIOTUAMH, a TAKXKE OT YPOBHA BJIAACHUA A3BIKOM HAa KaXXIOM H3 BBI6paHHBIX
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sTanoB o0ydeHusi. MeToanka o0ydeHus1 OHJIAH MOXKET BhIpabaThIBATHCS TOJaMHU U TPEOYET MOCTO-
SHHOT'O COBCPHICHCTBOBAHHUSA KaK CaMOT'0 INPCHoAaBaTCiid B UCIIOJIB30BAHUN COBPEMCHHBIX TCXHO-

JIOTH, TaK U 00yYarOIINUXCSL.
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NHOCTPAHHBIX A3BIKOB B YCJIOBUSAX I'NIOBAJIBHOI'O PACITPOCTPAHEHMU A
OHJIAMH-CEPBUCOB M OEPA30OBATEJIBHBIX INIAT®OPM

Annomayusn. B ctarbe paccMaTpuBaeTCsl COBpPEMEHHAs TEHEHIIUS CHIDKEHUS MOTHBAIMH K
M3YYCHHUIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B CBS3U C JOCTYMHOCTBIO U M300MIMEM MH(POPMALIUU B YCIOBHUAX
100aJIbHOTO PaCpOCTPaHEHHsI OHJIAH-CEPBUCOB U 00pa30BaTeIbHBIX MIATPOPM. AHATU3ZUPYIOTCS
pe3ynbTaThl Opoca.
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JOCTYITHOCTH, HH(OPMAIIMOHHBIH 1eperpys.
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THE ACCESSIBILITY PARADOX: REDUCED MOTIVATION TO LEARN FOREIGN
LANGUAGES IN THE CONTEXT OF THE GLOBAL SPREAD OF ONLINE SERVICES
AND EDUCATIONAL PLATFORMS
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Abstract. The article examines the current trend of decreasing motivation to learn foreign
languages due to the availability and abundance of information in the context of the global spread of
online services and educational platforms. The survey results are analyzed.

Keywords: foreign languages, motivation, accessibility of information, accessibility
paradox, information overload.

BraneHue nHOCTpaHHBIM S3bIKOM HEOCIIOPUMO SIBIISIETCS «TPEHIOM» BHE BpeMeHU. CeroaHs
yCIIeNIHAss KOMMYHHKAIUA Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE CTAHOBHUTCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO COBpEMEH-
HOTro, 00pa30BaHHOIO 4enoBeka. HecMOTpsi Ha OTKPHITYI0 WH(POPMALHMIO B OHJIAHH-TIPOCTPAHCTBE,
MHOT'OYMCIICHHBIE «IIPOIMCAHHbIE» IIaHbl U3YyYEHHUs OT KOMMEPUYECKUX M HEKOMMEpUYECKuX oOpa-
30BaTeNIbHBIX OpraHU3alMi, npeanaraemble B MHTepHETE, AL HE MHOTMM XBaTaeT MOTHBALUU
IUISL TOCTHOKEHUS KEJAeMOro pe3yibraTa. B cTraThe MBI MOIBITaEMCs POAHAIU3UPOBATh TEHICH-
IIUI0 K CHI)KEHUIO MOTHBALIMU B YCJIOBUAX TOCTYITHOCTH OHJIAHH-PECYPCOB, B YACTHOCTH UIS U3Y-
YEeHUs1 THOCTPAHHBIX SA3bIKOB, @ TAKXKE MPEJIOKUTh IIyTH PEeIIeHHs 3TON NpoOIeMBl.

Kak u3BecTHO, MOTUB Ul U3yYE€HUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa JJISl KaXKA0T0 YeJIOBEKAa MHUBU-
IyayieH U 00yCIIOBJICH pa3INYHBIMU (DaKTOpaMH, TAKUMHU KaK: HEOOXOJMMOCTh HCIIOJIb30BaTh €T0 B
nocyenyomeil mpogeccnoHaIbHON JAEATEIbHOCTH, B Ka4eCTBE S3bIKA-TIOCPEIHUKA C HOCHUTEIISIMH,
KeJJaHMEM H3ydaTh MH(POPMALMIO Ha A3bIKe opuruHana u 1p. [1]. B cBoro ouepenp MoTuBamus Mo-
’KeT ObITh BbI3BaHa KAaK BHYTPEHHEM YPOBHEM 3aMHTEPECOBAHHOCTH, TaK U OOCTOSTEIbCTBAMHU
BHelIHero Mupa. Kak Toibko 4enoBek HaOupaeTcst JOCTaTOYHOTO YPOBHS BHYTPEHHEH MOTHBAIIHY,
OH CTQJIKMBAETCS C PAIOM MPOOJIEM MPH BHIOOPE CTPATETHH MO OCBOCHHUIO MHTEPECYIOIIETO MHO-
CTpaHHOTO si3bIKa. OJTHOW M3 TaKUX CIIOKHOCTEH MBI CUMTAEM MapajoKC JOCTYMHOCTH (TapagoKc
BbIOOpa). C.B. I'po3uHCKas yTBep»KaaeT, 4To Takas JOBYIIKA MBIIUIEHUS] OCHOBaHA Ha CIelyrolei
ujee: KOrja YTO-TO CTAHOBUTCS CIIUIIKOM JTOCTYITHBIM, OHO TEPSIET CBOIO IIEHHOCTH IJISi YellOBe-
ka [3]. MblI cBsi3biBaeM 3TOT (peHOMEH B 00JacTU M3yYEHHS] HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C TJ100aTbHBIM
pacrpocTpaHeHHEM OHJIaiH-CEepBUCOB U 00pa30BaTEIbHBIX IIATHOPM.

Kak Tonpko nogHuMaeTcst BONpoc 00 U3y4eHUH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, JIFOOON YeTIOBEK, He-
3aWHTEPECOBAHHBIA YIIOMSHYTOH TEMOH, C JIETKOCTBIO HA30BET IMOMYISIPHBIE TPUIOKCHHUS
Duolingo, Lingual.eo, Memrise niau Takue miatdopmsl kak Stepik, ®okchopa u 1p. IT0 cBSI3aHO C
aKTUBHOM MX PEKJIaMOW B COLIMAIBHBIX CETAX U «IIPOJaKei» HJIeU O JIETKOCTH OCBOCHHUS MHOTO
A3bIKa B KOPOTKUE CPOKU. Bece oHM cTpemsTcs ObITh OTIMYHBIMU JIPYT OT APYyra, UCHOJIb3YIOT pas-
HBIE TIOJIXO/IbI U METOAMKH, IPUBJIEKAIOT ayIUTOPHIO, 0Oelias ObICTphIe pe3ynbTaThl. 37eCh U Ha-
YHHAIOTCS CIIO)KHOCTHU C BBIOOPOM ONTUMAIFHOTO ITyTH 00YYESHHSI, COBIAAIOIIETO C IESIMH B H3Y-
YEHUU SI3bIKA, N30BITOYHOCTEIO 00Pa30BaTEIBHBIX PECYPCOB HIIM IPYTUMHU CIOBaMHU «HH(POpPMAIIH-

OHHBIM IIEPETPY30M».
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[TonbITKM OXBAaTUTh W TPOAHATU3UPOBATH OOJBIION MOTOK WHMOpPMAIUHU, MpeiaraeMon
o0pa3zoBaTeNbHBIMU TUIAT(GOPMAMU U BHIOPATh MOAXOIAIIYIO IPUBOASAT K IEpErpy3Ke Mo3ra, B CBS-
3M C YeM HACTyMaeT CHHIAPOM «HH(OpMAIMOHHOW meperpy3km». Mo3r ¢usndecku He crnocoOeH
o0paboTarh Takol 00bEM, CIEeOBATENbHO, 3HAUUTEIbHAS YacTh MH(OPMALIUU MIPOCTO TEPSETCS U
HE ycBaMBaeTcs, He JaBas pe3yibraTa [2]. XKenaromye u3ydaTb MHOCTPAHHBIE SI3bIKU TEPSIFOTCS B
3TOM H300MIIMU BO3MOXKHOCTEH, MPOOYIOT pa3HbIe MpelaraéMble CEPBUCHI, OPOCAIOT MX, HAYMHAIOT
MOJIb30BAThCS JPYTUMH, 00CIIAIOIUMU Oosiee ObICTphIe yCexu. B Kakol-TO MOMEHT M3-3a HEBO3-
MOXHOCTH BBIOpaTh Hambosee ymoOHyro miaTdopMy WM UCTOYHUK WHGopmanuu B MHTEpHETE,
Jaxke uMesi OOJbIIYI0 MOTHBAIMIO, W3YYEHHE SI3bIKa «OTKJIAIbIBACTCA» A0 OoJiee MOAXOMASIIETIO
BpPEMEHH, J10 BbIOOpa MpaBUIIbHOIO pecypca. CII0)KHOCTh 3aKJII04aeTCs U B TOM, UTO HU B OJIHOM U3
BBIODAHHBIX HANPABJICHUI YEIOBEK HE JOCTHTAeT «KOHEYHOTO» MPUEMIIEMOro pe3yibrara. boiee
TOTO, WJIIO3US JIETKOCTH, obOemiaHHas B MHTepHeTe, CTalKMBAaeTCs C PEabHOCTHIO, B KOTOPOU
OKUJaHHS HE COOTBETCTBYIOT ACMCTBUTEIBLHOCTHU, U SI3bIK OKA3bIBAETCS HE TAKHUM IMPOCTHIM, KAaKUM
Ka3aJicd Ha NEpPBbIM B3IVIAM, YEJIOBEK Pa304apOBBIBAETCS U YPOBEHb €r0 MOTHUBALIMM K U3YyUEHHIO
SI3bIKa CHUYKAETCS.

B nononHeHue K Haliel rUNOTe3e O CHUKEHUHU MOTHBAIMH K U3YYCHHUIO MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB BOMNPEKH M30BITOYHON JAOCTYIMHOCTH K 00y4alouIuM MarepuaiaM, HaMHu ObLI MPOBENIEH OIpOC.
Pecnionnentam ot 18 10 44 net, u3y4yaronuM WHOCTPAHHBIC S3BIKH, OBLIT TIPETIOKEH P/l BOITPOCOB.
CornacHo pe3ynbTaraM, 0OJIbIasi YacTh OMPOIIEHHBIX (67%) CTAIKUBAETCS ¢ M3yYaeMbIM SI3bIKOM
IIOYTU €KETHEBHO, 27% HECKOJIBKO pa3 B HENENI0, U3-3a YEro y HUX JCHCTBUTEIBHO CO3JacTCA
OLLYILIEHUE, YTO SI3BIK «IIPOILIE», UEM ECTh HA CAMOM JIEJIE.

B cBoeil cTaThbe Mbl yIOMSIHYJIM 00y4aroye NpuiIoKeHus U oHJaiH-Kypebl. Cpean mporo-
JIOCOBABIINX, a0COMOTHOE OOJBIMHCTBO (80%) MOAENUINCh MHEHHEM O TOM, YTO MPOOOBAIU
M0JIb30BaThCs MOTIOOHBIMU CEPBHUCAMHU, OJHAKO «3a0pocmiiny» cBoe oOyueHue; numib 13% ot olre-
IO YMCJIa PECIOHIEHTOB MTPOJOJDKAIOT aKTUBHO UX MCIOJIB30BaTh. 67% y4aCTHUKOB OIpoca cora-
CHJIUCh, YTO H3-3a OOMJIMS MHQOpPMAIMKM OTKJIAIbIBAlOT U3yUYEHHE s3bIKa Ha motoM, 13% pecrnon-
JICHTOB CTapaeTcsi CTaOUIbHO 3aHUMAThCS, @ OCTABIIASICS YaCTh 3aTPYAHUIIACH OTBETUTh.

Ha Bompoc o ToM, Kak 4acTO ONpOILIEHHBIE BO3BPAIIAIOTCS K U3YyYEHUIO SI3bIKA IOCIE JJIU-
TEIBHOTO NepepbiBa, 53% y4acTHUKOB OTBETHIIM, YTO UM TPYJHO BO3BPAILATHCSA K U3YUEHHIO SI3bI-
Ka, 27% crapatoTcsi peryasipHO BO30OHOBIISTH 3aHATUS U He OpocaTh Hanosro, 20% He Bo3Bpala-
10Tca BooOmie. Ha B3Il pecrioHIeHTOB HauOOJbIIyI0 MOTHBAIIMIO OHM MOJY4YalOT OT pealibHOM
NPAaKTUKU S3bIKa, OOILIEHUs C HOCHUTENSMH, YETKUX IieNiell u jae/uiaifHoB. BriOupas moaxonsmmid
¢bopmar o0yueHHst, GOITBIIMHCTBO OTAACT MPEINOYTEHUE 3aHATHUSAM C MPETIOoIaBaTEeNIEeM.

B03MOXHOCTh EPEOCMBICIUTD MYTh B U3YYEHHUH SI3bIKa, BEPHYTHCSA U MPOAOKUTH 00yue-

HUE B JTI0O00H MOMEHT C OJTHOM CTOPOHBI MAHUT CBOEH MPUBJIEKATEILHOCTHIO U OBICTPOTOM JIOCTYTIA,
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a ¢ Apyroil CTOPOHBI CHUXKAET JKEJaHHUEe YTO-THO0 AenaTh, yIUTh, UCKAaTh, CPABHUBATh U aHAIHU3H-
pOBaTh, MOCKOJBKY 3Ta HH(POpPMALU HUKY/Ia HE JICHETCSI, MOYKHO BOCIIOJIb30BAThCA €10 TO3KE.

Msl cunTaeM, 4TO TPYAHOCTU C MOAOOPOM CTpaTeruii 00y4eHUs: MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B
3MOXY IJI00aJBbHOIO PACHPOCTPAHEHUs OHJIAHH-CEPBUCOB M 00pa30BaTENIBbHBIX IUIATHOPM HMEIOT
pelIeHue.

Bo-niepBbix, HEOOX0AUMO MPOKOHCYIBTHPOBATHCS CO CHELUATMCTOM, BIIAJICIOIIUM HHTEpE-
CYIOILIUM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. OH ITOMOKET OIPENEIUTh LENU B U3YUYEHUNU SI3bIKA, a TAKXKE BbI-
CTPOUTh MHAMBUYAJIbHBIN IJIaH O0Y4EHUs C peaIuCTUYHBIMU cpoKamu. [Ipu OTCYTCTBMM BO3MOXK-
HOCTH HPOKOHCYJIBTHPOBATHCS C IPENOJaBaTeleM, COBPEMEHHbIE TEXHOJOIMH IMpeaJararT BOC-
nosb3oBaTbess Chat GPT, koTopslit o 3ampocy paciuchIBaeT 3Tarbl M0 U3YYCHHIO WHOCTPAHHOTO
s3blKa COTJIACHO NEPCOHAJIbHBIM LIE€NsM. BO-BTOpPBIX, MCIOJIB30BaTh OHJIAMH-CEPBUCHI B KAaYECTBE
KOMIUIEMEHTAapHOI'0 pecypca K TPaJAULIMOHHBIM M10/IX0JjaM B 00y4YeHUU s3bIKaM. B-TpeTbux, coky-
CHpOBATHCS HA BHYTPEHHEH MOTHUBALIMH, ONPEACIIUTh CPOKU U HE MOJABATHCS WIUTIO3UU «YCIIeXa»

B M3Y4YEHUU MHOCTPAHHOIO s3bIKa, 0OMaHYMBO IpearaeMoil B IntepHere.
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PEYEBBIE KJIMIIE BO ®PAHIY3CKOM A3bIKE IS OCYIMECTBJIEHUSA NHO-
S3bIYHONH KOMMYHUKALIUU

Annomayusn. B naHHOI cTaThe paccMaTpUBaeTCs U OOOCHOBBIBAETCS HEOOXOIUMOCThH HC-
MOJTb30BaHUS PEUYEBBIX KJIUIIE MPH OCYIICCTBICHUH HHOS3BIYHOTO OOIIEHUS B pPaMKax OO0ydeHUS
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SPEECH CLICHES IN FRENCH FOR FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION

Abstract. This article examines and justifies the need to use speech cliches in the implemen-
tation of foreign language communication in the framework of French language teaching, and also
provides a classification of speech cliches with examples in French.
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Keywords: speech cliches, foreign language communication, dialogic speech, stable expres-
sions.

Copnepxanne 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM S3bIKaM B CpEHEH IIKOJe, KOTOPOEe JOJDKHO COOT-
BETCTBOBATh CYIIECTBYIOIIMM IpOTrpaMMam, MpeaycMarpuBaeT (GopMUpOBaHHE yMEHHH BecTu Oe-
cely B Ipeneax MpOrpaMMHOIO S3bIKOBOIO MaTepHalla B COOTBETCTBUU C y4eOHOW cUTyalruei 1o
TE€ME, a TaKXKE€ B CBA3U C COJAEPKAHHEM YCIIBIIIAHHOTO, YBUAEHHOTO WJIU MPOYUTAHHOrO. OIHAKO
anamm3 YMK mo ¢paHiry3ckomMy sI3bIKY CBUACTEILCTBYET O TOM, YTO HAOOP JIEKCUYECKHUX €IMHHUIL
U1 O0Y4eHUs TUAIOTUYECKON peun oueHb OeneH. OHUX CTPYKTYp HEJOCTATOYHO JUIS HpaKTHYe-
CKOTO KCIIOJb30BaHUS SI3bIKa B CUTYyalMsIX, TPEOYIOIIUX COOJOIEHUSI HOPM pPEUYEeBOro OOIICHUS.
YyeOHoMy AManory He0OX0AUMO MPUIATh MAKCUMAIILHOE CXOJICTBO C KUBOM (PpaHIly3CKOH pPEUbIo.

D¢ HeKTUBHOCTH MCIOIB30BAHUS PEUEBBIX CUTYAIM MPU OOYyYEHHH TUAIIOTUYECKON pedn
3aBUCUT OT OCHAIICHUS y4YalIUXCs CTaHJAAPTHBIMHU SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMHU U TIEPEIayd UM COIIU-
QJILHOTO OTIBITA, CBSI3aHHOTO CO CTAHJAPTHBIMU CUTYallMsIMU. 3HAHUE e HOPM MOBeeHus (hpaHIry-
30B B TOW UM MHOUM CUTYalllH, T. €. 3HAHUsI IPaBUII y3yca, HE0OOX0IUMO sl a/IeKBaTHOM peakluy B
CTaHJIApPTHBIX CUTYallUsX, & HEOTHEMJIEMOM YacTbIO CTAaHJAPTHBIX CUTYal[Mil OOILEHUs SIBISIOTCS
CUTYallMOHHbIE (pEUEBbIE) KIIUIIIE.

C. A. Kop3uHa npejiaraer cieaymoliee orpeieieHle: «peueBoe KIHUIIe — 3T0 0co0bIe pa3-
TOBOPHBIE (POPMYIIBI, OTIUYAIOIINECS UAMOMATHYHOCTHIO, HECTAaHAAPTHOCTHI0 00pa3oBaHUs, YeT-
KOW CEeMaHTHYECKOW CTaOWIM3alKeil, UCTIOIb3yeMble IS BBIpAXXEHUs HauOojiee TUIMHUYHBIX Bep-
OaNbHBIX peakUuil JII0Jeil B KOHKPETHBIX YCIOBUAX OOILEHUS, CBA3aHHBIE C CUTYalluel U COLUallb-
HOM Cpeoi U mepeIarolie MOTHBBI peueBOi aesTeabHoCTI [ 1, 24]/

B coBpeMeHHO JIMHIBUCTUKE PEUYEBBIE KIIMILIE CUYUTAIOTCA BAKHBIM 3JIEMEHTOM KOMMYHH-
Kaliu, CIOCOOCTBYIOIMM KOHOMHH BPEMEHH, YIIPOIIEHUIO BOCIPHUATHS HHPOPMAIIUUA U TTPABUITb-
HOMY O()OPMIIEHHUIO CUTYyallMH OOILIEHUSI.

PeueBbie kiunie o0nanaroT psAIOM MPU3HAKOB, KOTOpbIE COMIKAIOT MX € (Dpazeosoruen.
[Ipexne Bcero 3To — BbICOKAss YCTOMUMUBOCTD, T. €. KOMIIOHEHTHI KJIMILIE HE WU3MEHSIOTCS U KIIHIIE
BOCIPOU3BOUTCS B PEUU LEIUKOM, a HE CO3/JaeTCsl TOBOPSIIUM KaXKIbI pa3 3aHOBO.

OcHoBHOM (hYHKIIMOHAJ TaHHBIX YCTOMYMBBIX KOHCTPYKLIUNA BKIIIOUAET:

1. IIpenocraBieHrne BO3MOXXHOCTEN JJIs1 3KOHOMUU CPEJICTB SI3bIKA;

2. BbIMoONHEHHE pONMHM CBOECOOPA3HBIX CIIOBECHBIX OMNOp, TapaHTUPYIOMIMX aJieKBaT-
HOCTB/CBOEBPEMEHHOCTH CJIIOBECHBIX PEaKIMii cOOeCeTHUKOB B IPOIECCe KOMMYHHUKAIIUU;

3. JIeMOHCTpaIuio COOTBETCTBYIOIICH COIMATILHONW BKIIOYEHHOCTH COOECETHUKOB B XOJI€
KOMMYHUKAIUU;

4. BrlpakeHre 3HaKa BEXKIMBOCTH/COTTIACHSI/HECOTIIACHST;
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5. MapkupoBKYy CMEHbI KOMMYHUKATHBHBIX CTPATETHUH/X0A0B COOECETHUKOB.

PeueBble KimIme Kak IUIACT fA3bIKA IIMPOKO MCIIONB3YIOTCS B PpEYM JIUTEPATypHO-
pasroBopHOro cTwist. Bo (paHIly3cKOM S3bIKE KIUINE OTHOCST K BECbMa PAaCIHpPOCTPAHEHHBIM SI3bI-
KOBBIM sIBJIeHUSIM. B 3TO# cBsi3u, Haubosee cTaHIapTU3UPOBAHHBIMU (PPAHIY3CKUMU €IUHULIAMU
kinmupoBanHoro tuna C. A. Kopsuna [1, 29] pa3genser Ha rpynmbl, COOTBETCTBYIOIIHUE OMpeie-
JNEHHBIM TOBEJICHUYECKUM clieHapusM. Bcero B cBoell paboTe aBTOp HACUUTHIBACT 23 TPYIIIBL
[IpennoxxeHHbIC TPYIIBI HAMU OBUTH JOMOJHEHBI JICKCHUSCKUMHU €IMHULIAMU ¥ MOJCTBHBIMU (pa-
3aMHM TakK, YTO KakJas TpyIia MOXKET ObITh MCIOJIb30BAHA YYUTENIEM Ha YpOKE, YTO MO3BOJIUT Op-
raHu30BaTh paboTy 1Mo GOPMUPOBAHUS HABHIKOB KOMMYHHUKAIIMM B IMOBCEAHEBHBIX CUTYaIHsIX 00-
IICHUSI.

K mepmoii rpymme oTHOCATCS Tak Ha3biBaeMble ()pa3bl MPUBETCTBUSA, Hampumep, Bonjour
monsieur/madame, Bonsoir, Salut, Bonjour mademoiselle u npyruie. ®pa3pl NPUBETCTBUS UTPAIOT
BAXHYIO POJIb B OOILIEHUU MEXKITY ToapMu. OT TOro, Kak Mbl HAYHEM Pa3roBOp, 3aBUCUT MHOTOE.
[TpuBeTCTBYS YenoBeKa, MBI BRIpaKaeM JOOPOKEIaTEIbHOE OTHOIICHNE K HEMY, a TaKXKe TPOSIBIIS-
€M CBOIO BEXKJIIMBOCTbD.

Crnenyromas (BTopasi) TpyIia — peueBble KIHIIE A7 BCTYIUIeHUs] B KOHTakT. Crojia OTHO-
csitest Takue (passl, kak Enchanté, Concernant, Qu'est-ce qu'il y a de nouveau, Est-Ce qUE je peux.

Tpetbs rpynma Ha3bIBaeTca «YTBEpKIEHHUE, corjacue, ono0penuey. K manHoii rpymnme ot-
HOCHTCSI MHOKECTBO (hpa3, Hanpumep, Bien sur, Je suis d’accord, D accord, Je partage votre avis u
napyrue. OHE IOMOTal0 HaM MOAEPKATh Pa3rOBOP, BEIPA3UTh CBOE MHEHHE.

Jlnst BeIpakeHHsI TIOJIOKUTENBHON OIEHKH U MOATBEPKACHUS MOXKHO HCIOJIb30BaTh TaKue
cioBa, kak Exactement, Justement, C’est parfait, Excellent. Bce oHu cocraisiior 4eTBepTyIO
TpyIa TaHHON KIacCU(PHKAIHH.

IIaTas rpynma nmoapasyMeBaeT moj coOOM Kiuille U3BMHEHUS, MPOIICHUS, coXaleHus: Je
suis deésole, Pardon, Je m’excuse, Excusez-moi. A miectasi — KJMIe MO3paBICHHs, HAIPUMEP,
Bonne féte, Mes félicitations pour, Je suis content pour toi. Bien fait u gpyrwue.

Takue pedeBwie kiumie, kKak Je te conseille de, C’est mieux de, Si j’étais toi, je
(Conditionnel Présent), Tu pourrais (faire qch) moxxHO ucCmONB30BaTh Uil BBIPAXKCHHS COBETA
(cempmast Tpymma).

Bocbmasi rpynna nojapaszymeBaeT moja co0oii ¢pa3bl yIOBIETBOPEHUSI U PaJOCTH, HAIPH-
Mmep, Je suis heureux, Je suis ravi de, Je me réjouis de (faire qch), Hourra.

st BeIpaKeHHsI OTPUIAHMS, OTPUIATENLHOW OLIEHKH WM OTKa3a MOXXHO HCIOJIb30BaTh
¢pa3zsr u3 aessaroii rpynmel: Non, dommage, Hélas, Je m ‘excuse mais, Absolument pas.

K mecsitoii rpymre otHocsaTcst ¢pasbl cTpaxa M omaceHus, Takue kak Ca fait froid dans le

dos, J’ai peur, Ca m’a lair louche (Omo mue xasxcemes nooospumenvnoim), C’est terrible u ..
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UroObl BBIpAa3UTh COMHEHHME, MOXKHO HCIIOJIb30BaTh KIIWIIE OAMHHAANATOH rpymnmsl (Je
doute que, Je ne crois pas que, Je ne suis pas sir que, C’est douteux), a asst Toro, 4To0ObI MOKa3aTh
yIUBJICHHE — TpyIIia ABeHaauaThb, Hanpumep, Oh la la, Vraiment, Je suis vraiment étonné, Ce
n’est pas vrai, Quelle surprise.

M Toro, 4ToObl oKazark cBOE 0100peHue 1100 BRIPA3UTh MOOIIPEHHUE, MOKHO HCIOIb30-
BaTh (pasbl, OTHOCALIMECS K TPUHaAuaToil rpynmne. Hanpumep, Tu es sur la bonne voie a présent,
Je savais que tu y arriverais, Tu fais un bon travail, Ldche pas, tu t'améliores.

YerblpHaamaTas rpyma — KJIWIIE I BRIpOKCHHUS paBHOAymusA. Je m’en fous, Je m’en
fiche, Ca m’est égal, Je m’en moque, Ca ne me fait ni chaud, ni froid.

YroObl BBIpa3WTh 3amper, NoAoiayT ¢pas3sl W3 mATHaAUaToii rpymmnsl, Hampumep, Il n'est pas
permis de (faire qch), Vous ne devez pas (faire qch), Il est défendu de (faire qch), Il n’est pas
autorisé de (faire qch).

IlecTHaauaTas rpymma mnoapasyMeBact moj coboii ¢passl mpochOsl, Takue kak Pourrais-tu
dire, S'il vous plait, je vous prie, Pourriez-vous (faire qch), Tu pourrais me rendre service u 1.1.

Ha stom kxnaccudukaiust He 3aKaHYMBACTCA. ECTh ele MHOXKECTBO JAPYTUX TPYIIT KITHIIS
(yTeuieHue; HEOBOIBCTBO, BO3MYIIICHHE, HErOJOBaHNUEe; OOBHHEHUE, YIpo3a; MepexBaT HMHUIIUATH-
BBI B Oecejie; MPOIIaHue U JIp.).

[ToMrMO pedeBBIX KIHIIE MOXKHO UCIOJIL30BaTh COCTUHUTEIIBHBIC WIIM CBS3YIONIUE CIIOBA,
KOTOPBIC MTOMOTAIOT JIOTHYECKH CTPYKTYPHUPOBATH TEKCTHI JINOO peYeBBIC BBHICKA3BIBAHUS, CICIATh
ux Oosee CBSI3HBIMU U TOCe0BaTeNbHBIMI. COeTMHUTENBHBIE CIIOBA TaKkKe KIacCU(PHUIIMPYIOTCS B
3aBUCHUMOCTH OT UX (yHKIMI. MHOTHE M3 HUX CHHOHMMHUYHBI M B3auMO3aMeHsieMbl. HexoTopbie
TPeOYIOT OTIOTHUTEIBLHOW PabOTHl MO 3aKPEIUICHUI0 TPaMMAaTHYECKHX HABBIKOB YIOTPEOJICHUS
BPEMEH U HAKJIOHEHUH.

Bcero MmoxxHO BeiienuTh 10 rpymm cI0B-CBSI30K:

1) no6aBku (Ajout) : aussi, de la méme maniere, de la méme fagon, également, en plus, de plus,
non seulement... mais aussi...:

Vous pouvez personnaliser votre propre tonalité de texte de la méme maniere;

2) nequ (But) : afin de, avec I'objectif de, dans l'intention de, dans le but de: Commission d'un acte
illégal dans l'intention de causer un préjudice corporel,

3) mpuunnbl (Cause) : a cause de, car, comme, di a, grace a, parce que : Ceci est dii a la grande
quantizé de protéines dans le produit,

4) yeaoBus (Condition): a condition que, @ moins que, a supposer que, au cas oul, pourvu que :

Mais cette fin t'attend a moins que tu nous parles;

5) ciencrBue (Conséquence): alors, c'est pourquoi, c'est pour cela que, par conséquent, par suite de:

Ma délégation tient par conséquent a vous assurer de son appui indéfectible.
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6) mporuBonocraBienue (Opposition) : au contraire, autrement, cependant, néanmoins, mais,
malgré:

Mais néanmoins, le bdtiment le plus unique est la forteresse;

7) mocaenoareabHocTh (Ordre) : tout d'abord, aprés, aprés quoi, d'autre part, d'un autre coté,
d'une part, d'un coté, en premier, deuxiéme, dernier lieu:

Le pouvoir méne sa guerre non-déclarée tout d'abord contre eux;

8) cewlaka (Référence): a ce sujet, a ce propos, a propos de, au sujet de, comme j'ai dit, comme
mentionné ci-dessus, d'aprées, selon:

11 pourrait étre utile de fournir des orientations aux Etats a ce propos;

9) MoaBenenue uroroB (Résumé): bref, comme j'ai montré, en conclusion, en définitive, en
résumeé, en somme:

Je voudrais, en conclusion, résumer trois aspects capitaux;

10) Bpemenn (Temps): actuellement, alors, apres, au début, aujourd'hui, autrefois, jadis, avant,
maintenant que, par la suite, pendant:

Apres la tempéte, la zone autrefois vibrante est devenue un désert aride.

Pe3toMupyst BelllieCKa3aHHOE, MOYKHO CJIEJIaTh BBIBOJ, YTO PEUYCBBIC KIIMIIEC — BaXKHAsI U He-
oThemJieMast 4acTh (PPaHI[y3CKOTO si3bIKa. [IpUMEHsISI UX B PEYM, YUYCHUKH/CTYIEHTBI OyIyT YyBCT-
BOBaTh ceOsl yBEepEeHHEE, Be/lb OHHM MOHUMAIOT, KaK MOYKHO HayaTh TO WJIM HHOE BbICKa3biBaHue. [lo-
MHMO 3TOTO, PEYEBbIC KIHIIIE TTOMOTAIOT MPABHUILHO U JIOTHYECKH O(QOPMHUTH CHUTYalUIO OOIICHUS.

B otnensaBIX ClIydasaX JaHHBIC yCTOfI‘IPIBLIC BBIPAXXCHUS ITO3BOJIAIOT YBCIIMYHUTE CKOPOCTh PEUH.
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OCOBEHHOCTHU IPUMEHEHUWSA TEXHOJOI'U TIPEJAMETHO-A3bIKOBOI'O
HUHTEI'PUPOBAHHOI'O OBYYEHMUS CLIL HA YPOKAX HTHOCTPAHHOT O AA3BIKA

Annomayusn. Texnonorus CLIL, ocHoBanHas Ha mozaenu "4C" (Content, Communication,
Cognition, Culture), o0beIMHIET U3YYEHHE HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA C MPEAMETHBIM COACPIKAHUEM.
SI3BIK CIY’)KUT WHCTPYMEHTOM [UJISl TIONYYCHUS 3HAHWNA U PAa3BUTHUS KOMMYHHUKATUBHBIX HABBIKOB,
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KPUTHUYECKOTO MBIIIICHHUSI U MEKKYJIBTYPHOTO TMOHMMaHUsA. Meton co3naer 3ddexT morpyxeHus,
TJIe SI3BIK — HE TOJIBKO MPEAMET, HO B cpeacTBO oOyuenus. CLIL moBeImaeT MOTHBAIHIO B CIIOCO0-
CTBYET BCECTOPOHHEMY PA3BUTHUIO YUAIIIUXCS.

Knwueswie cnosa: texnonorus CLIL, Mmogens «4Cy», KOMMYHHMKalMs, KOTHUIUA, KYJIbTYpa,
WHOCTPAHHBIA S3BIK, UHTETPAILHs], KPUTUIECKOE MBIIUIEHUE, d((EKT MOrpyKEHHUs, BCECTOPOHHEE
pa3BUTHE.

0O.V. Kravchenko, V.V. Vardanjan
(Taganrog, Russia)

PECULIARITIES OF APPLYING THE TECHNOLOGY OF SUBJECT-LANGUAGE
INTEGRATED TEACHING OF CLIL AT FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Abstract. CLIL technology, based on the "4 C" model (Content, Communication, Cognition,
Culture), combines learning a foreign language with subject content. Language serves as a tool for
gaining knowledge and developing communication skills, critical thinking, and intercultural under-
standing. The method creates an immersive effect, where language is not only a subject, but also a
means of learning. CLIL increases motivation and promotes the comprehensive development of
students.

Key words: CLIL technology, "4C" model, communication, cognition, culture, foreign lan-
guage, integration, critical thinking, immersion effect, comprehensive development.

['oBOpst 006 UHTErPUPOBAHHOM IOIXO/IE€ B 00yUEHUN HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, MBI MOJKEM OTMeE-
TUTh, YTO CYILIECTBYET MHOXECTBO TEXHOJIOTHil, C MOMOIIbIO KOTOPBIX YYUTENIb MOXET OCYILECT-
BUTH 33J[lyMaHHYIO WHTETPAIMIO B MPOIIeCCe MPOBEAEHUs ypoka. [[puMeHnuTensHO K ypoKaM HHO-
CTPAHHOTO SI3bIKAa B METOJIUKE MPETIOIaBaHMs CYIIECTBYET TEXHOJIOTHUS MTPEIMETHO—SI3BIKOBOTO HH-
terpupoBannoro ooyuenuss CLIL (Content and Language Integrated Learning), ocHoBanHast Ha MO-
nenu 4C (Content, Communication, Cognition, Culture). B nannom maparpade noiiner peus o oco-
OCHHOCTSIX JJAHHOM TEXHOJIOTHH B KOHTEKCTE YPOKOB HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

st Hauana oOpaTUMCsl K MCTOPUU BOSHUKHOBEHUS JTaHHOW TexHomoruu. Tepmun CLIL O6but
BIIepBBIC Hcnonb3oBaH J[. Mapimem B 1994 rony. Cornacuo JI. Mapiry o0 WHTErpupOBaHHOM Mpe/I-
MeTHO—s13bIK0BOM 00ydeHuu (CLIL) MOXHO TOBOPUTH B T€X CIIy4asiX, KOTAa TUCIUILIMHBI WIH OTI-
penelieHHbIe TEMBI B paMKax JUCIMIUIMH, U3y4alOTCs HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE M TPU 3TOM Ipecie-
NYIOTCS JIBE LIE€IN: U3yUeHUE CoAepaHusl JaHHON yuyeOHON JUCHUILIMHBI U OTHOBPEMEHHOE U3yue-
HUE€ UHOCTPAHHOTO si3bIKa [7].

B coBpemennoii EBporneiickoil HayuHO—MeTOANYECKOM IUTeparype ucnoib3yercs 6oiee 40
onpenenennt CLIL. Hanpumep, EBponerickoii komuccuend CLIL paccMarpuBaeTcs Kak KOHLETIUA,
B paMKax KOTOPOW MHOCTPAHHBIH SI3BIK BHICTYIIAET B KAUE€CTBE CPEACTBA O0yUCHHUS.

Omnpenenenue J[. Mapia, Ha Haln B3I, SBIsEeTCS OoJiee MOMHBIM, Tak Kak J[. Mapr non-
yepkuBaeT, uyTo ucrnonb3zoBanue CLIL HampaBieHO Ha JOCTHKEHHE IBYX LIeJiel: M3y4YeHHE, Kak

MPEAMETHOTO COIePKaHUS UCITUTUTHMHBI, TAaK U HETIOCPEACTBEHHO MHOCTPAHHOTO s3bIKA [2].
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B camom mmpokom cmeicie noa CLIL moHumaercss auaakThdeckas METOJIMKA, HAIpaBJICH-
Has Ha (popMHUpOBaHKE y 00YUYAIONIUXCS JIMHTBUCTUICCKUX U KOMMYHUKATUBHBIX KOMITETEHITMI Ha
HEPOJIHOM SI3BIKE B TOM K€ y4eOHOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM y HHX MPOUCXOIUT (HOPMUPOBAHUE U
pa3Butue oOuIey4eOHbIX 3HAaHUN M YMEHHMIl Ha poaHOM s3bike. Takum oOpazom, oOyueHue UHO-
CTPaHHOMY SI3bIKY UMEET MEXKIPEIMETHBIN XapaKkTep U TECHO CBA3aHO C APYTUMHU IPEIMETAMU U3
LIKOJIbHOM IIPOIPAMMBI.

JlanHas TEXHOJIOTHUS MPEIoaraeT JOCTUXKEHUS ONPEIEICHHBIX 1IeJIe B paMKax 00ydeHUs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM:

1. MHTerpupoBaTh M3y4eHHE s3bIKA ¢ M3ydeHHWEeM mpeametrHoro comepkanus. CLIL ctpe-
MUTCSI K TOMY, YTOOBI MHOCTPAHHBIM SI3BIK CIYKHWJI HE TOJIBKO OOBEKTOM HU3Y4YEHUS, HO U UHCTPY-
MEHTOM JJI MOJy4YeHHUs 3HAHUW B IPYruX AUCIUIUIMHAX. DTO MO3BOJSET y4alluMCs U3y4yaTh, Ha-
pUMep, UCTOPHUIO, reorpaduio, HAyKy UM HCKYCCTBO Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. Pa3BUTh KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKH. TEXHOIOTHUSI CO3MAET YCIOBUS JUISI €CTECTBEHHOTO
WCIIOJIb30BaHUsI MHOCTPAHHOTO S3bIKa B pEaJbHbIX KOMMYHHKATHUBHBIX CHUTYaIUsAX. YdUaliuecs
y4aTcsi BBIPaKaTh CBOM MBICIIH, Y9aCTBOBATh B IUCKYCCHUSX U MPE3EHTOBATh MH(OPMAIIHIO HA UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE.

3. Pa3Buth xoruutuBHbIe HaBbIKU. CLIL crnocoOGCTByeT pa3BUTHIO KPUTHUECKOTO MBIILIE-
HUS, aHAJTUTUYECKUX CIIOCOOHOCTEH M HABBIKOB PEIICHHS MPoOieM. Ydaluecs yq4arcs MPUMEHATh
MOJIYYCHHBIC 3HAHUS B PA3TUYHBIX KOHTEKCTaX.

4. Pa3BuTh MEeXKYIbTypHYIO KoMreTeHIro. CLIL momoraer yyammmcs MOHSATh U OIICHUTH
KYyJABTYpPHOE pa3HOOOpa3ue, 3HAKOMS UX C KYIBTYpOil CTpaH U3y4yaeMoro si3bIka. DTO CIIOCOOCTBYET
(hOpPMHUPOBAHHUIO TOJIEPAHTHOCTH U YBAKEHUS K JIPYTUM KYJIBTYpaM.

5. Co3narb 3 dexT morpyxeHust B S3bIKOBYIO cpefy. Tak Kak HHOCTPAHHBIN SI3BIK MUCIIOJIb-
3yeTCsl HE TOJIBKO KaK MPEeIMET U3YUYEeHHs, HO U KaK MHCTPYMEHT ISl MOJYyUYEHUs 3HAHUM B JPYTHX
obnactsix, co3naaercs 3pGeKT MOrpyKeHUs B I3bIKOBYIO CPEY.

[Ipu mpoexTupoBaHUH Kypca 00ydeHHUsI Ha OCHOBE IAaHHOW METOIUKH YUUTETI0 HE0OX0IUMO

y4uuThIBaTh Metoa “4C”:

1. CONTENT (Conepxanue). DTO pa3BUTHE 3HAHUI, YMEHHH, HABBIKOB MPEIAMETHOM 00-
JacTH, KOTOPOE U3ydaeTcst Ha MHOCTpaHHOM s3bike. B CLIL BaxxHO, 4TOOBI copepikaHue ObUIO 3Ha-
YUMBIM U MHTEPECHBIM JUISl YHAIUXCs, @ HE ITPOCTO CIYKUIJIO TIOBOOM ISl M3ydeHHus s3blka. Ha-
IpUMep, Ha ypoKax reorpapuu MOKHO M3y4aTh KJIMMAaT Pa3HbIX CTPaH Ha aHIIMICKOM f3bIKE, MU

Ha YpOKax UCTOPHH — 0OCYXk/1aTh UCTOpUUECKHUE COOBITHS Ha (DPAHITYy3CKOM.

2. COMMUNICATION (O6menue). IToab30BaThcsi HHOCTPAHHBIM A3BIKOM HpH 0Oyde-
HUU, TIPU 3TOM H3y4as KaK UM TMOJIb30BaThCs. ITO UCIOIB30BAHUE SI3bIKA I OOIICHUS B TIPOIECCE

u3ydeHus npeamerHoro cogepxkanus. CLIL akneHTHpyeT BHUMaHHE Ha Pa3sBUTUU KOMMYHUKATHB-
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HBIX HABBIKOB, ITO3BOJISISI YYAIIUMCS UCIIOJIb30BaTh S3bIK B PEATbHBIX CHTYAIMSIX. DTO MOXET BKIIO-
9aTh 00CYKACHHUS, TPE3EHTAIIUH, paOOTy B TPYIIAX U IPYTHUE BUBI B3aUMOICHCTBHS.

3. COGNITION (Ilo3Hanue). DTO pa3BUTHE KOTHUTUBHBIX HABBIKOB, TAKUX KaK aHAIM3,
CHHTE3, OIICHKA M PeIICHUE POoOJIeM, Yepe3 H3ydeHUE IPEIMETHOTO COJICPIKaHUsI Ha HHOCTPAHHOM
s3bike. CLIL cTUMyIMpyeT KpUTHYECKOE MBIIIJICHUE W TIOMOTaeT yJaluMcsl pa3BUBaTh HABBIKHU, He-
00XOIMMBIC IS YCIICITHOrO OOydeHHUs ¥ padoThl. HampumMep, ydanimMcs MOXKHO HPEUIOKUTh TPO-

AHAJIM3UPOBATb UCTOPUYCCKUC JOKYMCHTBI HJIW PCIINTHL HAYUYHBIC 3aa41 Ha HHOCTPAHHOM S3BIKC.

4, CULTURE (Kynbrypa). DTO MHTErpanysi KyJIbTYPHBIX aClIEKTOB B IIPOLECC M3yYEHHs
A3bIKA U MPEIMETHOIO COIACpPXkKAHUA, a TAKXKe Mpe/CTaBlIeHUe ce0sl KaKk 4acThb KYJIBTYpbI, a TAaKKe
OCO3HAHHE CYIECTBOBAHUS aJIbTEPHATUBHBIX KyIbTyp. Crofa Takke BXOAAT MEKIIPEIMETHBIE CBA3U
u Bocnuranue rpaxaancTBa. CLIL nomoraer ydanumcs IOHUMAaTh U LIEHUTh KYJIBTYpPHOE pa3HO00-
pasue, pa3BuBas MEKKYIBTYPHYIO KOMIIETEHIMIO. Hanpumep, npu M3y4eHUH JMTEpaTypbl MOXKHO
aHAJM3UPOBATh MPOU3BEIICHHUS B KOHTEKCTE KYJIBTYPbI CTPaHbl H3y4aeMOro si3bIka [4].

Cyl1ecTByIOT HECKOJIBKO KIIIOUeBBIX ocoOeHHocTed Mmertonuku CLIL, koTopble momoraror
yyamumces: 3QPekTUBHO (HOpMHUPOBATH (YHKLIMOHAJIBHYIO I'PAaMOTHOCTh Ha YpOKaxX aHIIMHCKOro
S3bIKA.

Bo-nepbix, metonuka CLIL onepupyer peaqbHbIMM MaTepualaMyd Ha AaHIIMICKOM SI3bIKE
11 00y4deHus MpeIMETHBIM BOpOcaM. Y4Jaluecs U3y4aroT yueOHble MaTepuallbl, CTaThH, BUJEO U
Apyrue MCTOYHMKH MH(pOpMAlMM HAa aHIIMHCKOM SI3bIKE, YTO MOMOTAaeT UM HE TOJIBKO YCBOUTh
IIPEAMETHBIEC 3HaHUS, HO U PACIIMPUTH CBOM CJIOBAPHBIN 3aIlac U yIy4YUIMTh HABBIKM YTEHUS U ay-
JTUPOBAHMS.

Bo-Bropsix, Metoauka CLIL ynensier 6osbi10e BHUIMAaHUE PAa3BUTHIO AKTUBHOM KOMMYHHKa-
IIUM Ha aHIJIMMCKOM SI3bIKE. Yyallluecsl aKTUBHO OOLIAIOTCS C YUUTENIIMU M JPYTUMH CTYIEHTaMH,
MPOSIBIISIIOT MHUIIMATHUBY B 00CYKIEHUH IPEIMETHBIX BOIIPOCOB M BhIPAXKatOT CBOM MHEHHUS HA aHT-
JIMICKOM SI3bIKE. JTO IOMOTaeT UM Pa3BUBATh HABBIKM T'OBOPEHMS M aHalM3a MHGOpMAlMU HA aHI-
JIMHCKOM SI3BIKE.

U, naxonen, meronuka CLIL npegycMarprBaeT HHTErpUPOBAHNE PA3INYHBIX S3bIKOBBIX Ha-
BBIKOB B YPOKH aHITIMMCKOTO SI3bIKA. Y4YalllMECs Pa3BUBAIOT HABBIKM YTEHUs, ayAUPOBAaHHUsI, TOBOpE-
HUS ¥ MHCbMa OJHOBPEMEHHO, YTO CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY Pa3BUTHUIO UX S3BIKOBOM KOMIIe-
TeHiuu [3].

Tunel 3ananuii mo meroauke CLIL 1omkHBI ObITH pa3paboTaHbl O YPOBHIO CIOXKHOCTH, 110-
CTPOEHBI C AKIIEHTOM Ha MPEIMETHOE COAEpIKaHUE, €ro NOHUMaHKE, IPOBEPKY U MOCIIEAyoIee 00-
cyxnaenue. Ha pa3nuynbIx 3Tanax paboThl C TEKCTOM BHUMaHHE (OKYCHPYETCSl Ha JIEKCHKe, Ha CO-

ACPIKAHUC TCKCTA, 4 3aTCM Ha KOHKPCTHOM I'PaMMAaTH4YCCKOM MaTCpHrajc.
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OcHOBHBIE TPeOOBaHMSI K MaTepHally:

1. 3aganus mo oOpaboOTKe TEKCTa JOKHBI OBITh MOCTPOCHBI C AKIIEHTOM Ha MPEIMETHOE
Coziep’KaHue, TO €CTh MaTepPHalIbl JOJDKHBI COOTBETCTBOBATH YUE€OHOH MporpaMMme 1o MpeaMeTy, KO-
TOpBIA M3ydaeTcsi HAa MHOCTPaHHOM si3bike. OHM JOJDKHBI 0OecreunBarh nepeady HeoOXOAMMBIX
3HaHUH U GOPMHUPOBAHUE HABBIKOB, IPEYCMOTPEHHBIX MPEAMETHBIMHU CTaHAAPTaMHU.

2. SI3pIKOBas JOCTYMHOCTh. Marepuaisl JOKHBI ObITh alallTUPOBAHBI K YPOBHIO BIIaJICHUS
SI3BIKOM Y4YaIIMXcs. Ba)kKHO yUUTBIBATh SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH, CIOKHOCTD JIGKCUKU M TpaMMaTH-
YECKUX KOHCTpYKUMi. IIpu 3TOM Mareprasnsl JOJKHBI IPEIOCTABIATE BO3MOKHOCTb Ul PA3BUTHUSA
A3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH, TO €CTh, MaTepuasbl JOJKHBI ObITh HE CHUJIBHO IPOCTBIMH, HO U HE
CIIMIIKOM CJOXHBIMU. 3aJJaHUSl JOJDKHBI CTUMYIMPOBATh CAaMOCTOSTENBbHYIO U TBOPUYECKYIO Jes-
TEIbHOCTh YYEHUKOB, KOMMYHUKATUBHBIE 3aJIJaHUS JJIl YCTHOTO M NMHCbMEHHOTO OOILIEHUS Ha UHO-
CTPaHHOM SI3BIKE.

3. Yuamuxcs cieayeT 03HaKOMUTb C KOMIIEHCATOPHBIMH CTPATETUsMU JJISl PELIEHUs A3bIKO-
BbIX, COZIEP>KATEIIbHBIX M1 KOMMYHHUKAaTUBHBIX CIOKHOCTEH. YueOHbIl Marepuan no meroauke CLIL
OyZeT 3aBUCETh OT CTPYKTYPHI Kypca, OTPE/ICIICHHON y4eOHBIM 3aBEACHUEM.

4. BuzyanbHas MOJJepKKa U UHTEPAKTUBHOCTh. Vcronb30BaHWEe BU3YyaJbHBIX MaTepHaioB
(wuttocTpauuii, [Uarpamm, rpaMKoB) IOMOTaeT cAejarh Marepuas 0ojiee MOHATHBIM M JOCTYII-
HbIM. BusyanbHas noaznepxka 0COOEHHO Ba)kKHa JJISl YHAIIUXCS C Pa3HbIM YPOBHEM SI3bIKOBOM MOJI-
rOTOBKHM. Marepuaisl TOJKHBI CIIOCOOCTBOBATh AaKTHUBHOMY B3aUMOJEHCTBHUIO y4aIMXCS: JUCKYC-
cusiM, paboTe B IpyIlmax, MPOEKTHOW JeATeNbHOCTU. VIHTepakTUBHBIE 3aJaHHs IOMOTal0T pa3BH-
BaTb KOMMYHUKAaTUBHBIE HABBIKU U IIPUMEHSATD SI3bIK B PEAJIBHBIX CUTYyalMsX [S].

Boigenstor Tpu 6a30Bble MOJIENH Kypca:

1. Pacmupenue sS3bIKOBOro oOpa3oBaHMsI — OAMH WM JIBa Yaca B HEJEII0 MOCBSIIATCS pa-
00Te ¢ MaTepuaaMu 110 OT/AEIbHBIM TeMaM MPeIMeTa WIN HECKOJIIBKUM IpeIMeTaM.

2. MonynbHOoe MpenojiaBaHie — Ha Pa3JInYHbIX dTanax yd4eOHOro mnporecca BKIHOYAITCS
MOJYJIH U3YYEHHUSI OT/IEIbHOTO MJIM HECKOJIBKUX MPEAMETOB HA HUHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. YactnuHoe ciusiHue ¢ penmeToM — 10 50% yueOHBIX 3aHATHI 0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
npoBozsTcs B popmare meroauku CLIL [6].

Hecmortpst Ha GosbIIOe KOMMYECTBO IUTIOCOB JAHHONW METOIMKHU, IPU BHEAPEHUU B YUEOHBIN
MIPOLIECC MOXKET BOZHUKHYTh Pl TPYAHOCTEH:

1. OtcyrcTBUE Y4EOHBIX KOMILJIEKCOB 110 CIEIMATIbHOCTH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

2. OTcyTcTBHE METOMYECKHX KYpCOB, KYpPCOB MOBBIIIEHHS KBATU(UKAIIUK 7S TIPeno/iaBa-
Tenel, peanusyromux clil;

3. Huzkuii ypoBeHb B3aMMOACHCTBHUS MpeIoaaBaTeIei—IpeIMETHUKOB U TIperoaaBareiei

HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA,
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4. HexenaHue MpenogaBaTeIbCKOro COCTaBa OCBaMBaTh HOBBIE MOAXO/AbI, METO/bI U TEXHO-
JIOTUH;

5. Ha panneit craguu BHeapenus clil mpenogaBanue mpeaMeToB Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE
MOJKET OTPHULIATENIEHO CKa3aThCsl HA YCBOCHUHU CaMOT0 IIPEIMETa;

6. Huskuii ypoBeHb BiIaICHUs] HHOCTPAHHBIM SI3IKOM CaMUMH ydamumMucs [1].

Hecmotps Ha Bce nepeuncieHHble TpyIHOCTH BHeapeHus metoauku CLIL, cnenyer otme-
TUTh, YTO OHA MPEJCTaBIsET cO00M (PYHKIMOHAIBHBIA MOAXOA K MPENOAaBaHUI0 MHOCTPAHHOTO
A3bIKA U TaKOE€ O0yueHHE He MOXET IOJHOCTBIO 3aMEHUTh U3y4eHHE COOTBETCTBYIOLIETO IMpeaAMeTa
Ha POIHOM f3BIKE, OJJHAKO, OHO MOKET CYILIECTBEHHO €r0 JOIOIHUTD.

Wtak, MoxkHO caenarb BbIBOI, uTo Meroguka CLIL sBigerca 3¢ ¢dekTuBHBIM c10cOOOM HH-
Terpaluy U3y4eHHs UHOCTPAHHOIO fA3bIKAa C U3yYEHUEM JAPYTUX IPEIMETOB Ha CpeHEM dTane o0y-
YeHHUs. JTa TeXHOJOTHs MO3BOJIAET yYalllMMCsl HE TOJIBKO YIIYOJsTh CBOM 3HAHUS B ONpPE/EICHHON
IpeIMETHOW 007acTH, HO U Pa3BUBATh S3bIKOBYIO KOMIIETCHIIMIO, KOMMYHUKAaTHBHbIE HaBBIKU U
KyJIbTYpHOE MOHMMaHue. BaxkHO co3narh 3a/1aHusi, KOTOpbIe OyayT CTUMYJIHPOBATH CaMOCTOSITEN b-
HOE€ MBIIIIEHUE, U BOBJIEKAaTh YYCHUKOB B AKTUBHOE OOLIIEHHE HA aHIIMICKOM si3bIke. Takoi moaxon
IIOMOYKET O0yUaroIIUMCS IOCTUYb yCIieXa He TOJbKO B U3yYEHUU MHOCTPAHHOIO s3bIKa, HO U B 00-

meM O6paSOBaHI/II/I, Acjasa nponecc 06yquH$1 Ooiee HHTCPCCHBIM U ITOJIC3HBIM.
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CIIOCOBbI HOBBIINEHUA MOTUBALIMU U CTUMYJIMPOBAHUA
MBICJUTEJBbHOM JEATEJBHOCTH HA YPOKAX HHOCTPAHHOTI O SI3BIKA

Annomayun. B crtatbe NpencTaBlieH aHAIU3 CIIOCOOOB TMOBBIIICHUS M CTUMYJIUPOBAHUS
MBICIMTENBHOM N1eATENPHOCTH Ha ypOKaxX MHOCTpaHHOro s3bika. Cpeau Hambosee 4acTOTHO HC-
MOJIb3YEMBIX METOAOB MIPUBEJCHBI METO/IbI AKTUBHOTO O0Y4EHHsI, @ IMEHHO MPOEKTHas paboTa, po-
JIeBbIE U JIEJIOBBbIE UIPbl, Kelc-meToa. IIpuMeHeHne NaHHBIX METO/0B MO3BOJIET Pa3sHOOOPa3UTh
nporecc o0y4eHus, Jesast ero yBiaeKaTeJIbHbIM, JUHAMAYHBIM U MOTUBUPYIOIINM.

Knwouesvie cnoea. MoTHBalUs, KOTHUTHBHBIE IPOLECCHI, aKTUBHBIE METOAbI OOY4YECHHS,
KPaTUBHOCTb.

0O.V. Kravchenko, A.M. Zakharchenko
(Taganrog, Russia)

WAYS TO INCREASE MOTIVATION AND STIMULATE THINKING
AT FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Abstract. The article presents an analysis of ways to enhance and stimulate mental activity
in foreign language lessons. Among the most frequently used methods are active learning methods,
namely project work, role-playing and business games, and the case method. The use of these
methods allows you to diversify the learning process, making it exciting, dynamic and motivating.

Key words: motivation, cognitive processes, active learning methods, reactivity.

B coBpemenHoM 00Opa3oBaTeIbHOM MpoIecce OONBIIYI0 aKTYyalbHOCTh U 3HAYUMOCTh MPU-
00peTaroT aKTHBHBIE METOJBl OOYYEHHs, TaK KaK MMEHHO OHHM ONTHMHU3UPYIOT MO3HABATEIHHBIN
npoliecc, Mo3BOJIsAsA LIKOJbHUKAM Oosiee yriiyOJeHHO BIUTHCS B Y4EOHYIO JEsTEeIbHOCTh M MOJY-
YUTh HEOOXOIUMbIE HaBBIKH, TEM CaMbIM a/IalITUPOBATHCS B U3MEHSIOIINXCS CUTYaIUSX.

Hcnonp30BaHne Ha ypoKax TaKMX METO/OB, KaK IMPOEKTHAs JEATEIbHOCTh, POJIEBBIC UTPHI,
JUCKYCCHHU, CITIOCOOCTBYET CO3JaHUIO OJaronpusTHOM oOpa3oBaTeIbHOW cpeiabl, pU KOTOPOU Yy
IIKOJIBHUKOB OYIyT pa3BUBAThCs HEOOXOANMBIE HAaBBIKH aJIalITALlU, KPUTUUYECKOTO U JIOTUYECKOTO
MBILIEHHS], TBOPYECKHE CITOCOOHOCTH, a TaK)Ke MOBBICUTCS YPOBEHb MOTHUBAIIMHU M 3aMHTEPECOBAH-
HOCTh B H3y9aeMOM TpeIMeTe.

B cBoem nccnenoBanuu O.B. T'opiikoBa oTMedaeT, 4To MMEHHO aKTHUBHBIE METOJbI 00yUe-
HUS MPOOYXIal0T B YYEHHKAX MOUCKOBYIO MBICIUTEIbHYIO aKTUBHOCTb, KPEaTMBHOCTb, TBOpUE-
CKYIO JIeSITENIbHOCTh, a TaK)Ke CHOCOOCTBYIOLINE PAa3BUTHIO HEOOXOJMMBIX 3HAHWW, yMEHUH U Ha-
BBIKOB, TaK KaK OHHM HallpaBJICHbI HA TEPEBOJ] YUYCHHKA W3 MMAaCCHBHOTO CIIYIIATElNsl, B aKTHBHOTO

y4acTHHKa 00pa30BaTeIBHOIO MpoIlecca.
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JlanHO€ TIpeanoIoKEeHNE ONpeIeseTCs LEeIIMU aKTUBHBIX METOIOB O0y4YeHHs], @ UMEHHO:

1. ®opmupoBaHUE YCTOHYMBOTO MHTEpEca K OOYUICHHUIO — aKTHBHBIE METOJIBI CO3JAI0T Oa-
TONIPHUATHBIC YCIOBUSL OOy4YEHUS, IPH KOTOPBIX YUYEHUK aKTUBHO MOTPYXKaeTcs 00pa3oBaTEIbHYIO
cpeny.

2. Conmanuzanus MKOJbHUKOB — Pa3BUTUE YMEHUS paboTaTh B Mapax M IPyIIax, y4acTBo-
BaTh B JUCKYCCHUSX, BBIPAXKATh U apTyMEHTUPOBAThH COOCTBEHHOE MHEHHUE.

3. AKTHBU3AIUsI MBICIUTEIHLHOU NEATSILHOCTH — aKTUBHBIC METOJbI O0OYUEHUS TTO3BOJISFOT
YY€HHKaM HE TOJIbKO BOCIIPpUHUMATh M3y4aeMblil MaTepuai, HO U paboTaTh ¢ HEW, aHATU3UPOBATh,
000011aTh U JeNaTh ONpeAeICHHbIC BHIBOIBI.

Kax cnpasemyuBo numryt O.I1. lonuenko, W.B. lllep6akoBa B oTiinune OT TPAAUITHOHHBIX
METOJIOB OOYYCHHMsI, HAPABICHHBIX HA Tepeaady TOTOBOrO y4eOHOro MaTepuaia ¢ aKIeHTOM Ha
3allOMUHAaHKUE, TTIOBTOPEHUE M BOCHPOU3BEJeHHE MH(OPMALIUY, aKTUBHBIE METO/bI MPEANOIaraoT
pasnuunbie (GOpMbl 00YUYEeHUS, CTUMYJIHUPYIOT CaMOCTOSITENIbHBIN MOWCK 3HAHUU, Pa3BUBAIOT yMe-
HUEe (GOPMYIUPOBATH MPOOJIEMBI M TIOUCK €€ PEHICHUH, MOBBIMIAIOT HHTEPEC U CTEIICHb BOBJICUCH-
HOCTH 00YYarouuxcsi, a TakkKe CIOCOOCTBYIOT MPAKTUYECKOMY MPUMEHEHUIO MOJYUYCHHBIX 3HAHUM,
Onarofaps 4emy U3y4aeMblil MaTepuall ycBauBaeTCs JTydllle.

Kpome TOro, akTuBHBIE METO/ABI OKA3bIBAIOT IMOJIOKUTEIHHOE BIUSHUE HA KIIOYEBBIE KOM-
MMOHEHTHI 00Pa30BATENHLHOTO MPOIECCa: HA PAa3BUTHE MOTHUBALMHM U AKTHUBU3AIMH MBICTUTEIHHOU
NeSITEIbHOCTH.

B pa6ore O.B. I'opiikoBoii 06cTOSTENEHO AOKa3aHO, YTO aKTHBHBIE METOJIbI CLIOCOOCTBYIOT
Mepexoy OT BHEIIHEH MOTHBAlMU K BHYTPEHHEH, TO €CTh Y YUEHUKOB MOSABIISIETCSI MHTEPEC K ca-
MOMY 00pa3oBaTeIbHOMY IMPOIECCY, NMPU KOTOPOM YYEHHUKH MOTYT CAMOCTOSITENIHHO NMPUHUMATH
penieHus1, pemarb IpooIeMbl, TPOSIBIATh, UHUIIMATUBY U BUJIETh PE3YyJIbTaT CBOEH aKTUBHOCTH, TEM
CaMbIM MOBBIIIAETCS TUYHOCTHAS 3HAYUMOCTH MpoIiecca 00 yueHHsI.

bnarogapsi akTHBHOMY BOBIICUEHUIO YUYEHUKOB B OOYUEHHE, CO3[aeTCsl OIIYIIEHHUE 3HAYH-
MOCTH UX BKJI/Ia, MOCKOJBKY MIKOJBHUK YyBCTBYET, YTO UMEHHO OT HETO 3aBUCHUT X0/, 3 eKTHB-
HOCTh U pe3yJbTaT 00y4eHUSI.

Hcnonp30BaHue pa3InYHBIX METOA0B OOyUeHHs AeNaeT mporecc 0ojee MHTEPECHBIM U YB-
JIEKATEeNIbHBIM IS YYEHUKOB M CHUYKAET YPOBEHb UX YTOMJICHUS. AKTUBHBIE METOJIbI MO3BOJSIOT
MJIAHUPOBATh YPOKH C yU4E€TOM WHTEPECOB M YPOBHS Pa3BUTHS IIKOJBHHKOB, BCIEJCTBUE YETO TO-
NOOHBIE YPOKH CTAaHOBATCS Oojiee MPHUBJIEKATEILHBIMHU, U YIYCHHUKHA MOTYT 4yBCTBOBaTh ce0sl yBe-
PEHHO, OTBeYasi Ha BOIPOCHI YYUTENs U IPUHUMAs ydacTue B xojie o0ydenwus. [loBblieHHas y4ueo-
Hasi MOTHBAIUS, BO3HUKAIOIIAS MPU HCIOJIb30BAHWU AKTHBHBIX METOJOB OOyYEHHs], MOOYXKIaeT

IOKOJBHUKOB HE€ MPOCTO YU4ACTBOBATH B XOA€ YpOKa, HO €IIC W MPaBHUIIBHO MBICIUTL, aHAJIU3UPO-
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BaTh U JIeJIaTh BBIBOJBI, M3-32 YErO0 BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTb Pa3BUTHUS MHTEIUIEKTYaJIbHOM aK-
TUBHOCTH YYEHUKOB.

Hcnonp30BaHnEe aKTHBHBIX METOJ/I0B HA YPOKE MO3BOJIIET PA3BUTHIO AaHAJTTUTUYECKOT'O, JIOTH-
YEeCKOI'o, KPUTHUECKOr0 U TBOPUYECKOro MblluleHUs. JlaHHble (OpMBI AEATENbHOCTH MOOYXKAAIOT
IIKOJbHUKOB K HECTaHJAPTHBIM PELICHUSAM 3a]ay, IPOrHO3UPOBAHUIO CUTYALM U MJIaHUPOBAHUIO
CBOMX JICHCTBUH, BCE 3TO POPMUPYET KpeaTHBHOE MbIUIeHHE. PaboTa ¢ monydeHHol uHpopmanm-
eil U co3ganne COOCTBEHHBIX BBIBOJIOB TPEOYyeT pa3BUTHE aHAUTHYECKHX CIIOCOOHOCTEH ydeHUKA.
Taxxke BaXKHBIM acCIEKTOM SIBJSIETCA pediieKkcusi, IpU KOTOPOH YUYEHHKH BBISBIIAIOT JOMYLICHHbIE
OIMOKM M HAaXOMAAT IyTU UX HUCIPABICHMS, aHAIM3UPYIOT JOCTUKEHHUS U B LIEJIOM OCMBICIUBAIOT
MPOJICTIAHHYIO PadOTy, TEM CaMbiM ()OPMHUPYIOTCSI HABBIKM aHAIN3a U CUHTE3a. AKTUBHBIC METOMBI
00y4eHHs BIMSIOT KaK HAa YPOBEHb MOTHBALIMU YYAIIUXCS, TaK U HA PA3BUTHE MBICIUTEILHON aK-
TUBHOCTU. BakHO momuepkHyTh, 4TO 3(h(hEKTUBHOCTH AAHHBIX MPOLIECCOB, HANPSAMYIO 3aBUCUT OT
[IPAaBUIIBHO MOA0OPaHHBIX (POPM IEATEIBHOCTH.

Cpenu Hanbosee MPOAYKTUBHBIX U PE3YJIbTATHBHBIX METOAOB aKTUBHOT'O OOYYEHHUS CIICAYET
OTMETUTH MPOEKTHYIO AeATeNbHOCTb. [IpoekTHas pabora ciocoOCTBYET CO3AaHUIO CPEAbI, IIPU KO-
TOpOH peOEHOK CMOKET IOYYBCTBOBATh CE0s1 CAMOCTOSATENIbHBIM U PEIIaTh IOCTaBJICHHbIE 33/1a4H U
pobJIeMbl, co3/1aBasi COOCTBEHHBIN MPOAYKT, UCIIBITHIBAsL €10 U aHAJIM3UPYS COOCTBEHHBIE OIINOKU
U JocTikeHus. Hapsiay ¢ TaHHBIM METOZOM, B KOJIE TPOXOXKICHHS TIeJarOTHYeCKO MPaKTUKNA Ha-
MU aKTHBHO HCTIOJIB30BAJICS METOJ BU3yalU3allii HHPOPMALIMH, BKIIOYAIONINI B ce0sl MyJIbTHME-
JMa Tpe3eHTaluu U uHporpaduky, 4yTo Mo3BOJIAET CAeNIaTh Mpolecc 00yYeHUs! HHTEPECHBIM U Ha-
TJISAHBIM.

Hampumep, Ha ypokax ¢paHIly3ckoro sizblka B 6—7 KilaccaXx HCHOJb3yeTcs HpoekT «Ma
journée parfaite» (Mo¥ ugeabHBIN IeHb). B paMkax TaHHOTO MPOEKTa, ydaluecs OMUChIBAIOT CBOU
Uea’IbHbII JIeHb, €r0 PacHopsIOK U NPEANOYUTAEMbIE BUJABI JEATEIbHOCTH. YUEHUKH MOTYT
0(hOopMHUTH TO B MPE3EHTALUHU WM K€ CO3/1aTh MOCTEP U YCTHO MPE3EHTYIOT MOATOTOBIECHHBIH Ma-
Tepuan. llenpio AaHHOTO TpOEKTa SBISETCS 3aKpEIUIeHHE JIEKCUKHU 0 TeMaM: «IOBCEIHEBHas
KHU3HBY», «X000U U YBICUEHHU», 3aKpeIIeHne BpEMEHHBIX KOHCTPYKIUH «le matin, a midi, le soir»,
a TaKKe Pa3BUBAIOTCS HABBIKM MTOBECTBOBAHUS, JIOTHYECKOTO M3JI0KEHUS M YMEHUS NPABUIILHO BBI-
pasuTh U apryMEHTHPOBATh COOCTBEHHOE MHEHHE.

D¢ dekTHBHBIME WHCTPYMEHTAMHU Pa3BUTH KOTHUTHUBHBIX CHOCOOHOCTEH YYEHHKOB CTap-
IIMX KJIACCOB SIBJIIIOTCSI POJIEBBIE U JI€TOBbIE UTPhl. IMEHHO poJieBble UIPHI MO3BOJISIOT YUUTEIO
MOJICJIMPOBATh Pa3IHMyHbIC )KU3HEHHBIE I YUeOHbIE CUTYalluH, Takas (hopma 00ydeHus O3BOJISIET
IIKOJIbHUKAM MPUHATH YYacTHE B PEIIEHUM CUTYaIUil, a TakKe pa3BUBAaTh KOMMYHUKATHUBHBIE Ha-
BBIKM U CIIOHTaHHYIO peub, YTO CHOCOOCTBYET 3()()EKTUBHOMY SMOLMOHAIBHOMY BOBJIEUCHHIO B

poIece ypoka.
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Hanpumep, poneBas urpa «Au café» (B xade). Llenpio Urpsl siBiseTcst pa3BUTHE HABBIKOB
YCTHOM peud B IOBCEJHEBHOM OOLICHMM, OTPAOOTKa BEXJIMBBIX (HOpPM OOLIEHHS U 3aKpelsieHHe
JICKCHKH «efla M HAIUTKW». B X0e urpbl, y4eHUKH JEIATCS Ha Mapkl, JIMOO TPOHKU U pacrpeens-
I0T pojid O(QUIMAHTA U TIOCETUTENEH, ajlee pa3bIrPhIBACTCS IUAJIOr: IPUBETCTBUE, 3aKa3, yTOUHE-
Hue, nojada cyera. ITocine moAroTOBKM CLEHKH IPEACTaBISIOTCA BCEMY KJIACCYy M OOCYXKIAIOTCs
OMOKM U TOCTHXKEHUs. brarogaps JaHHON Urpe, yudeHUKU UMEIOT BO3MOXHOCTb MPOSIBUTH ce0sl U
CBOU 3HAHMSI, BCIECTBHE YET0 MOBBIIIACTCSA KPEaTUBHOCTh M YBEPEHHOCTH B cebe.

Taxkum 00pazom, aKTUBHbIE METOJIbl 00YUYEHUs ABISIOTCS HEOThEMIIEMOM YacTbio 00pa3oBa-
TEJIBHOTO MPOLIECcCa, CIOCOOCTBYIONINE HE TOJIBKO YCBOSHHIO 3HAHUN, HO U Pa3BUTUIO MOTHUBAIMH U
KOTHUTHBHBIX CIOCOOHOCTEH IIKOJIBHUKOB.

[TpumeHenne Takux GopM IeATETLHOCTH, KaK MPOSKTHAst paboTa, pOJIeBbIC U JEJIOBBIC UTPHI, KeHC-
METO/bI MO3BOJISIET Pa3HOOOPA3UTh MPOLIECC YPOKa, Jieslasi €ro yBJIEKAaTelIbHbIM, JUHAMUYHBIM U
MOTHUBHUPYIOIIMM. DTH METOJIbl CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUEHHUIO YUYEHUKOB B YUEOHYIO J€ATEIbHOCTb,
CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO MBIIIUIEHUS, HOBBIIIEHUIO YUeOHOH MOTHUBALMU U MHTEpeca K MpeaMeTy.
I'paMOTHOE HCIOJIB30BaHUE AKTUBHBIX METOJOB OOYyUYEHHUS C YYETOM MHAMBHUAYAJIbHBIX M BO3pac-
THBIX OCOOEHHOCTEH HIKOJIBHUKOB CIIOCOOCTBYET 3(P(EKTUBHOMY pe3yJIbTaTy y4eOHOH JesTeIbHO-
cTi. JlaHHBIE METO/IbI HE TOJBKO MOBBIIIAIOT KAY€CTBO O0YUYEHHS, HO U TIOJTrOTaBJIMBAIOT YUEHUKOB
K peaJIbHOM >KM3HHU, pa3BUBasl y HUX HABBIKM MBILIUIEHHS, CAMOCTOSTEIbHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH U

COTPYJIHUYECTBA.
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O.B. KpaBuenko C.A. 3enux
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BO3MOKHOCTHU HCITOJIb30BAHUSA ®OJIBKJIOPHBIX MATEPHUAJIOB
B NPOLECCE ®OPMUPOBAHUSA UHOA3BIYHBIX TEKCUYECKHUX HABBIKOB

Annomayusn. B cratbe MpeCTaBiIeH aHAIU3 BO3MOXXHOCTEH HCIOJB30BaHUs (DOIBKIOpA B
00y4YeHUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, KOTOPBIA 00ECIIeUUBACT MOTPYKEHUE B KHUBYIO SA3BIKOBYIO CpPEIly
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u KyJILTypHBIﬁ koHTeKCT. OH COXPAaHACT €CTCCTBCHHBIC PCUCBBIC 060pOTBI, NANOMBI U CTUIIUCTHUYC-
CKOoe 00raTrcTBO, YTO CIOCOOCTBYET OoJiee riIy0OKOMYy M3ydeHHIO s3bika. DOIBKIOpHBIE MPOU3BE-
ACHUA PA3BUBAIOT KOMMYHUKATUBHBIC HABBIKH YCPC3 MHTCPAKTUBHBIC 3alaHUA, MOAACPIKUBAOT NH-
Tepec yJamuxcs U MOAXOIAT ISl pa3HbIX YpOBHEH oOydeHusi. DOMBKIOP JAeNaeT MpoIecc u3yde-
HHUA MHOCTPAHHOI'O A3bIKa OCMBICIICHHBIM W YBJICKATCJIbHBIM, OGT:GI[I/IHSISI JIMHITBUCTUYCCKUC U KYJIb-
TYpPHBIC aCTICKTHI.

Kniouesvie cnosa: HoNbKIOP, MHOS3BIYHBIC JICKCHUECKHUE HABBIKU, KYIbTYPHBIH KOHTEKCT,
JUTEPaTyPHBIN )KaHP, KYJIbTYPHbIE OCOOCHHOCTH.

0O.V. Kravchenko, S.A. Zelikh
(Taganrog, Russia)

POSSIBILITIES OF USING FOLKLORE MATERIALS IN THE PROCESS OF FORMING
FOREIGN LANGUAGE VOCABULARY SKILLS

Abstract. The article presents an analysis of the possibilities of using folklore in teaching
foreign languages, which provides immersion in a living linguistic environment and cultural con-
text. It preserves natural speech patterns, idioms, and stylistic richness, which contributes to deeper
language learning. Folklore works develop communication skills through interactive tasks, keep
students interested, and are suitable for different learning levels. Folklore makes the process of
learning a foreign language meaningful and fascinating by combining linguistic and cultural as-
pects.

Key words: folklore, foreign language lexical skills, cultural context, literary genre, cultural
features.

Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHSA 00pa30BaHUs YUUTENIb UMEET JOCTATOUHYIO CBOOOJY BBI-
00opa MCTOYHMKOB JJIsi HAIlOJIHEHUSI YPOKOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa YBJIEKATEIbHBIMU, MOTHUBUPYIO-
mMu 3agausiMu. K coxanennto, onbIT eJarornyeckoi mpakTUKKM B LIKOJIE [TOKa3all, 4TO CTYJEeH-
TBHI-IPAKTUKAHTHI B HEAOCTATOYHON MEPE MCIONb3YIOT MOTEHIUAN KIIACCUYECKUX SI3BIKOBBIX MCTOY-
HUKOB, OTAaBasl MPEANOYTEHNE BCEBO3MOXKHBIM MHHOBalMsAM. B nepByro ouepenb, MOXKHO OTMeE-
TUTh HEBBICOKYIO YaCTOTHOCTb BHEAPEHHS B YPOK MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (POJBKIOPHBIX MaTepua-
noB. O/HaKoO, MHOS3BIUHBIN (oJIbKIOp Oorat pa3HOOOpa3HBIMU JKaHPAMM, KaKIbI M3 KOTOPBIX
MOJKeT OBITh MOJIe3eH Ha ypoke. B Hameil paboTe Mbl OCTaHOBHMCS Ha JTUJIAKTUYECKUX BO3MOXKHO-
CTSIX HCIOJb30BaHUS (OJIBKIOPHBIX TEKCTOB B Jiele (POPMUPOBAHUS MHOS3BIUYHBIX JIEKCHUYECKUX
HaBBIKOB.

Jlexcuueckue HaBbIKU ompenenstores 1 B «HoBoMm cioBape METOIMYECKUX TEPMHUHOB U T10-
HATHH (Teopus U mpakThka oOyueHus sizbikam) J.I°. AsumoBa, A.H. lllykuHa kak «aBTOMaTH3HPO-
BaHHOE JICWCTBUE MO BBIOOPY JEKCHUECKOW €MHHUIIBI aJIEKBATHO 3aMBICITY U B COOTBETCTBUU C HOP-
MaMHU COYETaHHs C IPYTMMH €IMHUIAMH B MPOJYKTUBHOM peuH, a TakKe aBTOMaTU3UPOBAHHOE
BOCHIPUATHE U aCCOLMUPOBAHUE CO 3HAYCHHEM B pelleNTUBHON peun» [1].

Jns opranuzanuu paboTsl M0 (HOPMUPOBAHHIO HWHOS3BIYHBIX JIEKCHYECKUX HABBIKOB HC-
MOJIb3YETCS pa3IMyYHbIN SA3BIKOBOM MaTepuai. Ha crapiiem stame o0y4eHUs: HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

MPENOYTEHNE OKA3bIBAIOT B MOJIb3Y aYyTEHTUYHBIX MaTEPHAJIOB, B TOM YHCIIE U (POIBKIOPY.
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®DoIBKIIOpP, KaK OOTaTEHIIHMI KyIbTYPHBIM TUIACT JTUTEPATYPHOTO HACIECANS KaXKIOW CTPaHBI,
HE3aCTyXEHHO ocTaeTcsl B 3a0BeHHH. CaMbIMHU SIBHBIMH TPEICTABUTEISIMH (OJIBKIOPHOTO YKaHpa
SIBIISTFOTCSI JIETCH/IbI, OaJTIabl, CKA3KH, MTOCIOBUIIBI 1 TOTOBOPKU. OCTaHOBUMCS Ha KXKIOM M3 HUX,
WJUTFOCTPUPYS KPATKO JUAAKTUYECKUM MaTepuai Kaxa0ro U3 HuX.

Jlerenapl — mo3tuyeckoe paHTaCTUUYECKOE CKa3aHUE PETUTHO3HOTO coaepkanusd. Yaie Bce-
r0 COJIEpP>KaT: UCTOPUUECKYIO U KYJIbTYPHYIO JIEKCUKY (3aMKH, BOWHBI, TPAJAUIIMH), BKIIOUAIOT B Ce-
Os1 OIMCaHUe MECT U COOBITUH, TIOMOTast PaCIIUPATH CIIOBAPHBIN 3aIac ydaluxcs, 1 UMEIOT, 00Ier-
YarolIMii 3alIOMUHAHUE, ApaMaTHYeCKHil crokeT. M3ydueHne QppaHIly3CKUX JIeTeH]l T03BOJISIET BbIJe-
JIUTh HECKOJIBKO TPYIIII, IPEICTABIIAIOIINX HECOMHEHHBI HHTEPEC JJIs1 COBPEMEHHBIX IIKOJIbHUKOB:
KEJIbTCKUE JIETE€H/IbI, JIETEHABI O JAPAaKOHAX, JETeH/IbI O MpHU3paKax, JEreHIbl O MECTaX, JETEeH bl O
reposix.

[Ipu ncnonp30BaHUM HA YPOKax JAaHHBIM BUJ ayTEHTUYHOIO MaTepuaia Mo3BOJIsIET IPOBeC-
TH: BBEJCHUE HOBBIX CJIOB IIEpE]] IPOYTEHUEM, aHAJIU3 TEKCTA U TBOPUECKOE 3aJaHHE.

bannaapl — CTUXOTBOpPEHHUE C TTOBECTBOBATEIBLHBIM CIOKETOM Ha JIETEHJAPHYIO WM CKa304-
HYIO TeMy. D(PPEKTUBHOCTh TaHHOTO BHAa AyTCHTHYHOTO MaTepuaia 3aKiI4acTcs B: PUTMUYHO-
CTH U MOBTOPEHUH, KOTOPbIE TOMOTalOT B 3alIOMHUHAHUU CJIOB, SMOIIMOHAIBHON JIEKCUKH (JIF0OOBB,
MPHUPO/Aa ¥ B3aUMOOTHOIIICHHUS), a TAK)K€ MOTYT BKJIIOYATh TUAJOTH, MOJE3HbIC IJIS Pa3roBOPHOMN
JeKCUKUA. MOXET UCIOIB30BaThCS MIPH IPOCTYITNBAHUH, 3aII0JTHEHUH MIPOITYCKOB U CPAaBHEHUH TI€-
PEBOJIOB.

CKa3ku — MOBECTBOBATENIBHOE MPOU3BEIECHNUE YCTHOIO HAPOJHOIO TBOPYECTBA O BBIMBIIII-
JIEHHBIX COOBITUAX. AYTEHTUYHbIE MaTepuaibl TAKOTO (hopMara MPOCTHI IO CBOEH CTPYKTYpe Mpe/I-
JIO’KEHHH 1 00oraThl OBITOBOM JIGKCUKOM (€713, 0/1eK1a, ceMbsi). Ha ypoke MOXKHO MCTIOJIb30BaTh HII-
JIOCTPAIIAU ISl OTIMCAHKSI MOMEHTOB M3 CKa3KH, JTMOO K€ MPEIOKUTh yJalIUMCs TPUAYMaTh CBOM
(dbuHaT ¢ UCTIONB30BaHUEM HOBOM JIEKCUKH [3].

[TocnmoBHIIEI — KpaTKoe 00pa3HOE 3aKOHYEHHOE U3peueHue, 00OBIYHO PUTMHUYHOE 10 opMe, ¢
Ha3UJaTeIbHBIM CMBICITIOM. JlaHHBIN BUJI MaTepUall JOCTATOYHO KOPOTKHUM, 32 CUET YEro OYEHb 3a-
nomMuHaromuicsa. O6cyx/1eHne yMEeCTHOCTH YIOTpeOIeHUsI U CPABHEHUSI C S3BIKOM SIBJISIETCSI HaM-
0osee GaronmpusATHBIM BApUAHTOM JJIsI UCIIOJIb30BaHUS HA YPOKE.

[ToroBopku — OOBIYHO OOpa3HOE, WHOCKAa3aTEeNbHOE, HE SIBISIONIeecs IENbHON (pa3oil,
npennoxenue. CoaepkaHue UIMOM U MeTadop BeChbMa CHUIBHO PACIIMPSIOT JIEKCHUECKUN 3arac
yJamuxcs. B ucmnonap30BaHny Ha YpOKE MOKHO MPUMEHSTH T€ K€ METOJIbI, YTO W TIPH UCIIOJIb30Ba-
HUM 1ocioBwil [5; 4].

[maBHBIM TTPeUMYIIECTBOM (OIBKIOPHBIX TEKCTOB KaK ayTeHTUYHOTO MaTepuasa sBIsieTCs

JOCTYIHOCTh, KYJbTypHasi MOrPY>KEHHOCTb, SMOIIMOHAIbHAsI BOBJICYEHHOCTb, pa3HOOOpa3ue JeK-
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CHKH U JIydYlllee 3allOMHHAHUE CJIOB. Takue MaTepualbl A€1ai0T YpoKH OoJiee *KUBBIMH, a A3bIK Ya-
CTBIO pEaIbHOU KYJIbTYPBI.

s nanbosiee MakCUManbHOU 3((GEKTUBHOCTH JIy4llle KOMOMHHUPOBATH KAHPBI U UCIOJb-
30BaTh JONOJIHUTEIbHBIE METO/IbI (AyAUPOBAHUE, BU3YAIN3ALIUs, UTPHI).

Ecin e paccMaTpuBaTh IUIIOCHI ayT€HTHMYHBIX MAaTEpHUajOB B CPAaBHEHHH, TO 3/1€Ch HaM
CTOUT BCIIOMHUTH aJalITUBHBIE MAaT€pPHaJIbl, KOTOPBIE SIBIISIOTCS IEPECTPOUKON TEKCTA IS JIydlle-
ro MoHUMaHus yutareneM uHpopmanuu. Ho, Tak uiam nHaue, ayTeHTUYHBIE MaTepHallbl IPEACTaB-
JS0TCsE 60JIee IEHHBIM PECYPCOM B IIPENOIaBaHUM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.
AYTEHTUYHBIN BUJ MaT€pUAJIOB UMEET:
1. IoanuHHBIA KyJAbTYpHBIM KOHTEKCT. Tak Kak Takue Marepualibl CO3Jal0TCsi HOCUTEISIMU SI3bIKa
JUISl HOCUTEJIEH, OHU OTPaXkaroT:
e TpaauunoHHBIE HEHHOCTH U MEHTAJIUTET HApOa.
e lcTropuueckuil U COUUAIBHBINA KOHTEKCT.
e  SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH, PEJKO BCTPEUAIOIIMECS B aalITUBHBIX TEKCTaX.
AyTEeHTUYHBIE TEKCThl HE MCKAXKAIOT U HE YIPOLIAIOT 3TU 3JIEMEHTHI, UCKIIF0Yasi BO3MOYKHOCTb I10-
IPYKCHUS B PEAIbHYIO SI3bIKOBYIO CPENly, B OTJIMYME OT aJIallTHBHBIX MaTepuaios |2, 39].
2. EcrecTBeHHBIN U pa3HO00pa3HbIi A3bIK. POJIBKIOPHBIE TEKCTHI COAEPIKAT:
e JKuBylo pa3roBOpHYIO peub.
e bBoraryro nekcuky, Bkitoudas B ce0si MeTadopbl, CpaBHEHHS, TIOBTOPBI, YTO SABJISETCS BCIIOMOTa-

TEJbHBIM CPEJCTBOM JUIsl pa3BUTHs 0OPa3HOTO MBILIICHHS] HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
e Pa3HooOpa3ue cTuiel, HAYMHas SMUYECKUM IOBECTBOBAHMEM U 3aKaHUYUBas (POJIBKIOPHBIMU
dbopmamu.

Takoil BUJ Marepual HE MCIONb3YEeT MCKYCCTBEHHO YIPOILEHHBIE KOHCTPYKLIUU U JAET
CTOJIKHYTBCS C SI3bIKOM B €T0 IepBOHavaibHO# hopme [2, 39-40].
3. TloBbIIeHHE MOTHBAIIMY YYAIIUXCSI ¥ YMOIIMOHAIBHOW BOBJICUEHHOCTH B MaTepHai. DoibKIOp-
HbIE TPOU3BEACHHUS:
e  BrI3pIBalOT HHTEpEC Oarogapsi CBOCH YHUBEPCATHLHOCTH.
e  CBS3BIBAIOT A3BIK C KYJBTYPOM.
e  BrsiBaroT Oosee MOIE3HBIN TSI 3aITOMHUHAHUS SMOIIMOHAIBHBIN OTKIHK [2, 40].
4. Pa3BuTee KOMMYHHKAaTHUBHBIX HaBBIKOB. TakuM 00pa3oM, ayTeHTHYHbBIE MaTepUaIbl HI€aTbHO
MOXOJIAT AJI1 MHTEPAKTUBHOCTH 3a/IaHNii BO BpPEMS ypOKa:
e [lepeckas u uHTEpIpETALIUSL.
e PosneBble UTPHI U IpaMaTU3alysl.

e Jluckyccuu.
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VYuyamuecst He IPOCTO 3ay4YHBAIOT OTBETHI, @ YIaTCsl CAMOCTOSTEIILHO IIPHMEHSTh SI3bIK B pe-
aNbHBIX cuTyarusx. [2, 40-41]
5. CHmxeHHE 3aBUCHUMOCTH OT POJHOTO si3bIKa. Tak Kak (OJbKIOPHBIE TEKCTHI JOCTATOYHO CHIIh-
HO HACBHIILICHBI BU3yaIbHBIMU M CMBICJIOBBIMH MOJCKa3KaMH, Onarojgapsi yeMy ydammecs ObicTpee
y4arcsi HOHMMATB SI3bIK O3 MOMOIIHU ITEPEBOa, ONUPAsICh JIUIIbL HA KOHTEKCT [2, 41]/

Takum 00pa3oM, MOXKHO CHIeJIaTh BBIBOJI, YTO MCIIOJIb30BAHUE AyTCHTUYHBIX MAaTEpUAJIOB, a
B 4aCTHOCTH ()OJIBKIIOpA B OOYUYCHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 00ECIIEUHMBACT MOTPY)KEHUE B KUBYIO
SI3BIKOBYIO CPEIY M KYJIBTYPHBII KOHTEKCT. OH COXPaHSET €CTECTBEHHBIC PeYeBbie 000POTHI, HANO-
MBI U CTHJIMCTUYECKOE OOraTcTBO, YTO CIIOCOOCTBYET OoJiee rIyOOKOMY H3Y4eHHUIO si3bika. DobK-
JIOPHBIC MPOM3BEICHUS PAa3BHBAIOT KOMMYHUKATHBHBIC HABBIKM 4Yepe3 MHTCPAKTUBHBIC 3a/IaHMUS,
MOJIICPKUBAIOT MHTEPEC yYAIMXCS M MOIXOIAT VISl Pa3HbIX YpOBHEH 00yueHus. B omimuune ot yn-
POILEHHBIX TEKCTOB, (DOJIBKIIOP JICNACT MPOLECC U3yUCHHS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA OCMBICICHHBIM H

YBJICKATCJIbHBIM, O6T:>€I[I/IH$I$I JIMHIBUCTUYCCKHUC U KYJIBTYPHBIC ACIICKTHI.
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0.B. KpaBuenko, A.H. Koso00Ba
(r. Taranpor, Poccus)

TEJIEBU3MOHHAS UTPA «MOT DE PASSE» KAK MTHHOBAIIMOHHBIN
UHCTPYMEHT AKTUBU3AIIMA JEKCUUYECKOM JEATEJIbHOCTH
HA YPOKAX ®PAHIIY3CKOI'O SA3bIKA

Annomayusn. B pabote mpeacTaBiIeHbl pe3ybTaThl H3yueHUs Hanboee 3QGEeKTUBHBIX CITO-
co00B paboThI O (POPMUPOBAHMIO JIEKCHUECKUX HABBIKOB HA ypOKax ()paHIly3CKOro si3blka. B ka-
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YECTBE JKCIEPUMEHTAIBHOM METOAMKHU IPEICTaBICH IPOTOTUIl TEJIEBU3MOHHON HIPBI, KOTOPBIH
aBTOPBI PACCMATPHUBAIOT KAK MHHOBALIMOHHBIM MHCTPYMEHT aKTHBHU3ALUHU JICKCUYECKON NIEATENbHO-
CTH, HAIIPaBJICHHBIA HA KOJIMYECTBEHHBIA POCT aKTUBHOI'O CJIOBAPs, YCBOCHHUE HOBBIX CJIOB, KAYECT-
BEHHOE 00OralleHue ClIoBapsl.

Kniouegvie cnosa: neKCUYECKUl HaBBIK, JICKCUYECKAsl NEATEIbHOCTb, aKTUBHBIA CIIOBaphb,
MHHOBALIMOHHAS METOJUKA.

0O.V. Kravchenko, A.N. Kolobova
(Taganrog, Russia)

TV GAME ‘MOT DE PASSE’ AS AN INNOVATIVE TOOL FOR ACTIVATION
OF LEXICAL ACTIVITY IN FRENCH LESSONS

Abstract. The paper presents the results of studying the most effective ways of working on
the formation of lexical skills in French lessons. A prototype of a television game is presented as an
experimental technique, which the authors consider as an innovative tool for activating lexical ac-
tivity aimed at quantitative growth of the active vocabulary, assimilation of new words, and qualita-
tive enrichment of the vocabulary.

Key words: lexical skill, lexical activity, active vocabulary, innovative methodology.

CornacHo MHEHHIO BEIyIIUX METOJIMCTOB OJHOM M3 OCHOBHBIX IIeNiell 00y4eHHUsT HHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY sIBiIsieTCs (DOpMHpPOBaHHE KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIIUH, KOTOpasi COCTOUT U3 He-
CKOJIBKMX COCTaBJISIOLIUX:
—  pe4yeBON KOMIIETEHIINH;
—  S3BIKOBOM KOMIIETEHIINH;
- COLMOKYJbTYPHON KOMIIETEHIIHNH;
—  KOMIIEHCATOPHOM KOMIETEHLINH;
- y4eOHO-TI03HABATEILHON KOMITETEHIIUH [6].
B nanHnoitl pabote Hamu OyneT uzydeHa npoodiaema GoOpMUPOBAHHUS SI3BIKOBON KOMITETEHIINH,
a IMEHHO OCOOCHHOCTH OBJIQJICHUS U PACIIMPEHUs] aKTUBHOTO CJIOBaps M3ydaroluX (ppaHIy3cKuit
a3bIK. M3ydeHne TeKCUKH UTPaeT BAKHYIO POJb B METOJIUKE O0yUeHUSI HHOCTPaHHOMY S3bIKYy. O-
HAaKO, HECMOTpPSl Ha Ba)KHOCTh JAHHOTO acCIeKTa, Mo-MpexHeMy (GOPMUPOBAHUE JIEKCHUECKON KOM-
MEeTEHIIMH UMEET OMpeJleleHHble TpyaHOCTH. YacTo oOyyaromumcs: TpyIHO YCBaWBaTh JIEKCUKY U
UCI0JIb30BaTh €€ B peur. CylecTBYIOT pa3InuHble METOINKH, HAIIPABJICHHbIE HA PELLIEHUE JAHHON
npoOJIeMbl, OJHONH M3 KOTOPBIX SBJSIETCS HCIOJIB30BAHMWE UTPOBBIX TEXHOJNOTUH. D(H(HEKTUBHOCTH
UX TIPUMEHEHUS BBIPAXKACTCSI B MHTEPAKTUBHOCTH, a B MPOLECCe UTPhl Y JeTeil mpoldyxaatTcsa U
Pa3BUBAIOTCS CKPBIThIE TAJIAHTHI U CIIOCOOHOCTH.
YToObl MOHATH, KAKUE WMEHHO UTPHI UCIOIb30BaTh, HYKHO MOHATH CYIIHOCTH MOHSTHUS
«Jlekcnueckasi KOMIIETEHILIMSI.
B cBoux paborta K. B. AnekcanapoB onpenemnser JIEKCHISCKYI0 KOMITETEHIIUIO KaK CITOCco0-

HOCTBb YCJIOBCKa ONPEACTIATE KOHTCKCTYAJIbHOC 3HAYCHUC CJI0BA, CPAaBHUBATH €I'0 3HAYCHHUA B IBYX
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SI3bIKax, IOHUMATh CTPYKTYpPY 3HAYEHUs CJI0Ba, KOTOpas OCHOBBIBAETCS HA JIEKCUUYECKUX 3HAHUSX,
HaBBIKaX M YMCHHSIX, a TAK)KE Ha JIMYHOM OIIBITE OOIICHUS Ha s3bIKe U B nuckypee [1, 11].

A. H. lllamoB pazaenser nosunmio K. B. AnekcanapoBa, oqHaKo 100aBiseT K JEKCHUECKast
KOMITETCHIIMS CLIOCOOHOCTH OIPECIISITh HAITMOHAIIbHYIO criennuKky 3HaueHus ciaona [7, 388].

U. I1. KopoTkoBa J1aeT cienyroliee onpeeieHue JeKCUIecKO KOMIIETEHIIUU: CIIOCOOHOCTh
y3HaBaTh B YCTHOM U MHUCHMEHHOM TEKCTE JICKCUYECKHE CIMHUIIBI, pad0TaTh C TEKCTOBBIM Mate-
pHAJIOM B COOTBETCTBUH C Y4eOHOI 3a/adeid, ornepupoBaTh H3y4YCeHHON JIGKCUKOW B MPOIecce KOM-
MYHHKAIUH, BBIJCIATH MIPOCThIE CII0BOOOPA30BAaTENbHbIE 3JIEMEHTHI, HUCII0JIb30BaTh S3BIKOBYIO J0-
raJIky B CJIOKHOHM CHUTyallUd B MpoIecce YTCHHs] M ayJUpOBaHUs, YTO MO3BOJISIET 00ECIEYUTh yC-
TMIEITHOE OBJIAJICHUE OCHOBAMH BCEX BUIOB peUeBOM AesiTenbHOCTH [3, 11].

ITo muenuto E. U. IlaccoBa, iekcHuueckas KOMIIETEHIUSI — 3TO CUHTE3UPOBAHHOE JICHCTBUE
10 BBIOOPY COOTBETCTBYIOIIEH 3aMBICITY JIGKCHUECKOW €TUHUIIBI U €€ MPAaBHUIbHOMY COYETaHUIO C
JOPYTUMHU JIEKCUYECKUMH €IMHULIAMU B TpejesaX KOMIIETEHIIMH, YTO 00eCleYuBaeT yMECTHOE HC-
M0JIb30BAHUE JJAHHOM JICKCUYECKON €IMHUIIBI B CUTYAIIMU U CIIYKUT YCIOBUEM JIJISl OCYIIECTBICHUS
pedeBoil nearenbHoCcTH 5, 24].

Onupasich Ha IPEJICTABICHHBIE ONPENEIEHNUs, MOXKHO C/IeJIaTh BBIBOJI, YTO JICKCUYECKUI Ha-
BBIK COCTOMUT U3 HECKOJIbKUX KOMIIOHEHTOB: OCBOEHHUS 3HAUYEHMS JIEKCUYECKOUN €IMHUILIbI, TOHUMa-
Hus €€ GOpMBI U 3HAHUE TIPABUIT O €€ COUYETAEMOCTH C APYTUMH JIGKCUYECKUMU €TUHUTIAMH.

Kax npaBuso, nmpu onpeneneHny JIEKCHUYEeCKOTr0 HaBbIKA BBIJEISIOT JIBAa dTara padoThI: 03-
HaKOMJIEHHUE C HOBBIMH JIEKCHYECKMMHU €IMHULIAMH, BKJIKOYAs UX CEMaHTHU3aLMIO, U IOBEJECHUE ITUX
JEKCUYECKUX EIWHUI] A0 aBToMaru3Mma, T.e. (hOpMHUpOBaHHE JIEKCHUYECKOTO HaBbIKa TOBOPECHHS
[2, 296].

Jlexcuueckuii HaBBIK TOBOPEHHUSI MOHUMAETCSI KaK PEUYEBOE JCHCTBHE MO OTOOPY JIEKCHYe-
CKHMX €IMHMII, aJJaTUPOBAHHBIX K MJI€€ BBICKA3bIBaHUS, U UX COYETAHHUIO APYT C Apyrom. B mo-
cleHee BpeMs B 00pa3oBaTENbHOM MpOIECCe B IIKOIAaX HAOMIOJaeTcsl TeHISHIMS mepexoia OT
TPAIUITMOHHBIX TEXHOJIOTHH OOY4YeHHs] K WHHOBAIIMOHHBIM, BEJb OHHU IO3BOJIAIOT CIENaTh 00y-

YaIoIErocs aKkTUBHBIM YYaCTHUKOM y4eOHOTO mporiecca [4].

[TpruMeHeHHne UTPOBBIX TEXHOJIOTUH 00y4YEeHHUs TO3BOJSET JOCTHYD CIEAYIOIINX Leei:
— AKTUBU3ALMs MBIIUICHUS U TO3HABATEIBbHOM IEATEIbHOCTH 00yUaromuXcs;
— MOTHBAIUS CAMOCTOSATEIHLHOU paboThl, B TOM YHCIIE MOMCKAa He0OX0uMOM HH(OpMaIINK;
— yCHWJIEHHE acCOIMaTUBHON (hOpMBI 3alIOMHHAHUS y4eOHOTO MaTepuaa;
— TMOBBILLIEHUE MOTUBAIUS K U3YUYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa;
— CHIDKEHHE CTPECCOBOM HArpy3K 0OydJarouIuxcs;

— co3zanue KOM(pOPTHHIX YCIOBUN U OIaronpusTHONW aTMOC(epsl Al U3ydeHHs mpeamera [4].
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B nameit pabore mMbl OyzieM paccMaTpuBaTh (OPMHPOBAHHE JICKCUUIECKONH KOMIIECTSHITUH 10
CpeACTBaM MIPOBOW TEXHOJOTHH. Mrpbl MOTYT OBIThH CIEIHATBLHO CIPOSKTUPOBAHBI JIJIsl pacIInpe-
HUS CIIOBAPHOTO 3amaca MIKOJIbHUKOB, BKIIFOYAs HOBBIE CJIOBA M (Ppa3bl, KOTOPHIE MOTYT OBITh HC-
M0JIb30BaHbI B IIOBCEJHEBHOM JKMU3HU. TaKke Urpbl MOTYT OBITh HAIIPABJICHBI HA 3aKPEIUICHHUE U 10~
BTOpeHue. Takoil moaxox mo3BossieT 00y4aronMMCs He TOIBKO YUUTh SI3bIK, HO U Cpa3y MPUMEHATh
HOBBIE CJIOBA Ha IMPAKTHKE, YTO CHOCOOCTBYET MX Oojiee OBICTPOMY YCBOSHHMIO M 3alIOMHUHAHUIO.
OnHako BCceM NMPUBBIYHBIC JIGKCHYECKHE UTPBI HE BBI3BIBAIOT OOJIBIIOT0 MHTEpEca y 00yJarouxcs,
MIOATOMY MBI IIpe/ijIaraeéM MHTETPUPOBaTh B 00y4YeHHE JEKCUKU aJalTUPOBAHHYIO TEIEBU3UOHHYIO
bpaniry3ckyro urpy « Mot de passe».

Urpa « Mot de passe » mpoBOAUTCS MEXIy ABYMSI KOMaH/IaMH, COCTOSIIIMMH U3 JIBYX 4eJ0-
BeK, U cocTouT u yethipex aydieit (1% duel, 2° duel, 3° duel, 4° duel) u dunana (finale). Liens ur-
pBI: OOBSCHUTH U yraiaTh Bce cinoBa. OJUH U3 UTPOKOB JaeT MOJCKa3KH (CI0Ba, CBSA3aHHBIC C «I1a-
posiem»), 94ToOBI €r0 TapTHEP CMOT €ro HAWTH.

VY mepBbIX Tpex ay3iei obmue rnpaBuia. Y UTPOKOB KOMaHAbI ecTh 30 ceKyHJ YTOOBI 00b-
SICHUTH U yraJiaTh 5 CJIOB, 3aT€M YUYACTHUKH KOMaH bl MEHSIOTCS POJISIMH.

B derBepTOil 1y mu yBenMYMBAETCS KOJIUYECTBO CJIOB M BPEMsi CAMOM MI'PBI: HY)KHO OTra-
IaTh U OOBSICHHUTH 8 CIIOB 32 OJIHY MUHYTY.

B ¢unane ygacrByer komania, HaOpasiias OoJbliee KoauuecTBo 0amioB. B nanHom payHne
Y HTPOKOB €CTh MUHYTA, YTOOBI OOBSCHUTD JECIThH CIOB, OJJHAKO, YTOOBI HEMHOTO YIPOCTUTH 3a7a-
4y y4aCTHUKAM, yKa3aHbl TIEPBbIE OYKBBI CIIOB-TIAPOJICH.

B urpe npu o0bsICHEHNH CJI0B IPUCYTCTBYIOT OOIIME MpaBUIIa:

— MOYKHO UCIIOJIb30BaTh HE OoJiee MATH CIIOB-TIO/ICKA30K;

— MOXHO OPOIIyCTUTh CJIOBO, CKa3aB CJIOBO « PASSE »,

— HEeIb3s UCTIOJIH30BaTh OJJHOKOPEHHBIE CIIOBA;

— HEeIb3sI UCTIOJIH30BATh CIIOKHBIE COCTABHBIE CIIOBA;

— HEeJb3sl UCIOJIb30BaTh CJIOBA-TO/ICKAa3KH, KOTOPhIE HAUMHAIOTCSA C TOTO K€ 3BYKa, YTO U CIOBO-
apoJib;

— HEJb3s MOKa3bIBATh.

[Tpoananu3upoBaB HECKOIBKO BBITYCKOB TAHHOTO TEIEBU3MOHHOTO IIOY, MBI IMPHUIIUTA K BBI-
BOJ1Y, YTO JAHHYIO UT'PY MOXHO UCIIOJIb30BaTh B 00pa30BaTeIbHOM KOHTEKCTE Ha YPOKax (ppaHIry3-
CKOTO SI3bIKa JUISI CEMaHTH3ALNH, 3aKPEIUICHHS ¥ TOBTOPEHHUS JIEKCHKH IO TEMaM.

JIns ajantanmy TeIeurpsl Mbl TIpesiaraeM COKPAaTHTh KOJIMYECTBO payHjaoB 0 Tpex (1%
duel, 2° duel et finale). Brarogaps 5TOMy MBI COKpPaTHM BPEMsl MTPBI 10 25 MHHYT.

B nepBoii 1yamu MBI ipeuiaraeM oOBSICHSITh U YTaJbIBaTh CYILECTBUTEIBHBIC IO TEME, 3a-

paHeC HAITOMHHWB 06y‘IaIOH_II/IMCSI IMpO BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BAHHA HC TOJIBKO CMHOHHMMOB, HO U
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aHTOHHUMOB. Bo BTOpOil mAys1mu MbI mpeuiaraeM OTrajaTh IJaroiibl U mpuiararenbHbie. B gunane
oOyyaromumcst OyyT IpeasIoKEHbl pa3IMYHbIE CIIOBA MO 3aJaHHOH TeMe.

[IpaBuna urpel Mbl He MEHSIEM, HO YMEHBILIAEM X KOJIMUYECTBO (PUCYHOK 1).

PAS DE MOT

DE LA MEME FAMILLE

PAS DE MIME

Pucynok 1 — Ilpasuna uepui

YT100Obl HAMIAAHO YBUAETH BO3MOKHOCTH MIPHI, HAMH OBUI pa3pa0boTaH €& IMepBbId «BbI-
nyck» « Mot de passe a I’école » mo teme «Jlocyr» («Loisiry»).

[Tpumep 3amaHue epBOM Ty 7IH:

IEEDUEL I S

Pucynok 2 — Bnewnuti 610 nepgoii 0ysnu

1. Bricolage;
2. Lecture;
3. Ordinateu;
4. Ménage;
5. Repassage.

[Tpumep 3anaHust BTOPOU Jyd7Iu:

>puEL @000

Pucynok 3 — Brewnuti 610 6mopoti 0ya.iu
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8.

N o g s~ wDh e

Se détendre ;
Jardiner ;
Surfer ;
Cuisiner ;
Quotidienne ;
Libre ;

Nager ;

M¢énagere.

[Tpumep 3ananus ¢punana:

MOT o= PASSE

LA FINALE

DRCHETRCHBRERCETICER

© © N o g K~ DR

Pucynok 4 — Bnewmnuti 6uo ¢unana
Dessiner;
Couture;
Théatre;
Cyclisme;
Ballon;
Echecs;
Collectionner;
Tricoter;

Cinéma;

10. Repasser.

I[aHHa}I HIrpa HallpaBJICHA Ha IMMOBTOPCHHUEC JICKCUKU IO TEMC « Loisir » B HHTepeCHOﬁ n UH-

TepaKTHBHOf/'I (I)opMe, YTO MO3BOJIACT aKTUBU3UPOBATH JICKCUYCCKYIO ACATCIIbHOCTD 06yqa}0umxc51.

B 3axmouennu xodeTcs OTMETHUTB, YTO UCIIOJB30BAHHUEC UTI'PD U UTPOBBIX TEXHOJIOTHIT Ha Ypo-

K€ paCKphIBacT CIIOCOOHOCTU neTeﬁ, X UHAWBUAYAJIbHOCTD, IOBBIITACT MOTHUBALIU IO 06yqafo1unxcs[

K HU3YUYCHUIO (bpaHuyfscxoro sA3bIKa, CHOCO6CTByeT CO3JaHUIO I[O6pO)KeJ'IaTeJ'ILH0171 aTMOC(l)CpLI Ha

ypOKe.
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0O.B. KpaBuenko, A.I'. JIykbsiHOBa
(r. Taranpor, Poccus)

OCOBEHHOCTH METOANYECKOIN OBPABOTKH AYTEHTUYHBIX
BUAEOMATEPHAJIOB I YPOKOB HTHOCTPAHHOI'O A3BIKA

Annomayun. B cratbe npeACTaBIeH aHAIN3 METOIMYECKUX MOJXO0/I0B K BBIOOPY U BHE/pe-
HUIO BUJICOKOHTEHTA, TIOAYEPKHUBAst €T0 3HAUUMOCTD IS TIOBBIIICHUS MOTHBAIIMNA OOYYaIOIINXCS U
yIy4IlIEHUs] HaBBIKOB BOCHIPUATHS Ha ciayX. OOcyKIaroTcs KIHYeBble acleKThl, KOTOpble HE00XO-
VMO yYHUTHIBaTh TMPU OTOOpE BHICOMATEPUAIOB, TAKHE KaK S3BIKOBOE COJIEpYKAHHE, KYJIbTypHBIE
AJIEMEHTHI U TEXHUYECKOE KauyeCTBO BHUJECO. Y enseTcs BHUMaHue HeOOXOAUMOCTH alanTalliy Ma-
TEpUaIOB K BO3PACTHBIM XapaKTEPUCTUKAM YYaIIMXCS U UX MHTEpEcaM, a TakKe BaXHOCTH CO3JIa-
HUs KoM(opTHOH aTMocdeps! A1 00ydeHusl.

Kniwouegvie cnosa: Buneomarepuansl;, o0ydeHHE WHOCTPAHHBIM S3BIKAM; METOJMYECKHE
MOJIXO/1bI; MOTHBAIMS 00yJaroIUXCs; KyJIbTypHble 0COOEHHOCTH.

O.V. Kravchenko, A.G. Lukjanova
(Taganrog, Russia)

PECULIARITIES OF METHODOLOGICAL PROCESSING OF AUTHENTIC
VIDEO MATERIALS FOR FOREIGN LANGUAGE LESSONS

202



Abstract. The article presents an analysis of methodological approaches to the selection and
implementation of video content, emphasizing its significance for enhancing student motivation and
improving listening skills. Key aspects to consider when selecting video materials are discussed,
such as linguistic content, cultural elements, and technical quality of the video. Attention is given to
the necessity of adapting materials to the age characteristics and interests of students, as well as the
importance of creating a comfortable learning atmosphere.

Key words: Video materials; foreign language teaching; methodological approaches; stu-
dent.

Ha coBpemenHoM 3Tane pa3BuTHsi 00pa30BaTENbHON CHCTEMBl YPOK MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
0e3 MCIOJIb30BAHUS AYTCHTUYHBIX MAaTEPHUAJIOB MPEACTABISIETCS OAHOOOPA3HBIM U JIMIIEHHBIM MO-
TUBALMOHHON OKpacku. HanGombliuell nomysisspHOCTbIO B IIPENOJABATEIbCKONW Cpeie MOJb3YITCS
ayTeHTU4YHbIE BuAeomaTepuansl. OnaHako, psaja uccienosarenei, B yactHocty, M. I'. ITuuyrosa no-
JlararotT, YTo, XOTs BHJIEOMAaTEpUaAJIbl U UTPAIOT aKTUBHYIO POJIb B MPOLIECCE M3YUYEHHS] MHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB M CYIIECTBYET 3HAUMTEIILHOE pa3HOOOpasue JOCTYIHBIX BHACOKYPCOB HA 3Ty TEMY,
ClIeAyeT OTMETUTh, YTO METOJUYECKHE MOAXO0/bl K MCIIOJIB30BAaHUIO 3TUX PECYpPCOB BCE elle Tpe-
OyIOT JaJIbHEHIIEro pa3BUTUS U JETAIbHOIO U3yUEeHHUS.

B coBpemeHHOM 00pa3oBaTEIbHOM IPOLECCE BUACOKOHTEHT MPEOCTABISIET YHUKAJIbHBIE
BO3MOXKHOCTH J1JIs1 OOy4aIOUIUXCs: OH MOMOTaeT MOrpy3UThCS B SA3bIK, YIy4IllaeT HaBbIKM BOCIIPH-
ATUS Ha CIyX M aKTyaJlU3upyeT 3HaHHs O KyJIbType CTpaH, IJie FOBOPAT Ha u3ydyaeMoM si3bike. Ho,
ClIeyeT MPU3HATh, YTO CTPATETUN M TEXHUKH, UCIOJIb3yEeMbIE MTPEroiaBaTessiMu A 3PPEKTUBHO-
ro BHEAPEHUs BUAEOMATepUaoB B y4yeOHbIN Mpoliece, emé AajJeku oT uaeanga. ITO NoJ4epKUBAET
HEO0OXOJIMMOCTb CO3JIaHUsI U COBEPIICHCTBOBAHUS METOJMK, KOTOPbIE CMOT'YT MaKCHUMHU3HPOBATh
obpazoBaTenbHbIi 3 (PekT oT paboThl ¢ BUIEO, Jenas 3aHiAThs 00Jiee UHTEPAaKTUBHBIMU M YBIICKa-
TENbHBIMHE 151 00yuaronuxcs [2]/

Bri6op onTumanbHOrO BHAEoMaTepuana TpedyeT oco00oro BHUMaHUS K HECKOJBKUM BaK-
HbIM acriekTaMm. [IpruMeHeHue BUJCOKOHTEHTA B Ipoliecce 00y4eHUs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha Ipo-
(eccuoHaIbHOM ypOBHE 00J1aJaeT 3HAUUTEIbHBIM MOTEHIINAIIOM, HECMOTPS Ha MHEHHME HEKOTOPBIX
Jro/Iel, 4To 3TO JNUIIb Oecrosie3Has Tpara BpeMeHH. [Ipu monbope marepuanoB Juis 00ydaronuxcs
CIIEyeT YUUThIBaTh HECKOJIBKO KIFOUEBbIX (haKTOPOB, KOTOphie ObUIH BbleneHbl C. Cremiuiecku [3].

Tak, ¢ camoro Hauana mpoiiecca nogdoopa BuaeoMaTepuana Heo0XouMo 0OpaTUTh BHHUMa-
HHUE Ha S3BIKOBOE COJIEp’KaHHe, KOTOPOE B HEM UCHOJb3yeTcs. Ba)kHO, YTOOBI HHOCTPAHHBIN S3BIK,
IIPE/ICTAaBICHHBIN B BUJI€0, COOTBETCTBOBAJI €CTECTBEHHBIM CUTYAIUsM, C KOTOPBIMU Y4YalIUeCs MO-
T'YT CTOJIKHYThCSl B peaibHOU ku3HU. Kpome Toro, sI3bIK JOJKEH OTpakaTh TOT CTHJIb OOIICHHS,
KOTOPBIM MPUMEHSIETCSI HOCUTENSIMHU B UX MOBCEHEBHON *U3HU. [lepcoHaku B BHI€0 TOKHBI BeC-
TH JIMAJIOTU C €CTECTBEHHOW MHTOHALMEH, HO MPU 3TOM TOBOPUTH HE CIHUIIKOM OBICTPO, YTOOBI

o0yyJaromuecs: CMOTJIM JIETKO BOCIIPHHUMATh MH(popMaruio. Hanuuue ecTecTBEeHHBIX May3 MEXIy
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(dbpazamMu UMEET KII0UEBOE 3HAUCHUE, TaK KaK 3TO MO3BOJISET oOydarommMcs o0padaThiBaTh U OC-
MBICJIATh yCJIBIIIAaHHOC. Taxske S3BIK HE JOJI’KEH 6BITB BbIpBaH M3 KOHTCKCTA, U CIrO HGOGXOI[I/IMO
NpeaACTaBUTL B 3HAYUMOU CUTyalliy, 4TO IOMOTIacT O6y‘IaIOH_II/IMC$I JIyqlI€ MmoHATb CYThb U HaMEpe-
Hue oOmieHus. B urore, JaHHOE BHHUMAaHWE K SI3bIKOBOMY HAIOJHEHHIO CIIOCOOCTBYyeT Oosee 3¢-
(EKTUBHOMY YCBOCHHUIO MaTepHaja M PacKpbhIBacT Iepel] YYallUMHCS pPealbHYI (DYHKIIHOHAb-
HOCTH SI3bIKQ, KOTOPBI OHU H3y4aroT.

EH.[G OJHHUM KIIFOUEBBIM ACIICKTOM, KOTOpBIﬁ HGO6XOHI/IMO YUYUTBIBATH IIPU BBI60p€ BUIOCO-
MaTepuala, sBISCTCS COJIEpyKaHKe, TPEICTABICHHOE B 3TOM Marepuaie. Eciu oHo OyneT 3axBatrhl-
BaIOIIMM M MPEJOCTABJICHO B YBJICKATEIbHON MaHepe, caMble pa3Hble 00yUYaIoNIHecs C yI0BOIbCT-
BUEM Saf/'IMYTCﬂ €T0 U3YUYCHUCM. K TOMY K€, KQUCCTBCHHOC COACPKAHNUEC HE JOJDKHO OrpaHUYIMUBATb-
CA JIMIIb SA3BIKOBBIMH CTPYKTYpPaMH; OHO JOJIKHO BKIJIIOYAaTh B ce0s U DIIEMEHTEI KYJIbTYPBI CTpAaHBbI,
rJic TOBOPAT HAa M3Yy4aeMOM HMHOCTPAHHOM si3bike. BakHO, 4TOOBI BHIECO HE MPOCTO 3HAKOMHIIO
y4aluxcs ¢ SI3bIKOM, HO U TIOTPYXKAJIO UX B KYJIBTYPHBbIC OCOOCHHOCTH, TPAJAUIIUU M OObIYaH, YTO
n00aBIIIeT MIYOMHY M 3HAYUMOCTh OOydwaromiemy mnporeccy. Ecnu oOydaronuecss MOTYT BUICTD,
KaK A3BbIK (bYHKIII/IOHI/IpyeT B PAa3JIMYHBIX KYJIbBTYPHBIX KOHTCKCTAX, 9TO HC TOJIBKO YCHJIMBACT HX
MOTHBAIMIO, HO U ITOMOT'AET JIy4llle YCBOUTh MaTepuai. B KOHEYHOM cueTe, HATMYUEe WHTEPECHOTO
U KyJbTYPHO HACBIIICHHOTO COJCP)KaHUS JieNiaeT o0ydeHue 0oJiee MOJHOICHHBIM U CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HE TOJBKO SI3bIKOBBIX HABBIKOB, HO U OOIIEH KYJIbTYPHONH OCBEIOMIIEHHOCTH YYalUXCS.

HaKOHCII, IIOCJIICAHUM, HO H€ MCHEC 3HAUHUMBIM aCIICKTOM, KOTOpBIfI CJICOYyCT YUYUTHLIBATH
pH BeIOOpE BHIEOMATEepHUaa, SABISETCS KaueCTBO CaMOro BUAE0. BaXHO MOMHUTH O YETKOCTH KaK
M300pakeHMs, TaK M 3ByKa, TaK KaK 3TO HAMPSIMYIO BIUSET HA BOCIIPUSATUE MaTepUalia YIalluMUCS.
HCCMOTpS[ Ha TO, 4TO 3TOT (’paKTop MOXET Ka3aTbCA MCHCC KPUTHYHBLIM B CBETC CTPECMUTCIIBHOTO
nmporpecca COBpEMECHHBIX TCXHOHOFHfI, YACIATh BHUMAHUC KaUECTBY BCC K€ HCO6XOI[I/IMO.

OnHUM U3 aCIEKTOB, KOTOPBINA CleAyeT YYUTHIBATH, SIBISIETCS BBIOOP (MIBMOB, CO3/IaHHBIX
M3BECTHBIMH PEKUCCEPAMH M C YUaCTHEM TaJaHTIUBBIX akTepoB. [10100HbIN BEIOOP HE TOJIBKO Ta-
PaHTHPYET BBICOKYIO XYIOXKECTBECHHYIO IIEHHOCTh NMPOW3BEJICHUS, HO M 00OTallaeT 00yJaroIuii
MIPOLIECC CBOMMHM 3CTETHUECKUMHU U KYJIbTYPHBIMHU pecypcamu. V3BecTHble pabOThl UMEIOT CKIIOH-
HOCTb MPUBJICKaTh BHUMAHKE U YIEPKUBATh UHTEPEC, YTO, B KOHEUHOM CUETE, CIIOCOOCTBYET Ooliee
rIIyOOKOMY TIOTPYKEHHIO OO0YJaromMXcsi B M3y4daemblil si3bIK. [loaTOMY, mpHHHMas BO BHUMAaHHE
Ka4ecTBO BHJIEOMAaTepHaa, Mbl CO3J1aeM YCIOBHS T 3 (EKTUBHOTO U YBJIEKATEIHHOTO 00YIEHUS,
KOTOpOE OyJIeT pasioBaTh 00yUYaAIOIMNUXCSA U TOOYKAATh MX K HOBBIM OTKPBITHSIM.

Takum o0Opa3om, BBIOOp BuieoMaTepuaia s OOydeHUs WHOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBIISETCS
MHOTOTPaHHBIM IPOILIECCOM, TPEOYIOIIMM BHUMATEIBHOTO MOAX0/a K HECKOJIbKUM KIIFOUEBBIM ac-
nekTaMm. Bo-TiepBEIX, cojepikaHue JODKHO OBITh HE TOJBKO YBIIEKATEIBHBIM M WHTEPECHBIM IS

oOyuyaromuxcsi, HO ¥ OTpaXkaTb KyJbTYpHble OCOOCHHOCTH CTpaHbl, S3bIK KOTOPOW OHU HM3y4aroT.
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OT0 cnocoOCTBYET MOBBIINIEHUIO MOTHUBALIMU U TIyOWHE YCBOGHMsI Marepuasia. Bo-BTOpbIX, BBICO-
KO€ KauecTBO BHJEOMaTepHalla, BKJIIOYas YETKOCTb M300pa)KEHUS U 3BYKA, MO-IPEXKHEMY UrpacT
BaXHYIO POJIb, XOTSI COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUU MOTYT CMATYUTH 3Ty mpodiemMy. Bee atu GaxTopsl
B COBOKYITHOCTH CHOCOOCTBYIOT O0Jiee yCIEUTHOMY M MPOAYKTUBHOMY Ipolieccy 00ydeHusl, Aenas
€ro He TOJIbKO 3()(hEKTUBHBIM, HO U YBJICKATEIbHBIM JIJISl yYaIIUXCS.

[To muenuto W.JI. [MuuyroBoii [2], mpemnonaBarento HEOOXOIUMO YYHUTHIBATH MHOMKECTBO
TPYJAHOCTEH, KOTOPbIE MOTYT BOSHUKHYTh IPU MCIIOIb30BAaHUM BUJECOMATEPUAIIOB B MPAKTUYECKUX
3aHATUSIX. OJHUM U3 OCHOBHBIX 0aphepoB SIBISETCS BOZMOXHOCTH TOTO, YTO OOYUYAIOLIUECS MOTYT
CTOJIKHYTbCS C OIIYHICHHEM CBOEH HECHOCOOHOCTH IMOJHOCTBIO MOHSATH MPEACTABICHHBIA BUICO-
KOHTEHT. JTO 4yBCTBO MOKET CTaTh CEPbE3HBIM IPEMATCTBUEM JUJISl YCIIEIIHOI'O BOCHPUSITHS HH-
dbopmanmy u CHU3UTH 00U WHTEpeC K 00ydeHuto. [t Toro yToOsl n30ekaTh MOAOOHBIX CUTYa-
LWH, PENnoAaBaTeN0 KpalHe BaXKHO MPOBOJAUTH TUIATENIBHYIO MOJATOTOBKY BCEX MarepHalioB, KO-
TOpbIe OyIyT UCIIOJIB30BATHCA B MIPOLIECCE YPOKA.

O. 1. bapMeHKoBa OTMEYaeT, 4TO MeIaror 00si3aH OTBETCTBEHHO OTHOCUTHCS K MaTepuay,
IpearaéMplM JJis yJaluxcss U IpeacTaBisieT IepedeHb TpeOoBaHUil K 0TOOpY ayTEeHTUYHBIX BU-
JIeOMaTepHaIOB B MpoIecce 00yueHHss HHOCTPaHHOMY s13bIKY [1]:

1. Cogepxanue marepuasa JOJKHO OBITh alaiTUPOBAHO K BO3PACTHBIM XapaKTEPUCTUKAM
yyaluxcs ¥ COOTBETCTBOBATh UX MHTEpecaM. JTO MOMOXKET CO3JaTh MOAXOAILYI0 aTMocdepy A
00y4eHHSI ¥ TTOBBICUTh MOTHBAIIMIO O0yUYaIOIINUXCs, TAK KaK OHM OYJIyT 3aMHTEPECOBAHBI B U3yUae-
MOM MaTrepHaie.

2. Marepuan A0JKeH BKIOYaTh HOBYIO HH(POPMALMIO Ui O0YYaIOLINXCsl, OTKPHIBAIOILYIO
nepesl HUIMHM HOBBIE TOPU30HTHI 3HAHUH, U 00J1aJJaTh BOCIUTATEIbHONW IIEHHOCTHIO. DTO BAXKHO JUIS
(OopMHPOBaHUS HE TOJBKO S3BIKOBBIX HaBBIKOB, HO M MOPAJIbHBIX M KYJIbTYPHBIX acleKTOB, CIIO-
COOCTBYIOIIMX Pa3BUTHIO JTUYHOCTH.

3. ComeprkaHue JOJDKHO COOTBETCTBOBAaTh 00pa3oBaTENbHBIM 33/1a4aM B paMKax y4eOHOro
mporiecca, 9Toobl o0ecreunBaTh dPHEKTUBHOCTh O0yUEHHUS M JBUTATHCS B HANPaBICHWU TOCTaB-
JICHHBIX Y4eOHBIX LeJIel U IPOrpamMmM.

4. SI3bIK, UCTIONB3YyEeMbIN B BUIeO(PparMeHTe, JOHKEH ObITh MPUMEHUM K KU3HEHHBIM CH-
TyalMsiM, ¢ KOTOPbIMH yYalllMecs MOTYT CTOJKHYTBCS B PEaJIbHOW JKU3HM, YTO MO3BOJISIET UM BU-
JeTh MPAaKTUYECKYI0 3HaYMMOCTh HM3y4aeMOIro MarepHajia M yJIydllaeT CIIOCOOHOCTh NMPUMEHSTh
SI3bIK B TIOBCETHEBHBIX B3aUMO/IEHCTBHUSAX.

5. Temn peuu, MpeaCTaBICHHBIA B BUJEO, JOJDKEH ObITh KOM(MOPTHBIM IS 00yYaroIuX cs
OIIPEAEIIEHHOTO S3BIKOBOIO YPOBHS. JTO KPUTHUYHO Ul YCIEIIHOTO BOCIPUATHUS COIEP)KaHUSA U
yIIy4IleHUs! HABBIKOB ayJUpPOBaHUs, OCKOJIbKY CIMIIKOM OBICTPBIM TEMIT MOXKET 3aTpyIHUTH MO-

HUMAaHUE.
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6. B BumeodparMeHTe T0HKHO OBITh JOCTATOYHO May3 /Ui OCMBICIICHHUS MPEACTABICHHOTO
MaTepuaia, odecreunBas BpeMs Ui aHalu3a ¥ MHTETpaluy MOJIYYeHHOW WH(pOpMAIKHU, YTO CIO-
coOCTByeT OoJiee rTyOOKOM CTENIEHN YCBOCHHS TEMBI.

7. AKIIEHT, WCIIOJIb30BAaHHBIH B BUAEOMAaTepHaie, JODKEH ObITh 3HAKOM ydvarumcs. [Ipu-
BBIYHBIA aKIIEHT O0JIeryaer MpoIecc BOCHPUATHS M MOHHUMAaHHs, YTO BaXHO Ui (OPMHUPOBAHUSI
YBCPCHHOCTH B CBOUX HAaBbIKax O6H_[eHI/ISI Ha U3y4aCMOM S3bIKC.

8. Bugeo MomKHO BKIIIOYATh KyJIbTYpHBIE OCOOCHHOCTH CTPaHBI, S3BIK KOTOPOH M3ydaeTcs,
YTO MO3BOJIAET OOYYAIOIIMMCS PACIIUPATH CBOM IPEICTABICHUSA O KYJIbTYpe, TPAAULHUAX 1 00pase
’KM3HU HOCHTEIICH s3bIKa, 000TraIlas TeM CaMbIM HX SI3bIKOBYIO MTPAKTHUKY.

9. Bugeomarepuai T0JKEH HMETh XOPOIIIee TEXHUIECKOE KaueCTBO, BKITFOUAs H300paKEHHE
M 3BYK, TaK KaK 3TO HaIpSIMYIO BIHMAET Ha BOCIPUATHE MHPOPMALUU U OOIIUI KOM(POPT ydarmxcst
B niporiecce o0ydenusi. [Ipo0ieMbl ¢ KaueCTBOM MOTYT OTBJIEKATh BHUMAHUE M YCIOXKHSATH IIOHUMa-
HUE COJCPIKAHMS.

Takum 06pa30M, IMPUHIMUIIBI 0T60pa AYTCHTUYHBIX BHUACOMATCPHAIIOB Ha 3aHATUAX HHO-
CTPAHHBIM SI3BIKOM HIPAIOT KIIIOYCBYIO POJIb B (DOPMHPOBAHUHU YCIICHIHOIO Mpoiecca 00yueHHS.
Y4uThIBasi BO3pacTHBIC 0OCOOCHHOCTH M MHTEPECHI yUallluXcsl, IpernoaBaTeIl MOTYT cO3/1aTh Ooee
BOBJICUEHHYIO U MOTHBHPOBAHHYIO YUEOHYIO CpPey, B KOTOPOH 00ydarommuecs OyayT CTPEMHUTHCS K
OCBOEHUIO s3bIKa. BakHO, 4TOOBI BHIEOMaTepHalbl Mpejylarajlii HOBYIO MH(GOpPMALUI0 U UMETH
BOCITMTATCJIbHYIO ICHHOCTD, q)OpMI/Ip}/fI HC TOJILKO A3BIKOBBIC HABBIKHW, HO U KYJIBTYPHYIO OCBCIOM-
JICHHOCTb, YTO B CBOKO OYepEJib, CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO KPUTHUECKOTO MBIILICHHUS M JIMYHON OT-
BeTCTBeHHOCTH. COOTBETCTBHE 00Pa30BaTEIbHBIM LIEISIM M MPUMEHEHUE aKTYaJIIbHOTO SI3bIKa, KO-
TOPBII yyaluecs MOTYT BCTPETUTh B PEAIbHBIX CUTYalUsX, SBJSIOTCS BA’KHBIMM acleKTamMH 3¢-
¢dbexTuBHOTO 00yueHUs. KomMpopTHBIN TeMIl peud W HaTU4ue Tay3 ISl OCMBICIEHUS TOMOTAloT
YAYYIIUTh BOCTIPUATHE MHPOPMAIIUU U MOBBIIIAIOT KaY€CTBO ayJHUPOBAHMUS, a TIPUBBIYHBINA AKIICHT
CIIOCOOCTBYET YBEPEHHOCTH YYAIUXCS B CBOUX CIIOCOOHOCTSIX. YUET KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH
CTpaHbl U3y4aeMOT'0 S3bIKa 000TaNaeT OMBIT O0YYAOIIUXCS U TOMOTAET MM JIydIlle TOHUMaTh KOH-
TEKCT sA3bIKa. HakoHel, BBICOKOE TEXHUYECKOE Ka4eCTBO BHAEOMATEpHaa HEIMOCPEICTBEHHO BIIH -
€T Ha BOCIPHUATHE KOHTEHTAa U KOM(DOPT ydamuxcs, uyTo JejaeT o0ydeHue 0oJiee MPOyKTUBHBIM.
BaxHo, uT0OBI 0TOOpaHHBIC MaTepUAJIbl COOTBETCTBOBAIM BCEM BBIIICTICPCUUCIICHHBIM KPUTEPHSIM,
TaK KakK 3TO HE TOJBbKO YIYYIIUT Ka4eCTBO OOy4EHHs, HO U TIOMOXKET (POPMHUPOBaATh y O0yUJaIOUIN X-
Csd HE TOJIBKO S3BIKOBBIE, HO U )KXU3HCHHBIC HABBIKU, HeO6XO)II/IMI)Ie JJISL YCHCHIHOﬁ KOMMYHUKallUA
B MEXIyHapOaHOH cpene. CHCTEMAaTHUYECKUN TOJXO0A K OTOOPY BHICOMATEPUAIOB HE TOJIBKO T10-
BBICUT MUHTEPEC K M3YYCHUIO SI3bIKA, HO M TIOJTOTOBUT YYaIl[UXCS K PEATbHBIM YCJIOBUSIM OOIICHUS,

Aaciiasd uX yBEPECHHBIMH U KOMIICTCHTHBIMU YYaCTHUKAaMHU B MHOT'OSI3BIYHOM MUPCE.
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OBYYEHMUE JJEKCUKE HHOCTPAHHOI'O SA3bIKA
C IIOMOIbIO UCKYCCTBEHHOI'O HHTEJIVIEKTA

Annomayusn. B cratbe packpbiBaeTcsl (yHKIIMOHAIBHBIN OTEHIIMAT T€HEPATHBHOTO HCKYC-
CTBEHHOT'O WHTEJICKTA B OTHOIICHUU OOYYCHHMSI JIEKCUKE MHOCTPAHHOTO s13bIKa. Ha mpumepe mpo-
rpammHoro opopmienus ChatGPT, Twee u smart-bots wutrocTpupyroTcs Bo3MOkHbIEe TTyTH (Hop-
MHUPOBAHUS M 3aKPETUICHUS JICKCHICCKUX 3HAHUM, YMEHUHN U HABBIKOB. [louepKuBaeTCs ornepaTus-
HOCTh PELICHHUH, IPE/IaraeMbIX UCKYCCTBEHHBIM MHTEJIEKTOM, OCBOOOXKIAIOIIAs ITPETIOIaBaTelei
OT PYTHUHHBIX 33/1a4 ¥ TPEJOCTABIISAIONIAs BOZMOXHOCTh YJICIUTh OOJbIIIE BHUMAaHUS WHIUBUIYaA-
JM3aIMK y4eOHOTO MPOIecca U MOBBIMICHUIO MOTHBAIIMU yYaIUXCsl K U3YYECHUIO JICKCHUECKOTO Ma-
TepHaJia ¥ COBEPIICHCTBOBAHUIO HHOSI3BIYHBIX KOMITICTCHIINH.

Kniwouesvie cnosa: renepatuBHBI UCKyccTBeHHbIH uHTeiekT, ChatGPT, Twee, smart-
OOTBI, U3YYCHUE JICKCUKH NHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

E.A. Murashova, Ya. S. Kuschenko
(Taganrog, Russia)

TEACHING FOREIGN LANGUAGE VOCABULARY USING
ARTIFICIAL INTELLIGENCE

Abstract. The article presents the functional potential of generative artificial intelligence in
teaching foreign language vocabulary. Using examples from software implementations such as
ChatGPT, Twee and smart-bots, possible ways to form and consolidate lexical knowledge, skills,
and abilities are illustrated. The promptness of solutions offered by artificial intelligence is empha-
sized, freeing teachers from routine tasks and providing an opportunity to focus more on individual-
izing the learning process and increasing students' motivation for studying lexical material and im-
proving their foreign language competencies.

Key words: Generative artificial intelligence, ChatGPT, Twee, smart-bots, foreign language
vocabulary learning.

QOYHKIMOHATBHBINA MOTEHIIMAT I'eHEPAaTUBHOTO UCKyccTBeHHOro muremiekra (I'MA) no3so-
JSIeT BBIBECTH 00pa30BaTeNbHBIN MPOIECC Ha KAYeCTBEHHO HOBBIH ypoBeHb. [locnenoBarenbHO U
HEeoOpaTuMo pasinyHble Bepcuu ero nporpammuoro opopmitenus (ChatGPT, a raxxe cnennanu-
3UpOBaHHBIC TUIATPOPMBI — TWee, Smart-60Tel U ApyTrHe) BHEAPSIOTCS HAa BCEX YPOBHAX (PYHKIIHO-
HUPOBaHUS 00pa30BaTEIbHON CUCTEMBI OT MPOEKTHOTO (HampuMmep, B Mpoliecce MOCTaHOBKU 00pa-

30BaTCJIbHBIX 3aJia4, IMJIaHUPOBAHUSA 3aH$ITHI>’I, COCTaBJICHHUA MCPCOHATIN3ZUPOBAHHBIX O6pa3OBaTCJIB-
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HBIX TIPOrpamMM/yIpaKHEHHH U T.J.) 10 OTYETHOTO (HAImpUMeEp, B IIpoliecce TeHepaluu 0TYETOB 00
YCIIEBaEMOCTH, OLIEHKU 3((EKTUBHOCTH peann3annu 00pa30BaTeNbHBIX MPOEKTOB U T. 1.) [2, 338].
[IpenoaBaHre MHOCTPAHHBIX S3BIKOB HE SIBJSICTCS B JAHHOM CIIy4ae HCKIIFOUCHHEM.

Hcnonb3oanune MM Ha ypokax MHOCTPAHHOTO S13bIKa OTKPBIBAET HOBBIE BO3ZMOXKHOCTHU JUISI
(bopMHpPOBaHUSA U 3aKpEIUICHUs 3HAaHUH, YMEHHUH ¥ HaBBIKOB Pa3IMYHOIO POAA, B TOM YHUCIIE JIEKCH-
4eCcKHX. VICKYCCTBEHHBIH MHTEIIEKT CTAHOBUTCSI B)KHBIM MHCTPYMEHTOM IIPETIOAaBATEINs MIPU CO3-
JaHUU JINYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIX OOYUYAIOIIMX MAaTEPUAIOB, KOTOPHIE MOTYT 3allOJIHUTh JIAKy-
Hbl TPAJUIHMOHHBIX Y4eOHO-METOAMUYECKUX KOMIUIEKCOB, CIIOCOOCTBOBATb CUCTEMHOMY (POPMHPO-
BaHUIO U 3aKPEIUICHUIO 3HAaHUM, YMEHU 1 HAaBBIKOB, CBA3aHHBIX C JIEKCUYECKON CTOPOHON M3ydae-
MOTO 53bIKa, OCYIIECTBICHUIO UX ONEPATUBHOTO KOHTPOJIS U T. 1. [3, 167—168].

OnepaTHBHOCTh MCKYCCTBEHHOTO HHTEIUIEKTA IpeyIaraeT MPEenoaBaTeIsiM WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB Y)K€ TOTOBBIE PELICHUS OCBOCHMSI MHOSA3BIYHOM JIEKCUKH, YTO OCTaBJseT OOJbIIe BPEMEHU
JUI KAUECTBEHHOT'O HAIOJIHEHUs1 00pa30BaTeIbHbIX MAKETOB, COOTBETCTBYIOLIETO NOTPEOHOCTAM U
YPOBHIO KOHKPETHBIX OOYYalOUIMXCSl. DTO MOXKET CTaTh UCTOYHHUKOM IIOCIIEIOBATEIHHOTO IOBHI-
[ICHUS] MOTHBALIMHU YYAIIUXCS K OCBOCHHUIO JEKCHYECKON CHCTEMbI MHOCTPAHHOTO S3bIKA B YaCTHO-
CTU U Pa3BUTHUIO MHOS3bIYHON KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETEHIIMH B LIEJIOM.

B kauectBe oHOr0 M3 HanboJee NePCIeKTUBHBIX IPOrPaMMHBIX OOPMIICHUH HCKYCCTBEH-
HOT'O MHTEIUIEKTA JUISI OCBOCHUSI MHOSI3BIYHOM JICKCMKH MOXKHO paccMarpuBath yaT-00oT ChatGPT.
D10 THOKOE U MHOTO(YHKIIMOHAIBHOE MporpaMMHoOe odopmieHue (GYHKIIHOHHPYET MO CHUCTEME
BONPOC-OTBET, CUCTEMAaTU3UPYET U KOHKPETU3HPYET (PaKkThl HA ONpPENeNEHHYI0 TEMY C YUETOM 3a-
JAHHBIX KIIIOYEBBIX CJIOB B KAYECTBE aKTMBHOTO BOKaOyJIsipa M T€HEpUPYET CBS3aHHBIN ¢ 3aJaHHON
TeMoi komriuiekc ynpaxHeHui [1, 249; 4, 236-244]. B cooTBeTcTBUM €O CPOPMYIUPOBAHHBIMU
MperoiaBaTeNieM KOHKPETHBIMH 3a/1a4aMi 110 (POPMUPOBAHHIO M 3aKPETJICHUIO JICKCHUECKUX 3Ha-
HUI, yMEHUI U HaBBIKOB C IMOMOIIIBIO JAHHOTO YaT-00Ta MOTyT OBITh CPOPMHUPOBAHBI BAPHATHBHBIE
HaOopbl pa3HO(MOPMATHBIX 3a/laHUM OT 3aKpeIyIeHHUss aKTMBHOTO BOKaOyJssipa U TPEHUPOBKH KOH-
TEKCTHOTO YMOTPeOJICHUsT JTEKCHYECKMX E€JIWHUI] 10 BBIBOJA MX B KOMMYHHKATHBHBIC CHUTYAIlHH,
UMUTHPYIOIIHE PeYb HOCUTENEH S3bIKA.

CxoxuM (pyHKIIMOHAIOM 00JaaeT U MHTEepaKTUBHAs iaTgopma Twee. JlanHas miuardopma
MOJKET OBITh MCIIOJIb30BaHa MPEMNOAaBaTEIeM HHOCTPAHHOTO S3bIKa KaK OCHOBAaHHBIN Ha aBTOMAaTH-
3MPOBAaHHBIX AITOPUTMAX M MOJENSX dPPEKTUBHBIN WHCTPYMEHT JJIsl OTIEPATHBHOTO CO3/IaHUS yII-
pPKHEHHI Ha MMOJICTAHOBKY JICKCHYECKUX CIMHUI], HaX0XKIEHHE JEKCHUECKINX COOTBETCTBHM, KOH-
CTpyHpOBaHHE y4e€OHO-KOMMYHUKATUBHBIX CHUTYallMil C MCHOJb30BAaHUEM OCBAaHBAEMBIX JIEKCHYE-
CKUX €IMHHUI U T.1. [lepcoHamu3npoBaHHBIN MOAXO0J] K COCTABJICHUIO YIPaKHEHUH MOXKET 3HA4H-
TEJIbHO MONOJIHUTh OAHK YCIIOBHO-KOMMYHMKATHBHBIX YNPa)KHEHWH, a TakkKe MOMOYb JOOUThCA

MaKCUMaJIbHO 3 ()EKTUBHONW UMUTAIIH PEAIbHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYalU .

208



B ucnonbs3zoBanun mogo0HOT0O pojaa miar¢opM eCTb MHOTO MOJIOKUTEIbHBIX MOMEHTOB. Bo-
IIEPBBIX, y4YaIlUECs, BBIIOJIHAIOIINAE CKOHCTPYUPOBAHHBIE IPENIOAABATEIEM C IIPUBJICUYECHUEM BO3-
MOKHOCTEH MaHHOH MmiuaT(opMbl yrpaskHEHHsI, COTIPHUKACAIOTCS C ayTEeHTUYHOM S3BIKOBOM HH()OP-
Manuei. Bo-BTOpBIX, BBINOJHAS MHAWBUIYAIU3UPOBAHHBIC YIPAXKHEHUS W 3aIOJHAS HAJINYECT-
BYyIOILlME NPOOENbl B 3HAHUAX, YMEHUAX M HABBIKAX, CBA3AHHBIX C OCOOEHHOCTSAMH aKTyaJln3alluu
JIEKCUYECKOW CTOPOHBI PEYM B CUCTEME OCBANBACMOI'0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, ydaluecs Ipuoodpe-
TalOT YBEPEHHOCTb B COOCTBEHHBIX CHJIAX, YTO, OE3YyCIOBHO, CIIOCOOCTBYET OCYLIECTBICHUIO (-
(bexTUBHON KOMMYHHKaMu. Kpome Toro, mupokas majauTpa pa3HoXapaKTEePHBIX YIPaXKHEHUN CIIO-
COOCTBYET pa3BUTHIO OOLIETUHIBUCTHYECKUX HABBIKOB, a TAK)KE PA3BUTHIO KPUTUYECKOTO MBIIILIE-
HUS1, TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH.

AKTyanusanusi 3HaHUI, yMEHUM U HaBBIKOB JIEKCUUYECKOH CHUCTEMBI OCBAUBAEMOIO S3bIKa
3G GEKTUBHO MOAICPKHUBAETCS TAaKUMU IIaTGOpMaMH UCKYCCTBEHHOI'O MHTEIUIEKTa, KaK CHelua-
JM3UPOBAHHBIE JUI U3y4EHUs] MHOCTPAHHBIX S3bIKOB PA3JIMYHOrO poja Smart-6omsi, BEICTYyNAIOLINE
B KaueCTBE MCKYCCTBEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX NMAapTHEPOB-aCCUCTEHTOB IpPEIoAaBares, ooecrne-
YMBAIOLME MIHOBEHHYIO OOpaTHYIO CBSI3b U KOPPEKTHUPOBKY OIIMOOK C y4y€TOM YPOBHS 3HAHUH,
YMEHHM U HaBBIKOB KOHKPETHOT'O 00y4aroLerocs.

Kak Bunum, GyHKIMOHATBHBIN MOTEHIMAT HCKYCCTBEHHOTO HHTEIIEKTa B Bonpoce Gpopmu-
POBaHMsI U 3aKPEIUICHUS JIEKCUUECKUX 3HAaHUM, YMEHUI U HaBBIKOB Ha YPOKAaX MHOCTPAHHOI'O S3bIKA
JOCTaTOYHO pa3HooOpa3zeH. OH MO3BOJSAET 3HAUYUTEILHO ONTUMU3UPOBATH MOATOTOBKY MIPENOiaBa-
TeNs K 3aHATHAM. VCronbp30BaHNe MPOrpaMMHBIX PEIIEHNH, OCHOBAHHBIX HA TEXHOJIOTHMIX I'eHepa-
TUBHOI'O MCKYCCTBEHHOI'O UHTEJUIEKTA, IIPU HAJIMYUUA COOTBETCTBYIOLICH DKCIIEPTHOU OLEHKH IIpe-
10/1aBaTeNsl MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa, TIO3BOJISIET COBEPUIEHCTBOBATH TPAJAULIMOHHBIE (popMaThl 00y4e-
HUS, aJalTHPOBATh UX K UHAUBUAYAIbHO-TMYHOCTHBIM OCOOEHHOCTSIM M MMOTPEOHOCTAM y4allluxcs,

MOBBICUTH MOTHBAILIUIO 1 KAYE€CTBO OCBOCHUSA NHOCTPAHHOI'O A3bIKA.
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NCITIOJIb3OBAHUE AYTEHTUYHBIX MATEPUAJIOB B ObYYEHHUHN
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM B OBIIIEOBPA3OBATEJIBLHOM IIKOJIE

Annomauusn. B cTatbe paccMaTpUBaeTCs POJb AyTCHTUYHBIX MAaTEPUATIOB B O0yUYEHUU UHO-
CTpaHHBIM SI3bIKaM B 00111€00pa30BaTeNbHOI 1IKOJe. BhinenstoTcss HeCKoIbKo Hanboiee 3HAYMMBIX
KpUTEPHUEB 0TOOpA ayTEHTUYHBIX MAaTEPHUAJIOB, YKA3bIBAIOTCS BO3MOXKHBIC MOAXOIbBI K uX audde-
peHIanuy. B kauecTBe OJHOrO M3 MEPCHEKTUBHBIX TUIIOB ayTEHTUYHBIX MaTepUAIOB MPEACTAB-
JISIIOTCSL AyTEHTHUYHbIE UHTEPHET-pecypchl. [IpuMeHeHne ayTeHTUUHBIX UHTEPHET-PECYPCOB UILITIO-
CTpHpYETCS Ha puMepe GparMeHTa ypoka HeMenkoro si3pika B 8 kinacce MAOY «'uMHa3us UM.
A.II. YexoBay r. Taranpora. [lenaercst BBIBOA O 3HAYMMOCTH ayTEHTUYHBIX MAaTepUaJIOB ISl pa3BU-
THS KOMMYHUKATHBHOW KOMIETSHIIMH U COLIMOKYIBTYPHOM OCBEIOMICHHOCTH y4aIlIUXCsl.

Knroueevle cnosa: ayreHTUYHBIC MAaTEpPUAIbl, THTEPHET-PECYPCHI, THOCTPAHHBIN S3BIK.

E.A. Murashova, Ya. O. Chachkina
(Taganrog, Russia)

USE OF AUTHENTIC MATERIALS IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES
AT SECONDARY SCHOOLS

Abstract. The article examines the role of authentic materials in teaching foreign languages
at a general education school. Several key criteria for selecting authentic materials are highlighted,
and possible approaches to their differentiation are indicated. Authentic internet resources are pre-
sented as one of the most promising types of authentic materials. The use of authentic internet re-
sources is illustrated by an example from a fragment of a German lesson in grade 8 of Chekhov
Gymnasium in Taganrog. The conclusion is made about the importance of authentic materials for
the development of communicative competence and socio-cultural awareness of students.

Keywords: authentic materials, internet resources, foreign language.

['moGanbHast nHGOpMaTU3alMs COBPEMEHHOIO O0IIECTBa MHULMUPOBAJa PACHIMPEHUE BO3-
MOKHOCTEH MEXIYHapOAHOIO OOLIEHUSI MPEAICTaBUTENSIMU Pa3IMUHBIX COLUUANbHBIX Ipym, chop-
MHUpPOBaB HOBbIE IPHUOPUTETHI B 00YYEHUU HHOCTPAHHBIM s3bIkaM. OHON U3 BakHEHIINX 3a/1a4 00-
Pa30BaTENBHOTO IpOLEcca CTAI0 JOCTH)KEHHE TAaKOro YpPOBHS KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMH
IIKOJIbHUKOB, KOTOPBIM MO3BOJIMI Obl UM OCYLIECTBISTH 3(PPEKTUBHOE OOIIEHHE C HOCUTEISIMU
s3bika [4, 135]. OTo KacaeTcs Kak aHTIMHACKOTO SI3bIKA, CTABIIETO HauOoJiee MOMYJISIPHBIM B KOH-
TEKCTE PA3BUTHUS MEXKTYHAPOIHBIX OTHOLIEHNUH, TaK U IPYTHX SA3bIKOB, B YACTHOCTH HEMELKOTO.

KiroueBbIM MHCTPYMEHTOM B JOCTHMKEHHMM 3TOW LIEIH SBIIAETCSA UCIOJIb30BAHUE AYyTCHTH Y-
HBIX MaTepHuajoB B yueOHOM mporecce. OHM MO3BOJISIOT NMPUOIU3UTH 00YUEHHE K PealIbHbIM yCII0-
BUSIM, MIO3HAKOMUTH LIIKOJIbHUKOB C KMBBIM SI3BIKOM U KYJIBTYPOM, TOBBICUTh MX MOTHUBAILIUIO U WH-
Tepec K U3yYEHUI0 HEMELIKOTO SI3bIKa.

Wnes ucnonb30BaTh ayTeHTHYHBIE TEKCThI B O0YYEHUH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CTajla MoMy-

nsipHoi B KoHIle XX Beka. AyTeHTUYHbBIE, WIIM KaK UX €II€ Ha3bIBaIH €CTECTBEHHbIE TEKCTHI, CTAJIN
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paccMaTtpuBatbes Kak 3G(HEKTUBHOE JOMOHEHHUE K TPAIUIIMOHHBIM YYeOHBIM TEKCTaM, oOecreun-
BaIOIIE€ BO3MOXHOCTh OCBOCHHSI KOHTCKCTYaIbHBIX aCIEKTOB (DYHKIIMOHUPOBAHUS si3bIKa [6, 306].
B ycioBusix COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOTO 00pa30BaHUs, CTPEMSIIETOCS K MOTPYKEHUIO 00yJarONnX-
Cs B YHUKaJbHYIO €CTECTBEHHYIO Cpely M3y4acMOW JIMHTBOKYIBTYpHI [2, 134], oOpamieHnue K ay-
TEHTUYHBIM TEKCTaM IEPEeKUBAET HACTOSIIMNA PEHECCaHC, MOJIUTHIBAEMbIl CHATHEM BCEBO3MOXK-
HBIX 0aphepOB B MOMCKE HEOOXOJMMOIO Marepuana B COOTBETCTBUH C LENSAMU M 33Ja4aMy KOH-
KPETHOTO 00pa30BaTeIbHOrO (pparmMeHTa.

O.B. AHHEHKOBa MOJYEPKUBAET, YTO AyTEHTHUYHbIE MaTepuaibl NAIOT MIKOJIbHHUKAM BO3-
MOKHOCTH MTO3HAKOMUTHCS C KYJIbTYpPOM CTpaHbI: MPOU3BEACHUIMU MY3bIKH U UCKYCCTBA, IIPEIMe-
TaMU pealibHOM AelcTBUTENBHOCTH [1, 96]. DTO HE TOIBKO S3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH, HO U KYJIBTYp-
HbIE, ICTOPUYECKHE U COLIMATIbHBIE PEATIUU.

E.B. HoconoBuu u P.I1. Munbpyn paccMarpuBarOT ayT€HTHYHBIM MaTepuasl Kak LieJeHa-
MIpaBJICHHOE COLMalIbHOE B3auMojeicTBue [5, 59]. DTo 3HAUUT, YTO MaTepHal JOHKEH OTPaXKaTh
peajibHOE UCTI0Ib30BAHUE A3bIKA.

B cBsi3u ¢ 3TUM BBIIEISAIOT HECKOJIBKO HauOOJee 3HAUMMbIX KPUTEPUEB ayTEHTUYHOCTH Ma-
TepHasa, B TOM YHUCIIE HCIOJIb30BAHUE €CTECTBEHHBIX JIEKCUYECKHX U IPAMMATUYECKUX KOHCTPYK-
Ui, COOTBETCTBHUE COLIMATBHO-KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY, BBIPQXEHHYIO KOMMYHHKATHUBHYIO Ha-
MIPaBJIEHHOCTh U BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUS OTOOPa’KaeMbIX KOMMYHHKAaTHUBHBIX ()parMEeHTOB B
peaTbHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYAIUIX.

[TpaBuiibHO TTOI0OpaHHBIE AyTEHTUYHBIE TEKCTHI JOKHBI COOTBETCTBOBATH YPOBHIO 3HAHUN
yuanuxcs. HempaBuiibHbII Toa00p MaTepranoB MOXKET 3HAUUTEIbHO CHU3UTh MOTUBAIUIO IITKOJIb-
HUKOB, BbI3BAaTh YyBCTBO OECIIOMOIIHOCTH MEPE CI0KHBIMU TEKCTaMH WU, HA000pOT, MPUBECTH K
CKYKE M3-3a UX MPUMUTUBHOCTHU [7, 225]. AyTeHTUYHBIC MaTepUasbl JOJKHBI TaK)Ke ObITh WHTE-
PECHBIMHU U COOTBETCTBOBATh BO3PACTY, 3HAHUSM U OMBITY 00y4aeMbIX. ITO MOBHIIIAET UX MOTHBA-
M0, CO3/IAET MOJOXKUTENbHBIN YMOIIMOHATBLHBINA (DOH U BOBIIEKAET B AKTUBHYIO IE€ATEIHHOCTh. Ay-
TEHTUYHBIE MaTEepPHANIbl JTIOJDKHBI OBITh aKTYaJIbHBIMH, TIOJIE3HBIMH M OTPAXKaTh peabHBIE KOMMY-
HUKATUBHBIE CUTyanuu |3, 24].

BaxHO MOMHHUTH, YTO KPUTEPUU OTOOpA MaTepUajoB MOTYT MEHSTHCS B 3aBUCHMOCTU OT
1enei u 3a7a4 00y4eHwusl, YPOBHS MOJITOTOBKU IIKOJIBHUKOB U APYruX (hakTopoB. 3aaya mpernojaa-
Barensl — noao0paTh Takhe MaTepualbl, YTOObI Mpolecc 0O0ydeHHsI OblT MHTEPECHBIM U yBIIEKa-
TEIbHBIM.

YcnenHoe NpUMEeHeHHE ayTeHTHYHBIX TEKCTOB MpeAnonaraeT AudGepeHinanno X TUIIOB
IpH pa3paboTKe U MPOBEICHUH 00pa30BaTENbHBIX MEPOIIPUSATHI Pa3IUUHOrO pojaa. BaxkHO yuUTHI-
BaTh pacHpeesieHHe ayTeHTHUYHBIX TEKCTOB MO THUIAM MX HOCUTENed (Ie4aTHbIE TEKCThI, ayIauo-

WU BUJICOMAaTepHUaibl, BeO-CaiThl), MO (PYHKIIMOHAIHPHOMY HAa3HAYCHUIO W Xapakrtepy (uHpopma-
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LIMOHHBIE, pa3BJeKaTeNIbHbIE, yueOHbIe, PEKIaMHbIE U T. 1.), a TaKXkKe MO CTENEeHH AMIAKTU3alHNU
[8, 1240].

OpauM u3 Hanbosiee MEPCIEKTUBHBIX THUIIOB AyTEHTUYHBIX MaTEpPHajioB, C HAIlEH TOYKU
3peHusl SIBISIIOTCS ayTEeHTUYHbIE MHTEPHET-pecypchl. PaccMOTpUM mpuMep MX HCHOJIb30BaHHUS BO
BpeMsl aKTUBHOM IEJarormyeckoil MpakTUKU Ha YPOKe HEMEIKOro si3blka B § kiacce «[ MMHa3uu
uM. A.Il. YexoBa» r. Taranpora.

BHenpenne ayTeHTHYHBIX WHTEPHET-PECYpCOB B Y4YEOHBIH MHpOIECC MO3BOJMIO HAM HE
TOJIKO IMTO3HAKOMUTH YYALIUXCS C aKTyaJbHBIM SI3bIKOM M KYJIBTYpPOI, HO U pa3BUTh HABBIKK CaMo-
CTOATENbHOU paboThl ¢ HH(OPMALIUEN U OPUEHTAIIMN B OHJIAWH-TIPOCTPAHCTBE. DTOMY B YACTHOCTHU
CIIOCOOCTBOBAJIO HMCIOJB30BAHUE caiiTa momynspHoro B ['epmanum Openma onexast H&M
(www.hm.com/de) na ypoke Hemerkoro si3bika B 8 kiacce MAOY rumuasus um. A.Il. Yexosa
r. Taranpora.

[lenbto ypoka ObUIa aKTyalu3alus JIEKCHUYECKOTO MaTepuana mno teme “Onexnaa’, pa3BUTHE
HABbIKOB IOMCKOBOM J€ATEIIbHOCTH B HHTEPHETE, (POPMUPOBAHUE YMEHUSI CPAaBHUBATh U aHAJIU3U-
poBath HH(OPMaLNIO, Pa3BUTUE BHUMAHUS U SA3bIKOBOM 10T IKU.

Bo Bpems MOAroTOBUTENBHOIO 3Tana Mbl COCPEIOTOYHINCH HA TOBTOPEHUH JICKCUKH T10 Te-
Me “Opexna” u “LlBera”. IlpoBenu kpaTkuii MHCTpYKTax 1o padore ¢ caiitom H&M, obpaTtus
BHHMaHUe Ha HaBuraiuio caita (Kategorien, Neuheiten, Angebote).

B xoxe ocHOBHOrO 3Tama ywamiuecs, pa3AesIEHHbIE Ha JIBE€ IpyIIbl, 3agaHue: “Hailitm Ha
caiite H&M 1ieHbl Ha onpeieneHHble peaMeTsl o1ex bl (Hanpumep, T-Shirt, Jeans, Jacke) pasHo-
ro 1BeTa u u3 pazHoro mMatepuaina (Baumwolle, Polyester). CpaBHUTH 1IeHBI U 3amucaTh UX B Ta0-
muny.” HekoTopbIM yuyanumcsi ObUIO BBIIAHO JIONOJHUTENbHOE 3afanue: “Halitu mHpopmaiuio o
CKUJKaxX M akiusx Ha caiite (Angebote). BeiOpaTh Tpu npeamera oJex bl CO CKUIKON U 3amucaTh
UX CTapyro M HOBYIO IleHY . Yuamuecs padotanu ¢ caiitom H&M, Hcronb3ys KOMIbIOTEPH! WIIN
IUTAaHIIETHI C JIOCTYNIOM B UHTepHeT. [IpenosaBarenb oka3biBajia HOMOIb B CIy4ae BOZHUKHOBEHHUS
3aTpyAHEHUH.

Ha 3axirountenbHOM 3Tamne Mpoluio MpeicTaBiIeHHe pe3yibTaToB pabOThl KaXa0M TPYIIIbL,
COCTOSIIIOCH O0CYKJICHHE CII0KHOCTEH, BOSHUKIINX B MPOLIECCE BHITOJIHEHUS 3a/1aHusI.

PesynpraTamMu nmpuMeHEHHUs ayTEHTHUYHOTO MHTEPHET-CaliTa CTajH: aKTUBHOE HCIOJIb30Ba-
HUE HEMEIIKOTO S3bIKa B IPAKTHUECKOMN AESITeTbHOCTH, Pa3BUTHE HABBIKOB CAMOCTOSITENILHOM pado-
Tl C AyTEHTUYHBIM WHTEPHET-PECYPCOM, PACIIMPEHUE CIOBAPHOTO 3amaca mo teme “Onexna” u
JIEKCUKH, CBS3aHHOW C OHJIAH-IIIONTUHTOM.

JlaHHBIi mpuMep, ¢ Halled TOYKU 3PEHUs, IEMOHCTPUPYET, YTO BHEJIPEHHE ayTEHTHYHBIX
HWHTEPHET-PECYPCOB B MPOIECC 00yUeHUS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKET OBITh d(PPEKTUBHBIM TpH

YCIIOBUHU TPaBUILHO MOJO0OpaHHBIX U aJaNTHPOBAHHBIX 3adaHuil. Vcnonp3oBaHue, OTpa)KaroUINX
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peasibHble KM3HEHHbIE CUTYyalluM, AyTEHTUYHBIX HHTEPHET-PECYPCOB CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO

KOMMYHHUKATHBHBIX HAaBBIKOB M (DOPMUPOBAHHIO IMHTBOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHIIUH IIKOJILHUKOB.
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E.A. Mypamoga, E.A. Ynxnuuna
(r. Taranpor, Poccust)

HUI'POBBIE TEXHUKHU KAK CPEJACTBO ®OPMUPOBAHUA
INPAKTUYECKHUXHABBIKOB 'OBOPEHMUS IIKOJIBHUKOB CPEJHUX KJIACCOB
MNP U3YYEHUU UHOCTPAHHOI'O A3BIKA

Annomayusn. B cratbe npeAcTaBieH aHalIN3 UCIOIb30BaHUS UTPOBOIl METOUKHN O0OydeHUs
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY KaK cpeicTBa (POPMUPOBAHMS MPAKTHUYECKUX HABBIKOB TOBOPEHUS LIKOJIbHU-
KOB CpeJHHUX KjaccoB. PaccMOTpeHbl O0COOEHHOCTH HUTPOBOM NEATEIbHOCTH, MOAYEPKHYTA BaX-
HOCTB POJIEBBIX UI'P KaK MHCTPYMEHTA Pa3BUTHsI HABBIKOB OOILEHUS B YCIOBUAX, MPUOIMKEHHBIX K
peanibHOCTH. [IpuBOAUTCS KiaccU(UKaLUs POJIEBBIX UIP U OMHCHIBAETCS OIBIT BHEAPEHUS JEKCH-
YECKOW POJIEBOM UTPBl B MPAKTUKY IPENOAABAHUS HEMELKOTO sI3blka B ruMHa3uu uMmeHn AL Ye-
xoBa r. Taranpora B 2025 rony.

Knroueevie cnoea: nrpoBble TEXHUKH, POJIEBASI UTPA, MHOCTPAHHBIH SI3BIK.

E.A. Murashova, E.A. Chikhichina
(Taganrog, Russia)

GAME TECHNIQUES AS A MEANS OF FORMING PRACTICAL SPEAKING SKILLS
OF MIDDLE SCHOOL STUDENTS WHEN LEARNING A FOREIGN LANGUAGE
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Abstract. The article presents an analysis of the use of game-based teaching methods in for-
eign language education as a means to develop practical speaking skills among middle school stu-
dents. The characteristics of playful activities are discussed, emphasizing the importance of role-
playing games as tools for developing communication skills in conditions close to real-life situa-
tions. A classification of role-playing games is provided and the experience of implementing a lexi-
cal role-playing game into German language instruction at the Chekhov Gymnasium in Taganrog in
2025 is described.

Key words: game techniques, role-playing game, foreign language.

CoBpeMECHHBIN YPOBEHb COLMATHM3AIUU MPEANOIaracT HAIMIUE Y YJaIluXcsl CpeaHei 00-
eo0pa3oBaTeIbHON MIKOJIBI CPOPMUPOBAHHBIX HA JOCTATOYHO BBHICOKOM YPOBHE 3HAHUU, YMEHUI
Y HaBBIKOB MHOSI3BIYHOTO roBopeHus. TpeboBaHus 0011ecTBa K Ka4eCTBY BJa/IeHUs HHOCTPAHHBIMU
S3BIKAMH MTOCTOSIHHO pacTyT. [lpu 3ToM 00ydeHre HHOSI3BIYHOMY TOBOPEHHUIO TPAAUIIMOHHO BBI3bI-
BACT Yy YYAIIUXCS OMpPEACNEHHBIE CIOXKHOCTH, O0YCIOBICHHBIE UX HMHIAUBUAYATbHO-JTHYHOCTHBIMHU
U COIMATBHO-KYJIbTYPHBIMA OCOOEHHOCTSIMU, B TOM YMCJIE€ HU3KUM YPOBHEM MOTHUBAIIUU U OTCYT-
CTBUEM CTa0MIIBHOTO UHTEpEca K U3yUYE€HUI0 HHOCTPAHHOTO si3bIKa [6, 192].

Ha stom (poHe akTyanbHBIM CTaHOBUTCSI BOIIPOC IMOMCKA HOBBIX U MEPEOCMBICIICHUE TPaIu-
IIMOHHBIX CITOCOOOB MOBKIMIEHUS YPPEKTUBHOCTH 00ydeHHs roBopeHHio. OTHUM U3 TaKHUX CIIOCO-
OOB SBIIICTCS WHTETpAIMs B TPOIECC TMPEIOJaBAHUS WIPOBBIX JJIEMEHTOB, CTUMYJIUPYIOIIUX
IIKOJIBHUKOB TOBOPHUTh HAa MHOCTPAHHOM si3bike. [IpencraBnsercs, 4To BHEAPEHUE UTPOBBIX METO-
JIMK B y4EOHBIN MPOIIECC HA YPOKaX HHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOKET MOMOYb MPEroaBaTeo 100UTh-
cst 0oJiee yCIENHOTO Pa3BUTHS KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB YYAIIUXCS M TTOBBIIMICHUS UX MOTHBA-
MU K TOBOPEHHUIO.

HrpoBbie METOANKU OOYYEHHs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, PEaIM30BaHHBIE C YUETOM MPHUHIIU-
OB JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO OOyUYEHUSs, HANIPABIEHHOCTH Ha KOJUJICKTUBHOE B3aMMOJIEICT-
BHE, pealln3alii0 KOHIEHTPUPOBAHHOCTH B OpraHM3alluy y4eOHOTro MaTepuana U y4eOHOro mpo-
1ecca, CTUMYJIUPYIOT GOPMHUPOBAHUE MTPAKTUUECKUX HABBIKOB TOBOPEHUS, Pa3BUTHE MTO3HABATEIb-
HOTO MHTEpeca M TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEH, B TOM YHCIIE C YUETOM HOBBIX TEXHOJIOTHYECKUX pe-
menwnid. [Ipouecc hopMupoBaHusi KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMY 00YJaIOIIUXCS HA YPOKaxX WHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa MPOTEKAaeT 0oJiee YCIENIHO, €CId B yUeOHOM MPOLECCe HCIOIb3YIOTCSI UTPOBHIE
METO/IMKH.

HrpoBble METOAMKHU — 3TO MEJArOTHYECKUE TEXHUKHU, UHCTPYMEHTHI U MPUEMBI, OCHOBAHHBIE
Ha MCIOJIb30BaHUH UTPOBBIX 3JIEMEHTOB M MIPUHITMIIOB B 00pa3oBaTeabHOM mporecce [3, 2—-3].

st mpenoiaBatensi ”HOCTPAHHOTO SI3bIKA UTPOBBIC METOJAMKH — JIEHCTBEHHBI HHCTPYMEHT,
HaIpaBJIEHHBI HAa aKTMBU3AIMIO MBICTUTEIHPHOW W TO3HABATEIBHON JEATEILHOCTH ITKOJHLHUKOB,
CO3/IaHHE TOJOXKUTEILHOTO YMOIMOHANBHOTO (POHA U TOBBINICHHE MOTHBAIIMN K U3YUYEHUIO MHO-

CTpaHHOTO si3bIKa [2, 59].
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UrpoBas AesTeNbHOCTh OTIIMYAETCSl OTCYTCTBHEM NMPUHYKICHHUS U HOCUT, C OJIHOM CTOpO-
HbI, WHJIWBHAYAIU3UPOBAHHBIN XapakTep, OPUEHTHPYSICh Ha Pa3BUTHE JIMYHBIX TMCUXHUYECKUX
(GyHKUIMN U CIIOCOOHOCTEN IIKOJILHUKOB, C APYrOW CTOPOHBI, OHA HANpaBJeHa Ha O0Y4YEHHE U BOC-
MUTaHUE B KOJUIEKTUBE U Yepe3 KoJuiekTus [7, 150, 154, 600].

B nporecce 00yueHN0 TOBOPEHUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE 0CO00€ 3HAaUE€HHE UMEIOT poJie-
BbIE UTPBI — OCOOBIN BU y4eOHOW JEATENBHOCTH, B MPOIECCEe KOTOPOH Pa3BUTHE HABBIKOB U yMe-
HUN FOBOPEHMSI IPOMCXOAUT B MAKCUMAJIbHO aIONTUPOBAHHOMN K YCIOBHSIM PEaJbHOM KOMMYHUKA-
uuu popme. brnaronaps sToMy ydamuecst 4acTo He OCO3HAIOT €ro y4eOHBIN XapakTep, UMIPOBU3HU-
PYIOT B paMKax 3aJlaHHbIX CUTYallHi, BEICTYyMAasl B pOJid €€ aKTUBHBIX YYaCTHUKOB [5, 528—529], uto
B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO OOYyUEHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJSIETCS. MOIIIHBIM MOTHBAIMOHHBIM
dakTopom, enast nmporecc 00ydeHHUs yBJIEKATeIbHBIM U 3(()EKTHBHBIM.

PoneBbie urpel — 310 3pPEeKTUBHBIN METOAUYECKUN MTPHEM, IPU KOTOPOM y4eOHas J1esATeNb-
HOCTb OCYUIIECTBIIIETCS Uepe3 0OIIeHNE U UTPOBYIO IeATEIbHOCTH [4, 269].

PonieBbie urpsl MOryT OBITH KJIacCH(UIMPOBAHBI 1O Pa3HBIM OCHOBAHUSAM. TpagUIIMOHHO
BBIJICJIIOT TPAMMaTHUYECKHE, JIEKCHUeckne, (honeTndeckne u opdorpaduueckue urpsl. Ha npakru-
K€, PENoJaBaTeNId aKTUBHO UCIIONB3YIOT KaXKIbI U3 MPEICTaBICHHBIX BAPUAHTOB B COOTBETCTBUU
C LIETISIMU U 337]auaMi, KOHKPETHOTO 00pa30BaTeIbHOTO MEPOIIPUSITHSL.

Tax, HanpuMep, BO BpeMsl aKTUBHOM Neiarornyeckoi mpakTuku B 6 «b» kiacce B 2025 rony
B MAOY «I'umuazus uMm. A. 1. YUexoBa» ropona Taranpora, Hamu Obuta anpoOWpoBaHa JEKCHUYe-
CKasl poJieBasi urpa.

Martepuan s poieBoi UTpbl ObUT B3SAT U3 yueOHMKA MO HEMELKOMY SI3bIKY JUJIs 6 Kiiacca
«Horizonte». Tema ypoka — «Das sieht gut aus», Ha ypoke Mbl U3y4JaJId JIEKCUYECKUE €IUHUIIBI,
0003HaYaIIKe pa3IuyHble MpeaMeThl ojexabl. Mrpa Hocuna xapakrtep KOHTPOJIUPYEMON JIEKCH-
YeCKOI peueBoil Urpsl U ObliIa MOCTPOEHA Ha OCHOBE YUeOHOT0 Juasiora:

A: Und wie findest du den Pullover?

B: Also, ich finde ihn zu eng. Probier mal den Pullover. Der ist in Grof3e 38.

A: Und — wie ist er?

B: Der Pullover ist super. Du siehst gut aus.

A: O.k., dann nehme ich ihn. Und wie findest du die Jacke?

B: Ich finde sie cool... [1, 36-37]

COBMECTHO € yJalMMHUCS Mbl IPOYUTAIU U MIEPEBENU AUAJIOT, OOCYAUIIN €0 COAep KaHue,
HaITM HEOOXOJUMYI0 HaM B paMKax ypoka JIEKCHKY, 3allicaly OMOpHbIe cioBa Ha gocke. [locme
3TOrO, yJalluecs B Mapax COCTAaBMWJIM COOCTBEHHBIE TUAJIOTH, OMUPAsCh Ha TOTOBBIE 00PA3Ibl, HO

IIprU 3TOM HCIIOJB30BaB APYIrU€ JCKCHUYCCKUC CAWHUIBI IO TEMC «OI[G)K,I[&». Ilocne HECKONBKUX
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MUHYT TOJTOTOBKH, ydYalluecss BOCIPOM3BEIN CBOW JTUAIOTH, MCIIOIB3Ys KIIWIIE, 3alMCaHHbIC Ha
JIOCKeE:

A: Und wie findestdu ... ?

B: Also, ich finde ... zu ... . Probier mal ... . Der ist in Grof3e ... .

A:Und —wieist ... ?

B: ... ist ... . Dusiehst gut aus.

A: O.k., dann nehme ich ... . Und wie findest du ... ?

B: Ich finde ... cool.

JlaHHast urpa OTHOCUTCS HAMU K KOHTPOJIMPYEMBIM PEUYCBBIM HIPAM HOCTOJIBKY, TOCKOJIBKY
OHa TMOCTPOCHA HAa OCHOBE JMajora-oopasma. B Takux urpax ydamuecs: 3HAKOMSTCS ¢ 0a30BBIM
JTMAJIOroM, 0OCYXKIAI0T €ro CojAep)aHue, MpopadaThIBalOT HEOOXOIMMYIO JIEKCUKY. 3aTe€M OHH CO-
CTaBIISIIOT CBOM BapUAHTHI TUAJIOTA, UCIIOJIB3YS MOTOTOBJICHHBIC ITPETI0IaBaTelIeM 3apaHee OMOpPHI.

C MoMOIIBIO TaHHOW POJIEBOI UTPHI HAM YJAJIOCh HAJAaIUTh KOHTAKT CO IIKOJILHUKAMH, I10-
MOYb MM TIPEOJIOJICTh CTECCHEHUE, HauyaTh MOBOPUTH, YCTAHOBHTH JIOBEPUTEIILHYIO aTMOChepy Ha
ypoke. Jlaxe crmaOple ydamuecs IpUHUMAIN aKTUBHOE YYacTHE B WTPE, MPH 3TOM, HE3aAMETHO IS
caMmux ceOs1, 3aKpeIIsis HOBBIN JIGKCHUYCCKHI MaTepHail U 0TpadaThiBasi HAaBbIKK rOBOpeHus. M cmonb-
30BaHUE MIPOBOM METOJMKH B JIAHHOM KOHKPETHOM CITydae Ha YpOKE HEMEIIKOTO sI3bIKa B CpEIHEH
IIKOJIE, KaK HaM MPEICTABIISACTCS, YIyUIIAIO 00pa30BaTeIbHBIN MPOIIECC U €r0 Pe3yIbTAThI.

Peanu3oBaHHbIe Ha MPAKTHKE MMOJI00HBIC POJIEBBIC MIPhI JTOJHKHBI CITIOCOOCTBOBATH (POPMH-
POBaHUIO 3HAHWW, YMCHHUI HaBBIKOB FOBOPEHUSI HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, CTUMYJIMPOBATH MEPEXO/T
K aKTUBHOW PEYM YYallMXCsl B paMKax 3a/JIaHHBIX YUEOHBIX CHTyalluid, HHAIUUPOBATH aKTHBHOE
B3aMMOJICHCTBHE MEXY ydaluMucs. [IpoBepUTh 3TO MPEANON0KEHHE MBI IUTAHUPYEM BO BpEMs

MIPOXOXKICHHS aKTUBHOW MEJarOrHY€CKOM MPAKTUKE B CIEAYIOIIEM TOY.
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E.A. ITansmoBa, JI.B. AbakymoBa
(r. Taranpor, Poccus)

HUCITOJIb30OBAHHME ITOCJIOBHUII 1 ITIOI'OBOPOK JIJI1 OBYUYEHHUSA 'OBOPEHHUIO
HA AHTJIMACKOM SI3BIKE HA CTAPIIEM DTAIIE

Annomayua. CtaThsl NOCBALICHA BO3MOXKHOCTSIM HCIIOJIB30BAHUS IIOCIIOBHI] U ITOTOBOPOK
Kak MaJbix (popMm onpkopa st 00yueHusl TOBOPSHUIO HA MHOCTPAHHOM si3bIke. [loguepkuBaercs,
YTO MOCJOBUIBI MOTYT BBICTYIATh HE TOJIBKO KaK CPeACTBO (OPMHUPOBAHUS COLMOKYJIBTYPHOH U
SI3bIKOBOM, HO M PEYEBOM KOMIIETCHIIMHM. ABTOPBI IPUBOAAT NPUMEPHI 3aJaHUK Ha OCHOBE I1OCIIO-
BUI[ U IIOTOBOPOK, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO YMEHMH MOHOJOIMUECKON M JAUATIOTMYEeCKON
peun 00y4aroIuXCcs Ha cTapllieM 3Tare o0y4eHusl.

Knwouesvie cnoga: mocnoBullbl, MOTOBOPKH, (OIBKIOP, COLUUOKYIbTYpPHas KOMIETEHLUS,
pedeBasi KOMIIETEHIUS, TOBOPEHUE, JUAJIOT, MOHOJIOT.

E.A. Palmova, L.V. Abakumova
(Tagangor, Russia)

USING PROVERBS AND SAYINGS TO DEVELOP SPEAKING SKILLS IN ENGLISH
AT THE SENIOR STAGE

Abstract. The article is devoted to the possibilities of using proverbs and sayings as small
forms of folklore to teach speaking in a foreign language. It is emphasized that proverbs can act not
only as a means of forming socio-cultural and linguistic, but also speech competence. The authors
give examples of tasks based on proverbs and sayings that contribute to the development of mono-
logue and dialogic speech skills of students at the senior stage of studying.

Keywords: proverbs, sayings, folklore, socio-cultural competence, speech competence,
speaking, dialogue, monologue.

CeronHsi B apceHase y4uTelsss HHOCTPAHHOTO S3bIKa €CTh MHOXKECTBO CPEICTB (POPMUPOBA-
HUS MHOSI3BIYHOW KOMMYHHKAaTHMBHOW KOMIIETEHIIMM KaK CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH BCTYIaTh B
OOIIeHHE ¢ HOCUTENIIMU fA3bIKa: 3TO M ayTEHTUYHbIE ayAHO- U BUJEOMaTepuabl, IparMaTu4ecKue
TEKCThI, IPOU3BEAECHUS Xy[JOKECTBEHHON JINTEPATypPhl, TEKCTHI PEKJIAMBI, SI3bIKOBBIE U PEUEBBIEC UT-
pbl. OHAKO ¢ MO3MLUI COBPEMEHHOW METONMKHM OOYYEHHsS WHOCTPAHHBIM S3bIKaM HHOS3BIYHOE
o01IeHHe — 3TO HE MPOCTO CIIOCOOHOCTH Iepe/iaBaTh CBOM MBICIHU ITOCPEACTBOM SI3BIKOBBIX U pede-
BBIX CPEJICTB, 3TO €Ille¢ U KYJIbTYPHBIM OOMEH, WM Iuajor KylbTyp. Takum oOpazom, OIHOHN u3
IJIABHEHIINX 337a4 COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOTO 00pa30BaHUs BHICTYIACT (POPMUPOBAHUE COLIUOKYIb-

217



TYpHOM KOMIIETEHIIMM KaK COBOKYIHOCTH 3HAHHUH O CTpaHE HM3y4aeMOIo s3bIKa, HAllMOHAIbHO-
KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSX COLIMAJIBLHOIO U PEYEBOI0 MMOBEACHUSI HOCUTEINEH S3bIKA U CIIOCOOHOCTHU
MOJIb30BAaThCs ATHUMHU 3HAHMSIMU B TIpoliecce OOIIEHUs, cienys oObluasim, MpaBHJiaM TOBEACHUS,
HOpMaM 3THKETa, COLMAIBHBIM YCIIOBUSIM M CTEPEOTHIIAM MOBEICHUs HocuTeneil si3bika [1, 257].

HccnenoBareny Npu3HAKOT, YTO OJHUM M3 MOLIHBIX CPEACTB (POPMUPOBAHUS COLUOKYIBTYP-
HOW KOMIIETEHIIMM BBICTYMAeT (POJNBKIIOpP, B TOM YHCIIE €ro Majble (POpMBI — 3aragku, CUUTAJIKH,
JETCKHE CTUXU U TIECEHKH, TUMEPHKH, TIOCIOBUIBI U TIOTOBOPKH. SI3bIKOBOE pa3HOOOpa3ue U Kyib-
TYpOJIOrHYECKasi HACHIILIEHHOCTh 3TUX (POPM MO3BOJISIOT UX C YCIEXOM HMCIIOIb30BATh AJIS Pa3BUTUSA
HE TOJIbKO COLMOKY/JIBTYPHON KOMIIETEHIIMH, HO U A3BIKOBOM M pe4yeBOM, B YACTHOCTH, YMEHUIH ro-
BopeHus. PupmoBaHHOE co3Byune, ajuluTepalysi, CHHTaKCU4ecKasi CTPYKTypa IOCIOBHL], yIIOTpeO-
JICHWE B HUX MOJAJbHBIX IJIaroJIOB, CTEIICHEH CPaBHEHUS MTPHUIIAraTeiIbHbBIX, CPABHUTEILHBIX KOHCT-
PYKLUH U T.JA. Ae7at0T uX 3PPEKTUBHBIM CPEJCTBOM U3YyUEHUS S3bIKA.

["JI. TlepMsIKOB yKa3bIBaeT Ha TPOHCTBEHHYIO HMPHUPOAY MOCIOBHUI] U HOTOBOPOK: C OAHOMN
CTOPOHBI, 3TO CXOXKHE ¢ (PPa3eoIOTU3MaMH €AMHUIIBI S3bIKA; C JPYTOi CTOPOHBI — 3TO U JIOTHYECKHE
eIMHUIIBI, TIPECTABISAIONNE cO00H yMo3akmodeHus. Ho 3To emie u «XymnokeCTBeHHbIE MUHHUATIO-
PBI», OTPAXKAIOIIHE OKPYXKAIOIIYIO ICHCTBUTEILHOCTD B IPKOM U eMKoii (opme [4, 8].

[TocnoBuna npexacraBiseT coOoi «aOPUCTUYECKU CXKAaTble M3PEUCHMs C Ha3MATEIbHBIM
CMBICIIOM B PUTMHUYECKH OpTaHW30BaHHOH (opme» [2, 176], MOTOBOPKH Ke — 3T0O KOMMYHUKATHB-
Hble (pa3eoJOTNUYEeCKUe €IUHUIIBI HETIOCIOBUYHOIO XapakKTepa, Yallle BCEro BBIPAXKAIOLIUE MOJIO-
KUTEIbHYIO WIM OTPULATENbHYIO OLIEHKY. I10CIOBHIIBI aHIIMIICKOrO sI3bIKA MPEACTABISIOT COOOM
MIOBECTBOBATENIbHBIE, TOOYAUTENbHBIE UM BOIPOCUTEIbHBIE MPEIOKEHHS; TOTOBOPKH MOTYT OBITh
MPECTABICHBI B TOM YHCJIE ¥ BOCKJIMIIATELHBIMU TPEITI0KESHUSMH.

[TocnoBuIBl ¥ MOTOBOPKH — 3TO MparMaTH4ecKUe BbICKa3bIBaHMSI, MPEACTABISAIONINE Olpe-
JIETICHHYIO MOJIENb MOBEJICHHsI S3bIKOBOTO COOOIIECTBA, CIIOBECHBIM 00pa3 TO MM MHOW KHU3HEH-
HOM cutyanuu [3, 245]. AHaiIM3 UX CMBICIOBOM COCTABIISIOLIECH MO3BOJIUT HE TOJILKO PACKPBITh Ha-
IMOHAJIbHO-KYJIBTYPHYIO COCTAaBJISIOLIYI0 00pa3a MUpa HOCHUTENEH A3bIKa, HO U Pa3BUTh y 00y4aro-
IIUXCS CIOCOOHOCTh BBIpa)KaTh U OTCTAMBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS, BCTYNATh B AUAIOTUYECKOE 00-
IIEHUE, COCTABIIATH CBA3HbIE MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3bIBAHMUS.

Ham mpezcrasisiercs, YTO MOCIOBHIIBI MOTYT € YCIEXOM HCIIOJIB30BaTbCsl KaK CPEACTBO
oOydeHUs] WHOS3BIYHOMY TOBOPEHHIO Ha cTapiieMm stame ooydeHus (9—11 kmaccel), korma y oOy-
Yaromuxcs yke cOpMUPOBAHO CIOBECHO-TOIMUECKOE MBIIUIEHUE, ONPEIeIEHHOE MUPOBO33PEHHE
U KpYro3op, a ypOBEHb BIIAQJCHHUS S3BIKOM IO3BOJSIET CTPOUTH BBICKA3bIBAaHUS MO IYTH «CHHU3Y

BBCPX».
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Kpaiine xenareiabHO, YTOOBI HCIIOJIB3yEeMbIE ITOCIOBHUIIBI COOTBETCTBOBAIHM TEME YPOKa, IPU
3TOM MX MOYKHO BKJIFOYATh B HAYaJIO YPOKa JUIs BBEACHHS B €r0 TEMY M / WM JUI1 OpraHU3aluu pe-
4eBOI 3apsAAKH, B OCHOBHYIO YacTh YPOKa M B €r0 3aKJIIOYCHUE JIJIS TIO/IBEICHUS UTOTOB 3aHATHSL.

B nepBoMm ciryyae HCIIOJIb30BaHKE MTOCIOBHII MOXKET 3aHHTEPECOBATh 00YJArOIINXCS, CTUMY-
JUPOBATh MX MOTHBALMIO K JabHEHIIEMY XOAy Ypoka, (opMUpyeT TOTOBHOCTh K OOIIECHUIO Ha
MHOCTpaHHOM si3bike. Hampumep, mepBblii Mmoxyns yueOHuka juis 10 kimacca «Spotlighty aBropos
O.B. Adanaceesoit, 1. dymu, M.B. MuxeeBoii u Ap. HOCUT Ha3BaHUE «Strong ties» u mocBsIIeH ce-
Mbe ¥ JIpyk0e. [Ipu n3yueHnn TeMbl B KaUECTBE PEUEBOM 3apSAKH MOXKHO MPEUIOKUTH CICIYIOIIUE
BUJIBI ICATEILHOCTH:

- 00cyXxIeHne TeMaTndeckoit mocnosuilsl (Hapumep, Before you make a friend eat a bushel
of salt with him; A friend is never known till needed u npyrue);

- COTIOCTABJICHUE YaCTEH MOCIOBUI] U TIOTOBOPOK, IMMOMCK MX PYCCKOSI3BIYHBIX SKBHBAJICHTOB,
BBIpO)KEHUE MHEHHSI 00YYaroIIerocs 1o mocJIoBUIle, KOTOpas HalllJla Y HEro HauOOJIbIIUI OTKIIUK;

- COOOIIEHNE TEMBI YPOKa O0YJarOIIUMCsI, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/lb, TOJKHBI ITOI00paTh K
HEH MOCIIOBUILY U3 MPEUIOKEHHOTO CITUCKA U 000CHOBATh CBOM BBIOOD.

Jiis pa3BUTHS YMEHUI TOBOPEHUS B OCHOBHOHM YacTH ypOKa CIeIyeT Ipeaiararb ooydaro-
IIIMMCS 3aJIaHsI, HAITPABJICHHBIC HA HMHTEPIIPETALIMIO MTOCIOBHII, UX KOMMEHTUpOBaHKE. [10CKOJIBKY
MOCJIOBHIIBI 3aKJIFOUAIOT B ce0€ CKPBITBIA CMBICT, Takas pabdoTa CrocOOCTBYET pa3BHTHIO YMEHUS
BUJICTH TTOATEKCT.

[TocnoBHUIBI M TTOTOBOPKH MOXKHO YCIIEIIHO BKJIIOYATh B pabOTy HaJ TEKCTaMM JJISl YTCHHS
WIN ayTUpOBaHUs, KOTOpBIE CIIYKaT OMOPON JUIs NajdbHENIIEero pa3BUTHA yMeHuM roBopenus. [1pu-
BeJIEM TPUMEPHI TAKUX 3aJaHHIA:

- MpoYMTaiTE / MpoCyIIaiTe TeKCT. V3 mpencTaBIeHHBIX HUKE MTOCIOBHIL BEIOEPUTE TY, KO-
Topasi Haubosee OIM3KO OTPAXKAET €r0 TIIABHYIO MBICTb. APTyMEHTHPYHTE CBOM BBIOOD;

- mpounTaiite nociouiy. Kak Bel nonumaere ee cmbicn? O uem, 1o BallleMy MHEHHIO, Oy/JeT
UATH pedb B TMPEICTABICHHOM HIDKE TeKcTe? (IOCIIOBHIIA JOJDKHA OTOOpa)XaTh €ro COIepKaHHe.
D70 3a/aHne JOTEKCTOBOIO dTana Kak JJisl YTeHHUs, TaK U JJIsl ayAUpOBaHMUs);

- COCTaBbTe IJIaH K MPOUYUTAHHOMY / IPOCITYIIAaHHOMY TEKCTY, UCTIOJIb3YsI TOCIOBHIIBI.

Jlpyrue TUIbl KOMMYHUKATHBHBIX 3alaHUN JITSL Pa3BUTHI YMEHHUH TOBOPEHHUSI MOTYT BKIIIO-
4arh B ceOs:

- OTIMCaHue KAPTHHOK C UCTIOIB30BaHNEM TTOCIIOBHIL;

- COCTaBJICHHE TEMAaTUYECKUX JHAJIOTOB C UCIOIb30BAHUEM IO CIIOBHIL;

- OpraHu3alusl JUAJIOrMYecKOro OOIIeHHs, B XOI€ KOTOPOro oOydaromuecs: 00CYXKIaroT

MMPEATOKCHHYIO UM ITOCJIOBUILY, BBICKA3bIBass CBOM apIr'yYMCHTHI «3a» U «KIIPOTHUB»
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- COCTaBJICHHE MOHOJIOTMYECKUX BBICKa3bIBAHUI C MAKCUMAJIbHBIM UCIIOJIb30BaHUEM I1OCIIO-
BHUII U TIOTOBOPOK;

- IPE/ICTaBJIICHUE CBOCH COOCTBEHHOM CUTYAIIUH, KOTOpas CIy>Kuja Obl HIUTFOCTpAlUeH K 1mo-
CIJIOBHIIE.

HeoObluHbIM IIpeacTaBiseTcs 3aJjaHue, I1e YYUTeNb IPOCUT 00ydaroluxcs noaoopars mo-
CJIOBUILY, OIKCHIBAIOIIYIO UX ApYra, 4WieHa CEMbH, OJHOKJIACCHUKA WM KaKylH-TO U3BECTHYIO JIHY-
HOCTb. EcTEeCTBEHHO, YTO 00yUaromumecs JOJKHBI IPOKOMMEHTHPOBATH CBOM BBIOOD.

Ham kaxercs, yTO BHUMaHUE U MHTEpEC y4allluXcs MOXKET BbI3BaTh urpa «llantommmar.
Ero pekoMeHnayercss IpoBOIUTH B KOHIIE U3Yy4EHUs TEMBI, KOI1a oOydaromuecs y»Ke 03HaKOMUIIUCh
C OIPENENIEHHBIM KOJMYECTBOM MOCA0BUL. OHU MUIIYTCS HA KapTOYKaxX, KOTOpbIE pa3narorcs o0y-
YaloIIUMcs, a T€, B CBOIO OYEPE/b, JOJKHBI IEUCTBUSAMH, )KECTaMU, MUMHMKOH MONBITAThCS 00bsC-
HUTH nocyoBuily. OcTanpHble 00yyaromuecs JA0JKHbBI 10TalaTbes, O KaKOH MOCIOBUIIE UAET peyb.
JUist 3TOM Urpbl XKeJaTesIbHO MCIIOb30BaTh TAaKWe MOCIOBHULbI, 3HAYEHUE KOTOPHIX MOXKHO OOBsC-
HUTh 0e3 CIIOB. DTy UTPy MOXXHO MOAM(DUIIMPOBATH B MOMYJISPHYIO CEroiHs Urpy «Taboo wordsy:
oOyuaroruecs: 0ObSICHAIOT 3HAYEHUE TOCJIOBUI] C MTOMOILBIO CJIOB, HE MCIIOJIb3Yd IPU 3TOM 3aripe-
IIEHHBbIE CJI0Ba (OHU YKAa3bIBAaIOTCS HAa KapTouke ¢ mocnoBuiei). Takoe 3ai1aHue 03BOJISET Pa3BUBATh
YMEHHS HENOATOTOBJICHHONW peyM, FOTOBHOCTb HCIOJIb30BATh SI3bIK KAK CPEJICTBO OOILEHMS, S3bIKO-
BYIO JIOTQJIKy, PEAKIMIO OOYyYarolIMXCsl. ITO CBOETO pofa «MO3TOBOM LITYpM», pa3BUBAIOIIUN HE
TOJILKO OOBSCHSIOIIETO MOCIOBUIY O0Y4arOIErocsi, HO T€X, KTO MbITAETCs MOHSTh, O YEM HJIET PEUb.

OTmeTuM, YTO MCIOIB30BAHUE MPEJICTABICHHBIX BhIIE (hOpM pabOTHI ¢ MOCIOBULIAMH BO3-
MOXHO TOJIBKO TOT/Ia, KOI/Ia OHU yXe ObUIN IJIaBHO BBEJEHBI B X0/ YPOKa, ObUI MpeI0CTaBIeH MpU
HE00XOMMOCTH COIMOKYJIBTYPHBIN KOMMEHTapHUid, OCYIIIECTBIIEH UX MEPEBOJ Ha POJHOU A3BIK U /
WM 110100paHbl X SKBUBAJICHTHI.

Takum 00pa3oM, MOCIOBUIBI U TOTOBOPKH, MPEACTaBIsAs COOON caMylo THIHYHYIO 4YacTb
¢bonbKiIopa JH060r0 Hapo/a, SIBIAIOTCS IPPEKTUBHBIM CPEICTBOM S3BIKOBOTO, PEUEBOTO U KYIBTYp-
HOTO Pa3BUTHUS M3YYarOIIMX UHOCTPAHHBIN sI3bIK. VIX aKTMBHOE MCMOJIb30BaHHUE B MPAKTHUKE O0yue-
HUS SI3BIKY MTOMOTaeT O0ydaroluMcs pa3HOOOpa3uTh CBOIO PeUb U PEUEBHIE PEAKIMU B YCIOBUSIX
MIOJArOTOBJIEHHON M HEMOATOTOBJIEHHOW peud, NOCTUYb MEHTAJIUTET U MUPOOILYIIEHUE HOCUTENEN
A3bIKa, IPOBECTH AHAJOTMM CO CBOEH COOCTBEHHOM KYyJIBTYpOM, UTO CHOCOOCTBYET BBHICTPAHBAHUIO

Jrasora KyasTyp U GOpMUPOBaHUIO TOHUMAaHUS PABHO3HAYHOCTU U PaBHOIICHHOCTHU KYJIBTYP.
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(r. Taranpor, Poccus)

METOJIAYECKAS OPT AHU3AIIUA JEJTOBOM UT'PHI KAK CPEJICTBA OBYUEHUS
YCTHO-PEYEBOMY OBIIEHUIO

Annomayus. B cratbe paccMaTpHBalOTCS METOAMYECKHE OCHOBBI OPTaHHM3aLUH JIEJIOBOM
Urphl Kak 3PPEeKTHBHOTO CPEACTBa O0YyUYCHHS yCTHO-PEYEBOMY OOIICHHIO. AHAIH3HPYIOTCS OCO-
OCHHOCTH COCTaBIJICHHS 3TAllOB JEJIOBOW MIPBI M BBIABIISIOTCS OCHOBHBIC TPEOOBAHUS K MX YCIEII-
HOW peanu3anuu. B craThe mokazana poiib Je0BOM UTpsl B HGOPMUPOBAHUM YMEHUI BECTH JTUAJIOT,
apryMEHTHPOBATh CBOIO MO3UIUIO U IIPHHUMATH PEIICHUS B CMOJICITUPOBAHHON JICIIOBOI CUTYallUH.
Kniouegvie cnosa: urpa, 1enoBas urpa, yCTHo-pedeBoe 0OIIeHHe, TUCKYCCHS.

E.A. Palmova, V.S. Galtsina
(Taganrog, Russia)

METHODICAL ORGANIZATION OF A BUSINESS GAME AS A MEANS OF TEACHING
ORAL COMMUNICATION

Abstract. The article presents the methodological foundations of organizing a business game
as an effective means of teaching oral communication. The features of the stages of the business
game are analyzed and the main requirements for their successful implementation are identified.
The article shows the role of the business game in the formation of skills to conduct a dialogue, ar-
gue their position and make decisions in a simulated business situation.

Keywords: game, business game, oral communication, discussion.

Kak u3BecTHO, Urpa siBisieTcs OJHUM U3 TPEX OCHOBHBIX BHJIOB JESTEIbHOCTH YEJIOBEKA Ha-
psany ¢ yueOHoit u TpynoBoil. OlHaKoO Urpa — 3TO HE MPOCTO yIOBOJILCTBUE U pa3BiedueHue. B xoze
UTPBI IPOUCXOUT PA3BUTUE M CTAHOBIICHHE JIMYHOCTH, YTO JIEAET €€ OJHUM U3 caMbIX 3(PPeKTuB-
HBIX Cpe/icTB 00yueHHs. TeopeTndeckre BONPOCHI, CBSI3aHHbIE C aHAJIM30M UTPOBOM (popmMbl 00yue-
HUS, PAacCMaTpUBAJIUCh MHOTUMH HU3BECTHBIMH OTEUYECTBEHHBIMHU IICHXOJIOTaMH, B TOM 4YHCIIE
JI.C. Beirorckum, JI.C. Pybunmreiinom, J1.b. DnbkonunsM u agpyrumu. CBoe MeCTO UTPOBOM Me-
TOJl 00YYEHHUs IPOYHO 3aHsT U B IPAKTUKE 00YUEHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

JlunakTuueckue Urpbl Kiaccu(GUUIUpPyOTCs IO MHOTMM OCHOBaHMEM, HO Hauboliee pacrpo-
CTpaHEHHBIM SIBJISIETCS MX JI€JICHHE Ha S3bIKOBbIE, WM MOATOTOBUTENbHBIE (3TO UTPHl (POHETHYE-
CKHE, JICKCHYECKHEe, TpaMMaThueckue W opdorpaduveckne) U TBOpPUECKHE, HaIpaBJIEHHBIC Ha

JanbHeHIee COBEpPIICHCTBOBAHNE PEUYEBBIX U TBOPUECKUX YMEHMH oOyuarormmxcsi. OqQHUM U3 BU-
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JIOB TBOPYECKUX BHUJIOB BBICTYIIAET JI€J0Bas UTPa, KOTOpask MPEACTABIAET COOON «Iearoruyeckuii
MIPUEM MOJEIUPOBAHMS PA3THMUHBIX YIPABICHUYECKUX U MPOU3BOJACTBEHHBIX CUTYAIMH, UMEIOIINX
LEeNbI0 00yUeHHE OTIENbHBIX JIMYHOCTEH W TPYNI NPUHATHIO pemeHuid» [2, 57]. JlenoBas urpa
CTUMYJIMPYET yJaluxcs K OOIIEHUI0 B paMKaXx MPeA0KEHHBIX CUTYaIUil B3aUMOIeHCTBUS.

OTIUYUTENBHBIMY IPU3HAKAMU POJICBOM JICIIOBOM UTPBI SBISIOTCS:

a) IMUTALMOHHOE MOJICIIMPOBAHUE, MO3BOJISAIONIEE BOCCO3/IaTh €CTECTBEHHYIO Cpely, B KO-
TOpOM ydaluecss OKa3bIBaIOTCS MPEACTABUTEISIMHU ONPEAETICHHBIX OOIIECTBEHHBIX M Ipodeccro-
HaJIbHBIX POJICH;

0) HanmuM4Ke B CLEHAPUU UTPHI CUTyalluid U GOPM B3aMMOJCHCTBUSI, TO3BOJISIOLUIUX COYETAThH
M3y4eHHE WHOCTPAHHOTO S3bIKA C TOJYYCHUEM HABBIKOB IMPAKTHUECKOTO MPUMEHEHHS 3HAHUIA;

B) OCYIIECTBJICHUE IIETICH UTPBI ITyTEM MPUHATHS HETIOYKH ITOCIIET0BATEIbHBIX PEIICHHN;

T') IPOOJIEMHOCTh CUTYAIIMi U UX HEOJHOKPATHOCTH;

) HAJIM4YKe BO3MOYKHOCTH BBIOOpA allbTEpPHATHBHBIX perneHuii [3, 34].

Hawm mpencraBiisiercs, 4TO MCIOJL30BaHUE JICTIOBBIX UTP Hambosiee 3PPEKTUBHO Ha CTap-
mem drane o0ydenus (10—11 kimaccer), TOCKOIBKY yJalIuecs: CTapIIuX KIACCOB O0JIAAar0T JOCTa-
TOYHO HIMPOKUM KPYTO30pOM U KYJIBTYPHBIM YPOBHEM, OTIMYAIOTCS Pa3BUTHIM JIOTHUECKUM MBbIIII-
JIeHUEeM, UMEIOT c(HOPMHUPOBAHHBIE MPEAIOYTEHHS] U UHTEPECHI, CAMOCTOSATEIbHBI, CIOCOOHBI KOH-
[EHTPUPOBATh BHUMAHHE.

B cTpykType nenoBoit Urpbl BELICISIOTCS TPU KOMIIOHEHTA: POJIH, UCTIOJIHIEMbIE YIaCTHH-
KaMH; UCXOJHasl CUTyalus; poseBble aeicTBus. IlocieqHne odeHb TECHO CBSA3aHbI C POJIBIO: OHA
oIpeJieNIAeT pa3INuue UHTEPECOB YUACTHUKOB U UX MOOYIUTENbHBIX CTUMYJIOB.

Opranusaiys I1eJI0BON UIPBI OCYIIECTBISICTCS B psijt 3TanoB [1, 62]:

1. Ha moaroToBUTENIEHOM dTare OCYIIECTBISIETCS pa3padoTKa ClieHAPHUs UTPBI, OTPEIeTIsIeT-
cs ee TeMa, 11ellb, YYaCTHUKH, UX POJIH, BEIpaOaThIBAETCs MJIaH €€ MPOBeIeHUs. BaXHbIM HA TaHHOM
JTane BBICTYHNAeT OTOOpP HEOOXOAMMOTO PEYeBOro M SA3BIKOBOIO MarepHajia, KOTOPBIM CIeqyeT
MOJTb30BAThCSl YUACTHUKAM WTPHI JUISI JIOCTHIKCHHUS ITOCTABJICHHBIX Iened. JlaHHbIi MaTepuan Mo-
KET TPEICTaBICH JIEKCHUYECKUMH EAMHUIAMH, TPAMMATHYECKHUMH KOHCTPYKIMSIMH, DPEYCBBIMHU
KJHIne, (hpa3eoqornyeckuMu 000poTaMH, UIMOMAaMH U T. II. S3bIKOBOM MaTepuall HeOOXOJUMO aK-
TUBU3UPOBATh, MPEIBAPUTEILHO OTPabOTaTh B MOJATOTOBUTENBFHBIX YIPAXKHEHUSIX, KOTOPbIE y4H-
TeJb OTOMpAeT WK pa3padaThiBacT Ha ATOM ke dtane. /i IeMOHCTpaIiK UCIOB30BaHUS KITFOY e-
BOTO MaTepualia B pe4eBOM KOHTEKCTE CIIEyeT HCIIOJIb30BaTh ayTEHTHYHBIC TEKCTHI.

2. Ha BTOpOM 3Tamn NpouCcXOJUT «BBEICHNE)» YUaCTHUKOB B UTPY: OHU 3HAKOMSATCS C POJISIMU
U TpaBWJIaMH MIPOBEACHUS UI'PhI, CO CIIEHapueM; (GOPMHUPYIOTCS KOMaH/bI; OCYIIECTBISIETCS MpaK-

THYecKasi 0TpaboTKa 0OTOOPaHHOTO Ha MPEbIIYIIEM dTare S3bIKOBOr0 U peueBoro Marepuania. [lpu
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HE00X0AMMOCTH OOydaromyecss oOpallaloTcsl K YUUTENI0 3a MOMOUIbIO WK JIONOJHUTEIBHBIMU
OOBSICHEHUSIMH.

OtmeTHM, 4TO IIPU PACIPEEICHUH POJIEH YUUTHIBAIOTCS JIUAEPHI Kacca, a MMEHHO Hanbo-
Jiee XOpOLIO BIIaJICIOLINE A3bIKOM YYEHUKH, OTIMYAIOIINECS XOPOIIUM YyBCTBOM IOMOpA, NpeAIpu-
HMMYHBOCTBIO U H300PETaTEIbHOCTBIO.

3. Tpetuii 3Tan — 3T0 HENOCPEACTBEHHOE ITPOBEJIEHUE UIPbI, KOTOPOE PETYIUPYETCS paspa-
OOTaHHBIM CIICHAPHEM U ONPECICHHBIMH MTPABUIIAMHU.

B nporuecce npoBeneHust Urpbl MPenoiaBaTeslb UIPaeT poiib pesKuccepa, KOTOPhIi He3aMeT-
HO PYKOBOJUT €€ XOJO0M, He IIpUHUMas Ha ceOsd akTUBHOW no3uuuu. KpaiiHe HexenaTeabHO Ipe-
pBIBATh peueBbIC JIEHCTBUS YYACTHUKOB, YTOOBI HE HapyIIUTh aTMoc(hepy oOlLieHus. YuuTeib Mo-
XKeT (PUKCUPOBATH OIINOKH, OTHAKO MX aHAIHM3 U KOPPEKIHS OCYIIECTBISIFOTCS Ha TIOCJICAHEM dTaIle
UTPBIL.

4. IlocneaHuii 3Tan — MOCIEUTPOBOl OpUGUHT, B X0JI€ KOTOPOIO MPOBOIUTCS aHAIMU3 pe-
3ynbTaroB. [1o utoram Urpel Bce yyacCTHUKM OOMEHHBAIOTCS CBOMMH BrieuaTiieHusaMu. Kpome Toro,
neAaror NpoBOAUT aHAIU3 UHOSA3BIYHOIO PEUEBOT0 MOBEJCHUS BCEX yUaIIMXCA.

JlenoBble Urphl NpeACTaBISIIOT co0oi 3¢deKkTrBHOE CpeacTBO 00yUYEHUs] YCTHO-PEYEBOMY
B3aMMOJICHCTBHIO B Tpoliecce 00YUEeHUsI HHOCTPaHHOMY S3bIKY. VX peann3aius no3BoJIsieT pa3BUT-
BaTh YMEHMs HEMOJTrOTOBJIEHHOW TUAJIOrMUecKOil pey, COCOOHOCTh PAa3BEPHYTO U JIOTUYHO BbI-
pakaTb CBOE MHEHHUE CPEICTBAMU MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA, CIIOCOOHOCTh PEaIN30BbIBaTh pa3HbIE pe-
YeBbIe aKThl U PEaKIMM Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe (Coryacue, Hecoriacue, No0yxaeHue K JeicTBuIO,
YIMBIICHUE H T. I1.).

PaccmoTpuM akTyanbHBIN NpUMeEp CLIEHApUs JEI0BOM UTPHI.

Tok-moy Ha TeMy: «Can Money Make a Man Happy?»

Ilenb: pa3BUTh HABBIKM OOILEHUS HAa AHTJIMICKOM SI3bIKE, KPUTUYECKOE MBIIIICHUE U yMe-
HUE apryMEHTUPOBATH CBOIO TOUKY 3PEHHUS.

Ponu ygacTHUKOB:

1. Benymmii (Host) — oTBeuaeT 3a nmpoBefeHUE M0y, 3a7aeT BOIPOCH M YIPABISIET JUCKYC-
cuen.

2. Dkcnept no ncuxonoruu (Psychologist) — o0cyxaaer BiausiHUE JeHET Ha SMOLIMOHATIBHOE
COCTOSIHHE YEJIOBEKA.

3. lpennpunumarens (Entrepreneur) — meiuTcss OMBITOM O TOM, KaK JCHBIH MMOMOTAIOT B
Ou3Hece U KHU3HH.

4. @unocod (Philosopher) — npezaraer rirybokue pa3MbIIUIEHUS] O CYACThE U MaTEpUAIb-

HBIX IECHHOCTAX.

223



5. O6brunbnil yenoBek (Everyday Person) — aenurtcst TMYHBIM OMBITOM O TOM, KaK JIEHBIH
BJIMSIFOT HA €TO KH3Hb.

6. Kputuk (Critic) — BBICTyMaeT C MPOTHUBOIOJIOKHON TOYKHU 3PECHHUS, yTBEpPKIas, 4TO 3a
JICHBI'M HEJb3s1 KYITUTh CYaCTheE.

Pexomenayemas nexcuka: happiness, money, wealth, success, satisfaction, emotional well-
being, material possessions, values, priorities.

[IpoOGnemMHbIe BOMPOCHI JIJIs1 00CYKIACHHUS:

1. «Can money truly buy happiness or is it just a temporary solution to our problems?»

2. «<How does financial stability affect mental health and overall happiness?»

3. «In your experience, how has having money changed your life? Do you feel happier now
than before?»

4. «Is happiness a state of mind that can exist independently of material wealth?»

5. «What role do money and material possessions play in your daily life? Have you ever felt
that they brought you happiness?»

6. «Can we be truly happy without money? What about the stories of people who find joy in

simple things?»

Pexomenryembie KIHIIe sl BEACHHS JHUCKYCCHH:

«I believe that...», «In my opinion...», «I would like to add that...», «That's an interesting
point, but...»

CrnenoBartenbHO, MPOBEACHNE JICTOBBIX UI'P HA YPOKaX WHOCTPAHHOTO S3bIKA MPEJICTABIISET
cO00H 3HAYMMYIO COCTABJISIONIYIO IIEJIOCTHOTO Mporecca (GOPMUPOBAHHS Yy yYaIIUXCS HAaBBIKOB
ycTHOU peun. OT MOCTpOEHUs AeT0BOM UTPbl, TPAMOTHOIO COCTaBJIEHUS MPABUII M COAEPIKaHUS UT-
PBI 3aBUCUT PE3yIbTaTUBHOCTH yueOHOro npouecca. Kpome Toro, nanHas ¢popma paboTsl oka3blBa-
€T BIMSHUE HA YKpEIUIeHHuE y4eOHOW MOTHBAIIMH, ITO3BOJISIET MEIArory JIy4Ile PacKpbITh JTMIHOCT-
HBI TTOTEHIMANl KaXIOTO YYEeHWKa, TaKHe KauyecTBa KaK MpPEANPUUMYUBOCTH, OTBETCTBEHHOCTH,

CaMOCTOATCIIbHOCTD.
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BO3MOXHOCTH UCITIOJIb30BAHUA YMHbIX KOJIOHOK
B OBYYUEHUHU UHOCTPAHHOMY A3bBIKY

Annomayusn. B ctatbe 000CHOBBIBACTCS BaXKHOCTh HCIIOIB30BAaHUSI TEXHOJOTHH HMCKYCCT-
BEHHOI'0 MHTEJUIEKTa B OOYYEHWHM MHOCTPAHHOMY S3BIKY B IEJISIX MOBBILIEHUS MOTHUBAIMU 00Y-
qaroumxcs. PackpbIBaroTCs BO3SMOKHOCTH NMMPUMEHEHHsI B y4eOHOM Mporiecce Takoro Buga MU, kak
BUPTYaJIbHbIE ACCUCTEHTHI, HA MPUMEPE YMHOM KOJIOHKH OT KOMITAHUU «SIHIEKC)» C BUPTYaIbHBIM
accucteHToM Anmcoi. OxapakTepru30BaHbl pa3pabOTaHHBIC HABBIKM AJIMCHI U MOKa3aHbl BO3MOX-
HOCTH UX NMPUMEHEHHUS Ha YPOKaX aHIJIMICKOrO s3bIKa.

Knwuesvle cnosa: MCKyCCTBEHHBIM MHTEIUICKT, aHTJIMUCKUN S3BIK, HABBIK, CJIOBAapHBIN 3a-
rac, BUPTyaJIbHBIA ACCUCTEHT.

E.A. Palmova, A.N. Kolobova
(Tagangor, Russia)

POSSIBILITIES OF USING SMART SPEAKERS IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Abstract. The article substantiates the importance of using artificial intelligence technology
in teaching a foreign language in order to increase students’ motivation. The possibilities of applica-
tion in the educational process of such type of Al as virtual assistants are revealed on the example
of a smart speaker from the company “Yandex” with a virtual assistant Alice. The developed skills
of Alice are characterized.

Keywords: artificial intelligence, English language, skill, vocabulary, virtual assistant.

B Meronuke mpemnogaBaHusi HHOCTPAHHBIX s3BIKOB (nanee — M) Bcerma ocTpo CTOHUT BO-
MPOC O MOBBIIIIEHUU MOTHUBAIIMU O0YUaAIOIIUXCsS, YTO BJIEUET 32 COO0N HEOOXOIMMOCTh MOUCKA MH-
HOBAaIIMOHHBIX cpeacTB o0yuenus MS. Kak moka3piBaeT nmpakTuka, B HACTOSIIIIEE BPEMs MIPEMo/1aBa-
TEJSIM CTAaHOBUTCS BCE TPyJHEE HaXOJIUTh pa3HOOOpa3HbIe, a TTIaBHOE, HOBBIE CITOCOOBI MPENoaaTh
MaTepuai ¥ 3auHTepecoBaTh Y4eHUKOB. [103TOMy Ha TaHHBIA MOMEHT HanboJee akTyaabHbIM SIBIISI-
€TCsl UCT0JIb30BAaHNE UCKYCCTBEHHOTO HHTEIIeKTa (nanee — MN).

AKTYaJlbHOCTh HCCIIEIOBaHMs 00yCIIOBIIEHAa POCTOM MpuMeHeHus: TexHonoruit M1 na ypo-
kax WS u HemocTaTOuHO MOTHON TEOPETHYECKON 0a30if METOMO0B UX MPUMEHEHHS, YTO BICYET 3a
c000if HeOOXOIMMOCTh aHATH3a U pa3pabOTKU ATOH Oa3bl.

UtoObl MOHSTH, Kak 3(()EKTUBHO HCIIONH30BATh UCKYCCTBEHHBIN MHTEIUICKT Ha 3aHSTHIX
o U, Hy’)KHO paccMOTpPETh CYIIIHOCTh OHATHS «MCKYCCTBEHHBIN MHTEIIEKT.

B nacrosiee Bpemst ”HGOPMAITMOHHBIE TEXHOJIOTUH CTATH HEOTHEMIIEMOHN YacThIO )KH3HU
Kak o0IllecTBa B LIEJIOM, TaK M KaKJIOTO OTIeIbHOro MHANBUAA. OCOOBIi HHTEpEC BHI3BIBAET SIBJIC-
HHE WCKYCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTA, SIBJISIFOLIETOCS MPEAMETOM AKTUBHBIX U MPOTHBOPEUYMBBIX U C-

KYCCHH M3-3a €0 POJIM U BIUSAHUS Ha 0011ecTBo [5].
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[Tonsitue UM B KOHTEKCTE 00pa3oBaHUsI pacCMATPUBAETCS Pa3HBIMU aBTOPaMH C Pa3Iny-
HBIX HO3UIMHI. MBI pacCCMOTPUM HECKOJIBKO CYILIECTBYIOIIMX ONPEAEIEHUI 3TOr0 TEPMUHA.

A.B. IlerpoB ompenenser MW B 00pazoBaHMM Kak CHUCTEMY KOMIIBIOTEPHBIX MPOTPaMM,
KOTOPBIEC CIIOCOOHBI UMHUTHPOBATh KOTHUTHUBHBIC (QYHKITMU denoBeka [4, 45]. JlanHOe omnpeseneHue
packpbiBaeT ocHOBHYIO ¢yHkIi0 MU, oqHako OHO MMEeT Y3Kyl0 TEXHOJIOTHYECKYIO HalpaBieH-
HOCTb.

[To muenuto M.C. UBanoBoii, I B 06pa3zoBaHuu — 3TO KOMIUIEKC HU(POBBIX HHCTPYMEH-
TOB, KOTOPBIC HAIPABJICHBl HA WHAMBUIyATU3AIMIO Mpolecca ooydenus [2, 123]. JlanHas uHTEp-
IpeTanusi UMeeT MeIarorniecKyr0 HalpaBI€HHOCTb, OJJHAKO 3/1€Ch HEAOCTaTOYHO BHUMAaHUS yAe-
JII€TCSl UHTEPAKTUBHOCTH U Al TUBHOCTH.

Omnwupasich Ha 3TH OIpeJIeNIieHNs, B Halel padote Mbl paccmarpuBaeM VU B s3p1k0BOM 00-
pa30BaHUM KaK aJaNTHUBHYIO CUCTEMY LM(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB, KOTOpas CIOCOOHAa MMUTHUPOBATH
Yel0BEYEeCKHEe KOTHUTHUBHBIE (DYHKIMU U 00eCreunTh MepCOHAIN3aU0 00yUYeHUs, a TaKKe UHTe-
PAKTHBHOCTH B3aMMOJICHCTBHS C O0YJAIOIIUMHU IS JOCTHKEHHUSI 00pa30BaTENbHBIX IIETICH.

MBHorue uccie10BaHus I0Ka3bIBaIOT, 4YTO BHeApeHue MM -TexHoIoruii npuBOIuUT K:

- ITOBBIIICHWIO BOBJICUCHHOCTH 06yqa101111/1xcsl;

POCTY aKTUBHOCTH 06yqa}onmxc;1 Ha IMPaKTUYCCKUX 3aHATUAX

YIIYUHICHUTIO Ka4Y€CTBA BBIIIOJIHCHUA 3aﬂaHHﬁ;

YBEJIMYEHUIO BPEMEHU CaMOCTOSITENIbHOM paboThI [1].

B o6pa3oBatensHOM KOHTekcTe M BKitowaeT B ce0sl:

—BUPTYAJIbHBIX ACCHCTEHTOB;

—4aT-00ThI /U1 SA3BIKOBOM MPAKTUKH;

—CHCTEMBI aIaNITUBHOTO OOYUEHHS;

—HEHPOCETH JIJIsl aHAJIN3a SI3BIKOBBIX OIIHUOOK;

—HMHTEJUICKTYyallbHbIe Tu1athopmsl [3].

[IpencraBuM BO3MOKHOCTH MCIIOJB30BaHUs Ha MpakTuke nepBoro Buma MU, a mmeHHO
BUPTYaJIbHBIX ACCUCTEHTOB.

Jannsiit Tun MU Hatenen Ha oOIEHUE C MOIH30BATENSIMUA, OH MOXKET MPEAOCTABISTh OT-
BETHl Ha BOMPOCHI U OCYIIECTBISATh KOPPEKIHio omnOoK. K BUPTyanbHBIM acCUCTEHTaM OTHOCST
Duolingo Bot, Elsa Speak, Replika, a Taxxe Anucy (SanekcCranmmro). Mbl paccCMOTpUM MOCTET-
HUW U3 ePEeYUCICHHBIX.

SunexcCranuus, i Anrca — 3TO yMHasi KOJOHKA OT KOMIaHUU «SIHAEKC» C BUPTyallb-
HBIM aCCUCTEHTOM AJMCOM. AJlMCca MOXET BKIIFOYHTH MY3BIKY, PEOCTABUTH MPOTHO3 ITOTOJIbI, BBI-

3bIBAaTh TaKCH, 3aKa3aTb MMPOAYKTHI, OHAa IIOMOIac€T YIpaBJIATh YMHBIM JOMOM M MOXET ACJIaTb MHO-
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roe Ipyroe, B TOM YHCJIE IOMOYb YEJIOBEKY B OBJIAJEHUHA HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, & ITPENO01aBaTEIIO
— czienarh MpoLEecC HECTAHIAPTHBIM U UHTEPECHBIM.

K coxanenuto, 10 HegaBHEr0 BpeMeHM AuMca XOTbh M BIIaJiefla aHIVIMHCKUM SI3BIKOM, €€
MIPOU3HOIIeHHE ObUIO JalleKO OT MPaBUIBHOTO U I'PaMOTHOIO, HO C OJIHUM U3 MOCIEIHUX OOHOBIIE-
HUN BUPTYaJIbHBII aCCUCTEHT 0OpeN MpaBHIIbHOE NMPOU3HOILIECHUE, YTO MO3BOJISET HaM paccMaTpH-
BaTh €r0 B KAYECTBE HHCTPYMEHTA Ha ypokax M.

BmecTe ¢ 00HOBIICHHBIM MPOU3HOIIEHUEM MIPHUIIUIA U BCTPOSHHBIC (PYHKLIUU JJISI U3yUCHUS
M. Kak numyTt camu pa3pabOTYHKHU, aHTJIMUCKANA — BTOPOM SA3BIK AJIMCHI, OHA MOKET TOBOPUTH HA
HEM YacaMM U MOMOKET 00ydaroleMycsi 3arOBOPUTh YBEPEHHO. JlaHHBIN BUPTYaJIbHBIN TOMOIITHUK
CTIOCOOEH MOIePKaTh AUAJIOT Ha caMble pa3HbIe TEMBI, TI0JICKa3aTh MOJIH30BATEIO CJIOBO WIIH BBI-
pakeHHe, eClii OH ero 3a0bUI, MOJEIUTHCS BIEUATICHUSIMA OT Pa3roBOPa M OCYIIECTBHUTH aHAIIN3
JIOTYIIEHHBIX OIMHUOOK.

PaccMOTpuM BO3MOXHOCTH HCIIOIB30BAHMS AJIMCHI NI U3YYEHUS AHIJIMKUCKOrO sI3bIKa
(OTMETHM, YTO CHEUUATbHBIE MPOTPaMMBbI, KOTOPBIE PacIIUPSIOT (QYHKIUKA AJIMCHI U JIENAIOT ee
YHHUBEpPCAJIbHBIM ITOMOIIIHUKOM, Ha3bIBAIOTCSI HAaBbIKAMU. DTOT TEPMUH Mbl U OyJ1€M HCII0JIb30BaTh
HIDKE):

1. wW3ydeHHe HOBBIX JIGKCHUECKUX €IMHUI] Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE

Anmca BOCIPOU3BOJUT aHTJIMICKUE clloBa U ¢pa3bl, a 00ydaroleMycsi B OTBET HYKHO HUX
IIEPEBECTU HAa PYCCKUHU A3bIK. ECiM monw3oBarens He 3HAeT, Anuca MOJACKaKET MPAaBWIBHBIA IIEpe-
BOJI, a TIOTOM Oy/I€T MOBTOPSTH CIIOBO JJIsl 3aKpEIUICHUs. Y POBEHb CI0KHOCTU MOAOUPAETCS aBTO-
MaTHYECKH: €CJIM TOJb30BaTENIb MPABUIBHO MEPEBOAUT MPOCThIE CIIOBA, TO Amuca OyaeT mocre-
MIEHHO MpeJiaraTh JIEKCUUECKHUEe eIMHULIbI TPOJIBUHYTOIO ypoBHs. Takxke Anuca MOXET MpOou3He-
CTH CJIOBO IO OyKBaM, 4TO YA0OHO MCIOJB30BATh AJIsl 3aIOMUHAHMSI HAllUCAHUS CIIOB.

K coxanenuto, u3-3a HEBO3MOXXHOCTH BBIOpaTh YPOBEHb U TEMY CIIOB CaMOCTOSITEIbHO
3¢ deKTUBHOE HCIIOJIb30BaHUE JaHHOM (DYHKIIMM HA ypOKaxX aHTIHUICKOIrO si3bIKa MPAKTHUECKU He-
BO3MOXHO. /laHHas omius MOAXOAUT, HAa HAIl B3IJISIA, IJIS CAMOCTOSATENBHO JJIsl TIOMOJIHEHUS CIIO-
BapHOTO 3araca 00y4aroIuMcs.

2. HaBbIk «AHIVIMHCKUE — IPOCTO»

JanHast QyHKIMS MOMOXKET OBJIQJETh Pa3rOBOPHBIM AHTJIMHCKUM SI3BIKOM, KOTOPBIA MO-
KET TIOHAIOOMTHCS TOJIB30BATENI0 BO Bpems myTemecTBuil («OpueHTanust B ropojae», «OTenby,
«MecTo 0011IeCTBEHHOTO TTUTAHU). 3a7a4a HaBBIKa COCTOUT B TOM, YTOOBI TTOMOYb TOJIH30BATEITIO
M3YYUTHh OCHOBHBIE CJIOBAa M ()pazbl MO ONPEIEICHHBIM TeEMaM NP MyTEIIECTBUAX B aHIJIOSN3bIYHbIE
CTpaHBI.

HaBbIk cocTOUT U3 HECKOJIBKUX OJIOKOB: BBEJACHHE OCHOBHBIX CJIOB M OCHOBHBIX (pa3 1o

KOHKpPETHOU TeMe; MHOTOKPAaTHOE MOBTOPEHHE JIEKCUUECKUX €IUHMUIL, (PUHATBHBINA TECT.
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JlaHHBII HaBBIK COACPIKUT JTOCTATOYHO IHUPOKUN CIIEKTP CJIOB, KOTOPHIE MOYKHO MHTETPHU-
poBath B ypoku WS, moOCBsIieHHBIC MyTEMIECTBUSM, OJHAKO B JAHHOM HABBIKE MPOU3HOIICHHE
ATUCBI CONIEPKUT BBIPAXKCHHBIA PYCCKUIH aKIIEHT, YTO MOXKET CHIXKaTh 3(()EKTHBHOCTh €Tr0 HC-
MOJIb30BaHUS MPU 00YICHUH.

3. English level

JlaHHBI HABBIK TIOMOTAET OIPENCIUTh YPOBEHb BIAJICHUS AHTIMHCKAM SI3BIKOM. AJMca
3azeT 15 BOMpOCOB, MpU aHAIN3€ OTBETOB HA KOTOPHIE OHA OMPEICIIUT YPOBCHb 3HAHUN MOJIh30Ba-
TEJISl U CIIPOTHO3UPYET MPUMEPHBIC 0asUIbl, KOTOPHIE MOJIH30BATEIN MOTYT MOJTYYUTh MIPU CAa4€ K-
3ameHoB IELTS u TOEFL.

HaBbIk Takke MOXHO HCIOJIB30BaTh HA YPOKax, 4ToObl (pOpMabHO MPOBEPHUTH YPOBCHD
3HaHUU oOydJarommxcs. [IpencraBisieTcss BO3MOKHBIM ITPOBECTH BXOAHYIO M HTOTOBYIO TUATHOCTH-
KH, 4TOOBI POCIIEUTH IIporpecc odyuaromuxcs 3a yueOHsblii roa. brarogaps TakoMmy moaxoay mMo-
THBALIUA 00Yy4aoOIIUXCsl TOJKHA TTOBBICUTHCS.

4, «AHTIHNCKHE CIOBEYKUY

DT0 HaBBIK HalleleH Ha dPPEKTUBHOE M3YYCHHUE AHTIIMMCKUX CIIOB. Bo Bpems m3ydeHHSs
CJIOB TIOJIB30BATEII0 MPEIOCTABIISIIOTCS HOBBIE CJIOBA, K KOTOPHIM MOJKHO TOINPOCHTH T0JI00paTh
accoruanuio. Taxxke MOXXHO U3MEHUTh YPOBEHb CI0XKHOCTU. OCHOBHOM HEIOCTATOK 3aKJIIOUAETCS
B OTCYTCTBHUH Pa3JICIICHUS CJIOB IT0 TEMaM.

5. AHrmmiickuil g Bcex

JlaHHBIN HABBIK COJIEPKUT MHOTO MHTEPECHBIX Jiekcudeckux urp. [lonp3oBaremnto 10CTyII-
HBI CEMb Pa3JIMYHBIX PEXKUMOB UTPHI (Hampumep, «rpa Ha Bpems», «Buktopuny», «Kaprouku» u
npyrue). HemoctaTkoM JaHHOTO HaBBIKA SIBISIETCS OTCYTCTBHE TEMATHYECKOTO JICJIICHUS CJIOB, YTO
3aTpyJHSIET €r0 UHTETPUPOBAHNE B YPOKH.

6. AHTIHMACKMI — JIErKO.

DTO HaBBIK JUTSI IPOBEPKU 3HAHHWM JICKCHUSCKUX CSJIMHHI] aHTJIIMICKOTO S3bIKa. B HaBBIKE
cobpano 6onee 500 crnoB ans HaunHaromux U 6osee 100 cinoB mpoasunyToro yposss. [lepen urpoit
MOJIb30BaTEIh MOKET IOTPEHUPOBATHCS. B cilydae 3aTpynHeHUs: OTBETa MOXKHO MCIOIh30BaTh MO/I-
ckasku. [IpoBepka 3HaHUI MOCTPOECHA B BUE KBECTA, Te 3a Kax/apie 10 mpaBUIBHO MepEeBEICHHBIX
CJIOB IIOJIB30BATENb MOJTydaeT HOBBIA paHT. J[aHHOE 3ajaHHWe, HECOMHEHHO, TTOBBICUT MOTHBAIIHIO
00yJaromuXxcsi, OJJHAKO CJIOBA HE Pa3JICICHBI 110 TEMAaTHYCCKUM TPYIIIAM, YTO 3aTPYIHSICT UCITOJIb-
30BaHMeE JJAHHOTO HaBbIKa B KOHTEKCTE ypOKa.

7. CumMynsaTop aHTIHICKOTO.

Kypc pasnenen Ha TI1aBbl, Kaxaas U3 KOTOPBIX MOCBSIIEHA PA3IMYHBIM OBITOBBIM TeMaM

(Hanpumep, «Greeting»), CONEPKUT ayauOMaTepHalIbl U BOMPOCHI C MOSICHEHUEM MpaBuil. [laHHbIC
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YIPaXKHEHUS] XOPOULIO BIMIIYTCSI B YPOKH AHIVIMHCKOrO S3blKa, HANpaBJICHHbIE HA ITOBTOPEHUE U
3aKperieHNe JEeKCHUECKUX eAMHUI] U TPAMMAaTHYECKUX MTPABHUJII B PEUH.

8. Awnrnmiickuii ¢ BaneHtunoi

BaneHTuHa — 3TO MHCTPYMEHT, KOTOPBIA MTOMOXXET CTPYKTYpUpPOBaTh 3HAHUS IO aHIJIMM-
CKOMY SI3bIKY: TIOMO’KET IOTIOJIHUTh CJIOBapHBIN 3arac Ha KOHKPETHYIO TEMY, OTIIPABUT CCBUIKY Ha
TEMaTUYECKHE BHJICO MM KOPOTKO OOBSACHUT TO WIM MHOE MPABUIIO; IPU 3TOM I10JIb30BaTENb CMO-
’KET COXPAHATH HOBBIC CJIOBA U YCTPAUBATh AUKTAHTHL. JTO OYECHb YIOOHBIN U TIIATEIHLHO pa3pado-
TaHHBIN HaBBIK, KOTOPBIH OTIIMYHO BIIMCBHIBAETCS B CTPYKTYPY YPOKOB aHIJIMiIcKoro si3bika. Hampu-
Mep, YTOObI y3HATh HOBBIE JIEKCUUECKUE €IMHULIbI, MOXKHO IONPOCUTh BaneHTuHy HaliTH ciioBa 1o
3aJJaHHOH TeMe WM JUIS 3aKPeTUICHHsI ¥ MOBTOPEHUS KaKOro-In0o MpaBuiia MOMPOCHTH €€ paccKa-
3aTh €0 U OOBSCHUTD.

9. «Angelish English»

Hasbix Angelish English umeer nBa pexuma mucnonab30BaHus: BUKTOPUHA U oOyueHue. Pe-
KM BHUKTOPUHBI Hanbosiee ymoO€H Ui MCIONBb30BaHUS HA YpOKax, OJHAKO HAOOp JEKCHKH He
MOJIXO/IMT JIJIsl UCTIOJIb30BAHUS Ha YPOKE, TaK KaK MpeJHa3HAYeH CKOpee sl IPOTPaMMHUCTOB.

10. «CtaHp HHOCTpAHIIEM»

JlaHHBINM HaBBIK MpeACTaBlIEeH B Buje oOydarolleil MUHU-UTpbl. ['J1aBHast 1efib HaBbIKA —
O00y4HTh YelloOBeKa HOBBIM CJIOBaM Ha Pa3HBIX S3bIKax. B HaBBIKE BHICTPOEHA CIICIIUAIbHAS METOIH-
Ka TIOBTOPEHHS TIEPEeBOJa MHOCTPAHHBIX CIIOB, PacHpeieeHHbIX 10 TeMaM (e1a, OJeK/aa, TpaHC-
MOPT, HIKOJIA, KUBOTHBIE), MIO3BOJISIONIAS JIETKO M OBICTPO 3allOMHHUTH HOBbIE ciloBa. «CTaHb MHO-
CTpaHIIEM» XOPOIIO HHTEIPUPYETCS B KOHTEKCT YPOKOB UJIM CEPUU YPOKOB I10 33/1aHHON TeMaTHKe.

11. AHrnuickuil TpeHaXEp

JlaHHBII HaBBIK MOMOTAET TPEHUPOBATh HABBIKM THAIIOTHYECKOW pEUYd, 3HAYUTEITHHBIM
MPEUMYIIECTBOM SIBISIETCS BO3MOXHOCTb IMOJYyYeHHMs OOpaTHOW CBsI3M ¢ pa30opoM OLIMOOK OT
Anucel. Takast onuus JOKHA 3aUHTEPECOBATh 00YYAIOLIMXCS U TIOMOXKET CHATh IICUXO0JIOTHYECKHe
TPYAHOCTH.

12. «[IpakTHKyHTE aHTITUHCKIIA BMECTE ¢ AJTUCOI

HaBpik mo3BomsieT Annce «oAJIepKUBaTh» TUAIOT Ha pa3Hble TEMBI, a TOTOM OCYILECTB-
JATh aHAJIM3 OLIMOOK, KaK rpaMMaTHYecKHX, Tak U (oHeTnuyeckux. Kpome toro, eciau monb3oBa-
TeNb 3a0BIBaeT CJI0Ba, AJMca UX MOJCKa3biBaeT. JJaHHBII HaBBHIK MOKHO HCIOJB30BAaTh Ha YpOKax
IUTSL IPOBEPKH YPOBHSI CHOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHI JUATOTHUECKON PeIH 00YUJaIOIIHXCS.

Taxke ecTb HECKOJBKO CX0KMX HaBBIKOB, HAlpPaBJIEHHBIX HA M3y4YEHUE JIEKCUKU TI0 TeMe
NTHIL, )KUBOTHBIX, PACTCHUH, LIBETOB U MY3bIKAIIbHBIX HHCTPYMEHTOB.

Hamu Obuta mpoBezieHa MpoBepKa KaXKA0Tr0 U3 HABBIKOB, MOCJIE YEro Mbl IPUIIN K BBIBO-

1y, 94TO HauOosiee yIOOHBIMHU U TIIATEIBHO pa3pabOTaHHBIMU SBIISIOTCS:
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— CuMynaTop aHIVIMKACKOIO;

— Anxrmiickuii ¢ BanenTuHoii;

— CraHp UHOCTpaHLIEM;

— AHrmMicKui TpeHaxep;

— IlpakTukyiiTe aHTTTUHCKUI BMECTE ¢ AJIUCOM.

Tak>xe MOMUMO YK€ 3arpyKE€HHBIX HaBBIKOB, MIOJIb30BATEIN MOTYT UCIIOJIb30BaTh AJIMCY B
KayecTBE HMCTOYHUKA ayIHpOBaHHWs, OOpasla Mpou3HOIIEeHHs. [Jii 3TOro HY>KHO HCIOJIb30BATh
¢bynkuio «CueHapuii»: Hy)KHO BbIOpaTh CJIOBO-TPUITEP, YCIIbIIIAB KOTOPOE CTAHIIMS BOCIPOU3BE-
JIeT BHIOpAHHBIN U 3arpyKEHHbIN BaMU 3apaHee TEKCT.

[Ip1 moAroTOBKE MAHHOW CTAaThU OBUIO OOHAPY)KEHO, YTO MPENOJaBaTENb MOXET MPEeIIIo-
XKUTHh CBOM HaBbIK s SuHaekcCranimu ¢ AJIMCO, TO3TOMY B Oiikaiiiinee Bpems OyJeT paccMoT-
peHa BO3MOXKHOCTh MPEACTaBUTh aBTOPCKYIO pa3paboTKy. OTMETUM, YTO BKJIFOUYEHHE TE€XHOJOTHMA
NN B 0Opa3zoBaTeNbHbIN MPOLIECC IO HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM — 3TO HEOOXOJMMOE CETOJ/IHS yCIOBHE
3¢ HEKTHBHOTO U COBPEMEHHOTO 00y4YeHHs. Takue TEXHOJIOTHH PACIIUPSIOT BOZMOKHOCTH OBJIAIe-
HUS SI3BIKOM, CTUMYJIUPYIOT MHTEPEC W MOTHBALUIO OOY4YaIOIMIMXCA, MOMOTras MpUOIU3UTh aTOM-

C(bepy HHOA3BIYHOI'O O6IJ_[CHI/I$I K aYTeHTHqHOﬁ.
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HNCIHIOJIb30BAHUE KPEOJIN30BAHHbBIX TEKCTOB-KOMHUKCOB B ITPOLIECCE
OBYYEHUA OITMCAHUIO HA YPOKAX NTHOCTPAHHOTI O A3BbIKA

Annomayun. Crarbs NMOCBSIIEHA W3YYEHHUIO POJIM KPEOJIM30BAaHHBIX TEKCTOB B IIpOLECCE
oOyueHusi uHocTpaHHOMY s13bIKy B COILL.

Ocoboe BHUMaHKE B paboOTe yAEICHO PACCMOTPEHHUIO y4eOHO-METOJMUECKOro MOTEeHIHaIa
KOMMKCOB Kak Han0oJjiee pacpoCTpaHEHHOIO BUA KPEOJIU3UPOBaHHbBIX TeKCTOB. Kpeonn3oBaHHbIe
TEKCThl — KOMUKCBI, COCTOSIT U3 TEKCTOB, MIPEACTABICHHBIX B rpa)uuecKoM BHUE, KOTOpPbIEC J0MOJI-
HEHBI BBIPA3UTEIbHBIMU CPEICTBAMU — PUCYHKaMHU, (POTOrpapusIMU U JIp.
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B crarpe paccmaTpuBaroTCsi BO3MOXKHOCTH HMCIIONB30BaHUS KOMUKCOB ISl BHIPAOOTKU Ha-
BBIKOB ONMCAHUs Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VYka3aHHBI BUJ TEKCTOB IPU KOPPEKTHOM METOJUYECKOM COIIPOBOXKIAECHUU M CUCTEMHOM
HCIOJIb30BAHUU CIIOCOOCTBYET Mpoleccy 6onee 3¢ (heKTuBHOro HopMUpOBaHMsI HABBIKOB OIUCAHUS
Ha ypokax nHocTpaHHoro si3bika B COILL.

Knwouesvie cnosa: onucanue, Kpeoau30BaHHBIA TEKCT, KOMUKCBI, HHOCTPAHHbIH SI3bIK, 00Yy-
YEeHHUE.

A.M.Chervonyi, F.D.Voitenko
(Taganrog, Russia)

USE OF CREOLISED TEXTS-COMICS IN THE PROCESS
OF TEACHING DESCRIPTION AT FOREIGN LANGUAGE LESSONS

Abstract. The article is devoted to the study of the role of creolised texts in the process of
teaching a foreign language at the secondary school. Special attention in the work is paid to the con-
sideration of the teaching and methodical potential of comics as the most widespread type of creo-
lised texts. Creolised texts — comics — consist of texts presented in graphic form, which are supple-
mented with expressive means — drawings, photographs, etc. The article considers the possibilities
of using comics. The article considers the possibilities of using comics to develop the skills of de-
scription in a foreign language. The mentioned type of texts with correct methodological support
and systematic use contributes to the process of more effective formation of description skills at
foreign language lessons in secondary schools.

Keywords: description, creolised text, comics, foreign language, learning.

Kak n3BecTHO, 0JJHOM M3 1enel o0ydeHus nHoctpanHoMy s3bIKy B COILI siBnsieTcs oBnane-
HUE€ MHOS3BIYHOM MOHOJIOTMYECKOM peubto. I peanu3anuy yKa3aHHOM LEIU ydalluecs JOJIKHBI
OBJIaZIETh YMEHUSMU M HaBbIKAMH OINMCAHUS, MMOBECTBOBAHMS U PACCYXJIEHUS HA WHOCTPAHHOM
a3bike. Kak rmoka3plBaeT MpakTHKa, 00ydeHHe OMMCAaHUI0 — MepBOi, 6a30BOM CTYNEHH MOHOJIOTHYe-
CKOM peur, HanboJiee MI00TBOPHO OCYIIECTBISIETCS HA OCHOBE COBMEILIEHHS YU€OHBIX TEKCTOB U
BU3yaJIbHBIX M300pakenuil [1]. [IpernogaBaTeny ”HOCTPAHHOTO SI3bIKA JOBOJLHO YacTO B CBOEH pa-
00Te MCIONB3YIOT pa3Ho00pa3HbId (PopMaT MOJUKOIOBBIX TEKCTOB. Tak, K OCHOBHOMY TEKCTY J10-
MOJTHUTEIBHO MCIIONB3YIOTCS KAPTOUKH, MILTIOCTPALIMH U IpYTHe 00yJaroliye MaTepuaibl.

CoBmenieHne rpauyeckoro MnpeacTaBiIeHus] TEKCTa U BU3YaJbHOIO M300pa’keHUs] MPUHATO
Ha3bIBaTh KPEaM30BaHHBIMU TEKCTAMHU.

Kpeanu3oBaHHBIN TEKCT — 3TO 3HAKOBOE OOpa3oBaHWE — TEKCT, COCTOAIINN W3 BepOATHHOU U
HeBepOanbHOU (M300pakeHue) YacTeil: peueBoi Henu W M300pa)KeHUs MpeaAMeTa, OMHUCAHHOTO B
3TOM peueBoil Lenu. B Kpeaqn3oBaHHOM TEKCTE CO/Ep)KaHHE OTOOPAKEHO S3BIKOBBIMU 3HAKaMH B
nucbMeHHON ¢opMme (rpadeMaMi) U HESI3BIKOBHIMU (MKOHMYECKMMHM) 3HAKaMU B BUJE M300paxke-

Huit npeameros [5, 9].
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B HacTosiee Bpems CyIIECTBYET MHOKECTBO Pa3JIMUHBIX COBPEMEHHBIX KPEOJIM3UPOBAHHBIX TEK-
CTOB, KOTOPbIE MOT'YT OBITb MHTErPUpPOBaHbl B OOpA30BaTENIbHBIN IPOLECC MPENOJABAHUS HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA.

[IpumeHeHne Kpeoan30BaHHBIX TEKCTOB B y4e€OHOM IMpoIlecce OCHOBAHO Ha LU(poBU3aLUU
KU3HEHHO BaXKHBIX c(ep, Takas BU3yajbHas MHGOpMAIHs, 3BYKOBOE COMPOBOXKIECHUE MPEIOCTaB-
JISIET BO3MOXKHOCTD JUIS Tiepenadn Oompinero oobeMa uHpopMmaiuu [2]. B kakoii-to Mepe UCioib-
30BaHUE KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB B MPENOJABAHUU IIKOJBHBIX JHUCLUUIUIMH SIBISETCS BEJIICHUEM
BPEMEHH.

[Ipouecc 00ydyeHHs] UHOCTPAHHOMY SI3BIKY C IOMOIIBIO IPUMEHEHHUSI KPEOJIM30BAHHBIX TEK-
CTOB CTAaHOBHTCSI 00Jie€ MPUBJIEKATEIbHBIM JJIs YUaAIIUXCS.

Kak moka3blBaeT npakTuka, coAepKaHue, rpaMMaTH4YecKie (OpMbl U CUHTAKCUYECKHE CTPYK-
TYpBbI, IPEJICTABICHHbIE TAKUMH TEKCTAMH, YCBAaUBAIOTCS yJalllUMUCS 3HAYUTENbHO ObicTpee u 0o-
Jiee Ka4eCTBEHHO BCIIEACTBUE COUYETaHUs TpadUIecCKUX U UKOHMYECKHUX 3HAKOB.

Kak ormeuator O.A. XKapuna u A.A. ['myeBa, Ha 3aHATUSAX 110 UHOCTPAHHOMY S3BIKY Ipe-
HMMYILECTBEHHO UCIOJIb3YIOTCS KJIAaCCUUECKUE (OPMBbI KPEOIM30BaHHBIX TEKCTOB, TAKHE KaK IUIaKa-
ThI, TEKCThI C WIUTFOCTPALUSIMH, 3BYKOBbIE MaTepHaiibl U T.1. COBpEMEHHbIE HOBbIE MYJIbTUMOIAJb-
HbIE TEKCThI: MEMbI, KOMHKCHI U T.[. B Mpolecce 00yueHUss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIIOJIb3YIOTCS
JIOCTaTOYHO PEJIKO M HE CUCTEMHO. DTO OOBSCHSETCSI METOAMUYECKON MHEpIUE, a TaKkkKe TeM, UTO
JI0 CHX IOp B HAYYHOM IIJIaHE HE MOJIyYeHO KOHKPETHOTO OTBETa Ha BOIPOC O METOJUYECKOM 1I€H-
HOCTH TPUMEHEHHUS COBPEMEHHBIX (DOPM KPEOJIM30BaHHBIX TEKCTOB MPH 00YYECHHUH HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY [CM. 2].

[lo HameMy MHEHHIO, COBPEMEHHBIE KPEOIM30BaHHBIE TEKCThl MOTYT ObITh 3((EKTUBHBIM
MHCTPYMEHTOM JUIsl Pa3BUTHUSL PEUYEBOM KOMIIETEHIMM y4aliuxcs. Takue TeKCThl MOJOKUTEIbHO
BIUSIIOT Ha MCUXUYECKHE MPOIECCHl BOCHPUATUS U ycBoeHUs nHpopmanuu. OqHUM U3 Hambosee
pacnpoCTpaHEHHBIX BUAOB KPEOJIU30BAHHBIX TEKCTOB SIBJISFOTCS KOMUKCHI [4].

ITo muenuro H.B. Kynpsmosa u FO.J[. ComomaToB, cmocoOHOCTh 00pa30BaTeIbHBIX KOMHUK-
COB BBITIOJIHATH pa3iuyHble QYHKIIUU, BKIFOUass KOTHUTHBHBIC, TH)OPMATHBHBIC, MOTHUBAIMOHHBIE,
BBIPA3UTENbHBIC U ICTETUYECKHE, YKA3bIBACT HA 3HAYUTENbHBIM y4eOHBIH MOTEHIHMAI TaKuX TEK-
ctoB [cM. 3, 188-189].

Komuke — yHUKambHBIN (hopMaT TOBECTBOBAHUS, TJI€ KAK/BIN KaJIp COCTOUT U3 U300PaKECHUSI
U TEKCTa, OOBIYHO MPEACTaBISIIONIEro Auaior nepcoHaxeil. llemouka kaapoB 1mo3BosisieT B JOrHye-
CKOM MOCJIEAOBATEILHOCTU U3JIOKUTH COZEp:KaHue TeKcTa. OCHOBHOE ITPEMMYILECTBO KOMHUKCA 3a-
KJIFOYAeTCsl B €r0 CIIOCOOHOCTHU MPEAOCTABIATh PELUIIMEHTY KPAaTKOe, HO IOCTATOYHO €MKO€ JUIA T10-
HUMaHus cojepxkanue. Kpome Toro, Bu3yanbHOe M300pa’keHHE CIOCOOCTBYET CO3JaHUIO IMOJIOKH-

TEIHHOTO AYMOIMOHAIBHOTO (hOHA B Mporiecce padoThl Ha/I MTOJI0OHOTO poja YIeOHBIM MaTEPHAIIOM.
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KomuKkchl ObIBaOT pa3HbIX KaHPOB U PACCUYUTAHBI HA Pa3IMYHbIE BO3PACTHBIC TPYIIIBI YNATA-
TEeJeH: 1eTel, MOJPOCTKOB, MOJIOZCKD, CTapliee MOKOoJIeHHE. BEIOOP KOMHUKCOB sl Y4eOHBIX IIeIei
3aBUCUT OT YPOBHS SI3bIKOBOM MOATOTOBKU YYAIIUXCS, UX PEUEBBIX HABBIKOB, a TAKXKE OT MX BO3-
PACTHBIX TPEANOYTCHUH. AYTEHTUYHBIC KOMUKCHI HECYT B ce0€ BaXHYIO JIMHTBOCTPAHOBEIUECKYIO
HH(pOpMAIIHIO, OHU SABIISIOTCS HOCUTEIISIMHM KYJIBTYPHOTO KOJa CTPAaHbl H3y4aeMOro S3bIKa.

B mpomecce paboThl ¢ KPEOIM30BAHHBIM TEKCTOM IO (hOPMUPOBAHHIO HABBIKOB OIMUCAHUS
OOBIYHO BBIJEISIOT YETHIPEe OCHOBHBIX dTamla: MpeIBAPUTEIbHBIA aHATN3 OCHOBHOTO COJIEPKaHUS,
paboTy ¢ caMHUM TEKCTOM, aHAJIU3 TTOCJIETEKCTOBOM HH(POPMAIIMH M CO3aHIE COOCTBEHHBIX TEKCTO-
BBIX MaTE€pUAJIOB.

Ha npenBaputensHOM 3Tane MpOUCXOAUT O3HAKOMIIEHHE C MPEACTaBICHHBIM KPEOIHM30BaH-
HBIM TEKCTOM, BBIpalaThIBaeTCs OOIee BIICUATIICHHE O TEKCTE, O TeME, O €ro M300pa3UTeIbHOM
YacTH.

Ha TekcToBOM 3Tame mpoBoauTCs padoTa Hall IpaUYecKOr YacThiO TEKCTA, HAJ €ro JICKCH-
YECKOM M TPaMMAaTHYECKOM COCTAaBIISIONICH, C 1EIbI0 TOOUTHCS MOJHOTO MOHUMAHUS COJEPIKAHMS
TEKCTA.

Ha nocnerexkcToBoM 3Tane npoBOJSATCS pa3IMUHbIE TPEHUPOBOYHBIEC YIIPAXXHEHUS JJI pa3BU-
THS HaBBIKOB OIMUCAHUs, IPOU3BOAUTCS BepOalibHasl PEMPOIYKIUS BU3YAIbHOTO H300paxeHus. Tem
CaMbIM BBIPaOATHIBAIOTCSI HABBIKU TOBOPEHUSI, (POPMUPYIOTCSI U COBEPIICHCTBYIOTCSI HABBIKH MOHO-
JIOTUYECKOU pedH.

Oco0oe BHUMaHHE CIeAYyeT yIeIUTh MOCIeIHEMY dTamy. DTOT 3Tan — TBopueckuii. Ha aTom
JTane MOSABIISIIOTCS peajbHbIE BO3MOKHOCTH ISl peaiM3allid TBOPUECKOr0 MOTEHIMANA yJaluuxcs,
MPOSIBJICHUIO UX (DAaHTA3UU. YYaIIUMCSI MOKHO MPEAJIONKHUTH BBHITIOJIHUTh MHAUBUAYATBHBIN TIPOEKT,
a UMEHHO, CO3/1aTh NIEPCOHAIbHBIN KOMUKC. J[aHHBIN MOIXOJ] Pa3BUBAET CAMOCTOSTEIHLHOCTh yda-
IIUXCS, YYUT TBOPYECKU MBICTUTH U BOILIOIIATH 3alyMaHHOE B PEaIbHbIN y4eOHO-METOIUUECKHI
npoaykT. Peann3zanus npoekTa Mo CO3AaHHI0 KPEOIM30BAHHBIX TEKCTOB CIY>KHUT CPEACTBOM, CTH-
MYJIUPYIOITUM UHTEPEC YICHUKOB K M3yUYEHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA, aKTUBU3UPYIOIIUM UX TBOP-
YECKOE MBIIIJICHUE U Pa3BUBAIONIUM HaBBIKM YCTHON ¥ TUCHMEHHOMN PEUH.

TakuM 00pa3oM, BKIIOUEHHE KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB B YUEOHBIH MPOIIECC MO0 HHOCTPAH-
HOMY $I3BIKY MOXKET CTaTh 3HAYUMBIM WHCTPYMEHTOM JUIsi OOyYEHHS OMHMCAHUIO Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

Hcnons3ys cumO103 rpadaeckoro TeKCTa 1 HKOHUYECKUX 3HAKOB, MEIaroTd MOTYT CO3/aTh
yBIIEKATENbHBIA U 2PQPEKTUBHBIM MaTepual OOydYeHHsS IS CBOUX YYEHHUKOB. Kpeonn3oBaHHBIN
TEKCT MPEJCTABIAET aKTyadbHbI Y4EOHO-METOUYECKIIT HHCTPYMEHT, CIIOCOOHBIN pa3HOO0pa3UTh

YPOKH HHOCTPAHHOTO S3bIKA U IOBBICUTH UX METOIUYECKYIO 3 (HEKTUBHOCTB.
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YACTD 4

COBPEMEHHBIE TEHAEHIIMH TPEITIOJABAHUSA NHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B CUCTEME CPEJHEI'O ITPO®PECCHUOHAJIBHOI'O
N BBICHIEI'O OBPA30BAHUA

E.A. AilekceeBa
(r. Caparos, Poccus)

INPEINIOJABAHUE UHOCTPAHHBIX A3bIKOB B BY3E B JIIOXY
COBPEMEHHBIX BBI3OBOB

Annomayun. CtaThsi TOCBAIICHA OCOOCHHOCTSM MPOGECCHOHATHLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
00y4eHHs] MHOCTPaHHOMY $I3bIKY B By3e. Oco0oe BHUMAaHHUE yIENsSeTcs MOTHBALMHM U Pa3BUTHUIO
MEXITPEIMETHBIX CBSI3€H B Iporecce 00yueHwHs.

Knrwouesvie cnosa: npoduiibHOE H3ydeHHE, HHOCTPAHHBIH A3bIK, aBBTOHOMHOCTb, MOTHBAIHS,
(bpaHIy3CKHiT KOMMEPYECKHH.

E.A. Alekseeva
(Saratov, Russia)

TEACHING FOREIGN LANGUAGES AT HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS IN
THE ERA OF MODERN CHALLENGES

Abstract. The article is devoted to the peculiarities of professionally-oriented teaching of a
foreign language in higher education. Special attention is paid to motivation and development of
interdisciplinary links in the learning process.

Keywords: profile study, foreign language, autonomy, motivation, French commercial

B nocnennee BpeMs clenaHO MHOTO HCCIEAOBAHUM, NMOCBSILICHHBIX MPENOJABAHUIO MHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB JJIsl IPO(eCCHOHANIBHBIX 11€Ieil B By3aX. DTO TOBOPUT 00 aKTyaJIbHOCTH JaHHOMN
TEMaTHUKH JUIs 00pazoBaTeIbHBIX cHCTeM, Kak B Poccun, Tak u 3a pyoesxom. OcHOBHAA 11€71b, KOTO-
poii mpernojaBaTeNb UHOCTPAHHOIO S3bIKA CIIEAYET Ha MPOTSDKEHUM OOydeHUs, 3aKIHYaeTcsl He
TOJIBKO B KOHTPOJIE U OOBSCHEHUHU JIEKCUYECKOTO W IpaMMaTUYECKOT0 MaTepHajioB, HO U B TOM,
YTOOBI HAYYUTh OYyAYIIMX CHEIHAINCTOB MOJIb30BATHCS «SI3BIKOM» Mpoeccun, TOMOYb UM OCBOUTH
TEPMUHOJIOTHUECKYI0 0a3y, KOTOPYIO OHM CMOT'YT NPHUMEHUTh Ha MPAaKTHKE B CBOEW mpodeccuo-
HaJIbHOW 06sacTh. OH MOCTOSIHHO IPEO0JI0JIEBACT HE TOJIBKO JMHIBUCTUYECKHE, HO KOHLENTYallb-
Hbl€ TPYAHOCTH, HaxoJsCh B IMpOIleCCe MOMCKAa ONTHUMAJIBHBIX CIIOCOOOB IMOATOTOBKHM OYAYIIMX
CHEIHAMCTOB U3 pa3HbIX oOiacTell 3HaHUA: OHU3HEca, Typu3Ma, MpaBa, MEKIYHAPOIHBIX OTHOIIIE-
HUH U T. 1. DTO 3aCTaBISET €ro 3aJyMbIBaThCS HaJl (PaKTOpaMH, CIIOCOOCTBYIOIIMMH YCIIEXY M T1O-
BBIIICHUIO MOTHBALIMU B YU€OHOM IpoLecce.

JIro6o0i1 mpemnoiaBaTesh 3Ha€T 0 HEOOXOAUMOCTH MOTUBUPOBATH CTYJCHTOB C CAMOT'0 Haua-

na o0ydeHusi. DTOT OYEBHUIHBIN (paKT yke He TpeOyeT AoKa3arenbcTB ceroausa. C rnemarornyeckoin
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TOYKH 3PEHHS MOTHBAIUS — ATO PE3YJIbTAT B3aUMOJCHCTBUS HECKOJIBKUX COCTABIISIFOIINX: BOJIH
yuaierocs (apQeKTuBHbIE YCTAaHOBKH), €T0 MHTEIJICKTYAIBHBIX CIOCOOHOCTEH M COIMAIEHOTO OK-
pyXeHusi (yBaKeHHE, BHUMAaHUE, YBEPEHHOCTh). CTOUT OTMETHUTh, YTO OBJAJICHUE WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM ISl TPO(ECCHOHATBHBIX IIeJIel MOKET MOKa3aThCs HEKOTOPBIM yUYallUMCs Ja)ke ropas3zio
CIIOKHEE, YeM U3YUYCHHE IPYTHX IMPEIMETOB.

[IpenoaBaTento HHOCTPAHHOTO SI3bIKA C CAMBIX MEPBBIX 3aHATUI Ha/0 (POPMHUPOBATH CBSZH
MHOCTPAHHOTO $3bIKa C MPO(UIBHBIMH MPEIMETaMH, MIOCKOJIBKY T'JIaBHBIM (PaKTOPOM, BIUSIOLIMM
Ha BBICOKYIO MOTHBALIMIO YYalllerocs, OKa3blBaeTCsi BOCTPEOOBAaHHOCTh M aKTyaJbHOCTH MOJydae-
MBIX 3HAHUI B 3aBUCHUMOCTH OT €ro NpoQeccHOHANbHBIX HHTEpecoB. MlHaue roBopsi, MEXIPEAMET-
HBIC CBSI3U CTAHOBSTCS 0a30i /UIT KOMMYHHUKAIIMM HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE W, OJJHOBPEMEHHO, pe-
3yJIbTATOM pPEATH3alHUK TOH KOMMYHHKAIMUA. MeEXNpeIMeTHBIE CBS3H IOMOTAIOT CTYAEHTY CO-
OpaTh BOEAMHO BCE 3HAHMUS, MOJy4aeMble Ha Pa3JIMYHBIX 3aHATUSAX U, B TO K€ BPEMS, OTKPHIBATh
Ui ceOst HOBbIE 3HAHUS. Takas cTparerus 00ydeHUs MOJOKUTENBHO BIUSAET Ha y4eOHYI0 MOTHBA-
[IUIO CTYJICHTOB M Ha pa3BUTHE NMPOPECCHOHATBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX HaBBIKOB. [loTpeOHOCTH
CTY/ICHTOB B 3HAHWW MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CBSI3U C Oyaymiei nmpodeccreid HaupsMyro onpeaesseT
coliep>kaHue y4eOHBIX MporpaMM. VMIMEHHO MO3TOMY OHHU JOJKHBI OBITH MHPOECCHOHATBHO-
OpPUEHTUPOBAHBI I HES3BIKOBBIX BY30B. | J1aBHOW IENbIO MPENoaBaTeNs B JAHHOM Cllydae OKa-
3bIBAETCS JOCTHKEHHE (M OCO3HAHME) CTYJEHTOM YPOBHS, HEOOXOIMMOTO JJIsl HCIIOJIb30BAHUS U3Y-
4aeMoro si3bIKa Ha MpaKTUKE B ero Oynayiied npodeccuu, UHaye roBopsi, YpOBHS, MO3BOJISIOIIETO,
OyayliemMy CHenuaiucTy MpUMEHSATh CBOM 3HAaHUS Ha paboTe, HapuMep, B MEXIYHAPOIHOW KOM-
MIaHUU.

WuTepecHo, uTo ydammecs, HanOojiee MOTHBHPOBAHHBIE M YCIICUIHBIE B W3YYEHUH HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA, YOEXK/ICHBI, UTO B 3HAUUTEIHHOW CTENEHH KOHTPOJIHMPYIOT PE3yNIbTaThl CBOETO
00y4eHHUs, IEMOHCTPUPYIOT MO3UTUBHOE OTHOLIEHHWE K OOYYEHHIO B LIEJIOM U MPOSBISIOT TOTOB-
HOCTh MHTEIPUPOBAThCA B TPYIIY U paboTaTh camocTosTeNnbHO [2; 321].

K coxanenuio, mpenogaBareab HHOCTPAHHOTO S3bIKa PEJIKO SIBJISIETCS MPEJICTaBUTENIEM TOU
po¢eCCHOHAIBHONW 00J1aCTH, CO CTYACHTaMH KOTOpOW OH paboraer. Takue crocoObl mproOpeTe-
HUS 3HAHUH, KaK MOTPY)KEHUE B ONpPEAEICHHYIO MPO(ecCHOHANBbHYI0 001acTh U aHaU3 paboThI
CIELIUAIMCTOB B PEKUME PEaIbHOI0 BPEMEHU HE BCET/1a BO3MOXKHBI. B HEKOTOPBIX CllydasiX, OMBIT
B 00JIaCTH MpenojgaBaHusi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B CBSI3U C OMpeeTeHHON «mpodeccueiny mpuoodpe-
TaeTCs ro/IaMHu.

VIMeHHO TO3TOMY JIPYT'MM YCIIOBHEM ycIexa yueOHOro mporecca MOKHO CUUTATh MPaBHIIb-
HO BBIOpaHHOE y4yeOHOe mocodue, crnocoO0HOe BO MHOTOM O0JerYuTh MpOoUIbHOE MpenoaBaHne

MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B By3€. YUHUTHIBas CI0KHOCTU U CcelUPUKY MpodeccrnoHabHOI MOArOTOBKU
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CTYJCHTOB, B HACTOSIIEEe BpeMs M3JAIOTCS CIeHHUATU3UPOBAHHbIE TOCOOMS, LIEIb KOTOPhIX YUUTHI-
BaTh TEHACHLUH U TPEOOBAHMS K 00YUYEHUIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

He crout 3a0biBaTh, 4TO NpO(hecCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOE H3yYCHHE HHOCTPAHHOTO
S3bIKa OTJIMYAETCS OT «0OBIYHOTrO». Bo MHOTOM, 3/1€Ch JieniaeTcsi aklieHT Ha OCOOEHHOCTH aHaIN3a U
pacrno3HaBaHus IPOPECCUOHANBHOIO AUCKYypca Oaronapsi HaTMYUIO JTUHTBUCTUYECKUX MapKEpOB,
XapaKTepHBIX I Kaxka0i npodeccun. PaccMoTpum 3T0 Ha mpumepe GpaHIly3CKOTO SI3BIKA.

Heckonpko fecaTkoB JeT Ha3all, BO (PAHILY3CKOM SI3bIKE MOSBUIICS TEPMHUH 0€1060U (paH-
uysckuil s3oik [le frangais des affaires]. Uem sxe on oTimyaeTcs 0T 0OBIYHOTO (PPaHIy3CKOT0?

[TosiBneHue 3TOi Pa3HOBUAHOCTH SI3bIKA B SI3bIKE CBSI3aHO C Pa3BUTHEM SKOHOMHYECKOH CH-
tyauuu B EBpone [1; 101]. He Tonbko Bo ®panuuu, HO U B Ipyrux (HPPaHKOS3BIYHBIX CTAHAX, KaK
benprus, LIBeiinapun wim Bo MHOTHX apUKAaHCKUX CTpaHaX, HAIPUMED, MOSBUIIACH TOTPEOHOCTh
OpraHu3oBaTh 00y4eHHEe Ha (PPaHIY3CKOM SI3bIKE MO BOIIpOcaM OHU3HEca.

H3BecTHO, 4TO denosoti ¢hpanyy3ckuil A3vlk BKIOYAET B ce0sl pall NpoecCHOHANbHBIX S3bI-
KOB: (ppaHITy3CKHi MEHEIKMEHTA, (PPAHIIY3CKHI MapKeTHHTa, (PAHIy3CKUH A1l (UHAHCOB | T. 1.
OTH npodecCHOHANBHBIC SI3BIKH OTIMYAIOTCS IPYT OT JAPYra JEKCHKO-TPaMMaTHYeCKHUMU OCOOCH-
HOCTSIMH, Ha KOTOpBIE CTOUT 0OpaTUTh BHUMAaHUE MIPH U3ydeHUH. [1Jis Toro, 4ToObl yAOBIETBOPUTH
MOTPEOHOCTh B U3YUYEHUU OCOOCHHOCTEH N1e710BOTr0 (hpaHIy3CKOTO s3bIKa, 3a MOCIEIHEE BpEeMs BO
OpaHnuu U 3a ee mpejaeiaMu, ObUIO BBIMYIIEHO MHOTO Y4eOHBIX mocoOuil. HekoTopele mx HHX
MPEJICTaBIICHBI HA OH-NIAH TuIaTopMax M MOJIB3YIOTCS HE MEHBIIEH MOIMyISPHOCTHIO, YeM IevaT-
Hble M3JaHusd. B kauecTBe NMpUMEpOB IMpPHUBEIEM HEKOTOpbIE COBPEMEHHBIE LU(POBBIE MOCOOUS,
Hpe/ICTaBICHHBIC Ha caliTe m3BecTHOro (paniysckoro m3marenscrBa CLE International [3]: Af-
faires étrangeres; Frangais.com; Affaires.com; Communication progressive du francais des affaires;
Grammaire progressive du francais des affaires. Jlannbie yueOHbIC TOCOOHS UMEIOT pa3Hble YPOBHU
ot Al no C2, a Takxke cHaOXeHbI MOAPOOHBIMHU TNIOCCAPUSIMU NPOPECCHOHATBHBIX TEPMUHOB U
TECTaMH Ul CaMOOLICHKH 3HaHWH. BakHOW OCOOEHHOCTHIO JaHHBIX Y4eOHBIX MOCOOUH sBIsETCS
TO, YTO OHH TpeTHA3HAueHBI JJIS MOATOTOBKH K clade dK3aMeHa MO «(PpaHIy3CKOMY JIETIOBOMY
s136IKYy» B ToproBo-npoMeInuieHHyto nanaty B [lapmke (kak B TpyIIe, TaKk ¥ CAMOCTOSTENBHO).

B03M0OXHOCTH CaMOCTOSATENIBHOM pabOTHI y4Jalerocst ¢ MOMOIIbIO HOBBIX TEXHOJOTHH SIBJISI-
eTcs 0eCCIOpPHBIM PEUMYIIECTBOM Haiero BpeMeHnu. [Ipu 3Tom mpernoaBaTeab MOKET JaTh CBO-
001y BBIOOpa U(PPOBBIX PECYpCOB M CTpaTeTuii 0Oy4deHHUs: caMoMy CTyneHTy. Ha coBpeMeHHOM
dTarie MHOTHE TIPEIoJaBaTeI KOHCTAaTUPYIOT (DaKT TOTO, YTO COBPEMEHHBIH MpOIEcC OOydeHUs
y’K€ HEBO3MOXKHO MPEJCTaBUTh ceOe 0€3 HOBBIX TeXHOJOrHi. OTMETHM, YTO W3y4YE€HUE MHOCTpaH-
HOTO f3bIKa C OMOPOW Ha CIEeUUAIN3UPOBAHHBIE IU(PPOBBIE MIATPOPMBI 10 U3YUYECHUIO MHOCTPaH-
HOTO SI3bIKa, BEOMHApbI, OH-J1all MapadOHbI, OJIB3YETCsI HEOOBIYaTHON MOMYIISIPHOCTBIO CPENIU CTY-

JIEHTOB.
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B HacTosimee Bpewmsl, Kak IpPENnoJaBaTelo, TaK M CTYAEHTY HEO0O0XOAMMO NPUHMMATh BO
BHUMaHHE U3MEHEHUS B KH3HH MHUPOBOTO COOOIIECTBA, KOTOPHIE 00YCIOBIUBAIOT BOZHUKHOBEHUE
HOBBIX NPHOPHUTETOB B cepe oOpa3zoBaHus. ITO 0COOEHHO aKTyallbHO B JaHHBIE MOMEHT, KOTJa
cucTeMa POCCUHCKOro o0pa3oBaHus MEpekKHUBAET IN100aIbHbIE H3MEHEHUSI B COOTBETCTBUU C HOBBI-
MU HOTPEOHOCTSMU U U3MEHSIOIIUMUCS LIEHHOCTAMU. [Ipu 3TOM Ba’KHO MOMHUTB, YTO NPOGUIIBHOE
M3Y4E€HHE MHOCTPAHHOTO $3bIKAa 3aHMMAeT 0c000€ MECTO CPEAM OCTAbHBIX YYEOHBIX IPEIMETOB,
MOCKOJIBKY OTKPBIBAET CTYJEHTY BO3MOXKHOCTH il (POPMUPOBAHMS KaK JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-

CKOH, TaK U PO ECCHOHATILHON KOMITETCHITUM.
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O.H. BeccapadoBa
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KOHIEINTYAJBHBIE OCHOBBI TIPEJIMETHO-A3BIKOBOT'O
HUHTET'PUPOBAHHOI'O OBYYEHUA

Annomayun. B pabote npencTaBieHbl pe3yabTaThl aHAN3a KOHUENTYaIbHBIX UIEH, JexKa-
IIMX B OCHOBE COBPEMEHHBIX MOJEJIeH MHTErpalluy SI3bIKOBBIX U MPO(PUIBHBIX JTUCHUIUIMH, pealu-
3yeMmbIX B Poccun 1 3a pyoexxom. Llenb nccinenoBanus — BbISIBICGHHE YCIOBUH M YCHEIIHOTO BHE-
JPEHUs IPEeIMETHO-3bIKOBOTO HHTEIPUPOBAHHOTO 00YYEHHs Ha HESI3bIKOBBIX HAIIPaBJICHUAX IO]-
TOTOBKH B OTEYECTBEHHBIX By3ax. [loka3aHo, 4TO Npu BHEJPEHNN COBPEMEHHBIX MHTETPUPOBAHHBIX
MIOJIXOJIOB B MHOSI3bIYHOE OOpa3OBaHUE CIEyeT YUUTHIBATh BECh KOMIUIEKC (haKTOpoB, oOecnedu-
BAOIMX MOTUBALMIO K N3YYEHHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Knrouesvie cnoea. TnpenMETHO-SI3IKOBOE HHTETPUPOBAHHOE OOyueHHUE, SI3bIK OOIIECHHS,
MHOSA3BIYHAS NMPO(ecCHOHAIbHAS KOMMYHUKATHBHAs KOMITETEHIIMsI, KOTHUTHUBHBIE HaBBIKH, MOTH-
BallUf.

O.N. Bessarabova
(Rostov-on-Don, Russia)

CONCEPTUAL FOUNDATIONS OF SUBJECT-LANGUAGE INTEGRATED LEARNING

Abstract. The paper presents the results of analyzing the conceptual ideas underlying the
modern models of integrating linguistic and specialized disciplines implemented in Russia and
abroad. The purpose of the study is to identify the conditions for the successful implementation of
content and language integrated learning for non-linguistic specialties in Russian universities. It is
shown that the whole range of factors providing motivation to learn a foreign language should be
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taken into consideration, when introducing modern integrated approaches in foreign language edu-
cation.

Key words: content and language integrated learning, vehicular language, foreign language
professional communicative competence, cognitive skills, motivation.

B oTeuecTBeHHBIX YHHBEPCHUTETaX Ha COBPEMEHHOM 3Talle pealu3yroTcs pazHooOpa3HbIe
MOJIEJIA MPEIMETHO-S3bIKOBOr0 MHTerpupoBanHoro ooydyenus (IISAMO) [1]. TIANO npencrapnser
co00if He MpoCTO mpenoAaBaHue NPoUIbHBIX IPEIMETOB HAa HHOCTpaHHOM si3bike (M), HO uHTe-
rpaluio cojepkanus npodeccruoHalbHON AUCUUIUIMHBI U S3bIKa, KOTOpas o0ecreuynBaeT akTUBHYIO
PEUEMBICIIUTENBHYIO JIeATENILHOCTh 00yyaromuxcs B npodeccuonanbHoM KoHTekcTe. [locrosiHHas
KoOMMYHHKaIus Ha WS compoBoXkaeT BeCh MPOLIECC MPUCBOCHUS OOYYAIOMIMMUCS COACPIKaHUS
npoUIBHON NUCUUIUIMHBI, €r0 KOTHUTUBHON 00paboTku u oOMeHa mHpopmanueid. OgHako poc-
CHIICKME Tearoru yKasbIBalOT Ha s orpaHudeHuid st BHeapeHus IO B poccuiickux By3ax
[2; 3]. s ©osiee MOSHOTO MOHMMaHUS MeToauueckoro motennuana IO mis pemienus 3amau
Pa3BUTHS MHOS3BIYHON MPO(PECCHOHATTEHOW KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIUN y 00Yy4JaronIiXcs He-
SI3BIKOBBIX HANpaBlIE€HUI MOATOTOBKU B OTEUECTBEHHBIX YHHBEPCUTETaX, CIEAYyeT OOpaTUThCS K
KoHuenTtyaiabHbIM uaesM noaxona CLIL (Content and Language Integrated Learning), TeopeTuko-
METOAOJIOTHYECKIE OCHOBBI KOTOPOTO OBLTH C(OPMYITHPOBAHBI 3apyOeKHBIMHU TIeIaroraMu B Hava-
ae 2000-x rr. [4; 5].

Asrtopsl u croponaukd CLIL ucmone3yrot B cBoux paborax tepmun “vehicular language”
uis 0003HaYeHHs s13bIKa OOIIeHUsI, KOTOPHI ucnonb3yercsa B cpenae CLIL u moxer ObiTh Kak WS,
TaK U BTOPBIM SI3bIKOM WJIM SI3BIKOM, UCIIOJIb3yeMbIM B coobuiecTBe [4, 16]. Ero Takke MOXkHO Ha-
3BaTh TPAaH3UTHBIM, MEKHAIIMOHAIBHBIM SI36IKOM WM JHHTBA (Ppanka. OH 0COOCHHO Bake€H B CO-
o01ecTBax, TJe JIFOJ1 TOBOPST HA PAa3HBIX POJHBIX A3bIKAaX, B MHOTOHAIIMOHAIBHBIX OpraHU3alUsX,
poeCCHOHATIBHBIX COOOIIECTBAX C BBICOKUM YPOBHEM MEXIYHAapOAHOTo coTpyaHuuecTna. Ilo-
sToMy ocoboe 3HadeHne nmoaxon CLIL umeer mis ctpaH, rie 361K 00yUeHHsS HE SIBIISIETCS] POTHBIM
JUTsi OOJBITMHCTBA OOyvaromuxcs (Harnpumep, Mo3aMOuK), WU CTpaH, B KOTOPBIX HEOOXOIUMO
NpoABHUraTh OWJIMHTBaJIbHOE OOIEHHe (Hampumep, B rocyaapcrBax EBpomneiickoro Coro3a). B co-
o01ecTBax, I/ie aHTIUicKkuid s3bIk u3ydaercs kak M5, CLIL moxer paccMaTpuBaThesi Kak CpecT-
BO JIOCTIDKEHHS OOYYaIOUIMMHCS HEOOXOIMMOTO YPOBHS KOMIETCHIIMH Ha MEXHAIMOHAIEHOM
s3pIke oOrenus [4, 23-26]. 3apyOexHble HccaeaIoBaTenn yKaspiBaoT, uro moaxon CLIL moxer
OBITh MEPCIEKTUBHBIM, €CJIM LIENbIO SBISIETCS ABYSA3BIYHOE MM MHOTOS3BIYHOE COOOIECTBO, KOTa
BO3pacTaeT NOTPeOHOCTh K KOMMYHHKALIMU HAa BTOPOM M TpeTbeM si3bikax [6]. Ctoponnuku CLIL
BUISIT €TO MPEHMYIIECTBA B BO3MOXXHOCTH JIOCTHYh OMJIMHTBATBHOCTH U YITYUYIICHUS MEXKYIBTY -
HOTO B3auMOCHCTBUA. [J[aHHBII T01X0/1 0COOCHHO aKTyaJeH ISl €BPOIEHCKOTO 00pa30BaTEILHOTO

MPOCTPAHCTBA TMPH TOJATOTOBKE OOyUaIOMMXCS K MPO(ECCHOHATBHOU MEATENLHOCTH B YCIOBUSIX
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WHTEpHAIMOHAMM3auu oormiecTa [5]. IMEHHO SKOHOMHYECKHE, TOJUTUYECKHE W KYJIbTYPHBIC
dakTopsl criocoOcTBYIOT pacnpoctpanennio CLIL B eBpomeiickux cucremax obpaszoBanusi. CLIL
aKTUBHO BHezpsercs B crpaHax EC, rae co3aHO HECKOJIbKO MEXKHALMOHAJIBHBIX OpraHu3alui,
MPOJIBUTAIOIINX 00pa3oBaTeIbHbIC MOAEIH Ha ero ocHoBe. Hampumep, EuroCLIC (The European
Network for Content and Language Integrated Classrooms) ¢okycupyercst Ha mporpaMmax, KOTO-
pble MpennoiaralT ucrosib3oBanue NS kak s3bika 00ydeHHs Ui HES3bIKOBBIX JUCIMIUIMH. The
TIE-CLIL project (Translanguage in Europe) npoasuraer CLIL Ha nsaTu eBponelckux si3bikax. The
CLIL Compendium — 3T0 MHOTOHAI[HOHAIBHBINA UCCIIEI0BATEIBCKUI MIPOEKT, KOTOPHBIN pa3padaThi-
BaeT MOJIENH sl BHEIpeHUs B eBponeiickux yHuBepcurerax. CLIL mognepxuBaercst EBpomneiickoit
komuccueil u Coserom EBpomnbl. CregyeT OTMETHTb, YTO OJHOM W3 NPUYUH PacHpOCTPAaHEHUS
CLIL B EBpomne 0pi1a HEOOXOAMMOCTD MTOBBIIICHUS! YPOBHS BIIaICHHUS BTOPHIM SI36IKOM HJIH SI3BIKOM
coob1ecTBa 6€3 BbIICNIECHUS JOMOJIHUTEIHLHOIO BpEMEHHU B yueOHOM IIaHe yHUBEpCcUTETOB. Kpome
TOTO0, y B3POCIBIX 00YYaIOMINXCs MOXKET ObITh c1aba MOTUBAIUS K U3YYCHHIO A3bIKAa OOIIEHHUS, €C-
JIM OHU CMOTYT NIPUMEHUTH €T0 Ha MPAKTUKE 3HAYUTENIBHO M03XKe, MOCTIe 3aBEPIICHUS BBICIIETO 00-
pa3oBanusi. OTHOBPEMEHHOE U3YYEHUE JUCHUIUIMHBI, IPENOJAaBaeMON Ha S3bIKE, U CAMOTO S3bIKa
MIPU3BAHO PEIIUTH ATy IPOOIEMY.

Hmenno unes peanuzanuu noaxona CLIL B cucteme oO6pazoBaHusi MOTEHIIMAIBHO OWITUH-
IBAJIbHOTO OOILIECTBA SIBJISETCS HA HAIl B3IV OAHOW M3 Haubosiee Ba)KHBIX, ITOCKOJIbKY OHa IO-
CTYJMPYET HaJIuuue y 00ydaromuxcsi NOTPEOHOCTH U BO3MOXKHOCTH MCIIOJIb30BaHMS sI3bIKa 0011Ie-
HUS B PO eCCHOHANBHON U colManbHOM cpene. ConnanbHble, YdKOHOMUYECKUE, KYIbTYpHBIE U TIO-
JUTUYECKUE YCIOBUS B Poccuy, Takue Kak HEBBICOKAs CTENEHb MHTEPHALIMOHAIU3ALMH PbIHKA TPY-
Jla ¥ MUTPAIlUU TPYAOBBIX PE3EPBOB B CTPaHbI, TJI€ AaHTIUUCKUI SI3bIK SIBIISIETCS S3BIKOM OOIICHUS,
HaJIM4ue OJHOr0 TOCYJapCTBEHHOI'O SI3bIKA, HE3HAYUTENbHBIN 00beM MEXKIyHapOJHOW KOMMYHH-
Kallud Ha MEePCOHAIHLHOM YpOBHE MPO(ecCHOHATBHOTO B3aHMMOJEHCTBHS HE CIIOCOOCTBYIOT MOBBHI-
[IEHUIO 3HAYMMOCTH MEXIYHAPOJHOTO S3bIKA 7Sl COIMANIBHOTO M MPO(ecCHOHATLHOTO CTaHOBIIE-
Hus otnensHoro nHauBHayyma. OgHako CLIL o6mamaer CyniecTBeHHBIM MOTEHIIMAIOM JIJIsl pa3BH-
THSI YHUBEPCATHHBIX M MPOGECCHOHATHHBIX KOMIIETEHIINNM 00YJaroIIXCsl TEXHUYECKUX BY30B. [[a-
Jee MbI OyJIeM HCIIOJIb30BaTh TEPMUH «MHOCTPaHHBIA SA3bIK» (M), yunuThiBas s3BIKOBBIE peanvuu
poccuiickoro obmectBa, HO aBTophl KoHIenuuu CLIL moHumanu, 4To B cucTeMax OOpa30BaHUSA,
/i€ SI3bIK OOIIEHMSI UMEET CTaTyC MHOCTPAHHOIO M HE MCIOJb3YETCsl B MOBCEHEBHOM KU3HU 00Y-
Yaromuxcs, Heo0X0UMO 00paTUTh 0c000€ BHUMAHUE Ha MOBBILIEHHNE MOTHUBALIUU K €r0 U3yYEHHIO
[4, 38]. BaxHBIM BBIBOJIOM SIBJIIETCS TO, YTO COLMANbHAS CUTYalHsl U 00pa3oBaTellbHAS MTOJIUTUKA B
KQKJOW CTpaHE SIBISIOTCS BAKHEUIITMMU YCIOBUSMU IS BHEAPEHUSI HOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX MO-
7enet, o3TOMY HET €MHOr0 1aboHa 71l MHTErpaliy S3bIKa U COJIepP)KaHus, HE CYIIECTBYET MO-

nemu CLIL «ua sxcmopT» [4, 57].
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Konnenuus CLIL ocHOBaHa Ha KOMMYHMKATHBHOM M TYMaHHUCTHYECKOM MOJXO0JaX, KOTO-
pBIC TIpeIoIararoT, uto M momkeH npakTHKOBATHCS M H3y4aThCs B 3HAYMMOM JUTSE 00 yUJArOIIHXCS
KOHTEKCTE, KOTOPBIA CO3/aeT MOTHBALMIO K ucnosib3oBanuio US. B xome oOyueHus ocHOBHOE
BHMMaHUE yJensercs oBiaaeHuto M, a He ero co3HareabHOMY M3yUYEHUIO, MOAAEPKUBAETCS pas3-
BUTHE MPOIYKTHUBHBIX HABBIKOB. JTO 03HAYaeT, B YACTHOCTHU, YTO NMPUOPUTET OTIHAETCS OETIOCTH
pedu, a He TPaMOTHOCTH, OIIMOKH SBISIOTCS €CTeCTBEHHOU YacThio u3yueHust MSI. OCHOBHBIM BU-
JIOM JIeSITEeNTFHOCTH B Tpoliecce oO0ydeHus: craHoBUTCS oOMeH mHpopmaruei. [IpoGiema ouenku
pe3ynbraTtoB o0yueHus: mo mozensM CLIL cocTouT B MpUHSATUU pEUICHHs, YTO OLEHUBATh B IEp-
BYIO ouepenb: Biaaenue M unu conepkanuem npodeccnoHanibHOM AUCHUILIMHBL. B dacTHOCTH,
OCTaeTCsl OTKPBITHIM BONPOC, KaK OTHOCUTHCS K OMIMOKAaM, BBI3BAHHBIM HEJIOCTATOYHBIM YPOBHEM
BJIQJICHUS SI3BIKOBBIMH M PEUYEBHIMU HABBIKAMM, MPHU OCYIICCTBICHUU KOMMYHHUKAIIMM Ha OCHOBE
MIPEeIMETHOTO cojiepkaHusl. Pemenre nanHo# mpoOaeMbl 3aBUCUT OT JIMHIBUCTHUECKUX eI U3y-
yeHusi KoHKpeTHoro Mmoayist CLIL, koTopble MOTYT KOHIICHTPUPOBATHCS Ha PYHKIMSX s3bIKa (pas-
BUTHE HAaBBIKOB U YMEHUI 3((EeKTHUBHON KOMMYHHUKAIIMH), OHATUAX (HAIIpUMeEp, OCBOEHUE IPO-
(heccHoHaTBLHOTO BOKAOYJISAPa), TMHTBUCTUYCCKUX KATETOPHUsIX (HAIIPUMEp, UCIIOJIL30BAHNE BPEMEH
rnarojoB) [6, 160-161]. Ouenka JOCTHKEHUI MOKET ObITh OUITMHTBAILHOM U KOMIETEHTHOCTHOM.

Croponnuku CLIL mogyepkuBaroT, 4TO OCHOBOM JaHHOW KOHIEMIINH SIBJSETCS MEXKIUCIH-
TJTUHAPHBINA TTOJXO/T, TPH KOTOPOM 3HAHMSI, TIOJYUYCHHBIE B OJJTHOM KOHTEKCTE, MOTYT ObITh OCHOBOM
JUTs IosTydenust 3Hanuit B 1pyrom. [pomnecc o6yuennst CLIL umeet aBa dokyca: S3bIKOBbIE HABBIKU
U YMEHHUs, a TaKXKE COJECpPKAHUE HES3bIKOBOW JUCLUMIUIUHBI, KOTOPbIE OCBAMBAIOTCS COBMECTHO B
CHEelUaIbHO MOATOTOBICHHON AUIaKTHUecKou cpene. [Ipu 3ToM 1elCTBUTENBHO CYHIECTBYIOT Olla-
CEHUs, YTO HeaocTaTouyHoe BiaaeHue M moxer 3aTpyaHuTh MOHUMaHUE MPOodhecCHOHATHLHOTO
KOHTeKcTa [5, 4]. UmenHo mostomy, Bo-niepBbiX, CLIL mpeamonaraer Hanuuue «epexoIHON» CTa-
JIMH, Ha KOTOPO# oOyuaromiuecs: JOHKHbBI JOCTUYh YPOBHSI ()YHKIIMOHATIBLHOTO MCIIONBb30BAHUS PO/I-
HOTO M M3y4aeMOro SI3bIKOB. BO-BTOPBIX, B X0J/ie OOyUeHHUs MEPEBOJ HAa POJHOU SA3BIK SIBISETCS
MIPUEMJIEMBIM UHCTPYMEHTOM JIJISl TOCTHIKEHHUS TTOJIHOTO MTOHUMaHUS MPO(EeCCHOHATILHON JAUCIIUTI-
TUHBL. 3apyOeKHbIE TIeJarory yKas3biBaroT, 4yTo nmoaxoa CLIL mpeamonaraeT BO3MOKHOCTh UCTIONb-
3oBanus U5 3a mpenenamu yueOHoro 3aBenenus. Korma obmenue Ha VS orpaHudeHo o BpeMeHu
U pEIKO MPOUCXOAUT BHE Kjacca, CIEIyeT OTAaBaTh MPUOPUTET CO3HATEIILHOMY I€JeHaNpaBiIeH-
HOMY n3yueHuro 1S, a He ero 0oCBOCHHUIO B KOHTEKCTE MPOo(eCCHOHATBFHON TUCIIUIUIMHEI [S].

[TpoBenst aHamM3 KOHIENTYAIbHBIX Maed aBTopoB CLIL, MBI MokeM cienarh BBIBOJ, 4TO
OJTHUM M3 OCHOBHBIX ycioBui s 3ddexruBHoro ucnomnp3oBanus [IS11O B oTedecTBEHHBIX By3ax ¢
ENBIO TOBBIIICHUS YPOBHS Pa3BUTHSI MPOPECCUOHATFHON WHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOM KOMIIe-
TEHIIMH 00YyYaroIIUXCs SBISAIOTCA HAJMUUE Y HUX MOTPEOHOCTH M BO3MOXHOCTH McTonb3oBaHus WS

B IPo(heCCHOHANTBHON ¥ COMAITBHOM cpefie, KOTOPhIe 00eCTIeYNBaIOT MOTHBAIIHIO K €T0 U3yYCHUIO.
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E.b. boraBuna, T.A. Kaiinaiosa
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HNPEHOJABAHHME U U3YYEHUE NHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B YCJIOBUAX ITU®POBOU TPAHC®OPMALIUU

Annomayus. B cratbe paccMaTpUBAIOTCS aKTyaJlbHbIE TEHJEHIIMM B O0OyYE€HUU MHOCTpaH-
HBIM sI3bIKaM, B TOM YHCJI€ U MHHOBALIMOHHBIM MoTeHIMan HuppoBeIX Meana. B cratee gaercs 06-
30p IPENOJAaBAHNS MHOCTPAHHBIX A3BIKOB C TOUKH 3PEHMSI METOJIUKH, PACCMAaTPUBACTCS PeaM3aLnsl
BO3MOKHOCTH BBIOOPA ONTUMAJILHOTO METOAa OOyYeHHsI B COOTBETCTBUU C YPOBHEM U MOTpEOHO-
CTSIMU COOTBETCTBYIOIIEH TPYIIIIBL.

Knrouesvie cnoea: NHHOBAIMOHHBIE METOJbl, LIU(POBbIE TEXHOJIOTUH, MPAaKTHUKaA Mpenoa-
BaHUS, METOAbl OOyYEHHS MHOCTPAHHBIM $3bIKaM, pa3rOBOPHBIE YIPaKHEHUS, MEKKYIbTYPHbIN
MIOAXO0J, KOMMYHUKAaTUBHBIA KOHTEKCT.

E. B. Botavina, T. A. Kaydalova
(Moscow, Russia)

TEACHING AND LEARNING FOREIGN LANGUAGES IN THE CONTEXT
OF DIGITAL TRANSFORMATION

Abstract. The article examines current trends in teaching foreign languages, including the
innovative potential of digital media. The article provides an overview of teaching foreign lan-
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IlocranoBka npo0Jiembl. Eciiy B3rIsiHYTh HA UCTOPHUIO MIPEMOIABAHNS HMHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB, TO MOKHO YBHUJETh, KaK TMOCTOSIHHO pa3pabaThIBAINCh HOBHIE, IPOTPECCUBHEIC HA CBOH MO-
MEHT BPEMEHH METOJIbI, IIPH TOM PEIIAOIIYI0 POJb UTPATH pa3ndHble (JaKTOPHl U BBI3OBHI CO-
BPEMEHHOCTH. AKTYaJIbHBIM BBHI30BOM Hallleil COBPEMEHHOCTHU SIBJISICTCSI HENPEPHIBHOE 00yUYEHHE U
HEIMPEPBIBHOE PA3BUTHE HA NMPOTSIKEHUM BCEW KU3HM 4enoBeka. Cero/Hsi 4elnoBEeKY MPUXOIUTCS
YUYHUTHCS U COBEPIICHCTBOBATHCS BCIO CBOIO YKU3HB, TOCKOJIBKY CaMa KU3Hb CTPEMUTEIHHO MEHSIET-
Csl M CTAaHOBHUTCSI BCe OOJiee CIIOKHOW. YUUTHCS U COBEPIICHCTBOBATHCS HEOOXOAMMO HE TOJIBKO
MOJIOJBIM, HO U JIFOJSIM CTaplIero Bo3pacra. Beap crapeHue cerofHs B MEPBYIO O4YEpelb aCCOLUU-
pyercs ¢ BOIPOCOM, KaK COXpaHUTh (PU3MUECKOe M MCUXMUYECKOE 3/10POBbE KAaK MOXKHO JOJIbIIE.
JleyeHune BO3paCTHBIX KOTHUTHBHBIX PACCTPOMCTB CTAHOBUTCS BCE 0OJIE€ BAXKHBIM, ITOCKOJIBKY Y C-
JI0 JIFOJIEH, CTpaJalolINX OT HUX, MPOAOKAET pacTH. B HacTosIiee BpeMsi BO BCEM MHUPE HACUUTHI-
BaeTcs okosio 50 MUJUITMOHOB citydyaeB JeMeHuuu. Oxupaercs, uro k 2030 roay 3To 4ucCio Bo3pac-
teT A0 80 MUITHOHOB, a k 2050 roay — mo 152 mumnronos [12]. B nouckax 3¢ ¢GekTUBHBIX Mep HUC-
CJICJIOBATEIN BBISBHIIN HEKOTOPHIE HEMEIUKAMEHTO3HBIC METOJIbI, TaKUEe KaK (pu3Mveckas aKTHB-
HOCTh, YMCTBEHHAsi TPEHHPOBKA, MOJHOLICHHOE MUTaHWE, MOAJEPKaHUE COIUAIbHBIX KOHTAKTOB.
OnHako OJHUM M3 U3BECTHBIX METOJOB IMOJ/ICPKAHUA AKTUBHOCTH MO3ra SBJISIETCS] U3yUYE€HHUE UHO-
CTPaHHOTO $3bIKA, TaK KaK 3TOT MPOLECC aKTUBU3UPYET OIpeAeTeHHbIe 00JacTH MO3ra, KOTOpbIe
O0COOEHHO YSI3BUMBI K HETaTUBHBIM M3MEHEHHUSIM C BO3PAcTOM. A TaKkKe JaeT KOTHUTHUBHBIC Tpe-
MMYIIECTBA JABYSI3BIYHBIM M MHOTOSI3BIYHBIM JIFOZSIM, BBITIOJIHSS 3alIUTHYIO POJIb B TIPEIOTBpaIe-
HUHU Pa3BUTHS JIEMEHIIMHU B IOKUIIOM Bo3pacte [11].

Kaxxaplii yueOHBIH Kypc HpUBsI3aH K KOHKPETHBIM Mpeameram, cepam AesTeNbHOCTH, a
TaKke KOHKpeTHhIM npodeccusim. OO0yueHne Bcerja CTpOUTCS Ha KOHKPETHOM MaTepualie U y4au-
TBIBAaET €ro 0coOeHHOCTU. Takasi HaydHast 00J1acTh, KaK JTUJAKTUKA, U3y4aeT 00IIHne 3aKOHOMEPHO-
CTH O0y4eHHsI, BOCHUTAHUS U PA3BUTHUS JIMYHOCTU B 0Opa3oBaTenbHOM Mpoiiecce. OHa TECHO CBS-
3aHa ¢ KOHKPETHBIMHU METOJaMU O0y4YeHHsI, HAIpUMeEp, B MaTeMaTtuke, pusmuke, s3bIkaM, UCTOPUU U
T. 1., ¥ CO3/1aeT HAaYaJIbHBIE MPEANOCHUTKH ISl MX TTOHMMAaHUS M UHTETPAIlMu B €IMHBIN 00pa3oBa-
TETBHBIN MPOIECC, HO HUKOUM 00pa3oMm He 3ameHsieT ux [6]. Hac mHTepecyer B maHHOM cirydae
oOyueHue si3pikaM. MeTozpl 00ydeHus cerofHs yxe He Te, uto Obutn 20 u Gomnee neT Ha3an. Mbl
XOTHM HaWTH OTBETHI HA BONPOC, KAK U3MEHUJIOCH MPENOJaBaHNe, KaK BBITJISIUT Nepeaadya 3HaHui
1 HaBbIKOB B 2025 rony. IHOrMa kaxketcsi, 4T0 Mbl HAXOJIMMCS B SIUIIEHTPE yparaHa, KOTOpbIi pas-
pyIIaeT Bce, 9TO MBI 3HAEM, — HAIIM METOJbI, HAIIM POJIU, JaKE HAIU MPEJCTABICHUS O TOM, YTO
Takoe xopoliee npenojgasanue. Ho 3Tu M3MeHEeHUs Takke OTKPBIBAIOT OTPOMHBIE BO3MOKHOCTH, U
00 9TOM UJET peyb B IaHHOH cTaThe. I3MEHEeHUs B MpenoJjaBaHuU WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MPOU30-

meamue B pE3YIbTaTC pPasBUTHA MHHOBAIMOHHOU JCATCIbHOCTH, BBI3BIBAIOT 00CECIIOKOEHHOCTb.
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[IpenogaBaTenu MOCTOSHHO CTaJIKMBAIOTCS C HOBBIMHM BBI30BAMHU U BBIHYXKICHBI HEIIPEPBIBHO CO-
BEPLICHCTBYIOT CBOIO MOATOTOBKY, YTOOBI COOTBETCTBOBAThH PACTYILIUM TPEOOBAHHSM.

Hcnons3oBanue MUGpOBBIX MeIUa CTajI0 B HAIIKM JTHU HEOTHEMIIEMOM YaCThIO KU3HU JIFOICH
BceX BO3pacToB. LludpoBble U3MEHEHUS €CM HE CO3Jat0T MPOoOIeMbl, TO B JIF0OOM Cilydae MpoBe-
PAIOT HAa MPOYHOCTh OOBEKTHI, Cpely OOyueHUs, cpelicTBa MaccOBOM MHMOpMAIMK, a TaKXe Mpo-
LIECCHI MPETNOaBaHUs U U3yYSHHUS HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB [2]. HememHsis siidopus mo noBoay uud-
poBH3alKU B 00pa30BaTENbHON MOJUTHUKE MPEAIONaraeT, YTo B OymKaiiime rofsl Bce yueOHbIC
3aBeJIeHHs OyAyT JIydlle OCHalleHbl HU(POBBIMU Menua. OAHAKO OAHU JIMIIb UHUIMATUBbI HE ra-
PAHTUPYIOT YJIYYIICHMs MPENoAaBaHus U O0y4EeHHUs IO KOHKPETHBIM IpeameraM. s 3Toro tpe-
OYIOTCSI XOPOIIO MOATOTOBIICHHBIE MEAArOTHYECKUE KaJpbl, COCOOHBIC peIIaTh, CIEIyeT JIU HC-
MOJIb30BaTh TE€ WJIM WHBIE CPEICTBA MACCOBOM MH(OpMAINM, a TAK)KE KaK MX CIIEAYeT HHTEIPHUPO-
BaTh B IpoIlecC 00y4YeHUsI TaKUM 00pa3oM, 4TOOBl OHU CIIOCOOCTBOBAIM OOYYEHHUIO 110 COOTBETCT-
Bytouiemy npeamery. Llenb JaHHOW CTaTbu — IMPOAEMOHCTPUPOBATh MHHOBALIMOHHBIM IOTEHLUAI
HCIOJIb30BaHUs HU(PPOBBIX MEAMA Ul U3YYEHUs] HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U CBSI3aHHBIE C ATUM IPO-
6nembl. M3ydeHne HHOCTPAHHOTO SI3bIKA IIOMOTAET JIy4Ille IOHATh M OLEHUTH KYJIbTYPY, HCTOPHIO U
oObIuau Apyrux HapoJoB [3, 4].

AHanu3 nociaeanux ucciaenosanni. B ceoelt crarbe Pyxbun /[.O., Cutaukosa I'.P., Aut-
kynoBa ®@.C. oTMe4aroT CBOEBPEMEHHOCTh U aKTYaJbHOCTh IpOIEcca peaju3aluy NMpUHIMNa Ha-
IJIATHOCTA B 00Y4YE€HUH MHOCTPAHHOMY S3BbIKY. ABTOpaMHM 3TOM CTaThbU TaKXKe€ MPUMEHSIOTCS METO-
JIbl HATJISITHOCTH JUUIsL U3YYEHUS TPEeXJIe BCEro BTOPOTO sI3bIKa, a MMEHHO: opopMIIeHHEe KaOuHeTa
(KapThl CTpaHbl, U3y4aeMoro si3blka, poTorpaduu CTOIMILBI M 3HAYMMBIX MECT CTpaHbl), TAOIUIBI C
IJIaroJbHbIMUA (hOpMaMH, KIUIBI C U3BECTHBIMU HMCHOJHUTENSMH MECeH, MOAOOPKH (HIBMOB C y3-
HaBaeMbIMH akTepamu [9].

W3yuas ”HOCTpaHHbIE A3bIKU B HAIlle BpeMsl, Hellb3s1 HE 00OpaTUTh BHUMaHUE Ha MOOUJIbHbIE
IIPWJIOKEHHUS, KOTOPBIE NPEBPATUIIN U3YUYEHUE SI3BIKOB B MHTEpPECHYIO HUrpy. llpunokenuit mHoro,
MI03TOMY MOYKHO U HY>KHO BBIOpaTh TO KOHKPETHOE MPUIIOKEHUE, KOTOPOEe HEOOXOIUMO ISl Ompe-
JielIeHHOro 3Tana ypoka. Aynb0aeB T.A. paccmaTpuBaeT TEHJEHUUU Pa3BUTHS MPUIIOKEHUH T10
M3Y4YEHHIO MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, a TAKXKE UX IPEUMYLIECTBA U HEAOCTATKH [1].

Bypok T.O. u Mapkuna fI.B. roBopsT 0 Ba)XHOCTH M HEOTbeMJeMOW poiu MHTepHeTa B
MIPENOIABaHUU MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B coBpeMeHHOM Mupe. Ham XXI Bek — Bek nporpecca u BHe-
npeHns MHGOPMALMOHHBIX TEXHOJOTMM BO Bce cdeprl AesTenbHOCTH. [IpemogaBarens NoMKeH
BJIa/IETh COOTBETCTBYIOIIIMMH METOINKAMH U COBPEMEHHBIMU TeXHOJIOTUAMU. Mcnonb3ya NHTepHET
Ha ypoKax M JIOMa, ydalluecs: MPUBBIKAIOT K CAMOCTOSTENIbHON paboTe, pacIIUpsIioT CBOM cioBap-

HBIH 3arac, MOTYT OOIIaThCS U TIEPEMUCHIBATHCS C MHOCTPaHIIaMH [ 5].
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ITo mepe pa3BuTus 00LIECTBA MEHSIOTCS M METO/BI IPENOJaBaHUsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
CerosHs MHOTHE IPETOAaBATENIN COYETAIOT KIACCHYECKOe 00pa30BaHUE C COBPEMEHHBIMU TEXHO-
norusimu. 1lledueBa D.IL. B cBoelt cTaTbe aHAIM3UPYET STOT MPOLECC M OMHMCHIBAET CMEIIAHHOE
o0y4yeHue, KOTOPOEe OHA CUUTAET MHTEpecHON (hopMoil 00ydeHus, 1 KOTOpOE BKIIIOUaeT B cels Tpa-
JULMOHHOE 00pa30BaHue, OHJIAWH-00pa3oBaHKe, UTPOBOE O0YUYEHUE U BOBJIEUEHHE MHOCTPAHIIEB B
nporecc. ABTOp MOJAYEPKUBACT, YTO 00yUYSHHE HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B COBPEMEHHBIX peallusiX He-
BO3MOXXHO 0€3 HCIIOIh30BAHUS TIOCTIXKEHUH HHPOPMAIIMOHHBIX TeXHOooTHi [10].

N3n0:xxeHne ocHOBHOTO MatepuaJa. Llupposusanus — 310 TeMa, KOTOpas paszJeiisieT MHO-
I'MX W3 Hac Ha JiBa jareps. HekoTopble mpernojaBaTeny J00AT HOBbIE BO3MOXKHOCTH, JAPYTHe Ke
OKa3bIBAOTCS HA TPaHU WIK 3a TPaHbl0 CBOMX BO3MOXHOCTEH. B Hauasne Haliero myTu Mbl ¢ KOJlie-
roii 3a/1aBajiuCh BOIIPOCOM, JI€HCTBUTENILHO JIM HAM HYXHBI IJIAHIIETH 1 KOMIIBIOTEPHI C MOAIEP K-
KOM MCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA Ha 3aHATHAX. HakoHel, BHEJpEHHE 3TUX YCTPOWCTB BJEUYET 3a
cO0OH M COIYTCTBYIOLIME MPOOJIEMBl: TEXHUYECKHE cOOH, OTBIEKaromue GakTopbl, 0€30MacCHOCTh
TaHHBIX U T. 1. OgHako mudpoBHU3anys OTKPHIBAET OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTU. Hampumep, ucmonb-
30BaHMe NU(POBBIX HHCTPYMEHTOB, YTOOBI CAENaTh YPOKU 0ojee MHTEpaKTUBHBIMU. TeXHOIOTHU
HE JIOJKHBI IOMUHUPOBATh HaJl HAMH, OHU JOJKHBI OBITh [10JIE3HBIM HHCTPYMEHTOM [7, 8].

UYro Oyner xapakrepubiM s 2025 rona. Ha nmepBom Mecte — MIcKyCCTBEHHBIH MHTEIUIEKT,
KOTOPBIM MPOJoKaeT OypHO BHEIPATHCS B pa3iuyuHble cephl )KU3HU, B TOM YHCIIE U B U3yUEHUE
a3bIKOB. Pa3pabarbiBatoTcss MpUIIOKeHUsT U oHIalH-maTgopmel ¢ MW nns amantanum ypokoB K
WH/MBUYAIbHBIM MOTPEOHOCTAM y4aluxcsi. Mbl BUJIUM CIIOXKHBIE CUCTEMBI, KOTOpBIE NIPEJIaratoT
NIEPCOHAIIM3UPOBAHHBIC 3a/1aHNS U YIIPAXKHEHUS B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS 3HAHUM ydallerocs, oT-
CIIEXKUBAIOT IPOIrpecc U Jal0T peKOMEeHAAlUU. B TpeHzae rojocoBble MOMOIIHUKH ISl IPAKTUKU
pasroBopHoi peun. Kaxk, nanpumep, Google Assistant wim Siri. OHH TTOMOTAIOT MOJIB30BATEISM
IIPAKTUKOBATh IPOU3HOLIEHUE U OTBEYATh HA BOIIPOCHI B PEXKMME PEAIIBHOTO BPEMEHH.

BTopbIM 10 nonysisipHOCTH NPUMEHEHUsI B 00y4€HUU HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SBIISIOTCS T€X-
HoJsioruu gomnosHeHHoH (AR) u BuptyansHOM (VR) peanbHocTH. Bee Oonbliie KypcoB U MpHIIOXKe-
HUN UCHOJIB3YIOT 3TU TEXHOJIOTUHU AJIS CO3/1aHUS MHTEPAKTUBHBIX U MOJIE3HBIX YpOKoB. OJHUM M3
IIPUMEPOB UCMOIb30BAHUS SBJISIFOTCS BUPTYaJIbHBIE SKCKYPCUH, TJ€ CTYACHTHI MOT'YT IPAKTUKOBATh
A3BIK B PEAJIbHBIX CUTYyalMsIX.

Ha TperbeM MecTe CTOUT yHOMSIHYTh TeMMH(PUKAIUIO. DTOT METOJ YK€ Helb3sl Ha3BaTh HO-
BbIM. Ha npotsbkennn kak MUHUMYM 10 €T B 00y4eHUHU UCIIOJIb3YIOTCS UTPOBBIE 3JIEMEHTHI, TAKHE
Kak 0aJulbl, YypOBHHU U JOCTHXKEHHUS, YTO JIENAET Mpolecc o0ydeHue 0onee MHTEPECHBIM U MOTHUBH-
pyeT He 3a0pacbiBaTh yueOy. B 2025 rony reiimuduxanus Oyner Oosee HHTErpupoBaHa B MOOUIIb-

HBIC ITPHUIIOKCHHUA U OHHaﬁH'KprBI JJI1 U3YUYCHUS SI3BIKOB.
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B 2025 roay akueHT Ha MUKPOKOHTEHT CTAHET TeHACHIMEW. DTO MyHKT 4eThipe. Bmecto
JUTMHHBIX y4eOHBIX MOJYJIEH MpeaararTcsi KOPOTKUE, HO MHTEHCUBHBIC 3a/1aHUSI HA KOHKPETHYIO
temy. Hanpumep, 5—10-MuHyTHBIC BUACOYPOKH, HHTEPAKTHBHBIC 33/1aHUS MU J1aKe KOPOTKUE CTa-
ThU ¥ nojKkacThl. [Ipumep pokyca Ha MUKpOOOyUeHHE: KOPOTKUE YPOKH IO OMPE/IeICHHBIM TeMaM
C YIOpOM Ha MpPaKTHYECKOe MPUMEHEHHE, HAIPUMEpP, OCTPOECHUE MPEIIOKEHUI 1 yTBEPKICHUN
Ha temy «Was machst du gern? Und was machst du nicht gern?», «Top 50 Alltagsgegenstinde»
wm « Wie lange lernst du schon Deutsch?». OTu 610ku 3aTeM MOXKHO JIETKO HHTETPUPOBATH B MO-
BCEHEBHYIO JKU3Hb.

B-nsTBIX, CTOUT yNOMSIHYTh MEPCOHATM3UPOBAHHBINA MOAX0A K OOYyYEHHUIO B AJIEKTPOHHOU
o0Opa3oBaTenpHOM cpejie B 00pa3oBaTeIbHOM Ipoliecce. biaromapss HHTErpaluy aHATUTHKHA U JTaH-
HBIX BeOMHapa yJalmecs cMOryT enle dQpQeKTHBHEE OTCISKUBATH CBOW Mporpecc. Y4yeOHbIe maT-
(bOopMBI MPEOCTABISAIOT MOAPOOHYI0 MHPOPMAIUIO O CUIBHBIX U CIA0BIX CTOPOHAX Y4Yallerocs,
rpaduKy BOBICYEHHOCTH U PEKOMEH/IAIIUU 110 YIYUIICHHUIO TTOKa3aTeNe.

B-mecthix, ciiegyer yaenuTh BHUMaHHE MHTEPHAIIMOHAIM3ALWU U SI3BIKOBOMY oOMeHy. B
2025 rogy Mbl YBUIUM elie OOJBIINN aKIIEHT Ha TiI00alu3aluio B MpenogaBaHuu sa3bIkoB. [1naT-
(dbopMBbI TIpeIaraloT He TOJIbKO TEKCTOBBIE YaThl, HO M BUICO3BOHKH C HOCUTEJSIMU S3bIKA, YTO MO-
3BOJIUT YYAILIUMCS TOJTHOCTBIO MOTPY3UTHCS B SI3BIKOBYIO CPEILY.

W nocnennsisi, cenpmasi TEHASHIIUA. JTO 00ydeHHEe, OCHOBAaHHOE Ha COJEpKaHUH, 00ydeHue
yepe3 KoHTeHT (Content-based learning). BMecTo TpaJuIIMOHHOTO MOJAX0Ja K M3YUEHUIO SI3bIKa C
MOMOIIIIO MIPAaBUJ IPaMMaTUKM U YHOpPaXKHEHUH, Bce OoJibllle BHUMaHMS yIENsIeTcss 00y4eHUIO C
MIOMOIIBIO KOHTEHTa — (PUIbMOB, KHUT, [10/IKACTOB, HOBOCTHBIX Ilepeiay Ha U3yyaeMoM si3bike. Ta-
KO 1MO/IX0/T HE TOJBKO MOMOTAET CTYJEHTaM yJIy4IIUTh CBOH SI3BIKOBBIC HABBIKH, HO M TIOTPY3UTHCS
B KYJBTYPY M KOHTEKCT sI3bIKa. TEHICHIUS 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTOOBI BKIIOYATh IMOMYJISPHBIE
¢GuIbMBI U Teslecepuansl B 00pa3oBaTeNbHbIE IPOrpaMMBbl U Ha 3TOH OCHOBE pa3padarbiBaTh y4yeo-
HbIE MOJIYJIH IO MOMYASPHBIM (DUIIBMaM UK Telleceprasam.

BoiBoabl. Takum o6pa3om, Mbl BUiuM, uTo B 2025 TOIy M3y4eHHE S3bIKa CTAHET eIle Oosee
WHTEPAKTHUBHBIM, TIEPCOHAM3UPOBAHHBIM M JOCTYITHBIM. MBI MOKEM OKHAATh, YTO TEXHOJOTUU U
MHHOBAIIMH CIENAIOT o0ydyeHue Oosiee yBIeKaTebHBIM, THOKUM M aJalTHPOBAHHBIM K NOTPEOHO-
CTSIM KaXKJ0T0 OTAEIBHOr0 yyamierocsi. BayxHo MOMHHUTB, YTO S3bIK — 3TO HE POCTO HAOOp MpaBull,

a cpeICTBO OOIIEHMS U KyJIbTYPHOIO OOMEHa.
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HNCITOJIb3OBAHUME ITECEHHOI'O MATEPHUAJIA JIUIS1I @OPMUPOBAHUA
PEYEBBIX HABBIKOB ¥ CTYJAEHTOB HA HAYAJIBHOM JOTAIIE OBYUYEHUSA

Annomauusn. Ctaths MOCBsIIeHa 000CHOBaHHIO Y(HD(PEKTUBHOCTH UCIIOIH30BAHUS ITECEHHO-
ro Marepuaina C 1ejibl0 (JOPMUPOBAHHUS PEUEBHIX HABBIKOB y CTYACHTOB, HAUMHAIOIIHUX H3y4aTh
dpanIy3ckuii si3pIK. IHTErpanus B y4eOHBIH MPoIiecc eceH Ha (PPaHITy3CKOM SI3bIKE CIIOCOOCTBYET
OBICTPOMY 3allOMHHAHHUIO M YCBOCHHIO HOBOW JIEKCHKH, pa3BHBaeT KOMMYHHUKATHBHbIE HaBBIKH
00yJaromuxcs, THTEHCU(PHUIUPYET MPOLECC 00yIeHusI.

Knrouesvie cnosa: neceHHblii Matepuan, (GppaHIly3CKUl S3bIK, peueBble HAaBBIKH, MPOLIECC
o0y4eHusl.

T.V. Gilyarovskaya
(Voronezh, Russia)

USE OF SONG MATERIAL FOR THE FORMATION OF SPEECH SKILLS
IN STUDENTS AT THE INITIAL STAGE OF EDUCATION

Abstract. The article is devoted to substantiating the effectiveness of using song material in
order to form speech skills among students beginning to learn French. The integration of songs in
French into the learning process promotes rapid memorization and assimilation of new vocabulary,
develops students' communication skills, and intensifies the learning process.

Key words: song material, French, speech skills, learning process.

CoBpeMeHHOE pa3BUTHE METOAMKH NpenojaBaHus MHOCTPAHHBIX S3bIKOB O0raTto pazHoobOpa-
3MeM CpEeICTB U METOJIOB, UCHOJBb3yEMBIX IpernojaBaTeieM JUlsi MHTeHCH(UKaluu npoiecca o0y-
yeHus. [Ipu 3ToM mpernonaBarenb CTpEMUTCS CI€TIaTh €ro Kak MOXKHO 0oJiee yBJIeKaTeIbHbIM U UH-
TepecHbIM AJisl cTyneHToB [1]. Cpenn MHOTHMX MPOJYKTUBHBIX METOJIOB IPENOAAaBaHUsI UHOCTpPAaH-
HBIX SI3bIKOB U KYJIBTYp OCOOEHHO BBIJIENSETCS IpenojaBaHue 4yepe3 UCKYyCCTBO, B TOM YHCIIE Yepes
MIECHU Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe [3, 91].

BbeccriopeH TOT (akT, 4TO MCKYCCTBO M MY3bIKa OKa3bIBaeT OJaronmpuUsTHOE BO3/EHCTBHE Ha
SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE YeloBeKa. My3bIKalbHbIE TPOU3BEACHHUS, IECHU CIIOCOOCTBYIOT MOBHI-
IIEHUI0O MOTHBAIlMM K y4yeOHO-BOCIMTaTeNbHOMY mpoueccy. Ho kpome MoTHBHpYIOLIEH cOCTaB-
JSIOIIEH, MECeHHbIM MaTepuain 007ajaeT HIIMPOKHM CIEKTPOM BO3MOXHOCTEH, MOXKET CIYXHTb
MIOJIHOMPABHBIM CPEJICTBOM, CIIOCOOCTBYIOIIMM JOCTH)KEHHIO OCHOBHBIX L€l M3yueHuss HUHO-
CTPaHHOTO fA3bIKa, @ UMEHHO: PAa3BUTHUIO WHOSI3bIYHOM KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIETEHIIMU U €€ KOM-
MIOHEHTOB (PEeueBOM, SA3BIKOBOW, COLIMOKYJIBTYPHOM, KOMIIEHCATOPHOW, yueOHO-TI03HABaTEIbHOU
KOMIIETEHIIHI), a TAK)K€ Pa3BUTHUIO JMYHOCTH ydaiuxcs [4, 6].

[enb cTatbu — MoKa3aTh MOTEHIIMAT AyTEHTUYHON NECHU KaK CpeicTBa (OPMHUPOBAHUS peue-

BbIX HAaBBIKOB Y CTYJ€HTOB, HAUMHAIOIIUX H3y4aTh GPAHIY3CKUI S3BIK.
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N3yuenne mHOCTpaHHOTO s3bIKa myTeM pasyunBaHus neceH (C.d. I'ebens, E.H. ConoBoBa u
Ip.) CHOCOOCTBYET CIyXOBOMY BOCIPHSTHIO CJOB, YAYYIICHHIO HABBIKOB MPOWU3HOIICHHS WHO-
CTPaHHBIX CIIOB, JIy4yIlIeMy ITOHUMAaHUIO TPAMMATHKH, OMOJHEHUIO JIEKCHYECKOTO 3araca o0yJaro-
muxcs [2]. CornacHo Uccael0BaHUAM, My3bIKa OKa3bIBa€T BO3ACHCTBUE OJHOBPEMEHHO Ha 00a 1o-
Jyuiapusi rojJoBHoro mosra. biaropapst 3Tomy, pu¢Mbl TEKCTa U NMPHUATHAS My3blKa HaJ0JII0 OCTa-
I0TCS B IaMATH JIIOOOro 4enoBeka. PasyunBanue U UCNOJIHEHHUE NECEH, POBEIECHUE MY3bIKAaIbHBIX
UTP TIOBBIIIAET aKTUBHOCTh OOYYAIOIIMXCS, YBEIHMUMBACT JKEJIAHUE M3Yy4aTh (DPAHILY3CKHH S3BIK.
HccnenoBaTenu oTMEYar0T OCOOEHHOCTH ME€CEH, KOTOPbIE CIEAYeT YUUTBIBATh P 110A00pE MaTe-
puana s 3ansatus [4]. Jlydiie 3annoMUHAETCsl TIECHS C JIETKOM PUTMUYHOM MEJIOJAUEH, UCTIOJHEH-
Has MEBLOM C XOpOUIEH AUKIHUEH U IPUATHBIM ronocoM. [loaTmdeckas 4acTb IECHU JOJIKHA COOT-
BETCTBOBAaTh Y4€OHOI Mporpamme, peIMETHOMY COJIEPKAHUIO pEUYU U U3ydaeMoi Teme. S3bIkoBoii
MaTepHall eCHU JO0JKEH ObITh JOCTYIHBIM, 3aHUMATENIbHBIM, COACPIKALIUM KYJIbTYPOJIOTHYECKYIO
MH(pOPMaIHIO, CIIOCOOCTBYIONIYIO MOBBIIIEHUI0 MOTHBALIMH yJYalllUXcs K U3Y4YE€HUIO (PpaHIly3CKOro
S3bIKA ¥ KYJIBTYpHL. be3yciioBHO, 4To paboTa ¢ mecHel He Jo/bkHa ObITh hopmanbHoi. HeoOxomnmo
pa3pabaTbIBaTh OMpPEeCHHYIO TEXHOJIIOTHIO, KOTOpask MO3BOJIUT PEUINTh 3a/a4i 00ydeHus], pa3Bu-
TUs U BocnuTaHus. IIpumepHas nociae10BaTenbHOCTh pabOThI ¢ MECHEH MOXET BKIIOYaTh CIEAYIO-
mue 3tansl [5, 19]. Ha nepBoM 3tane mpenojaBatelib Ha3bIBaeT MECHIO, KOTOPYIO OYAYyT ClaylIaTh
CTYAEHTHI U ee ucnoaHurens. Jlanee npeayaraercst MpociIyliaTh BCIO NECHIO LIETUKOM. 3aTeM Heo0-
XOJMMO TOJIYYUTh AIMOLMOHAIBHBIN OTKIIMK CTYJIEHTOB Ha MPOCIYIIAHHYIO MIECHI0, TOHPAaBUJIaCh JIU
oHa ¥ nouemy. Ha nocnennem srane npoBoaUTCs IPOBEPKA MOHUMAaHUS XapakTepa necHu [5, 19].
[Tecennslit MaTepuan MUPOKO MCHOJIb3YETCA HA 3aHATHUSAX 110 COBEPIICHCTBOBAHUIO ITPOU3-
HOCHUTEJIBbHBIX HAaBBIKOB Ha MPOJBHUHYTOM 3Tane u Bkimodaercs B YMK mno ¢paniy3ckoMy s3bIKY
(manpumep, YueOHUK (paHniry3ckoro s3bika Le francais .ru Bl E.b. AnekcannpoBckast u zip.)
OnHaKko MCHOJIb30BAHUE MECEHHOT0 MaTepuana MOXeT ObITh MPOJYKTUBHBIM M JUIsl HauM-
HAIOIIMX M3y4aTh (ppaHiy3ckuil s3bIK. IlepBble 3aHATHS (HPAHIY3CKUM SI3bIKOM HAUHWHAIOIIUM CTY-
JIEHTaM Ka)XXyTCsl JIOCTaTOYHO CIIOKHBIMH. YCBOUTbH MpaBUjia YTEHUS M MPOU3HOLIEHMs (paHIly3-
CKHX 3BYKOB Ha Ha4yaJlbHOM JTare ObIBaeT O4eHb Henerko. IlecHs momoraer CHATh 3TH TPYAHOCTH,
a elle MOKa3bIBaeT KPacoTy U JIETKOCTh (PPaHIly3CKOTO A3bIKa, YTO OJAronpUsATHO CKa3bIBAaeTCS Ha
BOCTIPUSITUM M YCBOGHHHM HOBOTO Marepuana oOyuaromuMmucs. Ha HagampHOM 3Tare MOXXHO Npej-
JIOKUTH CIEOYIOMUNA aIrOpPUTM IMPOBEIEHUS «HYJIEBOTO ypoKa» 1Mo (paHIy3CKOMY SI3bIKY C HC-
M0JIb30BAHUEM COBPEMEHHOW ayTEeHTHYHOH (paHIry3ckoil mom-my3bikd. llenb Takoro ypoka -
c(opMHpOBATH MPOCTEUIINE peUeBble HABBIKK IO TeMe «3HAKOMCTBO» Y CTYAEHTOB, MPHUCTYIA0-
IIUX K U3y4EHUIO (PPAHILYy3CKOTO SI3bIKA, MOOYIUTh UHTEPEC K (PPaHI[y3CKOMY SI3BIKY, 3aMOTHBHPO-
BaTh Ha JJJIbHEIIlIee ero M3y4deHue, MPeJCTaBUB MPOLECC 0OY4YEHUS! HECIOXHBIM, TOCTYIHBIM U

HeoObIuHbIM. C 3TOH 1IeNbl0 MpenojaBaTesib NOJ0UpaeT P COBPEMEHHBIX (paHIy3CKHX IECEH,
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BKJIIOUAIOIIUX CaMbIE paclpocTpaHeHHbIE (hpa3bl-KIIUIIE IO TeMEe MPUBETCTBUE, 3HAKOMCTBO, MPe/-
CTaBJicHHME, BKYChl U mpeanouyteHus: Bonjour, salut, ¢a va, Je m’appelle...Je suis..., J’aime..., je
Veux ..., Tu t’appelles comment. IlpenogaBaresiemM roTOBUT MPE3CHTAIMIO, B KOTOPOM Ha craiigax
MIPEJICTABJISIOTCS. UCIIOTHUTEIb [IECHU, €€ Ha3BaHHe, a Tak)Ke CIOBa C KOMMEHTapUsMU U MEepeBo-
JOM. 3aTeM MpOCMATPUBAETCS BUIACOKIHM MecHu. [locie BToporo mpociaymmBaHus MOXHO HOTMpPO-
CUTh TIOBTOPUTH CJIOBA 3a MPEMO/IaBaTeIeM, a B X0JIe TPEThETO MPOCTYITUBAHUS CIIETh BMECTE C HC-
nojiHUTeeM (Gpasbl U3 necHu. Tak, s MPUBETCTBUS Npeiaraetcs mecHs «Saluty B ucromHeHun
JIxo Jlaccena. CnoBa u3 mepsoro kymutera Salut! C’est encore moi. Salut comment tu vas? —
Ilpusem! Omo s. Kax Oena? 3HAKOMSAT C pa3rOBOPHO-OBITOBBIM IPUBETCTBUEM, KOTOPOE JIETKO 3a-
MMOMHHTH OJIaroapsi 4eTKOMY U SICHOMY ITPOM3HOIICHHIO TeBIa. J{anee MOXKHO MpocaymiaTh ECHIO
U3 MOJIOJIGKHOTO cepuaina «DieH u pedsta» — Héléne et garcons momynspaoro B 90 roxsl. Hauarno
KyIjIeTa o3BoJUT BBecTH (pasy Je m’appelle Hélene — Mens 306ym Onen, u KOHCTPYKIIHIO C TJia-
royiom étre — 6uims Je suis une fille comme les autres... s (ecmo) desywika, kax u ocmanvHobie.

Jlyis BBeIeHUS! KOHCTPYKIIMH C TJIAroJioM aimer — irobums Hpasumvcsi MOXHO TIPEITIOKHUTh
npocnymark necuro Moi, j’aime skier — 4 6o kamamocs na avioicax B UCTIOTHEHUN (BpaHITy3-
CKOTO aHMMHUPOBAaHHOTO mepcoHaxa Pigloo. dpaHily3cKyi0 BOMPOCHTENbHYIO KOHCTPYKIMIO JI0-
rMYHee TPEICTaBUTh TIeCHeH momn-rpymmbl «RicCi e poveri» Voulez-vous danser ?Bur xomume mar-
yeeamsv? Wl XOTs nanpliie eCHS UET MO-UTATbIHCKH, CIIOBA 3alleBa 3By4aT OYeHb YETKO, SICHO. 3a-
BOJTHOM PUTM TE€CHHU TO3BOJISIET 3alIOMHUTH CIIOBA M 3ameTh OyKBajIbHO cpazy. CBoeoOpa3HbIM OT-
BETOM Ha 3TOT BOMPOC MOXET OBITh MEeCHs B McmoiaHeHun Mupeit Matse Je veux chanter, rire et
danser - A xouy nemw, cmesmobcs u manyeéams. A OTpULATENBHYIO (HOPMY TJIaroja MOYKHO BBECTH
C MOMOIIBIO CTapHHHOM mecenkr Mon papa ne veut pas que je danse la polka - Mo omey ne xo-
yem, ymooObl 51 Manyesan noaebKy. ITa TecHsl n3BecTHa Onarogaps ¢punbMy «IlokpoBckue BOpoTay.
Ee HeszateiinuBas Menous IETKO YCBAaUBAETCS JIaXKe TOCIe MEPBOTO MPOCTYIUBAHUS.

Ha 3akmrounTensHOM dTare MOKHO MPEACTaBUTh BCE BHIYUEHHBIC PEILTUKU U3 MPOCIyIIaH-
HBIX TIECEH B XPOHOJIOTHYECKOM TOPSAKE M MOMPOCUTh CTYJEHTOB paccka3arh o cedbe B popme Mo-
HOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHUS W/HMJTU Pa3bITPaTh AAJIOT 3HAKOMCTRBO.

OO6nagas pUTMUYHOCTHIO U 3BYKOBOM MOBTOPSIEMOCTHIO, MECHSI COCOOCTBYET (hopMHUpPOBa-
HUIO PEUEBHIX HABBIKOB Y CTYACHTOB JaKe Ha HauaabHOM dTane o0yuenus. OHa co3znaet Omaronpu-
STHBI MUKPOKJIMMAT HA 3aHSATHH, YTO CTUMYJIUPYET aKTHBHOCTH CTYJCHTOB B TIpoIlecce 00yICHHUS
(dpaHIy3cKOMY sI3bIKYy. PasyumBaHWe W 9acToOe MOBTOPEHUE HECIOXKHBIX O MEIOIUYCCKOMY PH-
CYHKY T€CEH MOMOTAaeT 3aKpeMuTh MPaBUIbHOE MPOU3HOIICHHE, apTHKYISAINIO, a TaKKe MpaBuia

yaapeHus, 0COOEHHOCTHU puT™Ma U MCJIIOAUKH.
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®OPMUPOBAHUE NPOPECCUOHAJIBHO-IMYHOCTHBIX KAYECTB
CTYAEHTOB MEJUIIUHCKOI'O KOJUVIEKA HA IPAKTUYECKHUX 3AHATUAX
11O THOCTPAHHOMY SA3BbIKY

Annomayun. B cratbhe mpencTaBieHa METOAWYECKass OCHOBA Iporecca 00yYeHHs CTyJIeH-
TOB TaraHporckoro MeAMIMHCKOIO KOJUIeKa MHOCTPAHHOMY SA3BIKY B paMKax NPaKTU4YECKUX 3a-
HSATUH, OJYEPKUBAs €0 3HAUUMOCTb JUIsl POPMHUPOBAHUS IPO(HECCHOHATBHO-TUYHOCTHBIX KaueCTB
Oynymux MeaukoB. OCHOBHOM aKIIEHT JIeNaeTcsl Ha TO, YTO U3Y4YE€HUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBJIS-
€TCsl BA)KHBIM MHCTPYMEHTOM HE TOJIbKO B Pa3BUTHM A3BIKOBBIX HAaBBIKOB, HO M B BOCIIUTaHUM Ta-
KHUX Ba)XHBIX Ka4eCTB, KAK KOMMYHHUKA0EJIbHOCTh, TOJIEPAHTHOCTh, IPOPECCHOHATIbHAS STHKA U JIH-
nepctBo. Vcnonb3yemble TEXHUKHM, TaKHME KaK POJIEBbIE UTPhl U MOJEIMPOBAHUE MPO(ECCHOHAIb-
HBIX CUTYaIlUii, CIIy>KaT OCHOBOH JUIsl popMuUpOBaHMs HEOOXOAMMBIX KOMITETEHIIUH.

Knrouesvie cnosa: MeauMHCKUM KOJUIeK; NMpodeccroHallbHbIe KOMIIETEHIIUHN; CTaHOBIIE-
HUe OyIyIIMX CIIEeHUAINCTOB; JUYHOCTHBIE KaueCcTBa.

O.A. Dulskaya, Yu.S. Nikipelova
(Taganrog, Russia)

FORMATION OF PROFESSIONAL AND PERSONAL QUALITIES OF MEDICAL
COLLEGE STUDENTS IN PRACTICAL FOREIGN LANGUAGE CLASSES

Abstract. The article introduces methodical basis for teaching foreign languages to Taganrog
Medical College students, emphasizing its significance for the formation of professional and per-
sonal qualities of the future medical employees. The main focus is made on the fact that a foreign
language study is an important tool not only for language skill development, but also for training
such important qualities as communicability, tolerance, professional ethics and leadership. The im-
plemented techniques, such as role games and professional situation modeling, produce the basis for
the formation of the required competences.

Keywords: Medical college; professional competences; development of future specialists;
personal qualities.
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[Tpouecc oOyueHusi CTYIEHTOB MEIULMHCKOIO KOJUIE)Ka Ha MPAKTUUYECKHX 3aHATHUAX TI0
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISICTCSI BaXXHOW COCTABJISIFOIICH YCICIIHOTO CTAHOBIICHUS OYIyIIUX CIie-
[UATMCTOB. DTOT MPOLECC CIOCOOCTBYET (OPMUPOBAHUIO HE TOJBKO SI3BIKOBBIX HABHIKOB, HO U
npoeccnoHaNTbHO-THYHOCTHBIX Ka4eCTB, HEOOXOUMBIX JJIsi pabOThl B MEIULIMHCKOM cdepe.

B nanHo#i cratbe Mbl 0OpaTHM BHMMAaHHE Ha MPAKTUYECKHE 3aHATHS MO0 M3YyYEHUIO HMHO-
CTPaHHOTO $3bIKA, MPOBOJUMBIC B TaraHpOrCKOM MEIUIIMHCKOM KOJUIE/DKE, KaK OfuH U3 dPdek-
THUBHBIX METOJIOB Pa3BUTHSI HE TOJBKO SI3BIKOBBIX HABBIKOB, HO U MPO(ECCHOHAIBHBIX KaUeCTB.

BaxapiMu acriekTaMu B IIPOIECCEe BOCIUTAHUS Oy IYIIHUX CIIEUATUCTOB SBISIOTCSA:

KommyHukaTtuBHbIe HaBbIKU: [IpakTHueckue 3aHATHS MO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CHOCOOCT-
BYIOT Pa3BUTHIO y CTYJICHTOB HAaBBHIKOB OOMICHHS C KOJUICTaMH W TAIlUCHTAMH Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE. DTO BAXKHO I (OpMUPOBAHUS 3(PPEKTUBHOTO B3aMMOACHCTBHSI Bpada/MEACECTPhI C MaIlu-
€HTOM M KoJIJIeraMH B IpodeccruoHanbHol cpene [2, 41].

TonepaHTHOCTh M KyJAbTYpHOE pa3zHooOpaszue: M3ydeHne MHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOMOTAeT
CTYJCHTAM IIOHUMATh U yBaXKaTh KyJIbTYpHBIC OCOOCHHOCTH JPYrUX CTpaH. ITO CIIOCOOCTBYET pas-
BHUTHIO TOJICPAHTHOCTH, OTKPBITOCTH K HOBBIM UCSIM U YBRKCHUIO K PA3ITHIHSIM.

[Tpodeccuonanphas 3tuka: [IpakTudeckue 3aHATHS IO UHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOTYT BKJIIO-
4aTh B ce0s CUTyalluH, CBSI3aHHBIE C STUYECKUMH aCleKTaMU MEIULUHCKOW MPAaKTUKU. DTO MOMO-
raeT CTyJICHTaM OCO3HATh BaXXHOCTh NMPOGECCHOHATBHOM ATUKU U MPaBUJI OOIICHHUS Bpaya C TMalu-
€HTOM.

Pa3BuTHe MUaEpCKUX KauecTB: B XOJ€ 3aHATUH CTYJEHTaM MPEeJOCTaBISIOTCS BO3MOXHOCTH
MPOSIBUTHh CBOM JIUJIEPCKHE CIIOCOOHOCTH, OPTaHM3ys TPYNIOBBIE MPOEKTHl WM IMPE3EHTAINH Ha
WHOCTPAHHOM $I3BIKE. DTO CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YBEPEHHOCTH B ceOe M crocoOHOCTH 3Pdek-
TUBHO PYKOBOJIUTH KOJUICKTHBOM.

OaHUM U3 KITIOYEBBIX ACMEKTOB SIBISIETCS pPa3BUTHE KOMMYHHKATHUBHBIX HAaBBIKOB. PoreBbie
UTPBI, IMUTUPYIOIIUE CUTYAIIUU OOIICHUS C MAlUeHTaMU, KOJIJIeTaMU U3 JPYTUX CTPaH, MO3BOJISIOT
CTYJCHTaM Hay4IUThCS 3((HEKTHBHO BBIPAXKAaTh CBOW MBICIH, CIYIIATh W MOHUMAaTh COOECEIHUKA,
MIPOSIBIIATH AMIIATHIO M TOJIEPAHTHOCTb.

Kpome Toro, pabota ¢ ayTeHTUYHBIMU MEIUIMHCKUMH TEKCTaMU CIOCOOCTBYET GOpMHUPO-
BaHUIO aHATUTHYECKOTO MBIIICHUS, YMEHUS U3BIEKATh U UHTEPIPETUPOBATH HHPOPMAIUIO, KPU-
TUYECKH OIICHWBATh HAay4dHbIC TaHHBbIC. OOCYXICHHE STHICCKIX BOIIPOCOB, MPEACTABICHHBIX B TEK-
CTax, pa3BHBAaEeT MOpPAJIbHbIC KayecTBa, HCOOXOAMMBIE JUISI IPHHSTHS OTBETCTBEHHBIX PEIICHUN B
MEJIULHUHCKON npakTuke [5, 37].

HuTerparus npodeccuoHATbHO-OPUESHTHPOBAHHBIX 3a/IaHUM, TaKMX Kak pa3dop KIMHUYe-
CKHX CJIy4aeB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE, CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO KIIMHUYECKOTO MBIILICHUS U

CIOCOOHOCTH K aHAIMW3y MeAUIMHCKONW nHpopmanuu. Pabora B rpynmax Haj MpoekTamMH, UMUTH-
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PYIOIIMMU peaibHble CUTYAIlMH U3 MEIUIIMHCKOW MPAaKTHKHU, Pa3BUBAET HABBIKM KOMaHIHON pado-
Thl U OTBETCTBEHHOCTH. VCIl0JIb30BaHME ayTEHTUYHBIX MAaTEpPUAJIOB, TAKMX KaK CTaTbU U3 3apy-
OCKHBIX MEIUITMHCKUX KYPHAJIOB, MTO3BOJISIET CTYICHTaM OBITh B KypCe MOCIIECIHUX JOCTIKCHUH B
o01acTu MEAUIIMHBI.

®opmupoBanue MpodeccuoOHATbHO-INYHOCTHBIX KAauecTB CTYIEHTOB METUIIMHCKOTO KOJ-
Je1Ka KaK CTpaTerys yCIEUIHOTO CTaHOBJEHHUS OyIylIero CrenuagucTa Ha4MHAETCS C pa3BUTHUSA
npodeccHoHaAbHBIX KOMIIETEHITNH. Ha MpakTHYeCKuX 3aHITUSX IO HHOCTPaHHOMY s3bIKY B Taran-
POTCKOM MEIUIIMHCKOM KOJUIEIKE CTYAEHTHI yyaTcs 3¢ (HEeKTUBHOMY KOMMYHUKAaTUBHOMY B3anMO-
JEUCTBUIO C KOJUIEraMH U MalMEHTaMU U3 Pa3HbIX KYJIbTYPHBIX cpel. Pa3BuTue HaBBIKOB MEKIIUY-
HOCTHOTO OOIIEHUS W PabOTHl B KOJUICKTUBE MOMOTAET CTYIEHTaM OCBOUTH MPO(eCCHOHATBHBIN
SI3BIK M CTATh YCIEIIHBIMU CIICIIHATUCTaMK B OyymeM [6, 185].

TpyaHo nepeonieHuTh pojib MPodeCCHOHATBHON Cpebl B Pa3BUTUU KOTHUTUBHOM JESTENb-
HOCTU. B CBSI3U C 3THM, MBI IPAKTUKYEM MOJICTHPOBAHUE MPO(ECCHOHANBHBIX CUTYaIMil Ha Mpak-
TUYECKUX 3aHATUAX. [Ipy HaIMYMK MPaKTUKH B OOIIEHUU YYIEOHBINM MPOIECC CIIOCOOCTBYET pa3BU-
THIO PEYEBOU NEATENbHOCTU. [IpU 3TOM TeopeTHuecKrue 3HaHMS CIyKaT OCHOBOM ISl JEUCTBUN U
CTUMYJIUPYIOT Pa3BUTHE KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIINH [4, 6].

C 1enp0 MOJEIMPOBAHHUS PEUEBOIl CUTyallud B MPO(ECCHOHANBHON Cpelie Mbl CUUTAEM
HauboJee 11e51ec000pa3HbIM IPUMEHEHHUE AIEMEHTOB POJIEBOUM UTPHL. J[JIs1 CTYy/IEHTOB MEAUIIMHCKO-
ro KOJIJIe/I’Ka TaKhe CUTYyalluu MOJENIUPYIOT OOIIEHHEe MEAUIIMHCKUX paOOTHUKOB C MAlMEHTaMH U
JIPYTUMU COTPYAHHKAMHU OOJBHUIIBI, MOJUKINHUKYA, TUATHOCTHYECKOTO LIEHTPA, CAHATOPHUS U TaK
nanee. imutanus npodeccnoHalbHON CUTyallii MOOUITU3YET BCE 3HAHUS CTY/IEHTOB, CTUMYIUPYET
TOBOPEHUE U, TAKUM 00pa3oM, ciocoOCTBYET (POPMUPOBAHUIO KOMMYHUKATUBHBIX HaBBIKOB [3, 63].

CryneHTaM npefocTaBisieTcsl KapTOuKa ¢ TEKCTOM JIUAJIora ¢ HECKOJIbKUMH IMPOIYCKaMHU.
OHU 3anOJHSAIOT MPOMYCKH, MPOCIYIINBas ayIM03alUCh AUAJIOTa. 3aTeéM MPOBOAUTCS MPOBEpPKaA H,
MIpH HEOOXOMMOCTH, KOPPEKIIUS BCTABJICHHBIX CIIOB. Bo Bpemsi MOBTOPHOTO MPOCTYIIIHUBAHUS CTY-
JICHTBI IPOrOBAapUBAIOT AUAJIOT BCIYX OJHOBPEMEHHO ¢ akTepamu. Ha cienyromem stamne cTyaeHThbI
MOJIy4aroT 33JJaHHue COCTaBUTh CBOM JMAJIOTH, UMUTHUPYIOIIHE Oecely MEIUIIMHCKOTO pabOTHUKA C
narueHToM (4 T. 1.) Juanor — obpaszerr cnykuT 0a3oil 1ist hopMUpoBaHUs BbIcKa3biBaHU. Kpome
TOTO, BBICKA3bIBAHUS CTPOSITCS HA OCHOBAHUU TPEIMETHBIX CBS3EH, HApUMep, ¢ TAKUMH 00JacTsi-
MU Hayk Kak Tepamwus, Peanumanus u T. 1. Takum oOpa3zoM, peannsyercs MPUHIIUI CBSI3U 00yde-

Hus ¢ xu3Hbo [3, 30].
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Listening

G Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 P

Doctor: What's the trouble today?

Patient: Well, Doctor, I don't 1) at all. T'm sure T have the flu.

Doctor: I'm sorry to hear that. 2) coughing?

Patient: A little. But mostly I'm wheezing. It's 3)

Doctor: And have you noticed that your nose is runny?

Patient: Oh, yes. I've been 4) constantly.

Doctor: Okay. Do you have pain throughout your body?

Patient: I do have 5) . And I'm so tired that I can hardly do anything. Do you think it's

the flu, Doctor?

Doctor: Well, you have a pretty 6) . It looks like you're right about the flu. You'll need

plenty of rest, and I'll prescribe something to ease the symptoms.

Talking about symptoms m—

Talking about symptoms .

Listening
Q Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 <

Doctor: What's the trouble today?

Patient: Well, Doctor, I don't 1) | feel well at all. I'm sure I have the flu.
Doctor: I'm sorry to hear that. 2) Have you been coughing?
Patient: A little. But mostly I'm wheezing. It's 3) hard to breathe

Doctor: And have you noticed that your nose is runny?

Patient: Oh, yes. I've been 4) 7blowing my nose constantly.

Doctor: Okay. Do you have pain throughout your body?

Patient: I do have 5) muscle aches . And I'm so tired that I can hardly do anything. Do you think it's
the flu, Doctor?

Doctor: Well, you have a pretty 6) high || fever . It looks like you're right about the flu. You'll need

plenty of rest, and I'll prescribe something to ease the symptoms.

B npumepe nomep 1 npencrasnen quanor Ha Temy «COop anamuesay [7, 11].
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Circulatory system —

Listening

g Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 < H

Doctor: Mr. Robinson, your blood pressure is really high. You're at increased risk for a heart attack.

Patient: Could you explain exactly what happens during a 1) | [?
Doctor: Certainly. Usually, an artery inside the heart 2) | | | by fatty acids.
Patient: That 3)

Doctor: No, it's not. 4) , blood can't get through. That can lead

to permanent damage or death.
Patient: Oh my. What are the 5) | ?

Doctor: 6) | | |or difficulty breathing. Call the hospital immediately

if you have them.

Patient: I will. Thank you, Doctor.

nfirculatory system ——

Listening

Q Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 %

Doctor: Mr. Robinson, your blood pressure is really high. You're at increased risk for a heart attack.

Patient: Could you explain exactly what happens during a 1) heart attack ?

Doctor: Certainly. Usually, an artery inside the heart 2) | gets | blocked by fatty acids.

Patient: That 3) doesn't sound good

Doctor: No, it's not. 4) When that happens . blood can't get through. That can lead

to permanent damage or death.
Patient: Oh my. What are the §) symptoms 14

Doctor: 6) Sudden chest | pains or difficulty breathing. Call the hospital immediately

if you have them.

Patient: I will. Thank you, Doctor.

B npumepe HOMep 2 mpezacTaBieH AMANOr Mo TeMe «3a0ojieBaHMs CepeuyHO-COCYAUCTON

cuctems» [7, 19].
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Listening

g Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 H f

Doctor: 1) ‘ || H || ‘the problem, Tommy?

Patient: My arm really hurts.

Doctor: I see. Where exactly 2)| || H ?
Patient: 3) | | | | , but especially the elbow.
Doctor: Okay. Do you know 4)| ‘ | ‘ to make it hurt?

Patient: I was playing soccer and 5)| ‘ | | | | |
Doctor: Yeah, that's likely the problem. Does it hurt 6) | H ‘ ?
Patient: No, just my arm.

Doctor: Okay. I think it’s just an elbow sprain, but we’ll take some X-rays to make sure.

Parts of the body 1 —

Parts of the body 1 e

Listening

Q Listen again and complete the conversation.

» 0:00/0:00 € i

Doctor: 1) What seems to be the problem, Tommy?

Patient: My arm really hurts.

Doctor: I see. Where exactly 2) does it || burt [?
Patient: 3) All ||over | . but especially the elbow.

Doctor: Okay. Do you know 4) what happened to make it hurt?

Patient: T was playing soccer and 5) fell ||on ||my ||arm
Doctor: Yeah, that's likely the problem. Does it hurt 6) anywhere ‘else ?

Patient: No, just my arm.

Doctor: Okay. I think it’s just an elbow sprain, but we’ll take some X-rays to make sure.

B npumepe Homep 3 npencTasiieH guanor no teme «O6mue cuMntoMen» [7, 21].
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B aunanorax, KOTOpbIE CTYI€HTBI COCTABIISIOT CAMOCTOSITENIBHO, OHU JOJIKHBI U3MEHUTh JH-
arHo3 MaIlMEHTOB, UX KATOOBI U BOMPOCH! MEAUIIMHCKOTO paboTHUKA. CTYIECHTHI BBITOJIHSIOT TAKHUE
3aJJaHus OYEHb OXOTHO, MOCKOJIBKY OHU IOJIYYalOT IPAaBO CaMOCTOSTENILHO BbIOpaTh auaruo3. Ta-
KO 3JIEMEHT pPOJIEBOI UIPhI 1aeT UM OUIYIICHHE YBEPEHHOCTH B 3HAHMUSX M MOTHUBUPYET K 0OOIe-
auio [1, 60]. laHHast aKTHBHOCTh MOJEIUPYET MPODHECCHOHANBHYIO JEATSILHOCTD, Pa3BUBas JIHU-
HOCTHBIE U MPOJecCHOHANBHBIE KayecTBa OyaymuX creruanucToB. CTyqeHThI MPAKTUKYIOT yMe-
HUE OBITh BHUMATEIHHBIMH W YYTKHMHU K TAlMEHTaM, YYUTHIBATh MX BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH,
MICUXUYECKUE COCTOSTHUS (B YACTHOCTH, CTPaxXu), MPOSIBIATH SMIATHIO U 3a00TYy.

TakuM o0Opa3om, MpakTUYECKUE 3aHSATHS MO WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B MEIULIMHCKOM KOJ-
JIeKE UTPAIOT BAXKHYIO POJb B (popMHpOBaHUH TPOPECCHOHATHHO-TUYHOCTHBIX Ka4eCTB CTY/ICH-
TOB. DTOT MPOIECC CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO YIYUILICHHUIO S3BIKOBBIX HABBIKOB, HO M TOTOBUT Oyay-
IIMX CHEIMAINCTOB K YCIEIIHON paboTe B MEeAUIIMHCKON chepe, odecrieunBasi UM HEOOXOIUMbIE UH-

CTPYMCHTHI I B3aHMOﬂCﬁCTBHH C I[TAlIUCHTAMH, KOJUICTaMH U UHTCPHAIIUOHAJIbHBIM COO6H.I€CTBOM.
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HUHTET'PATUBHBIN NOAXO/J ITPU PASPABOTKE KYPCA IO YTEHUIO
AHTJIMACKOM XYJIOXECTBEHHOW JIUTEPATYPHI B BY3E

Annomayun. B cratbe onMChIBaeTCs MPUMEp peaM3allid MHTErPATUBHOIO MOAXOAA MpHU
BEJICHUH Kypca M0 YTCHUIO aHTJIOS3BIYHON XY0KECTBEHHOW JINTEPATyphl Ui CTYACHTOB OakajaB-
puata. CylmHOCTh MHTETPAIMH TPOSBISETCS B OOBEIUHEHUH METOAUK OOYYCHHS IBYM MpEIMeT-
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HBIM 00JIacTSM B MPETMOJaBaHUU Kypca MO YTEHUIO0 — O0yYeHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY U JIUTEPATY-
pe. AHanu3 TeKCTa, OCMBICICHHUE 3aMbICIIa aBTOPA, U3yUeHUE U 00CYXKACHUE UCTOPUKO-KYIIBTYPHOTO
KOHTEKCTa TMPH CO3AaHUU TPOM3BEICHUS CIYXaT CPEIACTBOM (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHOU H
JUTEpaTypOBeIYECKON KommeTreHuud. [Ipeanmaraercs pa3OomeHne Kypca Ha ATambl COOTBETCTBEHHO
NepHoAM3aIMK JIUTEeparypHoro npouecca. Ha npumepe tekctoB aBTopoB KoHua 19 — cepenunst 20
BEKa IPHUBEICHBI MPUMEPHI 3aaHuil Ha (HOPMHUPOBAHKE JINTEPATYPOBEIUCCKON KOMIIECTCHIIMM Ha
0a30BOM ypOBHE.

Knroueevle cnoea: dYTeHHWE aHTIIOA3BIYHON XYHOXKECTBEHHOW JIMTEPATYpPhl, HEIOCTATKH
y4eOHOro TuTaHa OakajgaBpHrara, MHTEPIPETAIHS TeKCTa KaK CPeCTBO (GOPMUPOBAHUS KOMMYHHKA-
TUBHOM U JINTEPATYPOBEIUECKON KOMIIETCHIIMN, HHTErPATUBHBIA 1T0AX0/1, TBOpuecTBO C. Mosma u
A. Mepnok, Ouorpagu4eckuii MeTo/1, CPAaBHUTEIBHBIA METO/I.

M.A. Kajgorodova
(Gorno-Altaysk, Russia)

INTEGRATIVE APPROACH IN DEVELOPING A COURSE ON READING ENGLISH
FICTION AT A HIGHER EDUCATION INSTITUTION

Abstract. The research presents a case study of the integrative approach in teaching a course
for BA students “Reading of English Fiction”. The author proposes to integrate teaching both the
foreign language and literature in the given course, where interpretation of a literary text, learning
and discussing the historical, cultural and literature-related context serve a means to develop com-
petencies in foreign language communication and literature studies. In the teaching course the work
is to be divided into stages according to the periods in the English literature. The researcher shares
types of tasks to integrate materials on literature studies into the course on Reading of English Fic-
tion.

Key words: course on Reading of English Fiction, drawbacks of curriculum for getting BA
degree, interpretation of text as means to develop communication and literature competencies, inte-
grative approach, literary work of S. Maugham and I. Murdoch, biographical method, comparative
method.

B nameii pabote MbI nipeiaraeM crnocod peaan3oBaTh HHTErPATUBHBIN MOAXOA B Mpenoja-
BaHUM YTEHHs aHIJIOSN3bIYHON XYJ0KECTBEHHON JIMTEpaTyphl CTy/IeHTaM OakajaBpuaTa 10 Halpas-
neruto nonrotoBku 44.03.05 «Ilenarormueckoe obpazoBaHue», NPOPHUIb AHIIMHCKUNA S3BIK U
WHOM SI3BIKOBOM MPOQUITB.

[Tpodeccop O.M. BypaHok yka3biBaeT Ha 0€3yCIOBHYIO HAYYHYIO KOHIIENTYaJIbHOCTH JIIO-
060ro BY30BCKOTO Kypca, yKa3blBas, YTO pa3pabdoTKa Kypca IMpernojiaraeT padoTy mpernojaBaTes
KaK y4eHOro, Koria oH (opMuUpyeT HaydyHYIO KOHIICTILMIO CBOEro Kypca, M KaK METOJAUCTa-
npakTtuka. [IpenogaBaTens Kypca B poju METOAMCTA BbIpaOaThIBA€T METOJUKY U3YUEHHSI U MpeEro-
JaBaHUs TUCHUIUIMHBI, HCXOAIIYI0 U3 1enenonaradus. OJHAKO B YCIOBUSAX COKpaIleHHs] o0beMa
KypcoB Ipu o0yueHMH Ha ypoBHe OakanaBpuaTta O. M. Bypanok oco0o mogHuMaeT npodieMy He-
J0CTaTKa TpeOyeMoro KOJIMYEeCTBa YacOB Ha JIGKIIMOHHBIE 3aHATHS, a B 9TOW CBSI3M BO3HHKAET eIl
OompIiasi HAIOOHOCTH TMEepecTpanBaHus conepkanus kypca [2, 37]. Kak Bugum, mpobiema mepe-

CMOTpa 3agad IpernoJaBaHusd OTACIIBHBIX JUCHUINIMH B BY3€, ONITUMH3AllUU COACPKaHHA KYpPCOB
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IUCLUIUIMH, NIepepacipeaesieHue o0beMOB MaTepuala, U3y4aeMblX ayJUTOPHO U CAMOCTOSITEIBHO,
U1 COBPEMEHHOTO 00pa30BaHUs SIBIISCTCS aKTyaJIbHOH.

['maBHas nmpoGiema ydeOHOro riana OakanaBpuara i HarpasieHus noarotoBku 44.03.05
«Ilemarornueckoe obpazoBanue» (nmpoduin AHTIUKHCKUHN 136K 1 Hemenkuid s3b1k / Pycckuit si3pIk
1 AHTJUHCKHN S3bIK, OakanaBpuar, 5 jeT) B ['opHO-ANTaliCKOM TOCyIapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE
3aKJII0YAeTCsl B OTCYTCTBUH Kypca IO 3apyOeKHOMW JInTepaType, CUUTABIIETOCS HEOObEeMIIEMOH Ja-
CTBIO 00y4eHUs OyAyIIero yYuTesss HHOCTPAHHBIX S3BIKOB MPH ISATUIICTHEH MOATOTOBKE CIIEAATH-
cra. B Haieit pabore Mbl HamepeHbl 0000LUTh COOCTBEHHBIN OIBIT KOMIEHCALMU HEAOCTAIOLIETO
Kypca 1o 3apyO0eXHOIl JnTepaType B paMKax Kypca IO YTEHHIO aHIJIOSI3BIYHOM XYA0)KECTBEHHOMH
JIUTEPATyphl, UCIOJb3YSl HUHTETPATUBHBIN MOJIXO/.

CyIIHOCTh UHTETPATUBHOIO MIO/IX0/1a CPEIU MTPOUYUX MOAXO0/I0B OMKUCAHA B IOKTOPCKOM JHC-
cepraunoHHoM uccienoBanuu O.H. Urnsl [3, 65], npu koTopoM npodheccHoHaIbHO-METOIuUecKast
MOJIrOTOBKA 00ECHEUnBAETCsS 4Yepe3 MHTErpalri0 METOAUKU OOY4YEHHUs CABOEHHBIM IPEIMETHBIM
obmactsim. B Hamield paboTe mpeAcTaBiIeH MPUMEpP MHTETPAllMd METOIUK OOYYEHHUS TaKUM Ipe-
METHBIM 00J1acTsIM, KaK WHOCTPAHHBIM SI3BIK M JIUTEpATypa MPH MOArOTOBKE OaKajiaBpOB BHYTPH
OJTHOTO MTPOGMIIS (AHTTTUHCKHUH SI3BIK).

Ha sTane mocTaHoBKHM LielM Kypca Mbl BHECIU M3MEHEHUS, J00aBUB K MMEOLICHCS 1enu
copMHUpPOBATh YMEHHE YUTaTh, IOHUMATh U aHAIM3UPOBATh AyTEHTUYHbBIE TEKCTHl HA U3y4aeMOM
S3bIKE U YIIIYOUTh 3HAHUS CTYIEHTOB O CTpaHaxX M3y4aeMoro S3bIKa CIEIYIOIIYI0 4acTb: chopMu-
poBaTh M YriayOUTh Ha 0a30BOM YpPOBHE MPEACTaBICHUE O MPOUCXOJAIINX B aHTJIOS3BIYHBIX CTpa-
Hax (¢ pokxycom Ha Benukobpuranuto u CIIA) nureparypHbix mporeccax. Takum oOpa3oM, Hapsi-
Ny C COBEPIICHCTBOBAaHUEM JIEKCMYECKOW, TPaMMAaTUYECKOW M KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETCHIIMN
MBI TIpeuiaraeM chopMHUpoBaTh 0a30BbI YPOBEHb KOMIIETEHILIUU JIUTEPATYPOBEAUECKOM. 3a OTCYT-
CTBHMEM JICKIIMOHHBIX 4aCOB Kypca MCIOJIb30BAHUE TEKCTOB Ul UTCHHS O JIUTEPaTypHOM Ipoliecce
B QHIVIOSI3BIYHBIX CTPaHAX Ha MPAKTUYECKHUX 3aHATHUAX, 00CYXKJAEHHUE TEOPHH JIUTEPaTypbl U UHTEP-
MpeTalys HEMOCPEACTBEHHOIO XYAOXKECTBEHHOIO MPOU3BEACHUS CIYKaT CPEJICTBOM Pa3BUTUS U
MOBBIIIEHUS] KOMMYHUKAaTHBHOM U IUTEPATypPOBEIUECKON KOMIIETEHIUH.

OnHMM U3 BaXHBIX HABBIKOB JIMTEPATYpOBETUECKOM KOMIIETEHIIMU SIBISIETCS HABBIK BOC-
IIPUHUMATH XYJ0’KECTBEHHOE NPOU3BEACHUE B UCTOPUYECKOM U KYJIbTYPOJOTHYECKOM KOHTEKCTE.
Kypc craBuT 3amady 4yBCTBOBaTh 4epe3 OPUTHMHAJIBHBIE U IEPEBOJIHBIE TEKCThI JINTEPATYpPHBII
MIPOLIECC, OCO3HABATh CIIOCOOHOCTh TEKCTA CIYKUTh CPEACTBOM aBTOOMMCAHUSI KYJIBTYpPbI, BOCIPH-
HUMAaTh JIUTEPATypHbIe TEKCThl U TEKCThl KPUTHKH KaK MCTOYHMKH, co3harouue 3PpQeKT 31moxu u
CIIOCOOCTBYIOIINE PEKOHCTPYKIIMU KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa JUTEepaTypbl. Mbl cuuTaeM, 4To mepe-

(dbopMyIHpoOBKa IENU Kypca MO YTEHHUIO XYIOKECTBEHHOW JUTEPaTyphl CIIOCOOCTBYET PEIICHUIO
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BOCIIUTATEIbHON 3a7lauu Kypca, KOTOpas Mpu3BaHa pa3BUBATh y OOyUaIOLIUXCs MPEICTaBICHUE O
JIuTEpaType Kak BUIE UCKYCCTBA.

[IpenonaBanue MUCHUILIMHBI 10 YTCHUIO aHTJIOS3BIYHOM XYI0KECTBEHHOM JIUTEpaTyphl CO-
rJIacHO y4eOHOro IjlaHa BeIeTcsl Ha MPOTshKeHUU 8 ceMecTpoB. B mporiecce mpenogaBanus Kypca
MBI OPUEHTHPOBAINCH HA YTEHUE XYJO0’KECTBEHHBIX TEKCTOB pa3HbIX kKaHpPoB. Cpeau HUX Mpen-
cTaBJeHbl Takue kaHpbl kak apama (Y. lexkcnup, P. Wlepunan, O. Vainsa, Jx. b. Ilpucrtimy,
C. Moawm, JIx. b. [Ipuctim), kopotkwuii pacckas (C. Moawm, I'. Uectepron, K. Manchung, O. ['erpw,
JI. Puuapnc, . Ixoakcon, J. Ilapkep, K. Bouneryr, [)x. BynBapa, ap.), poman (Y. Kommmn3,
O. Yaiinpa, C. Mosm, O. Xamunrysit, Jx. b. [Ipuctiu, A. Mepaok, ®@. @uiypkepansa, [Jx. Payns,
Ip.), B TOM 4YHCII€ dMUCTONSApHBIN poman ([x. ¥Ya0cTep), a takxe scce (O. Yainsa, U. Bo, Ix.
b. ITpuctim), tpasenor (x. bemn, JI. Atkuncon, T. Atkuncon, C. Mo3M) 1 TuTepaTypHbIil OT3bIB
(dx. @Gunaneiitep, A. Ankok, B. Bynasd, 3. Uembep3, M. bupbowm, T. [paiizep, 1. Bo, K. Manc-
¢unn, b. Uloy u ap.).

OCHOBHBIMHU TIOHATHSIMU Kypca, OTHOCAIIMMHUCS K O0JIACTU JIUTEPATYPHI, SIBISIOTCS «OHO-
rpadus UCATEIs», «aBTOP», «aBTOPCTBO», IIPUHIUI aBTOOHOrpadu3May, «MCTOPHYSCKUN KOH-
TEKCT NPOU3BEACHUN», KUHTEPTEKCTYAIbHOCTh MMPOU3BEACHUSY, «IUATIOTHYHOCTh TPOU3BEICHUN»,
«o0pa3 reposi», «apxeTun o0paszay, «CHOKET», «METACIOKET», «XYI0KECTBEHHBI METOJ», «aHT-
JINCKOE BO3POKICHHUEY, AHTIIMIUCKUN KIACCHUIU3M», «AHTJIMUCKUNA POMAHTH3MY, «AHTJIMMCKHI
peanus3m», «aHTJIMUCKUI TOTHYECKUN POMAaH», «AHTJUUCKUNA HEOPOMAHTU3MY, «aHTJIMHUCKUN ACTe-
TU3M», «QHTJIMIUCKUM MOJIEPHU3MY, «aHTIIMUCKUN MOCTMOACPHU3M», <GKaHP», «OCKaHPOBOE CMeElIe-
HUE», «aBTOPCKAsl peaTbHOCTbY, «aBTOPCKUI BBIMBICE», «yCIOBHOCTBY, «IIPaBAOMOA00UE)» U APY-
rue. Kypc crpoutcs Ha 3HaKoMcTBe ¢ Ouorpadueii aBTopa, ICTOPUYECKON M KyJIbTYpHOH 3110XO0H, B
KOTOPOU 3ap0KIaeTcs MPOU3BENCHNE, HETTOCPEICTBEHHO C OPUTHHAIOM XY0KECTBEHHOTO MPOU3-
BeneHus. [IpenogaBatens obecreunBaeT (GopMupoBaHHE y 00ydarommxcsi 0a30BOro mpecTaBie-
HUS O Pa3BUTHH JIMTEPATYPHBIX UIEH COOTBETCTBYIOIIEH AMOXH, CIIOCOOCTBYET MO3HABATEIHLHOMY
MPOIIeCCy, HAMPABICHHOMY Ha M3Y4YeHHE MUcaTeNied M WX TBOPYECTBA HA JAHHOM HCTOPUYECKOM
JTarne, CaMOCTOSATEILHOMY IMPOYTCHHIO IPYTHX MPOHW3BEICHUNM H3ydaeMoro aBTopa. CrymeHTam
MPEAJIaraeTcsi MOCTUTHYTH LIEJIOCTHBIM CMBICII MHOSI3BIYHOTO MPOU3BEACHMSI, ONUPAsCh HAa MOHATHUSA
TUTEPATypPOBENICHUS «CIOXKET», «0o0pa3 MepcoHaxa», «CUCTeMa MEPCOHAXEi», «TUIl MOBECTBOBA-
HUSD», «TPOTIBI», KIICUXOJIOTHU3MY, TBOPUYECKAsT UCTOPHSI TIPOU3BEACHUS.

B xoxe 3anaTHii yepe3 pa3Hble BUIbI KOMMYHHUKATUBHOWU NEATEILHOCTH — pOJIeBas Wrpa,
JUCKYCCHUS, KPYTIIBIA CTOJT — MPENoAaBaTeb CIOCOOCTBYET TOMY, YTOOBI O0yYaroIrecs: BhIpaxanu
COOCTBEHHOE BHJICHHE COJIEPIKaHUS TEKCTa, CChUIANCH Ha pabOThl KPUTUKOB BPEMEH TBOPUYECTBA
aBTOPA U HAy4YHbIE CTAaTbH COBPEMEHHBIX HMCClleoBaTeNnei. /(s moAroToBKM K ayAUTOPHBIM 3aHs-

TUSM CTYJEHTBHl 3HAKOMATCS C MaTepHalioM Y4YeOHHUKOB U y4eOHBIX MOCOOWN MOJ aBTOPCTBOM
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JI.B. Uepnen, E.B. XanuzeBa, Bin.A. Jlykosa, B.A. Kyxapenko, U.P. I'ansniepuna, H.C. I'peGennu-
KOBOM, ¥Y. DKO U IpYruX YUEHBIX.

Ha nmpumepe npoussenenuit Ockapa Yaitnbaa, Comepcera Mosma, Ixona [lpuctiu u Aii-
puc Mepiok npuBeaeM MpUMeEphl 3aJaHui, 00eCeunBalOIIUX UHTETPAIIMI0 METOAUK 00ydeHHUs 10
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U JIUTEpaType Ha 3aHATUSIX 10 YTCHHUIO aHTJIOA3BIYHON XYy05KECTBEHHOM JIH-
Teparypsbl.

3aoanus, nanpasnenuvie Ha 3HAKOMCMBO ¢ buozpaguel nucamens.

- IIpocnymaiite Buaeo3anuch uHTEPBBIO ¢ nucarenem (C. Mooswm, JIx. [Ipuctau, A. Mep-
J0K). YCTHO mepejaiitTe Ballle BOCIIpUSTHE 00pa3a aBTOpa Yepe3 ero MaHepy pedH, CTHIIb Oecebl.
Kak 3anuce nepenaer nctopuueckuii poH nponutoi amoxu?

- [Ipourure pparment u3 Ouorpaduu asropa (Obuorpadus >xona baitnm o cBoelt cympyre
A. Mepnok «Memyapsl 06 Alipuc Mepnok» (1998), memyapnas mposza C. Moama «llogBons uto-
ru» (1938)). CpaBHuTe MOTHBHI (hparMeHTa ¢ MOTMBaMH B pOMaHe 3TOro aBTopa. Kak mucatens
BOCIPUHHUMAET TBOPYECTBO CBOUX IPEIIIECTBEHHUKOB?

- BoisBuTe 35eMeHTsl aBTOOMOrpagu3Ma B Npou3BeAeHUH. Yepe3 Kakue 3JIeMEHThl IIOBECT-
BOBaHUS BbIpakaeTcsi aBToOMorpapuuHocts B pomanax C. Mosma «JIuza u3 Jlamberay», «JlyHa u
rpoun», «[Tuporu u nuBo»?

3adanue na osHakomaeHue ¢ 0OKYMeHmMaibHOU Npo3ot asmopa.

- O3HaKOMBTECH C 3CCE/MHTEPBBIO aBTOpa. CrenaiTe Te3UCHBIE 3aMETKH 00 OTHOIIICHUH TTH-
careist K Ibece/TeaTpy CBOed COBpeMEHHOCTH. KakoBO aBTOpCKOe MpEACTaBIeHHE 00 3CTETHKe
KkpacoTsl B counHennu O. Yaiinpaa «MckycctBo u pemecieHHUK» [11, 175-196]. Kakum oOpazom
9T ujen BeipaxeHsl B pomane «lloptpet Jopuana ['pesi»?

3adanus, nanpasnennvie HA 081AOEHUE CUCMEMOL NOHAMUL U MEPMUHO8 TUmepamyposeoe-
HUsl, HA NPOBeOeHUe AHANUZA XYOOHCECTNBEHHO20 NPOU3BEOEHUS.

- BeisiBuTE B TEKCTE MpeanoxkeHHble MOTHBBI. OOBSCHHUTE, KaK OHHM BIIMSAIOT HA 3HAKOBYIO
cucteMy TekcTa. «/{uts cimoBa» A. Mepaok: MOTUBBI pas, aja, XOXKACHUSI N0 MyKaM, pa3roBopa c
Bborowm, Tem3bl Kak XHIHUILIBI, TTPeIONIPeaeIeHHOCTH cyabObl u T.11. «[lopTtper Jopuana ['pes»: mo-
THUB 3JIeMa, co0JIa3Ha, CKa3Ku, KOJIOBCKOTO, IOXOPOH, HaKa3aHUs U T. II.

- OOBsicHUTE, YTO OOIIEro B MOTHBE M3MeHbI B poMaHax «TeaTp» Mosma, «/luts cioBay
Mepnok, neece «OnacHbii moBopot» Ilpuctim. CpaBHHUTE MX € MOTHBOM HM3MEHBI B POMAHE
I'. ®nobepa «Manam boapuy.

- 13 xakux 3JeMeHTOB TEeKCTa CKJIabIBaeTCsl 00pa3 nepcoHaka B mpousseneHun? [loareep-
IUTe U 000CHYHTE AMXOTOMHUIO 00paza AHHBI U3 pacckasza «HemokopenHas» MosMma, UCHIONb3yHTE

pesynbTaThl uccienoBanust H. M. Yepkaeroii [8] u Hamrero [6]. O00CHYHTE TMXOTOMHIO KaTETOPHit
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«MYXKCKOE»/ «KEHCKOe» B o0pa3ax repoeB pomana «Tearp» Maiikna ['occenuna u Jlonnu ne Bpus u
€€ 3HaUUMOCTb IS IIepeadyn aBTOPCKOI0 3aMbICIa.

- IIpocnenute apxeTUNHMYECKHE XapaKTEPUCTUKU OOpa30B MEPCOHAXKEH B MPOM3BEACHUU.
Hanpuwmep, nopa I'supu u bazun Xonnyopa B pomane «Iloptper Hopuana I'pes».

- BpisiBUTE %KaHPOBYIO NPUHAMIECKHOCTh TeKcTa. Onpenennure npu3Hakyu NpUTYU B POMAHE
«Iloprper opuana I'pes», cueHndyHocT HappatuBa B poMaHe «Tearp». Kakue MOTHBBI Croxkera
MO3BOJISIOT OTHECTH paccka3 «lIpunnecca CeHTsi0pp» MosMa K cKa3ke, a Kakue K npurye?

- CpaBHHTE MPU3HAKK peanu3anuu GaHTaCTUYECKOro B TBOpuecTBe Mosma (poman «Mary),
[Ipuctiu (mbeckl, poman «Jxennn Buibepce»), Mepnok (pomanbsl «Ilog cerbron, «EmuHOpOr»,
«duta cioBay).

- [Ipocnenute B yka3aHHOM (pparMeHTe XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa PEATH3AIHIO CIIETYIOIINX
TUIOB BPEMEHHU M0 Y. DKO: MPOTSHKEHHOCTh CIOXKeTa BO BpemeHH (Story time), mpoTsKeHHOCTb
auckypca Bo Bpemenu (discourse time), Bpemst urenus (reading time) [10, p. 54]. Kak nanubie kare-
TrOpUH U3MEPEHUSI «CKOPOCTU TEKCTa» BIUSIOT HA BOCIIPUSTUE HAPPATHUBA YUTATEIEM?

- Onpenenure, moueMy aBTOpPY MOTPEOOBAJICSA TOT WM MHOM Xy/I0KECTBEHHBIN npueM. Kak
OO0BSICHUTH CLEHUYHOCTH HappaTuBa pomana «lloptper Hopuana I'pesi», aBTobnorpadusm B poma-
He «JIuza u3 JlambGera» u momupoHnuHOCTH B poMaHe «Tearp» Mosma, CaTUPUYHOCTH MbEC
«OmnacHelil oBopot», «MHcnekTop mpumen», «PakutoBas powmay» Ilpuctaun u nwvec «llenmmy,
«Kpyr», «Cnuku obmectBay (“Our Betters”) Mosma, npueM Muctugukanuu B poMane «Jluts
cioBa» Mepaok? [IpaBomepHo i oTHecTH pomaH «Iluporu n muBo» Mosma K aHpy 3kdpacuca /
MIO3TOJIOTMYECKOMY ITPOU3BENECHUIO?

3adanus, nanpasnennvle Ha 3HAKOMCMBO ¢ KpUMUKOU meopuecmea asmopa 6 Poccuu u 3a
pybescom.

- O3HaKOMbTECh C HAy4HOHM cTaThel poccuiickoro ydyenoro. OOcyauTe B IpyIe BbIBOJbI
uccliieloBaHusl. MaTepuaiaMi MOTYT MOCTYXHThb CIeAyrolue padoThl: CTaThs O EPBOM yIIOMHHA-
Huu O. Yaiinpaa B pycckoit meuatn 3uHanaor Beareposoit (1892) [4]; nHama myOaukamus, mMoaBoO-
nsmast utor TBopueckomy iyt C. Mosma [5]; uccnenoBanne tBopuectBa J[x. [Ipuctim kak apa-
Mmartypra [9]; uccienoBanue npobaeMaTuky B poMane «3aMoK Ha recke» A. Mepmoxk [1].

- [IpouTuTe OT3BIBBI KPUTUKOB-COBPEMEHHHUKOB Ha Mpou3BeAcHNe nucarens. Kak nsmenser-
Cs1 BOCTIPUSITUE TEMBI/IIPOOIEMAaTUKN/CUMBOJIMKY TEKCTA C TEUEHUEM BpeMEHH?

3adanus, 3HakomawUe ¢ NPUHYUNOM NPEeMCMBEHHOCIU 8 Tumepamype.

- [Ipoutute MaTtepuan 06 aHTIMICKOM 3cTeTu3Me U cpaBHUTE uaen Y. [leiirepa u O. Yaii-
apaa [7, c. 392-399]. CpaBHute aBTOpckue 3aMbicibl B pomaHax «lloptper opuana I'pes» n
«IIarpeneBas koxa» O. ne banb3aka. B yeM nposBisieTcs NPUHIUIT TPEEMCTBEHHOCTH, OMUPASICh

Ha MaTepuai 3TUX pOMAaHOB?
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- CpaBHuTe 00pa3bl nmepcoHaxei B mpousBefeHHUsX. CpaBHUTE MMEHA TepOMHb POMAaHOB
«Anna Kapennna» u «/luts cioBa»: Auna Kapenuna u Kuru llep6ankas y JI. Tonctoro u Anna u
nenu Kurtu Jxoimunr y Mepaok. OObsicHuTe BBIOOP TakuX UMEH y Mepaok. Becnomuaure amito-
3UM K PYCCKOU KYJbTYp€ B 3TOM POMAaHE aHIJIMICKON MUCATEIbHULIBI.

- CpaBHute Tembl nbec «Beep nequ Yunaepmup» Yainbna, «Jlegu @penepux» Mosma u
«OmnacHeiit noBopoT» [Ipuctiu. Kak oTinyaroTcss HpaBbl TepoeB 3TUX JIpaM OT HPABOB repoeB 00-
iecTBa, nokazanHoro B nbece «lllkomna 3nocnoBus» P. Hlepuaana?

- Haiinute xapakTepHble MPU3HAKU XYyI05KECTBEHHOT0 MeTo1a (pOMaHTHU3Ma, peann3ma, Mo-
JIEpHU3Ma) B IPOU3BEACHUAX aBTOPOB. OIpenenuTe, uyTo enaeT poMansl «/uts ciosa» u «Enuno-
pOr» rOTUYECKUMH POMaHAMU B MOJEPHUCTCKYIO AIIOXY?

- [IpocnymaiiTe OTKPBITYIO JIEKIHUIO U3 Kypca Mo 3apyOexxHou auteparype 20 Beka mperno-
JaBaTeNiel IPYruX BY30B Ha YKa3aHHYIO TeMY, HallpuMmep, U3 Kypca JeKUuid A-p GUIon. Hayk
O. 1O. [TanoBout (MI'Y), kana. ¢unon. Hayk HO. B. Kamunckoit (CII6IY). Kak aTa nekuus crnoco6-
CTBOBaja MOHMMAaHUIO B3aUMOCBSA3U YUTAEMOI'0 BaMU IIPOU3BECHUS U JIUTEPATYPHOU 311OXU?

B xone npenogaBanus Kypca Mbl BEIpaOOTaIN HECKOIBKO PEKOMEHIAIUNI OTHOCUTEIBHO TO-
ro, kak Hanbosee >peKTUBHO MOJONTH K ero BeaeHuo. Cpean caMblX BaKHBIX MOMEHTOB B MEp-
BYIO OYepe/lb YKaXKEM Ha YETKOE IJIaHUPOBAHHE CIMCKA aBTOPOB M UX IPOU3BEJIEHUI OTHOCUTEIb-
HO JIUTEPaTYpHOTO Mpoliecca, MPOBEICHUE BBOAHOTO 3aHATHSI, CIIOCOOCTBYIOIIEr0 MOHUMAaHHUIO UCTO-
PHUECKOT0 U KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa B cTpaHe, B EBpone, B Tom uunciie u B Poccun. BaxHo ncnoss-
30BaHUE OHOrpauyeckoro Meroja MpU 3HAKOMCTBE C TBOPYECTBOM XYJOXHHKA, CPABHUTEIBHOTO
METO/a, JAI0LIEr0 BO3MOXKHOCTh BUAETh TEMY/TPO0IeMy/CUMBOJIMKY TEKCTa O] UHBIM YTJIOM.

Ham ombiT paboTsl mokas3biBaeT 3()()EeKTHUBHOCTh BHEAPEHHUsS] MHTETPATUBHOTO IMOJAXOJa B
MpenojaBaHuM Kypca MO YTEHHUIO aHTJIOA3BIYHON XYAO0XKECTBEHHOW JIUTEpaTyphl CTyAEeHTaM Oaka-
JaBpuaTa — OyIyLIIMM YYUTEIsIM MHOCTpAaHHOrO si3bika. Kak mpaBumiio, oOydaroniiecs MposiBISIOT
O0JIBIIYI0 MOTHBAIMIO K TO3HABATEIbHOW NEATENbHOCTH, OTOMY UYTO IOJIy4alOT BO3MOKHOCTb
OINMUPAThCS HAa COOCTBEHHBIN Oarak 3HAaHWM, MMOJYYEHHBIM Ha paHHEM 3Tarne oOyueHus. DpdexTuB-
HOCTb MHTETPALlMA METOAUK 00Y4YEeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY U JIUTEpAType MPOSBIAETCS B CTPEM-
JICHUHM MHOTHX CTYJCHTOB MOAEIUTHCS COOCTBEHHBIM OCMBICICHUEM JPYTUX ONM3KUX MM IO TyXY
XYIO0KECTBEHHBIX NMpou3BeAeHUH. HecOMHEHHO, YTO CO CTOPOHBI IPENoAaBaTess B 3TOM cCiydas
TpeOyercst 60nbIast MOArOTOBKA, TIIATEILHOE MPOJYMBbIBaHHE 00BbEMa YTEHUS XYJ0KECTBEHHOTO
TEeKCTa B OpUTHHAJIE, B MEPEBOJIE, MOJ00PKa JINTEPATYPOBEAUECKUX TEKCTOB, MaTepUaIoB Ouorpa-
(UUecKoro ¥ UCTOPUYECKOTO XapaKTepa, padboT KPUTUKOB U YUEHBIX.

B KoHEeYHOM WTOre KypcC MO YTEHHIO aHIJIOS3BIYHON XYIO0KECTBEHHOW JIUTEpaTyphl C MpH-
MEHEHUEM MHTErPAaTUBHOTO MOJAXOZA JyYIlle TOArOTaBIMBAET CTYACHTOB K HAIIMCAHUIO CAMOCTOS-
TEIBHOTO0 KAY€CTBEHHOTO HAayYHO-TIOMCKOBOTO HCCIEAOBAHUS 10 TeME KypCOBOM WIJIM BBITYCKHOM

KBaJIM(UKAIIMOHHON paboThl, BKJIOYAOIIEeH anpodannio B (hopMe HaydHOU MyOJIMKaLUK.
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E.B. Kamknna
(r. Boponex, Poccus)

HUCTOPUS POJTHOMN CTPAHBI CKBO3b IIPU3MY UCTOPUHA
3APYBEKHOI'O 'TOCYJAPCTBA HA SA3bIKOBOM ®AKYJIBTETE

Annomayua. B xauecTBe OCHOBHOM II€JIM CTaThbU OINPEAEIIAETCS MPEACTABICHUE COBPEMEH-
HBIX MOJIX0/I0B K MPENOoJaBaHUI0 UCTOPUH Ha (haKyIbTETe pOMAaHO-TEPMAHCKONW (HIIOJIOTHH B pam-
Kax Kypca HCTOPHUH M KyJIbTYPBI CTPaHbl M3y4aeMOro s3blka. B Hamem cimydae — ucropuu Opan-
IIUH, KOTOPBII YUTaeTCsl Ha (PAHITY3CKOM SI3bIKE U COBMEIIAETCS C MPAKTUYECKUMHU 3aHATHSIMU.
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Knrouegwle cnosa: uctopusi CTpaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa, HOBBIE MOJIX0/IbI B IIPETIOJaBaHUH
HCTOPUU Ha HUHOCTPAHHOM sI3bIKe, (hpaHIly3cKasi ucTopusi, uctopusi Poccun.

E.V. Kashkina
(Voronezh, Russia)

HISTORY OF THE NATIVE COUNTRY THROUGH THE PRISM
HISTORY OF A FOREIGN COUNTRY AT THE FACULTY OF LANGUAGES

Abstract. The main purpose of the article is to present modern approaches to teaching histo-
ry at the Faculty of Romano-Germanic Philology within the framework of the course of history and
culture of the country of the learnt language. In our case — the history of France, which is read in
French and combined with practical classes.

Key words: history of the target language, new approaches to teaching history in a foreign
language, French history, Russian history.

CoBpeMeHHbIE TOAXO0bI B NIPENOJAaBaHUU UCTOPUHU U KYJIBTYpPbl CTPaH M3y4aeMOIo SI3bIKa
3aKJIIOYAIOTCA HE TOJBKO B OPraHMYHOM COYETAHMM TEOPUHU M MPAKTUUYECKUX 3HAHUNA O HEH, HO
TaK)Ke, Ha Halll B3IJIAJ, B HEOOXOAMMOCTH BKJIFOUEHUS MapajlJIebHbIX 3HAaHUN 00 UCTOPUM POJHOU
CTpaHbl B IEPUO/Ibl KIIFOYEBBIX MOMEHTOB MUPOBOM UCTOPHHM U 30X, 00BEIUHSIOIINX 00a rocyaap-
crBa. Kypc ucropun ®@panuuu, KOTOpblii yUTaeTCsl Ha (PPaHIy3CKOM s3bIKE, HA (paKkynbTeTe poMa-
HO-TEPMAHCKOH (DMIIONIOTHHN paccyMTaH Ha ABa cemecTpa. OCHOBHAsS LIENb M COJepKaHUE Kypca 3a-
KJIFOYAEeTCsl B TOM, YTOOBI TO3HAKOMUTD YYAIUXCSI C TJIaBHBIMU COOBITHSAMU (DpaHIly3CKOW UCTOPUN
U KyJIbTYpBbl, HAUWHAs C JJOUCTOPUUYECKOrO e€ mepuoja u oopazoBaHus (ppaHIly3CKOM HalMU 0 Ha-
cTosAwmero speMenu. ¥ Poccun u @paHuum HENpepbIBHAs TOCYAApCTBEHHAs MCTOPUs, B KOTOPOH
€CTb MHOKECTBO MEPEKPECTHBIX CTPAHUI] U MEPUOJIOB, 3HAHUE KOTOPBIX JOIMOJIHAIOT OOIIYI0 UCTO-
PUYECKYIO KapTUHY, AENaloT €€ 1eI0OCTHOM.

TpaauuoHHbIE MOAXOABI K MPENOJIaBaHUI0 UCTOPUH, KaK B CPEIHEN ILIKOJE, TaK U B BY3€,
MPENoIaraloT U30JIMPOBAaHHOE W3YYE€HUE UCTOPUHU 3apyOeKHbBIX CTpaH U OT€YECTBEHHOW MCTOPUU
U KYJIbTYpbl. Ydaliuecss nogdac He MOTYT COIOCTaBUTh COOBITHS, IPOMCXOAUBILNE B MUPE C TEM,
4TO OBLIO B CBOEH CTpaHE B ONpejesieHHbIe MEepUOobl. JTy MpobieMy OTMEUAaeT COIpeceaaTelNb
Poccuiickoro ucropuueckoro o0IecTBa, HaydyHbI pyKoBoAUTENb MHCTUTYTa BCeoOueil ncropuu
PAH akanemuk Anexkcanap UyOapesiH, mpejuiaras «KOHIENLHIO MpernojaBanus ucropun Poccun
CIIUTh C OCHOBAMU MHUPOBOM uctopum». [1o ero cioBam, B yHUBEPCUTETCKOM Kypce JOJKHbBI ObITh
«OTpaXK€HbI CIOKETHI, KOTOPBIE IABHO SABJISIOTCS IPEIMETOM OKHUBIEHHON AUCKyccum» [1].

HccnenoBarenu npobiem npenogaBanus uctopuu B Byse A.1O. Cycnos, M.B. Canumrapees
u II1.C. XamMMaTOB OTYEPKUBAIOT, YTO «COBPEMEHHBIN NOIXO0/] K IPENOAABAHUIO U U3YUYEHUIO HC-
TOpUHU B By3€ MpeArosaraeT BHEJAPEHHE B YUEOHBIH MpoLecc Kak MOXKHO OO0JIbllle MHTEPAKTUBHBIX
METOZI0B OCBOCHMs 00pa30BATENBbHOM MpOrpamMMmbl U JUIAKTUYECKUX CPEICTB, CHOCOOCTBYIOLIMX

(hOpPMHUPOBAHHIO TBOPUYECKOTO, CAMOCTOATEILHOTO MBIIIJICHUSI CTYIeHTOBY [2]. UMEeHHO AucKyccH-
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OHHAasl OCHOBA JICKIIMOHHBIX U MPAKTUYECKUX 3aHATHM, KOTOpPas MOKET BKJIFOUATh AJIbTEPHATUBHbBIC
TOUYKU 3PEHHS U MaTepHalbl 3apyOEKHBIX UCTOUYHUKOB, SBIISCTCS OJHOBPEMEHHO MHTEPAKTHBHOM.
OHa MOTUBHpYET CTYJEHTOB K PE€YM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, OCOOEHHO KOIJa UCTOpUYECKass U
KyJIbTYpHasi TEMaTHKa, Kacarolascs 3apyOeKHbIX CTpaH, OPraHUYHO MOKET BKJIIOYATh B ceOs Tak-
e CIOXKEThl poccHiickoil ucropun. Tem 6onee, Kype no ucropun Poccun untaercst B By3e Ha mep-
BOM IOy 00y4eHHUSI 1 BO MHOTOM 000011aeT 3HaHMsI, TOJTY4YEHHBIE B PAMKaxX IIKOJIBHOW MPOrpam-
MBI. JIeKIIMM ¥ paKTUYECKUE 3aHATHS 0 UCTOPUU U KYJIbTYPE CTPAH U3Y4aeMOTIo fA3bIKa, KOTOPbIE
YUTAIOTCA U MPOBOJAATCS HA COOTBETCTBYIOIIEM MHOCTPAHHOM SI3bIKE, B BYy3€ HAUMHAIOTCS HA BTO-
poM rory 00y4eHusi, BO BTOPOM CEMECTPE.

B crarbe ganee npuBoasSTCS NpUMEPBI TOTO, KaK CAENaTh TaK, YTOObI B IPENOAaBaHUH UCTO-
pUYECKON JUCHMILIMHBI CTYIEHThl MOTJIM BUAETHh HE TOJBKO JAMHAMUKY Pa3BUTHUS CTPaHbI U3yyae-
MOTO $3bIKa, HO U €€ B3aMMOJICUCTBUE Ha HEKOTOPBIX 3Tallax C UCTOpUEH Hallel crpaHbl. Jlekuu-
OHHBIN OJIOK COMPOBOXKAAETCS MPAKTUYECKUM, KOTOPBII BKIFOYaeT MpoOJIeMHbIE 3aJaHus, Kacato-
1I1ecsl B3aMMOOTHOILIEHUH, TOJUTHYECKUX U KYJIbTYPHBIX, IBYX rocyaapcrs. Takoil mojaxoj crmo-
COOCTBYET HE TOJIBKO 3HAKOMCTBY CO CTPAHOH M3y4aeMOTo S3bIKa, HO TO3BOJISIET CTYACHTAM YBH-
JIETh C HOBOTO paKkypca HEKOTOpbIE KII0UYEBbIe (PaKThl MapauieaIbHON (paHIly3CKOU U PYCCKON HC-
topuu. ['myOOKO yKOpeHHBIEEeCS BOCIPHUATHE CBOEW TIYOMHHONW BTOPUYHOCTH HCTOPUYECKOW U
Jla’ke A3BIKOBOM, HE MO3BOJISIET CTYAEHTAMHU B3IJISHYThH IIMPE U I1y0Ke Ha MHOTHE CTPaHUIIbl UCTO-
puu cBoel cTpanbl. Brirodyenue, naxe ¢pparMeHTapHoe, HHOOpPMAIUU O POJTHONW UCTOPUU U KYIb-
Type B Kypce 3apyOeKHON HCTOPHH, MOKET ITOMOYb Pa3pyLIMTh KOMIUIEKC MHIETEPMUHUPOBAHH O-
CTH M YBUJETh C€0s1 U CBOU JOCTHXKEHHS B OOIIEMHUPOBOM MCTOPUYECKOM KOHTEKCTe. B XpoHoio-
TMYECKOM MOPSAAKE MPEICTaBUM HECKOJIBKO TEM C IPUMEPHBIMHU 3a/la4aMU U 3aJaHUSIMU.

[lepBbIil TEKIMOHHBIN OJIOK CONEPKUT WH(OPMAINIO, KACAIOIIYIOCS JOUCTOPHUIECKOTO Tie-
proaa dpaHLuK, BKIIOYAET TaKXKe KYJIbTYpHYIO COCTaBJIAIOIIYIO, T. €. MHpOpMaluoo o Haubosee
M3BECTHBIX JIPEBHUX apTedakTax, HACKAIbHBIX PUCYHKAX B Ieluiepax, MerajiuroB u ap. Ha mpakru-
YeCcKOe 3aHATHE CTYACHTaM JaeTcsl TakKe 3aJaHHe paccKa3aTh O JOMCTOPUYECKHX NMaMSATHUKAX Ha
tepputopun Poccun, B pogHom ropoze, win B Boponexckoii obnactu, B Kocrénkax, rie pacnosia-
raercs yHUKaJbHas CTOSIHKA APEBHETO YEJI0OBEKa!

- Existe-t-il dans votre region des campements des hommes préhistoriques? Des grottes qui
aient servi de refuge a des hommes des cavernes? Décrivez-les.

3aaeTcs TakKe JUCKYCCHOHHBIM BOIIPOC O KEHCKUX CTAaTy3TKax, IJIaBHAs 3arajika ux BceX,
B TOM 4HCIIE U «naneoauTnyecknx Benep» nz Kocrénokx Boponexckoit 0651acTi — Kakyro posib OHU
UTpaii B )KU3HU HAIUX NpeaAKoB? — Le mystere principal de tous, y compris les «Vénus

paléolithiques» de Kostenkov — quel role ont-elles joué dans la vie de nos ancétres?
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Bormpocs! Ha BEIOOp OTBETa MOMOTAIOT KaK JAaTh PAa3BEPHYTHIH OTBET, TaK M MPEIIOKUTH
CBOIO BEPCHIO O BHEIIHOCTH MAJICOJUTHYECKUX BeHep, cpaBHUTH MX OCOOEHHOCTH B 3aBHCHUMOCTH
OT CTpaHbl ¥ PeTUOHA!

1l y a des opinions différentes a ce sujet:

- ce sont des symboles de fertilité,

- maitresse des forces de la nature,

- étres surnaturels,

- Votre Réponse....

Crenyromuii mepuon — GppaHIly3cKoe paHHEEe CPETHEBEKOBbE, B KYIbTYPHOM IIaHE OOBIYHO
NpE/ICTaBICHO JUTEepaTypHbIM mpousBencHueM «llecHb o Pomanme» (Chanson de Rolland). 3nech
BHUMAaHHE CTY/ICHTOB 00OpamaeTcsi Ha MepevYeHb HApOJOB, yYaCTBOBABIINX B OMTBAX, U3 KOTOPOTO
cleyeT UCTOpHYeCKHi (akT, 4To B 732 TONy YK€ CYIIECTBYIOT PYCCKHE, PYCHYH, PYCHHBI, CIIO-
BEHIIBI U JIpyrue Ha3BaHUS HAPOJOB, CBHICTEIBbCTBYIOIINE O CIABIHCKON OOLIHOCTH U €€ MPHUCYT-
CTBHH Ha MEXIYHApOJIHOW apeHe, B IMOXO0/€ MPOTUB apaOCKOTO 3aBOCBAHMS B BHJE OpPraHM30BaH-
HBIX TOJKOB. CTyZ€HTaM TpeaiaraeTcsi COOTHECTH 3THOHHMBI B MIPOM3BEACHUHU Ha (PaHITy3CKOM
SI3BIKE C COBPEMEHHBIMU Ha3BaHUSMH HapOJOB U MECTaMH HX pacceneHus. TakuM o0pa3oM, JOKIaq
[0 TeME€ OKAa3bIBAETCSI HE U3JIOKEHHEM YK€ MHOTO pa3 MOBTOPEHHBIX (DaKTOB, a COMPOBOMKIACTCS
KUBBIM WHTEpECOM U MHTpUTOH. CTyIeHTaM MpensiaraeTcss COOTHECTH STHOHUMBI B TTPOU3BEACHUHT
C COBPEMEHHBIMH Ha3BaHHMSAMHU HapoJoB. B xone oOcyXaeHHs BO3HUK TaKKe JUCKYCCHOHHBINA BO-
IIPOC: Ha KaKOM s3bIKe OOIIAINCh BCE 3TH JIETHOHEPHI, KAKUM 00pa3oM JOHOCHIIACh HH(pOpMALus.

Hcropus Opaka 'enpuxa 1 u AHHBI SIpociaBHBI, KMEBCKOM KHsKHBI, B 1054 roay Bceraa
BOCTIPHHUMAETCS ¢ OOJBIIUM HHTEpecoM. HecMoTpst Ha TO, 94TO 3TO COOBITHE OOBEAMHSET COBEP-
[IIEHHO OYEBUIHO 00€ HAIlM CTPaHBI, OCTAIOTCS HECKOJIBKO BOIMPOCOB, B YACTHOCTH: BCE-TaKH, IMO-
yeMy UMeHHO DpaHIMK Tak ObLI HY)KEH 3TOT JUHACTHUYECKUI Opak?

- Pourquoi selon vous Henri 1, le troisieme roi des Capétiens a-t-il choisi sa femme si loin
de son royaume? (ITouemy I'enpuxy 1, TpeTbeMy KOpOITIO HuHACTHH KaneTuHroB, Tak ObLT HEOOX O-
JIIM 3TOT OpakK C MPUHIIECCOM U3 CTOJb aJEKOM cTpaHbI?)

- Comment vous expliquez la phrase: Anne Russe est [’ancienne grand-mere des plusieurs
dynasties européenne? (Ilouemy AHHy SIpociaBHY Ha3bIBalOT Mpa-Tpa-0a0yIIKON eBpOoneHcKux
KOPOJICBCKUX JTMHACTHI?).

OTH BOMPOCHI MPOOYKIAIOT TAaK)Ke TMO3HABATEIBHBIA MHTEPEC M CTHUMYIUPYIOT K TOHCKY
uHpopmanuu. OTBET Ha BOIPOC O MPUYUHAX Opaka ¢ PyCCKOM KHSYKHOM Kak CIoco0 JeruTUMu3a-
IIUU MOJIOAOM BbIOOpHOH AuHacThH KamnetuHros 6yaroaapsi HOPOAHEHHUIO C OJTHOW U3 CaMBIX BIIMSI-

TEJIbHBIX, BOCXOSIIUX K BU3AHTUHCKUM KOPHSIM, JMHACTHEN B TorAamHe EBporne.
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Kak npaBuio B Teme 00 snoxe Bo3poxkieHus: ToBopsT, Kak 0 NMEpHUOe BO3BPAIICHUS K aHTUYHBIM
TpaaulusM, Korjaa B EBpomy BepHYIUCH MPOU3BENCHUS aHTUYHBIX (QUIOCO(OB, U3MEHHUBIIHE I10-
HUMaHUE MHpa W YeJIOBeKa, HO HE BOBJICKIIHME B 30Xy NepeMeH Pycckoe rocymapcrBo. Hauamo
snoxu Bo3spoxnenus B Poccuu u Bo @panuuu umeer MHOro obuiero. Hanpumep, Mmonapxu oboux
rocyaapctB JlromoBuk X| u UBan Il Ha3piBaroTCS «coOMpaTensIMHU 3€MeIIb», CTPOUTEIISIMH IIEHTpa-
JTU30BaHHOTO rocyaapcTBa. Bpems mpasnenus MBana Il — 3To paciser 3014ecTBa, 00paiieHHOro K
BHU3aHTHICKUM HcTOKaM. A popma KpemneBckux manat, XpamoB U OallleH — 3TO CUHTE3 UTaJIbsH-
cKkoro Bo3poxkneHus ¢ pycCKMMH apXUTEKTYpHbIMH TpaauuusmMu. OTBET Ha BOIPOC 00 0COOEHHO-
cTsX (paHiry3ckoro Bo3poskaeHus: JOKEH BKIIOYATh 3JEMEHTHI CPaBHEHUS KYJIbTYpHOUM COCTaB-
JISTFOIIEH U TONMTHYeCKOo# cutyaruu B Poccuu: Montrez que Louis Xl et Ivan 11 furent des «grands
rassembleurs de terre»

CpaBuenue pa3Butus Poccun u @pannuu B nepuoj npasieHus Jlronosuka X| u MBana |11 —
CBUCTEIHCTBO BKIIOYECHHOCTH POJHOM CTpaHbl B OOLIEMHPOBBIE MPOIIECCHI, T/Ie-TO ONepesKaroleit
UX, a He OTCTAJIOrO 3aX0IycThs. Jlanee, MOJOOHBIM 00pa30M M3YYaIOTCS M MTOCTIETYIOIINE TEMBI.

[ToroOHbBIE JIEKIIMOHHBIC M MPAKTUYECKUE 3aHATUS B KypCce 10 UCTOPHH U KyibType Ppan-
[[MH, BKJIIOYAIOIIUE JIEMEHTHI HHPOpMAIH 0 KylbType Poccuu, mocTpoeHsl TakuM 00pa3oM, 4To-
OBl CTYZICHTHI MOTJIM BUAETh JUHAMHUKY UCTOPHUYECKOIO MpoIecca U Pa3BUTUS MUPOBOU KYJIbTYphI
BO B3aMMOCBSI3HM C 3TUMH IpoIleccaMH B pojHOM cTpane. [Ipu oTBeTe Ha BOMPOCHI MPAKTUICCKIX
3aHSTHH, TPE3CHTAIIMNA U TOKJIAJIOB TIepe]] CTYJICHTaMH CTaBHTCS 3a/1ada TIO0Ka3aTh B3aMMOCBS3h T10-
JTUTUYECKHUX, SKOHOMUYECKUX, COLUATBHBIX U KYJIBTYPHBIX MPOIECCOB KaK B CTpaHEe U3y4aeMOro
A3bIKa, TAK U KPATKO 0003HAYUTH 3TH MPOIECCH B poAHOHN cTpane. [IpoOiaemMHbIe 3a1aHus HE TONb-
KO BBI3BIBAIOT Y CTYICHTOB HEMOJICILHBIA HHTEPEC K MHUPOBOM M POJAHON KYIbType, MPoOyKIaeT
MO3HABATENIBHBIN TTOTCHIIMAT, HO YTO HEMAJIOBA)XHO B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX CYIIESCTBOBAHUS
HaIIero o0IIecTBa — TaKue 3a/laHusl UMEIOT OOJbIIIOe BOCMIUTATeNIbHOE 3HaueHne. HempunymaHHbIi
JpaMaTU3M HUCTOPUHU O0YyCIaBIMBAET €€ OTPOMHYIO BOCIUTATENIBHYIO pOJib. B 3TOM CBSA3M cnemyeT
PEIIUTEIHHO OTKA3aThCS OT OIMIMOOYHOTO MHEHHUS HEKOTOPBIX UCTOPHUKOB M METOIMCTOB, BBICTY-
MAOIINX MTPOTUB BOCTIMTATEIILHON PO UCTOpHH [4].

B 3akmoueHue crieayer MoauepKHyTh, YTO CETOHSIIHIE BBI3OBHI, CTOSIINE Tepe]] Halen
CTpaHOM, Mepe CUCTEMO 00pa30BaHMUs, B YACTHOCTH SI3BIKOBOTO M MCTOPUYECKOTO M MX COUYETa-
HUS, TPEOYIOT OT IpenojaBaressi 0ojiee THOKOTO MOAX0/1a B MPENOJaBaHUN 3apyOeKHOU MCTOPUHU
Ha MHOCTPAHHOM si3bike. CUTyaIus, KOTJja «HeJI0CTaTOYHAas COOTHECEHHOCTh BCEMHUPHOW M OTede-
CTBEHHOW MCTOPUU, OPUEHTAIUS Ha 3aydrBaHHUe (DaKTOB, a HE Ha Pa3BUTHE KPUTHUUECKOTO MBIIILIE-
HUS 00ydYaroImuxcs U Ap.» [3] JAOKHA CMEHUTHCS AMAOTOM BpeMeH M TokolieHuil. OcoOeHHO
BaYKHO IMTOMOYb YUYalIMMCSI OCO3HATh CBOE MECTO B MUPOBOM MCTOPUH, HO U HAYYUTHh YMEHUIO TOHE-

CTH, B TOM YUCJIC JO OIIIIOHCHTOB, HCTOPUYCCKHUC (baKTBI Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE.
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IMPLEMENTATION OF SEMANTIC MAPPING STRATEGY (SMS)
IN TEACHING READING COMPREHENSION TO THIRD YEAR STUDENTS
(ON THE BASIS OF THE STORY THE PERFECT WOMAN BY R. SHECKLEY)

Abstract. The article deals with the effectiveness of using the semantic mapping strategy in
teaching 3rd-year students of the Faculty of Foreign Languages critical thinking, analytical reading
and reading comprehension. It is noted that the method promotes the development of students’ lexi-
cal competence, improves memory, facilitates the acquisition of foreign vocabulary, and develops
critical and analytical thinking. The perception of the story The Perfect Woman by R. Sheckley is
considered from a different gender perspective.

Key words: Critical thinking and reading comprehension, semantics, semantic mapping
strategy (SMS), teaching vocabulary skills, vocabulary acquisition, perception.

T.I'. KnukymuHa
(r. Taranpor, Poccust)

PEAJIMBALIUA CTPATEITT CEMAHTHYECKOT'O KAPTUPOBAHUA (CMC)
NP OBYYEHUU UTEHUIO HA TPETBEM KYPCE (HA MATEPUAJIE PACCKA3A
«HUAEAJIBHAS )KEHIIIUHA» P. IIEKJIN)

Annomayusn. B cratbe paccmarpuBaetcs 3P(PEeKTHBHOCTh HCIOIBb30BaHUSA CTPATETHH Ce-
MaHTHYECKOTO KapTUPOBAHUS TPH OOYYEHHH CTYAEHTOB 3 Kypca (haKyIbTeTa WHOCTPAHHBIX S3BI-
KOB KPUTHUYECKOMY MBIIIJICHUIO, aHATUTHYECKOMY YTEHHIO W TOHUMAHHUIO poYrTaHHoro. OT™Meya-
€TCs, YTO METOJ CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIEKCHYECKON KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB, YJydIlIaeT
aMsTh, 00JIerYacT OBJIaJIEHHEe HHOCTPAHHBIM CIIOBAPHBIM 3aI1acoM, Pa3BHBAET KPUTHUECKOE M aHa-
JUTHYECKOE MBIIICHHE. PaccMaTpuBaeTcs BocmpusTHe pacckasza The Perfect Woman by
R. Sheckley c pa3Hoii reHepHON TOYKH 3PEHHUSL.

Knrouesvie cnoea: Kputndeckoe MbIIUIEHHE W TMOHUMaHHWE MPOYUTAHHOTO, CEMaHTHKAa,
CTpaTerusi CEMaHTHYECKOTO KapTHPOBAHUS, JICKCHUECKHUE HABBIKH, 00YUYEHHE JIEKCHUECKOMY HABbI-
Ky, YCBOCHHUE CIIOBAPHOTO 3aIiaca, BOCIPHSTHE.

Reading is a complex process of thinking, processing and interpreting the information in or-

der to draw the meaning hidden by the authors between the lines. We adhere to the point of
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A.W. Heilman, T.R. Blair and W.H. Rupley’s view according to whom: «1) reading is interacting
with language that has been coded into print;

2) the product of interacting with the printed language should be comprehension;

3) reading ability is closely related to oral language ability;

4) reading is an active and ongoing process that is affected directly by an individual’s interaction
with his environment» [1, 4].

But most of the students don’t even think about the purpose of reading, they just do it be-
cause they were given the task to read the story or a book for the lesson, so they read for the sake of
getting the mark and not for the sake of obtaining something from the story or the book. Of course,
we shouldn’t be so biased against modern generations Of students. Nevertheless the question of un-
derstanding and comprehension of the text under study will of course depend on the task. We know
that there are several purposes of reading: 1) reading to search for simple information; 2) reading to
skim; 3) reading to learn from the text; 4) reading to integrate information, to write and to critique
texts; 5) reading for general comprehension, etc. The most important thing nowadays is to make the
students interested in the process of reading, make them understand and see between the lines, teach
them how to read properly, get the information, knowledge, learn new vocabulary, use vocabulary
skills in the right direction and not get bored by the tasks and questions to the story or a text. The
best thing is to apply the semantic mapping method while reading a new short story.

Semantic mapping strategy (SMS) is not a new method used in teaching students how to
read, work with the vocabulary, etc. Different scholars called it according to the aims they had for
an object of their studies: cognitive networks, semantic webbing, semantic networks, plot maps, etc.
[5, 49-70].

M. B. Hanf calls semantic mapping strategy «a simple technique of structuring information
in graphic form [...]. For the purpose of vocabulary expansion, semantic mapping strategy extends
knowledge by display, in categories, world related to another word. It diverse from semantic attrib-
utes listing essentially by showing the categories» [3, 223-225]. -

According to J.E. Heimlich and S.D. Pittelman «semantic mapping strategy is one type of
graphic organizer. It helps students visually organize and graphically show the relationship between
one piece of information and other» [2, 44].

We consider the semantic mapping strategy to be an illustrated, visualized conceptual graph-
ic cell of words, abstract notions and ideas, perceptions represented as small constituent parts of a
much larger organism serving to visualize thought.

To create a semantic map (SM) of the short story we are to follow some steps:

1. Choose a story with a provocative, dubious title and the unusual plot.

2. Show the title to the students, write it in the center of the sheet or board.
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3. Ask the students to name the words that are associated with it, i.e. the title.

4. Help the students by asking the trigger questions, by giving word combinations and collocations,

synonyms, antonyms, etc.

5. Group the words and associations given by the students into small clusters on the basis of logic

and semantic relativeness, and place them around the main concept (the title) in the centre.

6. Finish the semantic map collectively. Read the story and find out if the associations were the cor-

rect ones and corresponded to the semantic map you’ve created.

The steps may vary, the process depends on whether the students do it for the first time or
not. The steps 1-6 are used just for the beginners, for the upper-intermediate and advanced students
we may add four more steps:

7. Create your own semantic map based on the title of the story.

8. Compare your own semantic map with your groupmates, share new words and expressions, use
them in the topic of your own, make up a short story on their basis, etc.

9. Read the story and make another semantic map on the basis of the contents, compare if the
meaning of the title remains the same or needs another interpretation due to the changed per-
ception of the story and another conceptual, critical, visual rethinking and new cluster building.

10. Ask the students make the analysis of the story with the interpretation of both of the semantic
maps (it will be more interesting if there are male and female representative in the group, be-
cause their points of view may vary due to gender differences) or make a project based on the
central concept.

During the Practical course of English with the third grade students (8 girls and 2 boys) we
decided to make a semantic map based on the story The Perfect Woman by R. Sheckley [4]. The
story represents a nice example of a science fiction genre. The events take place in the year three
thousand. The main problem raised by the author is the dilemma who can be called the Perfect
Woman in this world: the Primitive Woman represented by a human being or the Modern Woman,
an android like creature. So, the question is not an easy one, the title of the story is a silent one and
doesn’t give the clue to the contents of the story that gives the students free opportunity to critical
perception of it and free associations that appear right immediately when they see the title of the
story.

The students were asked to make their semantic maps themselves after the explanation of
the SMS creation. Next lesson we combined all their ideas into one unified SM. The results can be
seen in the Chart 1 created with the help of MindOnMap site.

Chart 1. The concept of the title «Perfect womany before reading the story
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kind
trusty
can discuss smth.,keep cold heart,cook,rely on me,listen to my opinion

funny
helpful

understanding
friendly
responsible

‘without bad habits
loving

beautiful
good listener
sincere
smart

with a sense of humour
caring

runs the household

housewife
barbie
mother
psychologist
cook

maid
nymph
virgin
nurse
appendage
slut

sex toy

pom cult

90-60-90

standards of height,weight,lips,nose,eyes,ears; too fat,slim,perfect, messy

Analyzing the data from the SM given by the students we grouped the words, word combi-
nations and associations into several basic concepts: made-up roles (synonyms), beauty standards,
associations, features and personality traits she possesses, abstract notions and boys’ point of view
(that partly coincides with the “features and personality traits she possesses” concept). Judging from
the chart we see that mostly all the perceptions were right and the students characterized the perfect

woman as a human being and only two female opinions gave the definition of something not human

completely free from faults and defects
metaphor

idea people chase

ABSTRACTNOTIONS

product shaped by media
complete in every way

label designed by society

the best thing/creature God ever created

pride

grace
intelligence
sincerity
confidence
care
kindness

honesty

humour

strength

independence
ambition

wisdom

BOYS' POINT OF VIEW \

patience

(FEATURES AND PERSONALITY TRAITS SHE POSSESSES){—

N\

|

balance

Inspiration

self-development

self-realization

loyalty

charm

gorgeous manners
beautiful face
PERFECT WOMAN clever

soft nature

silk hair

empathy
MADE-UP ROLES (synonyms) )
heaith
with diet culture

with sexist jﬁ kes
with body shaming

with not equal salary

with glass ceiling

ASSOCIATIONS

\—— With sexist advertising
with myth about romantic love

with aggression

BEAUTY STANDARDS

with control
with abuses, rape,murders

with isolation

created by KlikushinaT.G.
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being like: “Barbie”, “sex toy”. Morever, most of the female opinions were gender prejudiced.
What impressed us more was the number of words given by male students, only 17.

The next step was to create another SM based on the story, but after reading it. So, the stu-
dents read the story and made their own SMs right at the lesson. Again we combined all the data
from their SMs and made another chart on the basis of their perception and evaluation of the story.
The results can be seen in Chart 2.

Chart 2. The concept of the title «Perfect woman» after reading the story

a S,
4 ABSTRACTNOTIONS |-
¢ A

\{ FEATURES AND PERSONALITY TRAITS SHE POSSESSES

3n be replaced

MADE-UP ROLES: human being. alive

nnnnnnnn

2 man's: friend, lover, mother, daughter,aunt, granny, sister-n-aw,employer, empioyee,acquaintance

\
\\ PERFECT WOMAN
‘

ASSOCIATIONS 1

“—— BEAUTY STANDARDS }—— perfect for everyone but hersel

herseit, accepts her aavantages and disagvantages

)
i

ABSTRACTNOTION: she is who she is /

—( MADE-UP ROLES <

created by Klikushina TG. |—

Again analyzing the data from the SM given by the students we grouped the words, word
combinations and associations into several basic concepts: made-up roles (synonyms), beauty
standards, associations, features and personality traits she possesses, abstract notions and boys’
point of view (that partly coincides with the “features and personality traits she possesses” and
“made-up roles” concepts). But this time we received a new concept “Primitive woman” with its
subconcepts, new clusters: made-up roles (synonyms), beauty standards, features and personality
traits she possesses, abstract notions given by a female student and her own point of view who real-
ly can be called a perfect woman. What struck us most was the number of words and associations

given by male students (only 9). But this time their data corresponded with the two basic concepts
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at least with one word or association: made-up roles (synonyms), features and personality traits she
POSSesses.

Thus, we see that conceptual, critical, visual rethinking and evaluation of the story maybe
different and based not only gender basis, but on problematic title of the story that makes the stu-
dents think much deeper than they used to. SMS is a perfect technique to improve reading compre-
hension, to find out the essence of the content and the meaning of the vocabulary of the story, to
motivate the students percept the common words and the plot in quite a different way, and to assess

the students’ work more accurately.
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OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKU ITOHATUA
«@YHKIIMOHAJIBHASA TPAMOTHOCTb» B OBYYEHUU UHOCTPAHHBIM SA3bIKAM

Annomayun. B craTtbe BBIIEISIIOTCS M ONUCBHIBAIOTCSI OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU MOHATHUS
«(hyHKIIMOHANIbHAS TPAaMOTHOCTh» B OOyUYE€HHWU MHOCTpPAaHHBIM s3blkaM. IIpencraBieHo aBTopckoe
oIpeiesieHNe JaHHOTO MOHATUS IPUMEHUTENIBHO K 00yYeHHIO HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, OTpakarolee
BbIJIEJICHHBIE XapaKTEPUCTUKH.

Knrwouesvie cnoga: $pyHkunoHambHas TpaMOTHOCTh; MHOCTPAHHBIN SA3BIK; YUpEKIeHHE 00-
IIET0 CPEHEr0 00pa30BaHUs; IPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTD; CUTYaTUBHOCTh; METAPEIMETHOCTb;
METAaKOTHUTUBHOCTb; HHCTPYMEHTAJILHOCTD.

M.S. Kolos
(Minsk, Belarus)

MAIN CHARACTERISTICS OF THE CONCEPT OF ‘FUNCTIONAL LITERACY’
IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING
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Abstract. The article examines the fundamental characteristics of the concept of “functional
literacy” in the context of foreign language education. The author proposes a definition of function-
al literacy in foreign language teaching that integrates the identified characteristics.

Key words: functional literacy; foreign language; institution of general secondary education;
practice-orientation; situationalness; metadisciplinarity; metacognitivity; instrumentality.

OnHoOM U3 TeHASHUMH Pa3BUTHUA COBPEMEHHOIO OOILEro cpeiHero oopazoBaHus B Pecmy6-
ke benapych sBiseTcs OpuUeHTalMs Ha pa3BUTHE y OOy4yarolMXcs YMEHUH, 3HaUUMBIX AJIS ycC-
NemHoro (pyHKIMOHUPOBaHUS B ObICTPO MeHstoneMcs: Mupe. Oco0yro 3HAYMMOCTb /IS 1anTaluu
Y OPUEHTALUH JINYHOCTH B MOJIMKYIBTYPHOM HH(OPMAIIMOHHOM OOIIECTBE MPUOOPETAIOT KOMMY-
HUKaTUBHbIE yMEeHMs OOlIeHus 1 paboThl ¢ nH(popMaLueil Ha MHOCTpaHHOM s3bike (MS1), uro Tpe-
oyet opmupoBanus y OyIylIUX BBITYCKHUKOB YUPEKACHU 00IIEro cpeaHero oopasoBanus QpyHk-
nroHaabHOM rpamotHocTH (PI) B obmactu US.

CoBpeMeHHbIE HayYHBIE HCTOYHHUKH IPEIaraloT MHOXKECTBO Pa3IMYHBIX TPAKTOBOK IMOHS-
TUS «(QyHKIMOHAJIbHAS TPAMOTHOCTBY». AKTyallbHble MHTEPIPETALMM OTPAXKAIOT U3MEHEHUs B 00-
pa3oBaTeIbHBIX MOTPEOHOCTAX M IIOO0AIBHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX TEHICHUHMAX. Tak, Ha 3Tane BO3-
HUKHOBEHUS ¥ CTAHOBJICHHUS MOHATHS «()YHKIMOHAIbHAS TPAMOTHOCTHY» OHA B OCHOBHOM OITpee-
Js1ach Kak ClIOCOOHOCTh YUTaTh U MHUCAaTh HA YPOBHE, IOCTATOUYHOM JUIsSl PEIIEHUs OBCEIHEBHBIX
3agady. Ceroans nonumanue PI' 3arparuBaer Oosee MMPOKUNA CHEKTP COCTABISIIOIIUX, KOTOPbIE
OKa3bIBAlOT BIMsSHUE HA 3 (PEKTUBHOE (PYHKIIMOHUPOBAHNE JIMUHOCTU B COBPEMEHHBIX COLMOKYIb-
TYpPHBIX YCJIOBHUSIX: CIIOCOOHOCTH K pEIEHHI0 MpobieM, IudpoBas rpaMOTHOCTb, TOTOBHOCTH K
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIHH U JIP.

Jlis Hac MpencTaBiseTcsl aKTyalbHBIM PacCMOTPETh, KaK POCT aKTyaJlbHOCTH U OOHOBIIEH-
HO€ MoHMMaHue mpobaeMbl OI' oTpa3uiIuch B COBPEMEHHBIX JUIAKTUYECKUX HccieaoBaHusx. [Ipu
3TOM CIIEIyET OTMETUTH, YTO B JINHTBOIUAAKTUYECCKUX HCCIICAOBAHMSX MPEANPUHITO HE TAK MHOTO
ITONBITOK BBLACINTH CymHOCTE DI nmpumenntensHo k MS: B onpeneneHnsx, KOTOpbIE Mbl HAXOAUM
B Hay4HOI JIUTepaType, aBTOPHI Yallle ONepUpyIOT 00lIeneaarornueckuMu TpakroBkamu. CrenoBa-
TEJbHO, BBIJIETICHUE KITFOYEBBIX XapaKTEPUCTUK MOHITHS TAKXKe MO3BOJIUT HAM OMPEAEIUTHCS C CO0-
CTBEHHBIM NNoOHMMaHueM @I nmpumeHnTensHO K M.

AHanu3 aBTOPCKUX KOHILEMIMA W WHTEPIPETAINi TOHATHA «PYHKIIMOHAIbHAS TPaMOT-
HOCTb» B UCCIIEZIOBAHUIX B 00JIACTH 00pa30BaHMA MO3BOJIMII BBIZCTUTH CIEAYIOIIUE €ro KIIUeBble
XapaKTePUCTUKU: 1) NMPaKTUKO-OPUEHTHPOBAHHOCTh; 2) CUTYaTUBHOCTB; 3) METalpeiIMEeTHOCTb;
4) METaKOTHUTUBHOCTH; 5) HHCTPYMEHTAJIBHOCTb.

KonkperusupyeM BolieneHHble XapakTepucTuku @I B oTHomeHnn oOyuenus M.

Hecmotpst Ha MHOrooOpasue Touek 3peHus Ha cyumHocTs OI' B 00pa3oBaHUM, OXHUMH U3

OCHOBHBLIX XapaKTCPHUCTUK, KOTOPBIC HUCCICAOBATCIIN BKIIAABIBAOT B OMPCACICHUC IMOHATUA, ABJIS-
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I0TCA ITPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTh M CHUTyaTHBHOCTB. llom npaxkmuko-opuenmuposannocmuio
MOJIPa3yMEeBaETCs, YTO MPUOOpPETaeMbIe B Mpolecce 0OyueHHs 3HaHUs, HABBIKA ¥ YMEHHS JOJDKHBI
OBITh MPUMEHUMBI K pEalbHbIM CUTYallMsIM U 3a1adaM. B koHTekcre oOydenus: 1S 3to o3nauaer,
4TO0 00yYaroIuecs: JOJKHBI M0Jy4aTh OIBIT YCHEIIHOIO MCIOJIb30BaHUS COLMOKYIBTYPHBIX 3Ha-
HUH, peYeBbIX HaBBIKOB M YMEHUH, YHUBEPCAIbHBIX YUEOHBIX JEHCTBUHA B CUTYyalMsIX OOILEHHS Ha
WS u B yuyeOHO-TIO3HABATENLHON JesATeNbHOCTH. CumyamuHocms TOIPa3syMeBaeT CIOCOOHOCTD
00y4aroUINXCsl aanTUPOBaTh MPHOOPETEHHBIC 3HAHUS, HABBIKM, YMEHHUS K PEYCBOM CHTyallud H
IIPUMEHUTD UX B KOHKPETHBIX COLMOKYIBTYPHBIX YCIOBUSX.

PacnipocTpan€HHBIM sIBIIIETCS B3I MccaeaoBareneit Ha @I kak Ha MeTanpeIMeTHBINH 00-
pazoBarenbHblil pe3yibrar. CpaBHUBas TPAJAULIMOHHYIO CUCTEMY 3HAHWN, YMEHHMI U HaBBIKOB, C OJ1-
HOM ctopoHsl, U @I, ¢ apyroi, A. U. XKyk, O. JI. XKyk, C. H. CupeHko u ap. yka3plBalOT B KaueCTBE
ommuuTenbHON uepThl DI yHUBEpcanbHYIO0 CIIOCOOHOCTh OOYHYAIOLIMXCSI OCYIECTBIISATh MEPEHOC
3HAHUW, HABBIKOB, YMEHHUI B HOBBIE y4eOHble W BHey4deOHble cutTyauuu [3, 30]. Memanpeomem-
Hocmb Kak Xxapaktepuctuka @I' B 00yuenuun VS moHumaeTcs HaMu Kak BIIaJIEHUE y4YalIUXCs yme-
HUSMU paboTaTh ¢ MHOA3BIYHONW MH(OpMaLUell U OCYIIECTBIATh IEPEHOC 3HAHUN, HABBIKOB, yMe-
HUH Ha pa3Hble CUTYallUU B paMKaX pa3JIU4HbIX CUTYali u cep obimenus Ha M.

JaBas onpezeneHue MOHATUIO «(pYHKIMOHAIbHAs IPAMOTHOCTb» WJIM YTOUHSSI XapaKTepH-
CTHKH, KOTOPBIMU JIOJIKHA 00JiafiaTh (PyHKIMOHAIBHO T'paMOTHas JU4HOCTh, M. }O. Anekcamunna,
E. II. KoBaneBuu, U. B. Tomamesa u npyrue y4€Hble OTMEUalOT YMEHUS U CIIOCOOHOCTH, CBS3aH-
HbI€ C METAaKOTHUTUBHBIMU: CIIOCOOHOCTh K HaXOXKJIEHHIO ONTUMAJBHBIX CIIOCOOOB peleHHs Mpo-
6nem [2, 133], yMeHuUs CTPOUTDH aJTOPUTMBI PA3ITUYHBIX BUIOB JEATEIBHOCTH, peIeKCUBHBIEC YMe-
Hus U T.A. [1, 4]. AxkTyanusanusi yMeHUH METaKOTHUTUBHOW PETyJsIUM Kak cocTasisitomeid @I mo-
3BOJISIET BBIJCIUTD MEMaKOSHUMUBHOCMb KaK XapaKTEPUCTUKY MOHATHS, KOTOPYIO B paMKax o0yde-
Hus W51 Mbl MOHMMaeM Kak BilafieHne 00y4aroLIUXCsl CTpaTerusiMu MEXIMUYHOCTHOTO B3aUMOJIEHCT-
BUsl; TUJIAHUPOBAHUS, OPraHU3alMM U PETYIALUN CaMOCTOSTENbHON yueOHO-TI03HABaTENbHOM Jes-
TEIbHOCTH Ha 0a3e UMEIOIUXCS 3HAaHUHU U OIbITA PeleHus 3a1ay.

Haxonen, xnroueBoil xapakrepuctukod @I, Ha Hamr B3MISAA, SABISETCS UHCMPYMEHMANb-
HOCMb, TIOCKOJIbKY OOYCIIOBJICHHBIE CHTYyallMeil 3HaHUS, HaBBIKW, YMEHHUS U ONBIT MPEIIIEeCTBYIO-
el J1eSTeNTbHOCTH BBICTYNAIOT KaK MHCTPYMEHTHI peaju3alliM JIMYHOCThIO COOCTBEHHBIX LEJIEH.
[Ton MHCTPYMEHTANBHOCTBHIO MOHUMAETCS, YTO COIIMOKYJIBTYpHBIE 3HAHUS, pedyeBble U ydeOHO-
MO3HABATEJIbHbIE YMEHHUS SIBISIOTCA CPEICTBAMM PEIICHHsS CUTYaTHBHBIX 3a/1a4, MOMOTaIOIIUMU
JMYHOCTU OPUEHTUPOBATHCS BO B3aUMOJEHCTBUM C COLILYMOM.

AKTyanu3upys BblJeleHHbIe XapakTepucTuku PI' mpuMeHuTenbHo K oOyueHuio M, mbl
omnpenesnsieM €€ Kak BIaJIcHUE YMEHUSIMH YCTHON U TMCbMEHHON KOMMYHHKAIIMH, CAMOCTOSITEIIBHON

MH(pOPMAITMOHHO-aHATMTUYECKON U yueOHO-TI03HABATEIbHOM JesTenbHoCcTH Ha VS Ha ypoBHE, MU-
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HUMAJIHO JOIYCTUMOM M JOCTaTOYHOM [yl LeJ1eco00pa3Horo M 3(h(EeKTUBHOIO MCIOIb30BAHUS
YMEHMH B PELIEHUU JINYHOCTHO U COLIMAIBHO 3HAYMMBIX CUTYaTHBHBIX 33/1a4 (KOMMYHHMKAaTUBHBIX,
MO03HABATENbHBIX, TBOPYECKHUX) B PAMKaX COIHAIbHO-OBITOBOM, COIIMAIbHO-TIO3HABATEIBHOM, COIH-
aJIbHO-KYJIBTYPHOH, akaJieMUYeCKOH, TPpo(hecCHOHaIbHO-TPY0BOI chep oOmeHms.

Takum o0Opa3oMm, Ha COBpPEMEHHOM 3Tale HMccieqoBaHus mnpoodinemsl GpopmupoBanus OI' B
JIMHTBOIUJIAKTUKE €€ HEOOXO0IMMO paccMaTpuBaTh KaK IMOHATUE, MHTETPUPYIOLIEE CIEAYIOLUE OC-
HOBHBIE XapaKTEPUCTUKU: IPAKTUKO-OPUEHTHUPOBAHHOCTb, CUTYaTUBHOCTb, METAIIPEAMETHOCTb,
METAaKOTHUTUBHOCTb M MHCTPYMEHTaJIbHOCTb. B Hamem onpeneneHun @I’ Mbl oTpaxkacM BbILIE
0003HAYEHHBIE XapAKTEPUCTUKHU, KIFOUEBON M3 KOTOPBIX SIBJISAETCS MHCTPYMEHTAIBbHOCTb, @ TAKXKe
YTOYHSIEM MOTEHIMATBHBINA (YHKIIMOHAIBHBIA KOHTEKCT COIMAIILHOTO B3auMmopaencTBus Ha 1S Oy-

IYIIUX BBITYCKHUKOB YUPEXKICHUH 00IIEeTo CpeaHero 00pa3oBaHuUs.
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CTPATEI'NU U3YUYEHMUS JTEKCUKU B KYPCE ESP

Annomayun. B naHHOW CTaThe pacCMAaTPUBAIOTCS MOAXOIbI K OCBOEHHUIO CIIECIMAIA3UPO-
BaHHOTO JICKCHKOHA, KOTOPbIE 00yYaroIrecs MOTYT UCTIONB30BaTh I U3YUSHHs aHTIIHICKOTO JITIs
cnernuanbHbIX 1enei (ESP), 4To0b1 MOHUMATh TEKCTHI CBOUX MPEIMETOB M 00IIATHCS B CBOCH MPO-
(deccuonanbHOM cepe. B cTaThe IpeaCTaBIeH X0 PACCYXKACHUN MO KAKIOMY MOIXOY, JEMOHCT-
PUPYIOIIMA KaKOW W3 HUX O0OyJarolniuecs, MPeANPUHSIB ONPEICIICHHBIE IIard, MOTYT MPUMEHHUTb.
B 3aknroueHue aenaeTcsi BHIBOA O TOM, YTO OOYYArOIIUMCS HEOOXOTUMO WHTETPUPOBATH PACCMOT-
PEHHBIE TIOIXO0/IbI, YTOOBI YIYUIIUTh CBOE OBJIAJICHUE aHTIIUHCKHUM JIJIs criennanbHbIX nenei (ESP).

Knrouegvle cnosa: anrIMicKuii 17151 CTIEMANIBHBIX 1[EJ1€H, KOJUIOKAIUs, TEPMUHOJIOTHS CIie-
[IUATTLHOCTH, CIIOBAPHBIN 3amac, CTPATeTuH N3YUEHUS S3bIKA.

O.V. Kravets, D.V. Timoshenko
(Taganrog, Russia)

VOCABULARY LEARNING STRATEGIES IN THE ESP COURSE
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Abstract. This article discusses approaches to mastering specialized vocabulary that students
can use to learn English for Special Purposes (ESP) in order to understand the texts of their subjects
and communicate in their professional field. The article presents a course of reasoning for each ap-
proach, demonstrating which of them students, having taken certain steps, can apply. In conclusion,
it is concluded that students need to integrate the considered approaches in order to improve their
mastery of English for Special Purposes (ESP).

Keywords: English for special purposes, collocation, specialty terminology, vocabulary, lan-
guage learning strategies.

Hannmu-2OBanc u Cent-JkoH [2] cuuTaroT, uto npenojaaBatenu ESP He momkHbI npenoja-
BAaThb TEXHUYECKHE CJIOBA, HO JOJKHBI MPOBEPATH, MOHUMAIOT JIM y4alluecss TEXHUUYECKHE CIIOBa,
KOTOPBIE€ MCHOJIb3YIOTCS Il BTOPOCTENEHHOM LIEIN B KAUe€CTBE BCIIOMOTATEIbHOIO MaTepraia yi-
paXXKHEHUSI.

Mps1 cuutaem, uyto nipenonaaBarenu ESP momkubl yuuts ciioBam. Mei cornacusl ¢ P. [Ixop-
JTaHOM [3], KOTOPBIN CYUTAET, YTO CHEIHUATUCTHI MOTYT HE UCIIBITHIBAT 3HAYUTEIIBHBIX TPYIHOCTEH
C TEXHUYECKMMHU CIIOBAMH, HO M y MpenofaBaTeis, KOTOPbId MU HE BJIAJEET, TAKKE€ MOTYT BO3-
HUKHYTH OOJIBIIINE TPYTHOCTH.

COOTBETCTBYIOIIUM IMOJIX0JIOM K OOYUEHHUIO CHEIUATbHBIM CIIOBAM SIBJISIETCS JIEKCHMUECKHUI
noaxo. Jlekcuueckuil MoaxoJ; COOTBETCTBYET MPHUHIIMITY, COTVIACHO KOTOPOMY JIEKCHKA MUMEET U
JOJHKHA MMETh IIEHTPAlIbHOE MECTO KaK OCHOBHAs 4acThb JIOOOTro s3bika. PparMeHTHl 4acTO HC-
MOJIb3YIOTCSA B OOIIEHHH, OCOOEHHO KOTJIa YYallluecsl CTPEMSTCS YAOBIETBOPUTH CBOM OCHOBHBIE
KOMMYHUKATUBHBIE TTOTPEOHOCTH.

B cnyuae yuammxcst ESP, nHOr1a OHM MBITAIOTCSI POSIBUTH TBOPUYECKUM MOJIXOJ U COEIH-
HUTh OJIHY YacTh JIEKCUYECKOW (pas3bl C APYTrUM CIIOBOM, YTOOBI CIENaTh € JIydlle 3BydYalle.
Konnokaruu umeroT Oonbioe 3HaueHue B u3ydennn ESP, moromy 4to ywamuecs AOKHBI YMETh
WX UICHTU(PUIIMPOBATh U UMETh OCO3HaHME. Vcronp30BaHne JTEKCUYECKUX (ParMEeHTOB YIIy4IllaeT
HaIMCAHKUE U PEYb yUaIUXCs; TAK)XKE OHH JOJKHBI YMETh Pa3IN4aTh MEXIY UX BBICOKOW YaCTOTOM
Y HU3KOM 4aCTOTOU pa3/Inyuil.

Takoe MHEHHUE, YTO OETIOCTh U TOYHOCTh PEUH SIBISETCS PE3YIbTATOM M3BICUCHHUS U KOM-
OMHALIMK TOTOBBIX (PparMeHTOB SI3bIKa IIUPOKO pa3paboraHo. bonpmmHcTBO cTyneHToB ESP oro-
xaecTBisitoT ESP ¢ ompeneneHHON TEPMUHOJIOTHEHN CIENUaTIbHOCTH M3ydaemMoro uMu kypca. Cy-
HIECTBYIOT pa3jIMYHble OTPAHUYEHUS, B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, HACKOJIBKO CUJIbHO JIMIMHUTHPOBAHO
MCIOJIb30BaHUE CJIOBA B Y3KOM obmacTu [3].

ESP paccmaTpuBaeTcsi Kak MOAXOJ, OH BOIUIONIAETCA B M3YYEHUU OMPEACIICHHOTO SI3bIKA,
WCIIOIb30BaHUH OIIPECIICHHOTO Y4eOHOro MaTeprana uin meroauku. MuasiMu cmoBamu, ESP om-
penensieT MojoXKeHne, KOTOPoe 3a1aeT TpeOOBaHUsI K YPOBHIO SI3bIKa U K KOHTEKCTY oOyueHus. U,

TakuM 00pa3zoM, 3a7aeT MPUOPHUTET MOTPEeOHOCTH B 00ydeHuu. [loTpeOHOCTh B 00yUeHHHU ompee-
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JSieTCs M0 TeM MPUYMHAM, 110 KOTOPBIM CTYJIEHT 00y4aeTcs aHIIHICKOMY SI3bIKY CIIelH(HUECKOro
CoJIepKaHue.

X. bactpykMmeH [1] nonaraer, 4to “rexHuYecKas JEKCUKA’ SBISETCS IMOAMHOMXECTBOM CIIe-
UATU3UPOBAHHOM JIEKCUKH U €€ HCIOIb30BaHMUs CXOAHO B KaKO-TO Mepe C UCIOJIb30BaHUEM BCEX
BUJIOB JIEKCUKU. OH CUMTaeT HEOOXOAUMBIM MOJATOTOBUTH CTYACHTOB K padore ¢ OOJbIINM 00be-
MOM TE€XHMYECKHUX TEPMHMHOB U3 CIIELUAIN3UPOBAHHBIX TEKCTOB. MBI IT0JIaraeM, 4To IpernojaBare-
JIM MTHOCTPAHHBIX SA3bIKOB Ha Kypcax ESP momkHBI OBITH 3HAKOMBI € KITIOYEBOI JIEKCUKOM CBOEH 00-
JacTH U pa3pabarhiBaTh yuyeOHBIE MPOTrpaMMbl, KOTOPbIE MHTETPUPYIOT KaK MPEAMETHbIC 3HAHMUS,
TaK ¥ o0lIMe MpaBuia aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Hanmu-OBanc n Cent-JkoH [2] BBIACIAIOT JIBa THIMA JICKCUKHA B KOHTEKCTE aHTIMUCKOIO
TS crienuanbHbIX 1enei (ESP): o0mryro jekcuKy ¢ BRICOKOW 9aCTOTHOCTBIO U CHECIHATU3UPOBAH-
HYIO JIEKCUKY, UMEIOIYI0 KOHKPETHOE 3HaYEHHUE B OMpeAeNIeHHOM 001acTu. ABTOPBI YTBEPXKIAIOT,
4TO Mpolecc o0ydeHus CIoBapHOMY 3amacy B pamkax ESP ananmormden oOy4eHHIO aHTIUICKOMY
A3bIKy 0oO1iero HazHaueHHsl. OCHOBHOE pa3jMuMe 3aKJII0YaeTCsl B pa3jIMuEHUU CIOBApHOIO 3araca
JUIS TIOHUMAaHMS U JUIsl BOCIIPOU3BEACHMs. TakKe CyLIECTBYIOT IpPYrHe acleKThl, TAKUE KaK rpam-
MaTUYECKHE U JIEKCHUECKHE eIMHUIIbI, OJJHOKOPEHHbIE CII0BA U HEKOTHATHBIE TePMHUHBI. OHU PEeKO-
MEHYIOT UCIOJIb30BaTh OJTHOKOPEHHBIE CII0Ba I pabOThI C TEXHUYECKOM JIEKCUKOM.

ABTOpBI TOAYEPKHUBAIOT TOJE3HOCTH JIEKCHUYECKOTO moaxona B oOydenmn ESP. Muorme
CTYJIEHTBI aCCOIMUPYIOT "CIIOBAPHBIN 3amac" UCKIIOYUTENHHO CO "cioBamMu', 4TO MPUBOAUT K HX
CTPEMJICHUIO NIEPEBOIUTh NPOQECCHOHATBHBIE TEKCThI JOCIOBHO, YIPOIIasl CIOXKHBIE JEKCUYECKHE
¢bpa3bl 10 OTAETBHBIX cl0B. [IpenogaBareny 10JKHBI aKIIEHTUPOBaTh BHUMAaHUE ydyallluxcs Ha Cy-
IIECTBOBAHUU 00JI€€ KPYIHBIX JIEKCUUECKUX €TUHUILL.

ESP paccmarpuBaeTcsi Kak MHTErpanys H3y4YCHHs IMPEeIMEeTa W aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, YTO
MO’KET 3HAYUTENIBHO MOBBICUTh MOTUBALMIO CTYJEHTOB, TaK KaK OHM MOTYT IPHUMEHSAThH MOJIyYEH-
HbIE 3HaHUs B cBOel nmpodeccruonanbHoi chepe — Oyap To ropucnpyaeHIus, nHpopMaTruka, Ou3Hec
WIK TypU3M. YMEHHE UCNOJIb30BaTh M3Y4aeMblil CIOBapHBIN 3amac U CTPYKTYPhl B CHEIHATBHOM
KOHTEKCTE CIIOCOOCTBYET MOBBIIEHUIO UX 3aMHTEPECOBAHHOCTH.

Tem He menee, ESP akueHTupyeT BHUMaHUE Ha s3bIKE B KOHTEKCTE, a HE HA TpaMMaTUKe U
A3BIKOBBIX CTPYKTypax. IHTepecHO OTMETHUTh, YTO ciloBa B pamkax ESP BocmpuHuMarorcs kak 0o-
Jiee CJI0KHBIE M0 CPAaBHEHUIO C OOBIYHBIMU CJIIOBAMH, YTO TpeOyeT OOJIbIIEro BpeMEHU Ha UX H3Y-
YeHre. DTO MOXKET OBITh CBSI3aHO ¢ TeM, 4yTo B ESP yacTo BcTpeuaroTcst KOJUTOKAINH, JUIsT TPABUIIh-
HOT'O HCIMOJIb30BAaHUSI KOTOPBIX TpeOyeTcs OoJiblile KOTHUTUBHBIX yCWiMi. B aHrnmiickom s3bike
CYIIECTBYIOT OIpeJIeIeHHbIE TUIIBI CIOBOCOYETAaHUH; OCOOCHHO CIIOKHBIMU SIBJISIFOTCS T€, KOTOPBIE
MOTYT BBI3BIBATh OMIMOKH Y CTYJEHTOB M3-3a OTCYTCTBUS MEPEBOTUECKON SKBUBAJIEHTHOCTH MEXKIY

HUX POAHBIM A3BIKOM H AHTJTHHACKUM. Hpeno/:[aBaTenH JOJIKHBI ITOMOYb yJalluMCAd OCBOUTH CIICHIH-
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(uueckne cIo0BOocOYETaHUs, 4TO OymeT HamOosee 3(P(HEKTUBHO MPHU OCO3HAHHWH CTYACHTAMH TCH-
JICHITUM COYETaHUS CJIOB.

CoBpeMeHHbIE METOAMCTHI YTBEPKIAIOT, YTO HOBBIE CJIOBA YCBAUBAIOTCSI HE MEXaHUUYECKH, a
accouuaTuBHO. B npenogaBanuu ESP pousb npenogaBatens 3aki04aeTcsi B TOM, YTOOBI BBICTYIIATh
MOCPEAHUKOM MEXKIY TEKYLIMM YPOBHEM 3HAHUHM y4aIIMXCA U UX CIEIYIOIIUMU MOTPEOHOCTAMHU.
3azava npenoaaBarescii COCTOUMT B CUCTEMATU3AlMK aHIJIMMCKOro ciioBapHOro 3amnaca. CoBpeMeH-
HBIE JOCTIKEHHSI B 00JIaCTH TEXHOJIOTHI MOTYT TIOMOYb B COOpE M aHAJIN3€ aKTyalbHBIX CHEIHATH-
3UpoBaHHBIX MaTepuanoB (ESP), kak pa3roBopHBIX, TaKk M aKaJeMHUYECKUX, JUIsI 0OJiee TOYHOTO
OIMCaHUS JEKCUYECKHX 00OPOTOB U CIIOBOCOYETAHMIA.

PaccmoTpuM, Kakue cTpaTeruy M3y4eHHUs sI3bIKa MPEANOYTUTENBHO UCIIOIb30BaTh yUaliM-
cs Ha 3aHATusAX ESP. 3apaueii yyammxcs ObUIO MPUMEHSTH Pa3IMYHbIE CTPATErMU TOHUMAaHUS He-
3HAKOMBIX CJIOB B KOHTEKCTE M O3BYUYHUThH JIOTUKY PACCYKICHUSI.

[enp ydammxcst Oblia MOHATH CIEAYIOIINUNA OTPBIBOK.

The Antarctic is the most remote continent and the last to be discovered. It is the only conti-
nent without an indigenous human population. In the past it had a warm climate, supporting luxuri-
ant vegetation and large animals, but the climate deteriorated over the last 30 million years, once
the grear continent Gondwana had drifted apart. This region is the earth’s major heat sink and con-
tains ninety per cent of the world’s ice and nearly three-quarters of its fresh water. Only two per-
cent of the continent is not covered by ice, and life retains a tenuous foothold there. Nearly half of
Antarctica’s coastline is hidden by thick floating ice shelves or glaciers, and the rest is surrounded
by icebergs down to depth of 15 meters or more, which limits coastal life.

1. Ananu3 Mop¢oJioruu ciosa.

XoJl pacCyKAeHUS:

CnoBo "deteriorated" coctoutr u3 xopus "deteriorate" u cyddukca "-ed", koropslit yka3si-
BaeT Ha mpoinesaiiee Bpems. S 3Haro, uro "deteriorate" o3Havaet yxy/amarhes, ciaeaoBaTeabHo, ""de-
teriorated" OymeT o3HauaTh, YTO KIMMAT YXYAILIKICSA B MPOILIOM. DTO MIOMOTAeT MHE MOHSTh, YTO
KJIUMAT AHTapKTHKU U3MEHWICS K XYAIIEMY.

2. Accoumanuy ¢ U3BECTHBIMA TEPMUHAMH.

X0 pacCyKAeHUS:

CrnoBo "Gondwana" BbI3bIBa€T Yy MEHS aCCOLMAIIMH C TEOJOTHel U APCBHUMU KOHTHHEHTA-
MU. S TIOMHIO, YTO 3TO OBbUT OJAMH U3 CYNEPKOHTHMHEHTOB, KOTOPBIA CYIIECTBOBAJI MHUJUITMOHBI JIET
Ha3aja. JTO 3HAHUE MOMOraeT MHE MOHSTh, YTO U3BMEHEHHUE KJIMMaTa CBSI3aHO C ABUKEHUEM KOHTHU-
HEHTOB.

3. Ucnonbs30BaHne CHHOHUMOB U @aHTOHUMOB.

XoJl pacCyKIAeHUS:
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B nanHOM npenjiokeHur roBOPUTCA O TOM, YTO '>KM3HBb COXPAHSET XPYMKOE MOJoKEeHue" .
CroBo "tenuous" MOXeT OBITH CBSI3aHO CO cioBaMu '"cinaOblil" min "HEYyCTOWYMBBIN". DTO MmojCKa-
3bIBAET MHE, YTO KH3Hb B AHTAPKTHKE HEYCTOMYMBA U MOXKET OBITh O] YTPO30H.

4. KoHTEeKCTyasIbHbIC MOACKA3KH (CHHTAKCHYECKUE U CEMAHTHUECKHE).

X0/ pacCyxIeHHS:

®pa3za "the earth’s major heat sink” nmogpazymeBaer, 4To AHTapKTHKa UTPACT BXKHYIO POJIb
B PEryJIMpOBaHUM TeMIIepaTypbl IiaHeThl. S 3Hato, uro "heat Sink" — 3To 0OBekT WM MaTepua,
KOTOPBIN TOTJIOMIAET U COXPAHAET TEIIO. DTO MOMOTaeT MHE MOHATh BaKHOCTh AHTAPKTHKH IS
KJINMAaTa 3eMJIH.

5. I'pynnupoBKa CJIOB IO TEMaM.

XoJ1 pacCyKAeHU:

S1 Mory crpymnmupoBath CJIOBa M3 TeKcTa 1mo Temam: kiaumat (warm climate, deteriorated),
reorpadus (continent, coastline), skonorus (life retains a tenuous foothold). Dto momoraer mue
Jy4IlIe OpraHU30BaTh HHPOPMAIIHIO U 3aIIOMHUTB €€.

6. KonTekcryalibHble MOJICKa3KU (CHHTAKCHUYECKHE U CEMaHTHYECKUE).

Vuariuecss MOT'YT UCIIOJIb30BaTh KOHTEKCTYalbHbIC TOACKA3KH /ISl IOHUMAHUS HOBBIX CJIOB,
aHAM3HUPYS, KAK OHU UCIIOJIb3YIOTCS B IPEIOKCHUH.

Xon paccyxnenusi: Korna s crajakuBaroch ¢ HOBBIM CIIOBOM, Sl CTaparoch 0OpaTUTh BHUMa-
HHUE Ha ero OKpy)keHue B npesyioskenun. Hampumep, B dpase life retains a tenuous foothold there s
3aMedvaro, 4To CJIOBO retains moapa3ymeBaeT COXpaHEHHE 4ero-to, a tenuous ykasbIBaeT Ha HEYTO
cnaboe WM HeycTOHYMBOE. JTO MmojcKasbiBaeT MHe, uTo foothold moxkeT o3HayaTh HeKyk MO3HU-
IIUIO WA OCHOBY, KOTOpasi HE SIBJISIETCS MPOYHOM. 1 MOHMUMA0, YTO pevb UJET O KHU3HH B YCIOBHUSX,
rJIc OHa MOXKET JIETKO UCUE3HYTh WM U3MEHUTHCS.

7. CpaBHEHHUE C POJTHBIM SI3BIKOM.

- Xox paccyxnenus: Korma st BcTpedaro HOBOE CIIOBO, S 4aCTO IBITAlOCh HAWTH €ro aHaJor B
CBOEM pOJIHOM si3bike. Hampumep, ecnu s untaro cioso global, s BcmomuHaro ero pycckuii SKBUBa-
JICHT 27100anbHblil. $1 3HAK0, YTO ATO CIOBO MCIIOIBb3YETCS JJIsl OMMCAHUS Yero-TO, YTO OXBATHIBACT
BECh MU WJIM MMEET BCEMHPHOE 3HayeHHE. DTO 3HAHWE TIOMOTaeT MHE Jy4YIle MOHATh KOHTEKCT
UCIIOJIb30BAaHUS CIIOBA B TeKCTe. ECITM TEKCT TOBOPHT O TII00aTbHBIX U3MEHEHHSX KIMMATa, S MOTY
CBSI3aTh 3TO C TEMH MpoOIeMaMu, KOTOPbIe 00CYKIAIOTCS M B MOEH CTpaHe.

OTH cTpaTerny MOMOTAIOT YYaIIUMCS HE TOJBKO MOHUMATh HE3HAKOMBIE CJIOBA B KOHTEKCTE,
HO ¥ Pa3BHBATh HaBBIKM KPUTHUECKOTO MBIIIUICHHS M aHaM3a nHpopmMarmu. [Ipernonasarenu MoryTt
MOOMLIPATH CTYIEHTOB UCIIOJB30BATh ATU CTPATETHH Ha 3aHATHAX ESP mns Gonee rmy6okoro nmonu-
MaHUs CICIUATU3UPOBAHHON JIGKCUKHU M YIYUIICHHS UX SI3BIKOBBIX HABBIKOB B MPO(ECCH OHATIBbHOI

chepe.
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TakuMm 00pa3oM, cOYETaHUE PA3TUYHBIX CTPATEIUH M3YYCHHS SA3bIKA MO3BOJISICT yYaIUMCs
6omee 3(pPeKTUBHO OCBaMBaTh CIEIUATM3UPOBAHHBINA CIOBAPHBINA 3amac B pamkax ESP u obmiero
AHTJIMICKOTO S3BIKA. HpeHOHaBaTeHI/I AOJDKHBI TOOHIPATH CTYACHTOB HCIIOJIB30BATh 3TH CTPATCTIUU
Ha 3aHATUAX JUIS YAYYIICHAS WX HABBIKOB MOHUMAHHS M MCIOJIb30BAHUS S3bIKa B MPO(eCcCHOHAb-

HOMH cdepe.
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MOBUWJIBHBIE ITOJAKACTBI U BUAEOKACTBI B OBYYEHUU HEMEIIKOMY A3BIKY

Annomayun. llpencraBieHHass CTaThsi IOCBAILEHA TeME€ MPUMEHEHHs MOOMIBHBIX
1M (pOBBIX 00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB HA 3aHATHUSAX MO0 HEMEIIKOMY S3BIKY, B YaCTHOCTH MO/IKACTOB
U BU/IEOKACTOB. ABTOP MPHUBOAUT MX IU(PPOBBIE XapaKTEPUCTHKH, pacCMaTpuBaeT AUJAKTHUECKUe
OCOOEHHOCTH, YKa3bIBa€T Ha METOAMYECKYK0 3HAUMMOCTb HCIIOJIb30BaHUS Ha 3aHATUAX 110
HeMeLKoMy s3bIKY. [IpuBOAATCS NpUMEpHl MOAKACTOB M BUIECOKACTOB IS M3Y4YalOIIUX HEMELKHU
SA3BIK.

Knrwoueswie cnoea: nndposbie 00pazoBaTebHbIe PEeCypChl; MOJKACTbI; BUAECOKACTHI; TOBbI-
II€HHE MOTHBALIUK; ONTUMHU3AIMS y4eOHOTO Mpoliecca; pa3BUTHE KOMITETEHIIH.

T.V. Kuklina
(Taganrog, Russia)

MOBILE PODCASTS AND VIDEOCASTS IN GERMAN LANGUAGE TEACHING

Abstract. The presented article is devoted to the use of mobile digital educational resources
in German language classes, in particular podcasts and videocasts. The author provides their digital
characteristics, examines didactic features, and points out the methodological importance of using
them in German language classes. Examples of podcasts and video clips for German language
learners are provided.

Key words: digital educational resources; podcasts; video clips; motivation enhancement;
optimization of the educational process; competence development.
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[lenp maHHO#M cTaTbu — WM3Y4UTh 3()(HEKTHUBHOCTH NMPUMEHEHHS] MOOWIBHBIX MOAKACTOB U
BHUJICOKACTOB Ha 3aHATUSAX HEMEIKOTO S3bIka C 1EJIbI0 Pa3BUTHUS W COBEPILICHCTBOBAHUS
KOMMYHHMKATUBHBIX HaBBIKOB.

B coBpemeHHOM Mupe HU(]pPOBBIE TEXHOJIOTHH CTAHOBATCS HEOTHEMIIEMOM YacThiO Hallen
xu3Hu. Crucrema o0pa3oBaHUs TAaKKe MPETepreBacT U3MEHEHUs, MOCKOJIbKY B Ipolecc 00ydeHus
BKJIFOYAIOTCS MOOMIIbHBIC MU(PPOBBIE 00pa30BaTeNIbHBIE pecypchl. [IpruMepaMu TakuxX MOOWMIIBHBIX
U(POBBIX PECYPCOB, AKTHMBHO MPUMEHSEMBIX Ha YpOKaXx HWHOCTPAHHOTO S3bIKA, SBISIOTCS
MOJKACThI U BUICOKACTHI [4].

PaccmoTpum nanHble BUJIbI 00y4Yaroero KOHTEHTA.

[TogkacT — Gopmar aynMOKOHTEHTA, KOTOPBIH MPEICTaBISIeT COOOM 3amuch WU (parMeHT
3aMmucH, JOCTYITHOM JJIsi MPOCITYIIMBAHUS B PEKUME OHJIAWH WIM CKaYMBaHUS MOCPEICTBOM CETH
HuTepHer.

[TogkacTel MO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOTYT OBITH HPEICTABICHBI MO YPOBHSIM BIAJCHUS
S3BIKOM B (opMmax Oeceipl, HHTEPBBIO, aynuoapambl, pacckaza. OHE MOTYT (DOKyCHpPOBAThCS Ha
pa3MyHbIEe TEMATUKH, TAKUE KaK OOy4YCHHE SI3bIKY, aKTyaJlbHbIE HOBOCTH, Pa3rOBOPHBIC MPAKTUKH,
KyJAbTypa, HUCTOpHS, HayKa, TexXHomoruu u Ap. Kaxaplii MmomkacT OOCTyHeH Aisi UIMPOKOU
ayIUTOPUHU, U3YYAIOIIHNX A3BIK [2].

Hapsiny ¢ moakactaMu Ha ypoKax WHOCTPAHHOTO S3bIKA AKTUBHO TPUMEHSIFOTCS
BHJICOKACTHI.

Buaeokact — 3T0 pa3HOBHIHOCTH IMOJIKACTa, B KOTOPOM HMH(OpMaIvs MpeAcTaBlieHa B BUJIE
BHieo3anuch. OHU MOTYT COZIepaTh KaK 3pUTENbHBIN, TaK U ay/lUajbHbIA KOHTEHT, YTO MO3BOJISET
MOJIH30BATEIISAM MOTy4YaTh HHGOPMAIIUIO HE TOIBKO 3pUTEIBHBIM, HO U CIIYXOBBIM ITYTEM.

Buneokactel HOCTYnmHBI uYepe3 WMHTEPHET U MOTYT OBITh Kak OOpa3oBaTelIbHBIMU, T. €.
BKJIIOYaTh B celsi oOyyarolue MarepHalibl, CEpUH WHTEPBBIO WM JIOKyMEHTaJbHbIE paccKa3bl O
Pa3IMYHBIX COOBITHSX, TaK U pa3BieKareabHbIMU. [loquepkHEM, UTO ITOT 00pa3oBaTeNbHEIN pecypc
MOXET OBITh CHEIUaIbHO aJanTHPOBaH JUIsi OOYYEHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, Tpesyiaras
MaTepHualibl OT MPOCTHIX YPOKOB JJII HAYMHAKOIIMX JIO MPOJBHHYTHIX AUCKYCCHH IJIsi IKCIEPTOB.
Oror MenuadopMar TakKe MOXKET OXBAThIBATh TEMbI OT aKTyaJdbHBIX HAyYHBIX HCCIIECOBAHUU JIO
MyTEBOJAMTENCH IO PA3IUYHBIM KyIbTypam [1].

JunakTruecKkyro 3HAYMMOCTh BHJIEOKACTOB TPYAHO TEPEOIEHUTh, OHA OOYCIIaBIMBACTCS
CIIETYIONTUMHU XapaKTEPUCTHKAMU: aKTyaTbHOCTh HH(OPMAIUHU, ayTEHTUIHOCTh, HHTEPAKTUBHOCTb,
MHOTOKaHaJIbHOE BOCHpuUsATHEe U MHorodyHkiuonansHocTh. [lo muenwio E.H. ComnooBoii,
BUJICOKACT HECET B cebe OOoJbllle [EHHBIX MaTepuasoB, YyeM JI000W Apyroil BUJ MpPeaoCTaBICHUS
nH(popMaIuy, T. K. B HEM COJIEPKUTCS BU3YalIbHbIN KOHTEHT, YTO MIOMOTAeT MOHATh U 3alIOMHUTH HE

TOJIBKO (paKTUUYECKYI0 HHQOpMAIio, HO W OCOOCHHOCTH HMHOCTPAHHON peYr B KOHKPETHOM
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KOMMYHHMKaTuBHOUW cutyanuu [3]. [Ipu mpocmoTpe BHaeokacTa ¢ M300paKEHHEM TOBOPSIIETO Yy
06yLIaIOH_II/IXC$I €CTb BOBMOKHOCTb YBUACTH OMOIIMHU, JBUKCHUC aPTUKYIIAIIMHHOI'O amrapara. KpOMC
TOro, BHUJACOKACT IIOMOract B aKTHUBH3allUU pe‘-IeMBICJH/ITCJIBHOI‘/JI JACATCIIBHOCTU, T. K. SABJIACTCA
«(hyHIaMEHTOM) 715 JalibHENIIeH MPaKTUKU Pa3TOBOPHON peyH.

OnHUM U3 IPUMEPOB MOKACTOB SIBJISICTCS MOAKACThI u3nateabcTBa Deutsch perfekt [8].

ZEIT&:SPRACHEN

Deutsch iiben

Deutsch perfekt

Deutsch lernen

Mit der Zeitschrift, dem
Audiotrainer und dem
Ubungsheft von Deutsch
perfekt verbessern Sie Ihre
Deutschkenntnisse jeden
Monat ganz leicht und mit
SpaB.

mit interessanten Informati
Alltag. Gesellschaft und Kultur.

Pucynok 1 — Iasnas cmpanuya uzoamenvcmea « Deutsch Perfekty

Vka3aHHBIN NOJKACT OyAyT MHTEPECEH Ul PAaCIIMPEHUs CIOBAapHOTO 3araca, Uil U3y4eHHs
0COOEHHOCTEH HEMEIKOTO $3bIKa, JJISi M3YYEHHS Pa3TOBOPHBIX BBIPAKCHHU, JUIS PA3BUTHUS MU
COBEpPILICHCTBOBAHUS TI'PAMMAaTUYEeCKUX HABBIKOB, JJs ayAMpPOBaHUS HEOOJIBLIMX TEKCTOB, IS
MOJITOTOBKH K dK3aMeHaM Ha ceptudukar [5; 6].

B kauyecTtBe 0Oywaromux BHMOJEKACTOB MOKHO HCIOJb30BAaTh BUAEOMATEpUAIbl M3 CETH
WutepHer mo pa3nuuHbiM TemaM. Hampumep, Omaromaps BuIeokacTy u3 myses «LegolLandy
o0ydJaromuecs MOTyT TIOCMOTPETh, TJIe HaxoauTcs 3aanne Pelixcrara, bpannenOyprckue BopoTa u

bepnunckas crena [7].

Pucynok 2 — @paemenm u3z suoeokacma «lladenue beprunckoi cmensly

Kax wmoxHO 3aMCTUThb, K TPCUMYIICCTBAM HCIIOJb30BaHUA IIOAKACTOB Ha 3aHATUAX
HCMCIKOI'O A3bIKa MOXHO OTHCCTH AKTYaJIbHOCTb Marcpuala, pa3Hoo6pa31/Ie TEM, BO3MOXHOCTH

MOrpYy>KCHUS B A3BIKOBYIO CPEAY, paCIIMPCHUC CIIOBAPHOIO 3allaca y4Jallluxcs, pa3BUTHUC BOCIIPUATHA
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peur Ha CIyX, JOCTYIMHOCTh W yHOOCTBO B HCIIONb30BaHHH. Pa3HOOOpaswe TeM TOAKACTOB H
BHJICOKACTOB TO3BOJISICT IPEMOAABATENIIM BBIOMPATh KOHTEHT, HAW0OJEe COOTBETCTBYIOIIMHA HX
yu4eOHBIM [eNsAM M HHTepecaM oOyyaroliuxcs, 4YTO JelaeT oOpa3oBaTeNbHbIM Mpolece
3¢ HEKTUBHBIM.

Takum oOpazom, MOOMIIBHBIC TIOJKACTHI U BUACOKACTHI MPEACTABIAIOT co00H d(PeKTUBHBIN
WHCTPYMEHT B OOyYE€HHWH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KOTOPBIA HE TOJIBKO IOBBIMIAET MOTHUBAIUIO
yUYaIIUXCAd W JENAaeT MPOLEecC OOY4eHHUs YBIEKaTeIbHBIM, HO M CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY

Pa3BUTHUIO U COBEPIICHCTBOBAHNIO KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB, OIITUMH3alluA y‘IG6HOFO mponecc.
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H.I'. MakcumoBa, O.H. JlapuonoBa
(r. YnesHoBck, Poccust)

CTPATEI'MHU SI3BIKOBOM MMOATOTOBKHA ABUAIIMOHHBIX NTHXKEHEPOB

Annomauusn. B cratbe mpeacTaBieHbl CIICHAPUHA BHIOOpAa METOAOB OBJIAJIEHUS TEPMUHOJIO-
ruell Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS Pa3BUTHS TEPMUHOJIOTMYECKOW KOMIIE-
TEHTHOCTH CHEIUainucTa (Ha mpuMepe aBHAIMOHHOW TEPMHUHOJIOTHH); MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI pe-
IIeHHsI, 00ECTICUNBAIOIINE MMOCTEIICHHBIN MEPEeXo/l OT YPOBHS «UH(GOPMUPOBAHHEIIN 0 YpPOBHS
«KOMIIETCHTHBIIN.

Knrouesvie cnosa: TeXHUYECKHUI TEKCT, MpodeccuOHANbHAS TEPMHUHOJIOTHUS, TEPMUHOIOTH-
yecKasi KOMIETEHTHOCTh, aBUAIIMOHHAS TEPMHUHOJIOTHS, METOJbl OBJAJCHHUS TEPMHUHAMHU HAa MHO-
CTPAaHHOM S3bIKE, TEPMUHOJIOTMYECKAS ITOATOTOBKA CIIELIUATUCTOB.
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N.G. Maksimova, Yu.N. Larionova
(Ulyanovsk, Russia)

LANGUAGE TRAINING STRATEGIES FOR AERONAUTICAL ENGINEERS

Abstract. This article outlines scenarios of considering methods of foreign terminology mas-
tering subject to the level of terminological competence development of a specialist (based on avia-
tion terminology); solutions that ensure seamless transition from the ‘informed’ to ‘competent’ level
are demonstrated.

Key words: technical text, professional terminology, terminological competence, aviation
terminology, methods of foreign terms mastering, vocational terminology training.

OpHol U3 MEPBOCTENEHHBIX 3aa4, CONPSLKEHHBIX C IPOEKTUPOBAaHUEM, pa3padOTKON U Co-
BEPILECHCTBOBAaHUEM aBUALIMOHHOM TEXHUKH, SIBJIETCS O3HAKOMJICHHE C HOBEHIIMMH TEXHOJIOTUSAMU
U TJI00aJbHBIMU TEHICHUMSIMH B o0OnacT ABHOHUKU U aBUAcCTpoeHUs. BHeapeHuro MHHOBaLUi
npenmectsyer HMOKP, BcecTopoHHee M3ydeHHE OIbITa OTEYECTBEHHBIX U 3apyOEkHBIX KOHCT-
PYKTOpPCKUX Oropo, pabora ¢ GONbIIMMH 00beMaMM TEXHUYECKOH MH(pOpPMALUHU, B TOM YHCIE, Ha
MHOCTPAHHOM sI3bIKe. B 3T0il CBS3U, yMEHHE paboTaTh ¢ TEXHUUYECKOW JIUTEPATypOl Ha SI3bIKE OpH-
TMHaja, BJaJleHUE MPOJYKTUBHBIMU U PELENITUBHBIMU 3bIKOBBIMU HaBbIKAMHU 00ECHEYMBAIOT TOT
YPOBEHb SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH, KOTOPBIH 103BOJISIET aBUALIMOHHOMY MH)KEHEPY CaMOCTOSITEIbHO
(6e3 mpuBIEUEHHS MEPEBOAYMKA) IMOTydaTh HEOOXOAMMYIO TEXHHYECKYI0 WH(pOPMAIHNIO, PaCIIH-
PATHb U YIIyOJIATh MO3HAHUS B MPEAMETHON 00JIAaCTH U, KaK ciencTBUe, 3(pPEeKTUBHO pemaTb mpo-
(dheccroHaIbHBIC 3aa49H.

[Tpu BBIOOpE cTpaTeruu sA3bIKOBOM MOJITOTOBKU CIIELUAIMCTOB B Cepe aBHACTPOCHHUS He-
00X0MMO, B MEPBYIO OYEpElb, YUUTHIBATh NMPArMaTHYECKYI0 COCTABISIONIYI0 MPOQeCcCHOHATBHO-
npukianHoil komnerenuuu (I11K): manupyemslie pe3ynbTarsl oOydeHus («3HaTb — yMeTh — Blla-
JIeTb») AOJKHBI 00€cIeuyrBaTh BO3MOKHOCTh MOJIyUeHHs MPAKTHUECKHU TOJIE3HON U aKTyalbHOH B
IUTaHE COBPEMEHHOT'O YPOBHS Pa3BUTHSI TEXHUKH U TEXHOJOTHIA HHPOpPMALIUU.

HcToyHMKaMU HOBBIX TEXHUYECKUX 3HAHWUN B II100albHOM HH(POPMAIMOHHOM MPOCTPAHCT-
BE SBJISIOTCA MyOJIMKAallMM HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE B OTKPBITOM JIOCTYIIE, PEEeCTphbl MAaTEHTOB (Ha-
npumep, 6a3a nganHsix PATENTSCOPE), orpacneBbie cTaHmapThl, pyKOBOJACTBA, TEXHHUYECKHE
OINMCaHUs, TEXHUYECKasl TOKYMEHTAIUs, CXEMBI, TUIaHbI, YePTEXKH, ICKU3bI, pUCyHKHU. HezaBucumo
oT (GOpMBI MpeCTaBIeHUs] HH(POPMALIUU B BHIIIENIEPEUHUCICHHBIX HCTOYHUKAX, 0OBEKTOM Mpodec-
CHOHAJIbHOTO W3YYEHUs SIBJSETCS TEXHUYECKUN TEKCT, KOTOPBIA XapaKTepHU3yeTcsl BBICOKOW KOH-
HEeHTpaluell 00IEeTEeXHNYECKUX U CHEeUANIbHBIX TEXHUYECKHX TEPMUHOB (TIOCJIEAHUE OrpaHUYEHBI
00JIaCThIO CHENMATBHOTO WM MPOPECCHOHATBHOIO 3HAHUS). YUHUTHIBAas TOT (aKT, 4yTO OIS Tep-
MUHOJIOTUYECKON JIEKCUKH OTHOCUTENBHO OOIIero o0beMa TEXHUYECKOTO0 TEKCTa MOYKET COCTaB-
1aTh 25-30%, pa3BUTHE TEPMUHOJIOTNYECKON KOMIIETEHTHOCTH HA HMHOCTPAHHOM $I3bIKE B IPOIIECCE

SI3BIKOBOM MOATOTOBKY CIELIMAIMCTOB MPEACTABIIAECTCS IPUOPUTETHOM 3a1aueil.
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H. B. bopnosckas u E. A. Komikuna onpeaensitor mepmMuHonio2uieckyto KOMnemeHmHoCms
KaK «CIIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTh CHEUAINCTA TPAMOTHO MPUMEHATh TEPMHHOJIOTHIO TIPU PELICHUU
npoeCCHOHATBHBIX 33/a4, HCIIOJIb3Ys MPH 3TOM MUHHMAJIbHBIN 00BEM JUYHOCTHBIX, MaTepUaIb-
HBIX, BPEMEHHBIX U Jpyrux pecypcoy». [IpemnokeHHas ucciaeaoBaressMU TPEXMEpPHAs MOEIb
pPa3BUTUSL TEPMHUHOJIOTMYECKOW KOMIIETEHTHOCTH ITO3BOJISIET ONPEAEIUTh YPOBEHb IPOSBICHUS
TEPMHUHOJIOTMYECKON KOMIIETEHTHOCTH y CHELMAINCTa KaK TEOPETUYECKOE OCHOBAHUE JUISl UX pas-
JENCHUsT Ha TUMBl — «MH(POPMHUPOBAHHBINY, «PAMOTHBINY», «KOMIETEHTHBINY. Tak, HU3KHH ypo-
BEHb CBSI3aH C 3aTPYIHEHHBIM BOCHPUSTHEM COJAEpKaHUS MHPOpPMAIMK U3-3a HaJIU4YWs HE3HAKO-
MBIX TEPMUHOB, TOTJIa KaK BBICOKHI ypOBEHb OOECIEUMBAET MOJIHOE YCBOCHUE COACpXaHHS HH-
¢dopmanuu (MOHMMAaHUE UCTIOIB3YEMBIX TEPMHHOB HE BBI3BIBACT 3aTPYIHECHUN ).

Onpenencaue ypoBHs TepmuHOIorndyeckoii komrnereHTHOCTH (Y TK) Ha poxtom si3bike (L1)
HAa HAYAILHOW CTAJUU OOYUYCHHUsS CHEIHAIMCTa NPO(EeCCHOHATPHOMY WHOCTPAaHHOMY s3bIKY (L2)
SBJIIETCS BAXKHBIM I1IarOM IIpU BbIOOpE cTpareruu Hambosee 3(hHEeKTUBHON S3bIKOBOM MOJITOTOBKU
1 TIOCJIEZIOBATENILHOTO MEPEX0/1a OT YPOBHS «MH(OPMUPOBAHHBII 10 YPOBHS «KOMITETEHTHBII.

PaccMoTpuM HECKOJIBKO BO3MOXKHBIX CILEHapUeB KOMOWHATOPUKU YPOBHEW MPOSIBICHUS
TEPMHUHOJIOTHYEeCKOH KoMmeTeHTHOCTH L1 — L2 ¢ BhIOOpOM cTpaTeruu MOBBILIEHUS CTApTOBOTO

YPOBH: B TpOLECCC SI3BIKOBOM IIOATrOTOBKHU CIICIHMAINCTA.

Taonuya 1 — Cyenapuii 1. Huzxuii yposenvb nposieieHus
mepmunonocuyeckol komnemernmuocmu L1 — L2

A3zvix YTK Xapaxkmepucmuka Cmpamezusn

L1 «UupopmupoBanuelity | [lonnmanue mHpopManmu, coaepxkaimeil cremnu- | OTpacieBoi
abHYI0 HAyYHO-TIPO(ECCHOHAIBHYIO JIEKCHKY, | TJIOCCApHA.
3aTPYJIHEHO, COJIepIKaHNe HAYKOEMKOTO TEKCTa He
BOCIIPUHUMACTCA BBUAY HaJIUYUA OOJIBIIIOr0 KO-
JMYECTBAa CIHELUUATIbHBIX MPO(eccHoHaTbHO 3Ha-
YUMBIX TEPMUHOB.

L2 «MHdopmMupoBaHHBI» | CHEHUATUCT BIAICET CAMHUYHBIMH TEPMUHAMH.

[Tpu HU3KOM YpOBHE MPOSBIEHUS TEPMUHOJIOTUYECKOM KomrneTeHTHOCTH L1 oOyuatomumiics,
OYEBUHO, OyJIET UCIIBITHIBAThH 3aTPyIHEHUE B IOHUMAHUM, TPAKTOBKE, ONIEPUPOBAHUH OTPaCiIEBOI
TepMuHoJoruei L2 B cuiny Toro, 4yro TepMuHoJoruueckas 6asa L1 He no xoHua chopmupoBaHa
UM BOBCE OTCYTCTBYET. B 3TOM CBS3M, €CTh OCHOBAHHME I'OBOPUTH O «IAPAIJIEIBHOM» IIPOLIECCE
OBJIa/ICHUS] TEPMHUHOJIOTUYECKOM 6a30if OTHOBPEMEHHO Ha JIBYX s3blkax — L1 u L2. Baxubim 3i1e-
MEHTOM 00ydeHus N Situ («311ech u ceiyacy B KOHTEKCTE HAIIero MCCIICTOBaHMs) TPEICTaBIISCTCS
cOCTaBJIeHHE OTpacJjeBoro riaoccapus (cMm. Puc. 1). B mupokom nmoHumanuu, rioccapuii — 3To
an(haBUTHBIN CIIMCOK TEPMHHOB U3 OTJEIBHON 00JAacTH 3HAHMW M MX ompeneneHuil. ['noccapuii —

3TO MHCTPYMEHT CTaHAApPTHU3ALMU TEXHUYECKOH TEPMUHOJIOTHH, OOJAJaroluil paciIupeHHON
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(GyHKIMEH: MO3BOISET YTOYHUTHh 3HAYEHHUS HE3HAKOMBIX TEPMHUHOB WJIM TEPMHHOB, KOTOPbIE HC-
MOJIb30BAHBI B CHEIU(PUIESCKOM 3HAYCHUHU, MIOMOTAET 00ECIEeYUTh SCHOCTh TEXHUYECKUX W HAy4-
HBIX TEKCTOB. B rioccapuii MOXHO BKJIIOYAaTh TEPMHUHBI, KOTOPbIE HE MMEIOT TOYHOTO MEPEeBOJIa

(6e3rkBUBaTICHTHAS JICKCHUKA) WK Oy yT 00JIee MOHATHBI B UCXOIHOU (hopMme.

3 ) afterburning — dojcuz monauea & gopcaxcHoll. Kamepe.
Jlemuuk ucnoab3yem 3mom pexum 6 mex CAyLaax, Koe
da neobxodumo Ovicmpo yseaudume msazy deuzamens.;

Pucynok 1 — BviOepoicka uz ompacie6ozo 2noccapusi:
mepmun L2 — mepmun L1 — nosacnenue mepmuna L1

OTpacneBoii TIoccapuil IPeCTaBIsIeT COOOM MepEeYCHb TEPMUHOB, XapaKTEPHBIX JJIS OIpe-
NeNEHHOM oTpaciu uiau o0aacTu 3HaHUM. Ero ocCHOBHOE Ha3HaueHue — pa3bsCHUTh y3KOCIEeHaIu-
3UpPOBaHHYIO TEPMUHOJIOTHUIO, TIPEXK/IE BCEro, Ha si3bike L1, obecnieunBas enrHoe MOHUMAaHUE KITIO-
YeBbIX MOHATUN. OTpacieBble TII0CCApUU MPEACTABISAIOT ONPENEIECHHYI HEHHOCTh AJIs CleluaIu-
CTOB C HHU3KHM YPOBHEM IIPOSIBJICHUSI TEPMUHOJIOTHYecKoi KommnereHTHOCTH L1 B mannoit cdepe,
MOCKOJIBKY 3HAYUTENIBHO COKpalIaroT Bpems ananrtauuu (nepexon ¢ L1 na L2) u obecrneunBaroT

«IapajuIeIbHBIN MPOIECC OCBOCHHS MPO(PeCCHOHANBHBIX sI3bIKOB L1-L.2.

Taonuya 2 — Cyenapuii 2. Cpeonuii ypogeHs nposeieHusi KOMnemeHmnocmu
L1 — Husxuil ypogenv nposgneHuss mepmuHoso2uyeckoli komnemenmuocmu L2

S3bIk YTK XapakrTepucTuka Crparerus

L1 «I"paMOTHBII» Crenmanuct 3HaeT ONpeAeNeHUs] OCHOBHBIX MO- | CXeMbl
HATHH; Ipu paboTe ¢ 0TpacieBoil nHpOpMaLUEH | U YEePTEKU.
OpUEHTHPYETCS Ha KOHTEKCTyaJlbHOE 3HauYeHHE
TEPMUHOB, HO MHOT/Ia OOpalaeTcs K CrpaBoy-
HOM JIuTepartype.

L2 «HdopmupoBaHHBI» | CHIEHUATUCT BIAJICET CAMHUYHBIMA TEPMUHAMH.

Cpennuil ypoBeHb MPOSIBICHHUS TEPMUHOJIIOTHYECKOM KoMIleTeHTHOCTH L1 Ha crapTe sS3bIKO-
BOro oOyueHHs] aBHAI[MOHHOT'O MHKEHepa IMO3BOJISET 3HAYMTEIbHO pa3HOOOpa3sUTh M Ha Ompese-
JICHHOM JTalle YCIIOKHHUTH 33J[aHue C OMIOPOH Ha MPo(hecCHOHANBbHYI0 KOMIIETCHIINIO 00y4aroniero-
cs. Ha 3TOM ypoBHE CHeIMaIiCThl B COCTOSTHUH PEIIaTh THITMYHBIE IPOQEeCcCHOHATbHBIE 33a1auu, U
UM MOXXHO TIPEIJIOKHTH 33JaHusl, TPEOYIOINEe YMEHHUS YUTATh Pa3IMIHbIE CXEMBI H YEPTEKH, T/Ie
n300pakeHbl ICHOTATHI ornpeeaéHHoro Tepmuna L2 (cm. Puc. 2).

288



Spoiler

Rudder Vertical Stabilizer

Aileron
Jet Engine

Elevator

Cockpit-Flight Deck

Fuselage (Body)
Wing

Pucynok 2 — Ilpumep 3a0anus 01 ompabomxu mepmuros L2
Ha cpeonem YposHe NPosislleuss mepMUHoIocudeckol komnemenmuocmu L1

[Tpuembl BU3yanu3aluu (CXEMbl, YUePTEKHU, WIUTFOCTPAILIMHU) MTO3BOJISIIOT 3HAYUTEIILHO COKpa-
TUTh BpPEeMs ajanTalliyd TEPMHUHOJIOTHYECKON 0a3bl L2, MOCKOIBKY MpeArnoiaracTcs, YTo Ha Cpell-
HEM YPOBHE INPOSIBICHUS TEPMUHOJIOTMYECKON KOMIETEHTHOCTH CIELUAINCT 3HAET ONpeAeieHUs
OCHOBHBIX MoHATHIA L1. Y3HaBaeMbIil 3pUTENbHBIN 00pa3 CIYKUT KOHTEKCTYaJIbHON OMOpPOM st
0e301nO0yHON UAEHTU(UKAIMY 3HAUYE€HUsI TepMUHOB L2 myTem comocraBieHHs A€HOTaTa ¢ Tep-
MUHOJIOTUYECKOM 6azoit L1.

Tabnuya 3 — Cyenapuii 3. Bvicokuii ypoeenv nposgnenusi komnemenmuocmu L1 — Cpeonuii
VPOBeHb NPOABNEHUS. MEPMUHON02UYECKOU Komnemenmuocmu L2

SAsbIk YTK XapakTepuCTHKA Crparerus

L1 «KomrmeTeHTHbII» CrienmanucT yBepeHHO omepupyeTr Tepmu- | Pabota ¢ ayTeHTHYHBI-
HOJIOTHEH, MPUHATON B IPO(ecCHOHAFHOM | MU TeKcTaMH, pedepu-
cooO1iecTBe, ObICTPO OCBaMBAET W NpPHME- | POBAaHHE  OTpacieBOi
HSIET HOBBIE TEPMHUHBI TPU PEIICHUU TPO- | JTUTEPATYPHI.

(hecCHOHANBHBIX 33124

L2 «I'paMOTHBII» Crienuanuct 3HaeT ONpPEIEIIEHUS] OCHOBHBIX
MOHATHI; mpu paboTe ¢ oTpaciaeBodl HMH-
(hopmarueit opueHTUpyeTCS Ha KOHTEKCTY-
aNlbHOE 3HA4YeHWE TEPMUHOB, HO HHOTIA
o0paliaeTcsi K CHpaBOYHOH JUTEpaType.

H. B. bopnosckas u E. A. KomknHa yka3pIBarT, 4TO Ha BBICOKOM YPOBHE Pa3BUTHUS TEPMHU-
HOJIOTUYECKON KOMITETEHTHOCTH CIIELUAIUCT «HUCTIBITHIBAET MOTPEOHOCTh B MOMCKE HOBBIX TEPMU-
HOB ¥ JAe(PUHUIMIA I ONMMCAHUS U PELICHUS TEOPETUUECKUX M MPAKTUYECKUX MpoOiIem», KoTopas
B [IOJIHOW Mepe YJIOBJIETBOPSIETCA B Mpoliecce paboThl C ayTeHTUYHBIMH TEKCTaMH MPpo(ecCHOHaAb-
HOHM HaIpaBJIEHHOCTHU. [Io1 ayTeHTUYHBIM TEKCTOM IPHUHATO ITOHUMATh TEKCT, B3ATBIA U3 OpUTHU-

HaJIbHOI'O UCTOYHHKA, COSHaHHBIﬁ HOCHUTCIIEM s3bIKa IJIA HOCHUTEJICH S3bIKa M HE npeszaSHaquHHﬁ
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Ui y4eOHbIX 1eneil. Mcnonb3oBaHue ayTeHTHYHBIX TEKCTOB HAa HU3KOM U CPEIHEM YPOBHSAX pas3-
BUTHUSI TEPMHHOJIOTUYECKON KOMIIETEHTHOCTH MOXET OBITh OIPAaHMYEHO B CHIIY IOJIHOTO OTCYTCT-
BUSI WM HEIOCTATOYHO COPMHUPOBAHHON TEPMUHOJIOTHYECKON 0a3bl, TOTIa KakK JJIs CIIEHUAINCTOB
HA YpOBHE «KOMIIETCHTHBII» ayTEHTUYHBIA TEKCT INPEACTABISAETCS HOBBIM «BBI30BOM» Ha IIYyTH
JanbHEeHIero npogeccuoHanbHOr0 pocTa, HICTOUHUKOM LIEHHOW MH(pOpMaluy, HeOOX0IUMON 1is
3¢ (heKTHBHOTO pemeHus MpodheCCHOHATBHBIX 3a1a4.

[TogBons UTOTH, MOXKHO PE3IOMHPOBATH, YTO BHIOOP TOW WM MHOW CTPATETHH Pa3BUTHS
TEPMUHOJIOTHYECKON KOMIIETEHTHOCTU L2 aBHAallMOHHBIX MHKEHEPOB BO MHOTOM OIPENEIAeTCs UX
YPOBHEM TEPMHHOJIOTHYECKOM KoMmneTeHTHocTH L1 B Hawane si3pikoBoro obydenus. CpeacrBa u
MOJIXO/IBI K MPO(EeCCHOHATBPHOMY 00YYEHUIO Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE HAMPSMYIO 3aBUCST OT LIEIen

U YpOBHS TPO(PECCHOHATBHOM MOATOTOBKH 00YUJaIOIIMXCS.
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METO/J «THREE P» B ®OPMUPOBAHUUN KOMMYHUKATUBHOI'O IUCKYPCA
CTYAEHTOB ®AKYJIBTETA HUHOCTPAHHBIX S13bIKOB

Annomayusn. O00CHOBBIBaETCS METO «Tpex P»: poetry, prose, painting, nmpu KOTOpoM st
pPa3BUTHS KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMH CTYJECHTOB MPUBJIEKAETCs KIAaCTepHOE 00CYKICHHE T10-
ATUYECKOTO, MPO3anvYECKOr0 U KUBOIHUCHOTO MPOU3BEIAEHHUS, CBA3aHHBIX OAHON Temoil. [Ipu Takom
MOAXO0/I€ PENOIABATEINb CO3/1a€T MHOKECTBO €CTECTBEHHBIX PEUEBBIX CUTYALlMH U PacCIIUpPSET CIO-
Bapb CTYICHTOB ISl ©X 0OCYXICHHS.
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Knrouegvle cnosa: nuckypc, HTEpIpETalys, xKaHp, MaHepa M1uchbMa, €CTECTBEHHAsl peueBast
CUTYyaIHsl.

L. G. Pavlenko
(Taganrog, Russia)

THE "THREE P" METHOD IN THE FORMATION OF THE COMMUNICATIVE DIS-
COURSE OF STUDENTS OF THE FOREIGN LANGUAGES FACULTY

Abstract. The author substantiates the method of "three P": poetry, prose, painting, in which
a cluster discussion of poetic, prose and pictorial works related to the same topic is involved to de-
velop students' communicative competence. With this approach, the teacher creates a variety of nat-
ural speech situations and expands the vocabulary of students to discuss them.

Keywords: discourse, interpretation, genre, writing style, natural speech situation.

Pa3BuTHEe KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUH CTYIEHTOB Mpe/ojaraeT MHOTOIpaHHYI0 pabo-
Ty HO OOy4eHHIO OOIIEHHIO, U 3TO HE MPOCTO AMUAJIOT WHIUBHUIOB, & CIIOCOOHOCTH BECTH JAMAIIOT
KYJBTYp, YTO NOJPa3yMEBAET 3HAHHUE COOCTBEHHOM KYJIbTYphl U KYJIBTYPbl CTPaHbl U3y4aeMOro si3bl-
Ka [6, 4]. SI3BIK CTYIEHTOB (paKyIbTEeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JTOJDKCH OTPakaTh UX yMEHHUE pa3ou-
paTbCsl B pa3IMYHBIX aClEKTaxX JIMTEpaTypHOU M XYJI0KECTBEHHOM >ku3HU. Eciu BompocaM uHTEp-
MpeTalnuu TeKcTa B OOJbIIEeH WM MEHbIIEeH Mepe yAelnseTcs BHUMAaHHE IPU YTEHUU TEKCTOB, TO
IJIOCCAapHil ONMCAHMS KUBOIHUCHBIX IOJIOTEH y CTyACHTOB orpanuudeH. Tema «KuBomnucs Bennko-
OpuTaHUM) U3ydaeTcs Ha QaKynbTeTe MHOCTpaHHbIX s13bIKOB Ha |l kypce. YueOnuk IIpaktuyeckoro
Kypca aHIIMHCKOTO A3bIKa BKJIIOYAET OrPaHUYEHHOE KOJIMUYECTBO MMEH Ipe/cTaBUTeNe n300pas3u-
TEJILHOTO MCKycCTBa BenukoOpuTaHuy, HIUTIOCTpALMi UX MPOU3BEIEHUHM M TEKCTOB, HATIOJIHEHHBIX
BOKaOy/IsIpOM, HE MIOBTOPSIOLIMMCS OT TEKCTa K TEKCTY, @ 3HAUUT, HE CIIOCOOHBIX BOWTH B aKTUBHBIN
CJIOBaph CTYICHTOB, TO €CTh COCTaBUTh UX JHUCKYypC [5, 161-176].

B pesynbrare MHOro/IeTHEH MPAKTUYECKOH 1eATEIbHOCTH HaMH CO31aH MeToa Tpex P: poet-
ry, prose, painting, cyTb KOTOPOTo 3aKJIFOYACTCs B KJIACTEPHOM U3YUCHUH XYIOKECTBECHHBIX MPOH3-
BEJICHUW Pa3IMUHBIX 00JacTel — MO33UH, MPO3bI U KUBOIKCH, CBI3AHHBIX O0IIeH TeMoil. Takum
o0pa3oM, MO/l METOJIOM B LIMPOKOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBAa Mbl IOHMMaeM KOMILIEKC NMPUEMOB, Ha-
MPaBJICHHBIX HAa PELICHHE 3a/1a4d PA3BUTHS KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHLIMU CTYACHTOB JJs 00Cy-
KJIEHUS JTUTepaTypHbIX pabOT M >KUBOMMCHBIX NMPOU3BENCHUNA. B TON MM MHOW CTeneHu MeToq
peanu30BaH B HAIIeM MOCOOWM s cTyAeHTOB [1] u HayuHbIX cTathsx [3; 4]. Haubonee penbedHo
OH TIPOSBIIAECTCS B MOCOOMU 1jisi OakanaBpoB [2]. 3mech npenacrapieHo math Tem: «l[lotepsaHoe mo-
KoJieHue», «Kpurepun cTuiist XynoKHHKa U ero mouckm», «Crapoctby», «CtepeoTurisl», «O0bIBaTe-
m». VIcxo/is U3 HaIIero OIbITa, MPenoaBaTellb TakkKe MOXKET BHIOpATh J00YI0 TeMy Ui 00cyxKe-
HUs, nogo0paB HeoOXoAUMbIN MaTepuai. Henb3st He OTMETUTh, 4YTO OTOOPAHHBIN U1 U3yUEeHHs Ma-

Tepuasl BeJET K JPOOJICHUIO TeM, OOCYKICHHIO Pa3jMuYHbIX HUX acHeKTOB. Tak, B paMKaX TEMbI
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«CTapocTh» Halll MaTepual MO3BOJIMI 00paTUThCs K TakuM moaremam: The people of the third age:
positive and negative characteristics; The generation gap; The interrelations within your family;
Sacrifice for your dearest and nearest.

OO6parrenue K MOATUYECKOMY TEKCTY MPEeIycMaTPUBAET, PEXkIe BCEro, yriyoJeHHYI0 pabo-
Ty HaJ (OHETUKOW — 3ByKaMu M Mpocoaueil. BcmoMuHaeM co CTyeHTaMu Kak MpeioKeHue Je-
nuTcsa Ha ¢pasbl, Kakue cJI0Ba B HUX YJIapHbIE, a KaKue HeyJapHbIe, BOCIPOU3BOINM 3ByYaHHE OC-
HOBHBIX SICPHBIX TOHOB B aHTJIMKACKOM SI3BIKH, BRIOMPAEM COOTBETCTBYIOIINI cMbICTy TOH. OTpada-
ThIBaeM JI0JITHe M KpaTKue 3ByKH. CTyIEeHTHI MPOSBISAIOT 3aMHTEPECOBAHHOCTD K BBITIOJIHEHHIO JIU-
TepaTypHOro MepeBojia CTUXOTBOpeHUs. HTepnpeTaliys NoCcTpoeHa Ha OOpalieHHH K COJIePKaHUI0
U criocobax ero BhIpakK€HUsI aBTOPOM.

Uurast pacckassbl, CIE1yeT OPUEHTUPOBATHCS CKOPEE HA CUHTETHYECKOE, YEM Ha aHAJIUTHYE-
CKoe uTeHue. Mbl HCToNb3yeM paccka3 U3 mocoOust kak obpazell 00CyKIeHUsI TBOPYECTBA JAHHOTO
aBTOpa C MOMOIIBIO0 CEPUH BOIIPOCOB U 33/IaHUH, a Jaliee MPUBJIEKAEM paccKa3bl TOTO XK€ IUcaTess
B T€UEHME HECKOJIbKUX 3aHsATuM. Hanpumep, k pacckazy C. Mosma «llo31» onpocHslii MaTepuan
BKJIIOYAET CJIEYIOIINE BOIIPOCHI:

Plot developing questions — Bompockl, packpbiBaromue passutue croxera: What was the
reason for the narrator to decline meeting Santa Anna whose adventures in Spain were legendary?
Why was the narrator hesitant to meet him in a quarter of a century in the poet’s native town?

Thought provoking questions — Bompocskl, HaBoxsmue Ha pa3mbinuieHue: What do com-
mon people usually feel like when they come across the celebrities? Did the place fit the romantic
poet? Why?

Questions and tasks on style — Borpocsr o cTuiro nmpousBeneHus: The main stylistic de-
vice is the antithesis. Explain what effect it produces when the narrator points out that at a young
age we perceive people differently than when we are mature; that the patio cane up to the narrator’s
expectations fitting in ins style the poet’s lodging.

[TepBoe 3ansTue pazzaena «KuBonuchy Moje3HO HaYaTh € 3aM0JIHEHUSI MEHTAJIbHOMN KapThl, B
KOTOpO#l coo0Ilia BBIACTUM PYOPUKH M UX COAEp)KaHME: XYIOKHUK (BpeMsl >KU3HU, TBOPUYECKUI
NyTh, HAIIPaBJICHUE B KUBOIMCH, HanboJee N3BECTHbIE paboThI), )KaHp, MaHepa MUCbMa, POU3BeE-
JeHHBIH 3QQexT. OT 3aHATUS K 3aHATHUIO 3TH KapThl MOMOIHAIOTCS HOBBIMH (DAKTaMU M JIEKCUKOH,
YTO 00ECIeUnBaeT pa3BUTHE ITIOCCAPUS CTYIEHTOB.

IIpn wm3ydyennn tembl «Crepeorunsl» mnpusiekaeM noptperbl Capel Cuanonc, Tomaca
I'eiinc6opo u JIxomrya PeitHonnca. [lorpyxeHre B TeMy MOXKHO Ha4daTh C ONpPENIEIEHUs] CTEPEOTH-
MIOB BOOOINE M CTEpEOTUIa AKTPUCHI, B YaCTHOCTH. Ilone3Ho OOCYTUTH OKUAAHUS CTYIEHTOB OT

KapTHH C y4ETOM UX MPEJICTABICHUNA O TBOPUYECTBE XyI0KHUKOB.
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PyOpuka «kaHp» B MEHTAJIbHON KapTe IMOMOJHUTCS CIACAyIOmUMHE (pazamu: an intimate
portrait, a parade professional portrait, a ceremonial portrait, extreme novelty, newness to the Brit-
ish art, a new informality into the portraiture, to conceive the portrait in terms of the history paint-
ing, a fresh sitter is not a physical fact to be recorded but a story to be told, (not) to care about the
social status

PyOpuka «maHepa muchbMa» BkiItouuT Jiekcembl: favourite colours, cold and contrasting
tones, a luminous effect against the background, seize a likeness, rely on the remarkable instinct in
painting, in an antique manner, extensive use of varnish, paint on top of the fresh paint, as a colour-
ist, a colour scheme where blue and green predominate, exquisite combination of the pinks, the art-
ist’s masterly handling of colour, subtle use of transitional tonal values.

PaccmarpuBast mopTpeThl OHOU U TOM XK€ MOJeNH, Bbigatomeics akrpuckl Capsl CUITOHC,
H606XOI[I/IMO 06paTI/ITB BHUMAHHC CTYACHTOB Ha pPa3IM4UC TOJIKOBAHUA €€ JIMYHOCTHU Tomacom
I'eitncOopo u [[xomrya PeiiHonbicoM ¢ TOMOIIBIO BOITPOCOB:

- Which of the artists depicts a sitter as a visitor paying him a call and which — the queen of
the stage?

- What feelings to the famous actress did Reynolds reveal when signing his name along the
edge of her robe as if sending his name “down to posterity on the hem of her garment”?

- Why do you think Gainsborough said to his sitter: “Damn it, madam, there is no end to
your nose”’? Did he mean to hurt his sitter to let her get rid of the restraint?

- Which of the portraits is a ceremonial one? Which is intimate? Spot the differences to
prove your opinion.

- Which of them appeals more to you ana why?

Takum oOpazom, oOpaliasich K OOCYKIEHHUIO MO3THYECKOTO, MPO3anyecKoro u M300pa3u-
TEIIBbHOI'O HpOHSBeHeHHﬁ, CBsA3aHHBIX O6IJ.I€I71 TeMOﬁ, npenogaBareiib MmoJydyacT BO3MOXKXHOCTb CO3-
AaBaTb MHOXKXCCTBO €CTCCTBCHHBIX PCYCBLIX CHTyaHHﬁ, B KOTOPBIX CTYACHT IIOI'PYyKACTCA B JUCKYPC
00CY)KJICHHsI, YCBaMBas NIPU 3TOM HEOOXOAMMYIO JeKcHKy. Metox «Three P» akTuBH3HMpyeT Mpo-
1ecc oOyudeHus, JiesaeT ero 0ojiee eCTeCTBEHHBIM, OTBEYAET MOTPEOHOCTSIM COBPEMEHHOIO YpoKa

AHIJINICKOrO S3bIKA.
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OBYYEHUE AKAJJEMHUYECKOM ®OPME HHOCTPAHHOTI O SI3bIKA
YEPE3 PEAJIN3ALINIO HHOA3BIYHOI'O ITPOEKTA

Annomayun. CoBpeMmeHHasi GopMa ¥ METOIMKA 00yUeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B MarucT-
parype JOJKHA COOTBETCTBOBATh COL[MAIbHOMY 3aKa3y Ha CIELUAINCTa KaK aKTUBHOTO y4aCTHUKA
1 POBOI IKOHOMHKH. B CBSI3U C 3THM aBTOPHI JAHHOW CTaTbU UCCIEAYIOT COJEPKAHHE MPOIYK-
TOB aKaJIeMUYECKOI0 MUChbMA, KaK COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB MHOS3BIYHOI'O MPOEKTa JUIsl OPMHUPO-
BaHUs HEOOXOIMMBIX 3HAHUM, YMEHUN U HABBIKOB y y4alllUXcsl IO paboTe cO crerualn3upoBaHHOMN
uHpopmanuet B Oyaymiem.

Knrouesvie cnosa: akaneMuyecKoe NUCbMO; UHOSI3BIYHBIA MPOEKT; 00Yy4eHHsI HA OCHOBE 3a-
Jla4y; caMoo0y4eHue.

E.S. Pavlyuk, L.V. Pavlyuk
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TEACHING THE ACADEMIC FORM OF A FOREIGN LANGUAGE THROUGH
THE REALISATION OF A FOREIGN LANGUAGE PROJECT

Abstract. The modern form and methodology of teaching a foreign language in a master's
degree should correspond to the social order for a specialist as an active participant of the digital
economy. In this regard, the authors of this article explore the content of academic writing products
as integral components of a foreign language project to form the necessary knowledge and skills for
students to work with specialized information in the future.

Key words: academic writing; foreign language project; task-based learning; self-study.

CymiecTByeT JOCTaTOYHO pa3HOOOpa3Hble NMEepeYeHb METOAOB M METOAMK, KOTOPbIE ObUIM U
OCTAIOTCSI MOIMYJIAPHBIMU IS T€X, KTO W3Yy4aeT MHOCTPAHHBIN S3bIK U, B MIEPBYIO OUepellb, 00y4aer,
MHOCTpaHHOMY s13bIKy. HapaBHe ¢ 3TuM 3a mocneaHue rojsl 00pa3zoBarenbHas cpefa «IeTCKUM caa —
CpeAHss LIKOJIa — BBICIIAs MIKOJa» KaK OCHOBHAs oOpa3oBaTellbHAs apXMTEKTypa B CTpaHe, U3Ha-
YaJIbHO BBICTPOEHHAs 110 IPUHIIMITY IPEEMCTBEHHOCTH, NPETEPIIENa CYIIECTBEHHbBIE U3MEHEHMUS.

CBoeoOpa3zHasi «cB00O0Aa», IPAHULBI «IOMYCTUMOTO» U «aBTOPCKOI0» B TPATUIIMOHHOMN 00-
pa3oBaTeNbHON cpesie MOABEPIIINCH CYHIECTBEHHON TpaHC(hOpMaIluy, YTO BCELETIO OTPa3uiIoch Kak

Ha OCHOBOIIOJIararonmux HnpuHOUIIaAX 06p330}3aH1/151 Ha BCCX €ro JTamax, Tak U, B 4aCTHOCTH, Ha
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MPHUHIUIIAX ¥ METO/aX OOYYEeHHUs] HHOCTPAHHOMY s3bIKY. OTMETHM, YTO METOABI OOYyYCHHS — ITO
HaOOp crmoco0OB U CPEACTB ACATEIHLHOCTH MPEMoAaBaTelss U yYalluxcsi, KOTOPbIe HAlpaBleHbI Ha
JOCTHKEeHHe 1eneid ooydyenus [ 1, 203].

JanHas «rpaHcopMalmoHHas» crenupuKa CBs3aHa C «UPPOBU3AIUCH» IKOHOMHUKU —
JBUTATEISl BCEX CMEKHBIX cdep, BKIIIoYasi CUCTEMY BbICIIEro oopa3oBanus (nanee: BO) — «ky3HH-
I[bI» KQJPOB IS YIPABICHUS JAHHBIM «IBHTaTenem». J[s Toro 4ToObl OCTaBaThCsl BHICOKOKBAIIH-
(UIIUPOBAHHBIM U KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM CIICIIMATUCTOM, 3HAHUE AHTIUHCKOTO S3BbIKA SBISETCS
obs3aTenpHbIM [5, 50].

Heo0xo1MMo MOHMMATh, YTO aanTaius BceX cep U MpoIecCOB B HUX B YCIOBUSX HUDPO-
BH3AIMK 0053aHA MPOUCXOIUTH CTPEMUTENBHO. J{aHHBIA TII00ANBHBIN TPOIECC MPAKTUYCCKU HE
JlaeT BPEMEHHU Ha pa3paboTKy paJuKaibHO HOBBIX MOJXO0JIOB, HO MPEAINOIAracT uX JTOCTH)KEHUE de-
pe3 COBMEIIIEHUE TPATUIIMOHHBIX, IX HOBOE TPAKTOBAHHE U OOHOBJICHHOE ITPUMCHEHHE.

B aroii cBsi3M, Bce yalie MOXXHO OOHApYXKHUTh «CIMSHHUE» JIBYX HOBBIX, HO YX€ CTaBIIUX
MPUBBIYHBIMU, METOJTUK OOYUICHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HESI3BIKOBBIX BBICIITUX YYCOHBIX 3aBEJIc-
Husx (manee: BY3), a uMeHHO, METOAMKHM «O0Oy4eHHs Ha OCHOBE 3amau» — Task-based learning
(aHrJ1.), JOMOJHEHHON MPUHIMIIAMH METOIHKH «camooOydenue» — Self-study (amri.). Ormerum,
YTO WHOSI3BIYHBIN HAYYHO-HCCIICIOBATEIbCKUNA TIPOCKT TPEAINOJIaraeT MHOTOKPATHOE «IPOOJICHUEY
SI3BIKOBBIX 3a/1a4 M OTOJIBUTACT HA BTOPOM IUIAH CHCTEMATHUYECKOE M HANPABJICHHOE Pa3BUTHE Ha-
BBIKOB I10 OBJIQJICHUIO TPAMMAaTUKOM, IEKCUKOM, CTUJIMCTUKON M3y4aeMoTo si3bika [3, 265].

«Iudposas sxkoHOMHKa» TpeOdyeT MHTEHCHU(DUKAIUU TpOoIlecca OBIAACHHS WHOCTPAHHBIM
S3BIKOM, TaK KaK CETOJIHS MMEHOBAaHUE OTPACIIEBOrO KaJpa «CIEIHATUCTOM) HEMBICIUMO 0e3 MpH-
KJIQJJHOTO M aBTOHOMHOTO BJIAJICHUS U MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHHS WHOCTPAHHOTO sI3BIKA B IMPO-
(dheccroHanbHOM cpene.

[Tpo3payHOCTh U HATJISAHOCTH pean3anuu NpodecCHOHaTBHBIX MPOIECCOB, KOTOPBIE BKYIIE
MPEIOoIaraloT pealn3aluio OTAETLHOTO OTPACIEBOrO MPOEKTa, MPEANnoiaraloT OBIaJeHHe HEOoO-
XOJUMBIMH HAaBBIKaMH, 33]I0JITO JI0 BBIX0JIa HAa CICIHAIM3HPOBAaHHOE pabouee MecTo. B 310l cBsI3n
«METOJT ITIPOCKTOB» MOYKHO Ha3BaTh a0COJIFOTHO aKTyaJIbHBIM METOJIOM C IIOMOIIBIO KOTOPOTO CTAJIO
MIPOUCXOUTH OOYUYCHHE 110 BCEMY ITUKITY 00pa30BaTENbHBIX TUCIUILINH B cucteme BO.

B pamkax mucuuruinHbl «THOCTpaHHBIN S3bIKY» HAUOOJBIIYIO aKTyaJbHOCTh MOXHO OTMeE-
TUTH Ha JTare MePBOTO ToAa 00YUYCHHS B MarucTpaType, e YJIamuics J0DKEeH MOATOTOBUTh Ca-
MOCTOSITEIBHBIN «HHOS3BIYHBINA MTPOCKT», PAKTHKYS M JEMOHCTPHUPYS TPHU 3TOM PaHEe MOITy4CH-
HBIC MHOSI3bIYHBIC 3HAHUS, YMEHHS M HaBbIkU (Aanee: 3YH), kak KOMIUIEKCHYIO HHOSI3BIUHYIO KOM-
METEHITNIO, COMPSDKEHHYIO, TIIAaBHBIM 00pa3oM, C OBIAJCHHEM «aKaJeMHUYECKUM MHChbMOM». Tep-

MHUH «academic writing» «...» OXBaThIBaeT Pa3IMYHbIC BUAbI MTUCbMEHHON NESITEIBHOCTH, O0BEAN-
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HEHHBIE TE€M, YTO OHM MMEIOT MECTO B aKaJIEeMHUYECKOU, TO eCTh (PaKTUYECKU B YHHUBEPCUTETCKOM
xu3Hu [2, 105].

Peub uzeT o CTPYKTYpUPOBAHHOHN MOATOTOBKE «HHOS3BIYHOTO MPOCKTA» Yepe3 KOHTPOIHU-
PYEMYIO pealH3alUi0 «MHOS3BIYHON MPOEKTHOM NEATENbHOCTH» B paMKax AucUuIUIMHbl «HHO-
CTpPaHHBIH A3BIK JIEJIOBOTO U MPOPECCUOHATBHOTIO OOIICHUSI.

[TpakThkKa akaJeMHU4YeCKOro NUMChMa Ha JAHHOM 3Talle MOJEJIEHA Ha «CYMMY» aKaJemMuue-
CKUX MHOSI3BIYHBIX aCTIEKTOB, KOTOPBIE JOKHEI OBITH TIPEJICTABJICHBI B MMCHbMEHHOM BHJIC, & UMCH-
HO CaMOCTOSITEIbHYIO [TOJATOTOBKY TAKUX OCHOBHBIX MHOSI3BIYHBIX S3BIKOBBIX MMPOIYKTOB KaK:

|. anHoTamus (abstract (anri.));

Il. pacuMpeHHast aHHOTALUS WM «KOHCIIEKT» (SYNOpPSIS (aHriL.));

I11. pedepaTuBHbIil TepeBoa (SUMmary translation (aur:.));

IV. Tepmunoiornveckuii Munumym (glossary (anr.));

V. opunmansHoe mucekMmo (formal letter (amri.)).

JlanHbie (OpMBI aKaJIEMUYECKOTO MUChMa JODKHBI OJTHOCTHIO COOTBETCTBOBATH OCHOBHO-
MY KPUTEPHIO — CIICIHATN3aIIH, BEIOPAHHOW yJaIlIuMCs JJIsi OCBOCHHUS Ha dTare 00y4eHUsI B Maru-
cTpatype. [lepen MarucTpom cTaBUTCS 3a/lada OCYIIECTBUTH MOUCK M MPO(GECCHOHATBHBIN OTOOD
ayTEeHTUYHOT'0 MaTepHalia Ha M3y4yaeMOM HHOCTPAHHOM f3bIKE B BHJE OMyOIMKOBAaHHOW HAYy4HO-
MyOIMIIMCTHYECKON CTAaThH, HAITMCAHHOW aBTOPUTETHBIM HOCHUTENIEM SI3bIKA U Pa3MENIEHHON B BBI-
COoKopeHTHHTOBOM M3MaHuu. O0s3aTeIbHBIM KPUTEPUEM IS AyTEHTHYHON WH(POPMAITUU B JTAHHOM
ciydae siBnsieTcs: «oobemM» — 10-Tb, 60 15-Th ThICSIY IEYAaTHBIX 3HAKOB, a TAKXKE «HOBH3HA.

«MHdopmanrionHas aMHHUCTUS» KacaeTcss HHPOopMaIli CPOKOM He Ooree 5-u JIeT Ha Mo-
MEHT PacCMOTPCHHs ydamumcs. JlaHHBIA JHMana3oH SBISICTCS ONTHMAJIBHBIM, TaK KakK CIEAYeT
MMOMHHTB, YTO B COBPEMEHHOH CTaThe TAK)Ke COJCPKUTCS MH(DOpPMAIHS U CCHUIKHM Ha JIaHHBIC TIpe-
JBITYIIUX JIET, KOTOpble He00X0IMMO OYZEeT OCBOUTH U Mpeodpa3oBaTh ydaleMycs A TOro, 4yTo-
Obl copMHUpPOBATH «HOBOE 3HAHUE», KOTOPOE JOJDKHO OBITh MPEACTABICHO B BHUAE BHIIIE-
0003HAYEHHBIX aKaJIEMUYECKUX «IIPOU3BOAHBIX).

Janubie (OpMBbI HHOSI3BIYHON MUCHbMEHHOM aKaJIeMUUeCKOW aKTUBHOCTH MOXKHO HUIEHTU(DU-
[IMPOBATh KaKk 0c000 3HAUMMBbIE B MPOPECCHOHATHHOM IIaHE, TaK KaK yMeJI0e OBIaJICHUE UMH TO-
3BOJISIET B JAIBHEHINIEM YyYaIlIUMCS MCIIOIh30BaTh JaHHBIC HABBIKM U TIPUEMBI MPU OTOOpE, aHAIH-
THKE JaHHBIX, HX MMPEOOPAa30BAHUN B Pa3IMUHbIC (JOPMBI OTUYCTHON JIOKYMEHTAIINH, TJIe HEOOXOTH-
Ma odunmanpHas NMHCbMEeHHas (Gopma moaadn wH(opmanwu. J[aHHBIE HABBIKH TaKXKe JAlOT BO3-
MO>KHOCTh pEeali30BBIBATh MOJIHOLIEHHOE O0IIeHHE B MPOo(ecCHOHANBHON cdepe cpecTBaMU UHO-
CTpaHHOTO si3bIKa [4, 254].

Kak nmoka3pIBaeT npakTrka, MHOTOE 3aBHCUT B IaHHOM CJIydae U OT MOJIepaTopa UHIUBUIY-

AJIBHBIX MHOA3BIYHBIX IMPOCKTOB — MPENOoAaBaTC/IA NHOCTPAHHOTO A3bIKa. VMmenune COACPIKATCIIBHO
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U HarJsgHO MpPEeICTaBUTh OoOpasel] YCHEIIHOIO MHOSI3BIYHOTO MPOEKTa B «pa3pe3e», TO ecTh OT-
JENBbHO KaXIbId MHOSA3BIYHBIN IPOAYKT aKaJIEMHUUYECKOro IMMChbMa, IIO3BOJISET B JaJbHEHIIEM y4a-
UMCSL OBICTPO M YCHEIIHO OCYLIECTBUTh WHAMBUYAIbHBIC 3TAllbl HHOA3BIYHON MPOEKTHOH jesi-
TenbHOCTH. Heo0X0AMMO MOMHUTE, UTO JIFO00H MPOEKT MPOXOIUT CTAIUIO OLIEHKH.

B nanHOM ciydyae, Hamuuue BceX MPOAYKTOB AKaJEMUYECKOTO NUMChbMa, IPEICTABICHHBIX B
MUCHMEHHOM BHJIE (CETOJHS: TIEYaTHOM (OpME) U COOTBETCTBYIOIIUX WHIMBHIyaIbHON CTPYKTYPE,
000CHOBAHHOCTH, SICHOCTH, TOYHOCTH M BH3YAJIIbHOM ()OpME MOTYT MO3BOJIUTH YYaIIEMYCsl TOCTUYb

YCHGH_IHOI\/'I aTTeCTallui MHOA3BIYHOI'O IIPOCKTA Ha 3TaIlc 06y‘leHI/IH B Marucrtparype.
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JIMTEPATYPHOE ITPOU3BEJIEHUE B TEATPAJIBHOM JUCKYPCE
HA YPOKE HHOCTPAHHOT O AA3BIKA B BY3E

Annomayusn. B crathe npencTaBieHa TEXHOJIOTHS UCIOIb30BaHUSI CPABHUTENILHOTO aHaAIH-
3a TEKCTa OPUTMHAIBHOTO MPOU3BEACHUS XYI0KECTBEHHOMN JUTEPATypbl U €ro CUEHUYECKON Bep-
CUU Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHAX 1Mo auchuruinHe «[Ipaktrka pedeBoro obmeHus». Onucansl mpe-
MMYIIECTBA JAHHOTO TOJIX0/1a, JaHBI METOIMYECKUE PEKOMEH AU K JalbHeleMy 3G (exkTuBHO-
MYy HCIIOJIb30BAaHUIO TEXHOJIOTHMH B TIPOIlecce OOyUYEHHUS CTYIEHTOB-TEPEBOIYMKOB (PaKyIbTeTa
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Knrouesvie cnosa: IlepeBon, TEKCT, TeaTpalbHBIN AUCKYpPC, TeaTpaibHasl MOCTaHOBKA, Jpa-
MaTyprus, ClieHU4ecKasi HHTepIpeTaIus, 00pa3oBaTeIbHbIN MpoIiece.
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LITERARY WORK IN THEATRE DISCOURSE IN A FOREIGN LANGUAGE CLASS
AT AHIGHER EDUCATION INSTITUTION
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Abstract. The article presents the technology of using a comparative analysis of the text of
an original work of fiction and its stage version in practical classes in the discipline "Practice of
speech communication”. The advantages of this approach are described, and methodological rec-
ommendations are given for the further effective use of technology in the process of teaching trans-
lation students at the Faculty of Foreign Languages.

Key words: Translation, text, theatrical discourse, theatrical production, drama, stage inter-
pretation, educational process.

[Tox ypokoM MHOCTPaHHOTO SI3bIKA, KaK B IIIKOJIE, TaK U B By3€, TPATUIIMOHHO TTOHUMAETCS
o0y4eHHEe CTyJIEeHTa JIEKCUKE, TpaMMaTuke, (OHETHKEe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a TAKXKE CBEICHHIM
JMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO XapakTepa. OJHAKO B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX MPENOJaBaTelb CTAIKH-
BaeTCs C HEOOXOIMMOCTBIO BCE Yallle MCIOIb30BATh MEXKIUCIUILIMHAPHBIE CBSA3U U1 (POPMHUPOBa-
HUS TPO(HECCUOHATBHBIX S3bIKOBBIX KOMIETCHIIUN y CTYAEHTA. DTOT MPOLECC B IEJIOM HE MPOTH-
BOPEYUT CHCTEMHOMY MOJIXOAY K H3yYCHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa TIOCPEICTBOM XYI0’KECTBEHHOTO,
HAYYHOTO WM MyOJIMIUCTHYECKOTO TEKCTa, KOTOPBIH, B CBOIO OYepeib, SBISETCS OOBEKTOM HU3yde-
HUS (UIIOJIOTUH, JINTEPATYPOBEACHUS U CTHIIMCTHKH. B 3THX AMCIUIUIMHAX UCTIOIB3YETCs] CXOIHAS
TEPMHUHOJIOTHS (dtcanp, mema, npodiema, uoes, 2epoti (AHMaA2OHUCM/NPomazoHucm), crodcem, ¢ha-
oyaa, epems, NPOCMPAHCMB0, ABMOp, NOBECMBOBAMENb, XYO0ICECBEHHbIN Memo0, AGMOPCKUL
CMUIb, UHMEPMEKCMYalbHOCMb U JIP.), U 00ydeHUe YaCTUYHO WIIM TOJHOCTBIO TAaK)KE OCYIIECTB-
JSFOTCSI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO KHUTE (TEKCTY) Ha YpPOKE MO-NPEeKHEMY IPUHAISKUT BaXkKHask 00ydaro-
mas poJib, cleayeT oOpaTUTh BHHUMAHUE Ha BCIIOMOraTeibHbIE (POPMBI M3y4YEHHs MHOCTPAHHOTO
S3pIKa HA OCHOBE TEKCTA, TAaKME KaK KMHOPOMaH (TEJEeCHEeKTaKJIb) ¥ TeaTpalbHas MOCTAaHOBKA XY-
J0KECTBEHHOT'O TEKCTa Ha CIIEHE. BakHO MOTYEPKHYTh 0CO00 TECHYIO CBS3b MEXIY JINTEPATypPOr
U TeaTpaJbHbIM MCKYCCTBOM, TeM 00Jiee YTO HEKOTOphIE JIUTEPAaTypHBIE JKaHPbI (Tparenusi, KoMme-
ust, Gpapc, BOJEBHIIb U JIp.) M3HAYAIBHO MpeIHa3HAYAINCh Ui CLIEHMYECKOro BoIUIomeHus. B Ha-
M JTHA CHEHUYECKOW WHTEPIPETAIINH MTOIBEPTAIOTCS TaKXKe POMaHHBIE M MTO3TUYECKHE (YOPMBI JTH-
TepaTypPHBIX TPOU3BEACHUH.

Ha coBpemenHoM sTamne HaOdrofaeTcsi BO3POCIIMH HMHTEpEC K TeaTpaibHOMY HCKYCCTBY
Cpeau MOJIOJIEKH, MOITOMY IPEJICTABIAETCS BO3MOXKHBIM HM3BJIE€Ub IOJIB3Y Ui M3YyYEHHS HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA W JINTEPATYphl IyTeM aHaJIM3a JHUTEPATypHOTO TPOHM3BEACHUS B paMKaxX TeaT-
panmpHOTO AucKypca. HecomHeHHO, Hanbolee MoJIe3HO CMOTPETh CIEKTAKIbh Ha SI3bIKE OPUTHHANA,
HO U JipamMa Ha POJHOM SI3bIK€ MOXKET CTaTh UCTOUHUKOM MH(OpMAIK U OOy IUTETHHBIM UMITYJIb-
COM K ()OPMHUPOBAHMIO HABBIKOB YTEHUS OPUTMHAJA C MOJHBIM OHUMaHUEM COAEP)KaHUS TEKCTa,
YMEHHEM YHUTaTh «MEXIY CTPOK», paclio3HaBaTh AJUTIO3UH, YMETh TIOHUMATh ¥ WHTEPIPETHPOBATH
HIUPOKUHN JUTEPATYpHBIN, QUIOIOTHUECKUN, KYIbTYPHBI U UCTOPHUUECKUN KOHTEKCTHI Mpo3ande-

CKOT0 00BEKTa U3Y4EHHUS.

298



[TpocMoTp criekTakIsl MO3BOJISIET TIIy0XKe O3HAKOMUTHCS C MOHATHSIMH JTUTEpaTypHOTro (KH-
HEMAaTorpa(uuecKoro/TeaTpaibHOT0) AUCKYpPCa, MOHATh OTIMYUTEIbHBIC YEPThl ApaMaTypruu U
310cCa, a TAaKXKe B3IJISIHYTh HA S3bIKOBOM MaTepual ¢ HECTAHIAApTHOIO pakKypca: MpoOJIeMHO-
TEMaTUYECKHE aCMEeKThl, YACTH CIO’KETHOM JIMHUM MOTYT TPaHC(OPMHUPOBATHCS, U UX CPABHUTEINb-
HO-COINOCTAaBUTENIbHBIN aHAIU3 HE MPOCTO MO3BOJISET JOMOJHUTENIBHO MEePECKa3aTh CIOKET, pa3Bu-
Basl SI3BIKOBBIC M PEUEBbIC KOMIIETEHIIUH, HO TAK)KE CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO Y CTYACHTOB KpUTHYE-
CKOTO MBIIIJICHHUS B MpoIiecce pedieKCuu Ha MPEeIMET HHTEPECHBIX PEKUCCEPCKUX PEIICHUH U aK-
TEPCKHUX BOILUIOIICHU 00pa30B repoeB Mbechl. B cBoeit padote «Ictetuka» HO. bopes yrBepxaaer,
YTO MEPEeBOJUYMK IMOJIBEPraeT MHTEPIPETAI[MH MBICIH, BhIpAKEHHbIE Ha sI3bIKe opuruHana [1], ot-
CIO/Ia CIIEYET, UTO CLIEHUYECcKas (pekuccepcKkas /akTepckasi) HHTepIpeTays aBTOPCKON HIEH pas-
BHUBAET CIIOCOOHOCTH TOJIKOBAHUS, BUJIEHUSI TEKCTA C Pa3HBIX CMBICIIOBBIX PAaKypCOB — BaXKHbIA Ha-
BBIK OYJyIIIETO CHeHaNuCcTa-IepeBOIYNKA.

JBuoky1iei npyXKUHOM JTF000T0 IpaMaTUYeCKOro MPOU3BEACHUS SIBISACTCS KOH@IUKM, BUIBI
1 (HOPMBI KOTOPOTO M3YUAIOTCS B Kypce (PHIIOJIOTHUECKOro aHaIu3a TeKCTa U 3apy0exKHOl nuTepa-
TYpbl, B TO BpeMs KakK IpPU YTEHHUU XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa HAa YPOKE MHOCTPAHHOIO sI3bIKa Kak
TEOPETUYECKOMY, TaK U MPAKTUYECKOMY aCIeKTy 3TOH JApaMaTHUeCKON KaTeropuu yjaemsieTcs He-
3HAYUTEIIbHOE BHUMAHHE, Yallle BCETO CTYACHTHI ONEPUPYIOT MOHATUIMHU GHEUHE20 Y GHYMPEHHE20
KoH(uKTa. BusyanbHas COCTaBISAOIIAsl CIEKTaKisl (TelecreKkTakis/ KuHopuiabMa) olnamaer
0oJbIIel CIOCOOHOCTBIO MPOSIBICHUS JUBEpcUUKAIMK 3To Kareropuu. pyroil npumep — uc-
M0JIb30BaHKE CTYIEHTaAMU-TIEPEBOTUMKAMU TepMUHA cmub. B ux npodeccuoHanbHON AeATeNbHO-
CTH, OH, TJIaBHBIM 00pa3oM, CBSI3aH C THIIAMH TEKCTa M 4acTO OTPaHWYEH MOHATHAMH 1nyOIuyucmu-
Yyeckutl, HaAy4Hulll U Xy0odcecmeenHbvlli. B KOHTEKCTE e BOCHPHUSATHS JINTEPATyPHOTO MPOU3BEIE-
HUSl KaK XYJ0KECTBEHHOM CHCTEMbI B T€aTpaJbHOM JIUCKYpCE, MOHSATUE cmuib Takxke 00JanaroT
O0JIBIIINM pa3HOOOpa3HeEM.

PaccmarpuBas nuTepaTypHOe MPOU3BEIACHHE B TEATPAJbHOM AMCKYpCe Ha NMPaKTHUYECKOM
3aHSTHUH, HApSAY € 00s13aTeNbHBI UCCIIEI0BAHUEM HCTOPUYECKOTO0 KOHTEKCTa MPOU3BEACHUS U MecC-
Ta aBTOpa B JUTEPATypHOM IIpoliecce, TPAAULIMOHHBIM NIEPECKa30M CIOKeTa KHI)KHOTO MaTepuana
U €ro CLUEHHYECKOro aHajora, 0OMEHOM OOIIMMH BIE€YATIEHUSMH OT MPOYUTAHHOTO U MPOCMOT-
PEHHOTO MPOU3BENEHUS, CIEyeT MPEUIOKUTh 00YJarOIUMCS BBIIOTHUTD Psiji MPAKTUUYECKUX pe-
YeBBIX M SI3bIKOBBIX yIpakHeHUU. B wacTHOCTH, cTyneHTam HanpasieHus «llepeBon u mepeBomo-
BEJICHUE» MOKHO MOPEKOMEHI0BATh CIEAYIOUINE 3a/1aHUs:

®  OCYLIECTBUTH MPAKTUUYECKUN MEPEBOJ] C PYCCKOIO Ha aHTTIMHUCKUI A3BIK (MJIM HA000POT)
peaJIbHBIX OT3BIBOB 3pUTENEH, TOOBIBABIIMX HA CIIEKTAKIIE;

) OCYILIECTBUTh MPEANEPEBOAUCCKHM, MEPEBOAUECKUN U MTOCTIIEPEBOIUECKUN BUABI aHA-

JIM3a peajbHBIX TeaTPAbHBIX PELIeH3UI Ha TPOCMOTPEHHBIN CIIEKTAKIIb;
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° NpCAJIOXUTD IJId YTCHUA U XYOOXKCCTBCHHOI'O IMEPCBOJida TCKCTHI B paMKax TeanaﬂBHOﬁ
TEMaTUKH (MCTOPHS 3apOXKACHUS W DBOJIOIUH TEATPATBHOTO HCKYCCTBA), YTO CIIOCOOCTBYET HE
TOJIBKO HAaKOIUICHHIO MMACCHBHOTO TEMATHYECKOTO BOKaOyJspa, HO TaKkke (POPMHUPOBAHUIO KYIIb-
TYpHOI OCHOBBI INYHOCTH, POCTY HHTEIUIEKTYaJIbHOT'O IOTEHIIMAIa MBILIUICHHUS 00YJalOLIHXCS;

®  HamWcaTh TEATPATHHYIO PEIEH3WI0 HA TPOCMOTPEHHBIN CIIEKTAKIIb C YIETOM KAHPOBBIX
O0COOCHHOCTEH JTaHHOTO THIIA TEKCTAa; B KA4eCTBE MpHMepa OepeTcs opuruHaibHas pEreH3us Ha
WHOCTPAaHHOM $I3BIKE, COCTABIISICTCS] TIOAPOOHBIN TUIAH, BBIACISIOTCS TEMAaTHYECKHE, CMBICIIOBBIC U
KOMITO3UIIMOHHBIC «Y3JIb», & TAKXKE OCYIICCTBISICTCS OTOOP TEMAaTUYECKHX JIEKCUYECKUX U CIy-
JKEOHBIX CAWHUL, XapPaAKTCPHBIX IJIA 3TOr'0 XaHpa MMCbMCHHOT'O TCKCTA,

®  OCYIIECTBHUTH MMChMEHHBIN CPAaBHUTEIBHBIN aHAN3 CIIEHUYECKOW BEPCHH H €€ JIUTepa-
TYPHOT'O IIEPBOUCTOYHUKA. B KauecTBe KpUTEpUEB MOKHO IIPEAJIOKUTH CPABHEHUE BPEMEHH, MECTA
HeﬁCTBHﬂ, CIOKE€Ta C aKIOCHTOM Ha CXOIICTBO/paBJH/I‘-H/Ie Pa3sBUTHA ﬂeﬁCTBHﬂ, KYJIbMUHAIITUOHHBIX
MOMEHTOB, Pa3Bs3KH, PACCMOTPETh XYI0KECTBCHHBIC CPEIICTBA CO3/IaHMsI 00pa30B T'epPOEB U JICHCT-
BYIOIIIUX JIMI, CXOJICTBO/ Pa3jInYMe HICHHO-TEMAaTHUYECKUX ACIEKTOB CIIEHUYECKOH NMOCTAaHOBKU U
JINTEPATYPHOI'O IIEPBOUCTOYHUKA.

B 3axitoueHne cieqyer OTMETHTh BOCIIMTATEIbHYIO COCTABIIIONIYI0 OOpalleHus! K CIICHH-
YEeCKOMY MaTepuaty U3y4aeMoro XyJ0)KECTBEHHOro mpou3BeneHus. [locemenne Teatpa — HEOpAH-
HapHOE cOoObITHE B OYAHUYHON pyTHHE Y4eOHOTO MpOoIecca, OHO JOMOTHUTENFHO JUCIUTITHHUPYET
CTY/ICHYECKYIO ayJUTOPHIO, TPeOysl COOTBETCTBYIOIIETO IMOXO0/a: OT HEMOMYCTHMOCTH OMO3JaHHs
710 COOJTI0/IEHUs TeaTpalbHOTO Jpecc-koaa. C Apyroi CTOPOHBI, MPOCMOTP CIIEKTAKJIsA CIIOCOOCTBY-
€T cMeHe 00CTaHOBKH, pellaKCcallii, CHATUIO HAMPSHKEHUS, CBOMCTBEHHOTO aTMochepe TpaauIlluoH-
HOTO ayJIUTOPHOTO 3aHATHS, OCOOEHHO Ha JTale KOHTPOIS BBIMOJHEHUS 3aaaHus. COBMECTHOE
BPEMAINPEIIPOBOXKICHHUE HAa IPOCMOTPEC CIICKTAKIIA MOBBIIIACT CIINIOYCHHOCTD CTYJIGH‘{GCKOPJI ayau-
TOPHH, PA3BUBACT KOMMYHHKATHBHBIC HABBIKHU U COONMOKYJILTYPHBIC KOMIICTCHIINH.

OOparrenre kK TeaTpalbHON (SKpAaHHOI) BEPCHUU JUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS COJIEPIKUT
00JbIIION 00pa30BaTENbHBIN, PA3BUBAIOIINNA U BOCIHUTATEIbHBIA MOTEHIIMAT: BOCIPUSTUE TEKCTa
KaK MCTOYHHMKA MH(pOpMauu (coaepKaTeabHbI acleKkT) AOIMOJIHAETCS YMEHHEM aHAIU3UpPOBaTh
Ky.]'IBTypHO-I/ICTOpI/I'—IeCKI/Iﬁ IUIACT TeKCTa M OoJiee THOKO MOoAXOJUTh K €ro MHTCPIIPETAUN U OCY-
IIECTBICHUIO aJIEKBATHOTO MepeBoja (CMBICIOBOM acrnekT). JIMHIBUCTUYECKU acTeKT (SI3BIKOBBIE
KOMITETEHIINH ) TIPOSIBIISIETCS B 03HAKOMJICHUH M TIPAKTHYECKOM HCIOJB30BAHUU SI3BIKOBBIX €IMHUIL
n3 obnactu JIMTEPATYPOBCACHH, T€ATPpAa U KWHOKPUTUKH, a TAKKC B PACIINPCHUN (bHJ'IOJ'IOFI/I‘—IeCKO-
r'o Kpyro3opa nepeBo{unKa. ICTCTHUSCKAN aCTIeKT MPHOOIIEHUS K TeaTpaIbHOMY JUCKYPCY pearu-
3yeTcsl B BOCHPHUSITUHA KaTErOpHil MCKYCCTBA U Pa3BUTHUH YYBCTBA MPEKpacHOTo. JKUBOE HCKYCCTBO
TeaTpa M HEeIoCpPEeICTBEHHAss KOMMYHUKAIUS CO 3pUTENILCKOM ayIuTopHrel moOyKaaeT CTYJACHTOB K

o0meHunto u YPPEeKTUBHOMY aKaIeMUUECKOMY U MEXJITMYHOCTHOMY B3aUMOJICHCTBHUIO.
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MPEIIOJJABAHUE MATEMATHKH HA AHT' JIMMUCKOM SA3BIKE
B TEXHUYECKOM BY3E

Annomayusa. AKTyalbHOCTb TE€MbI INPENOAABAHUS MATEMaTUKH HA AHIJIMHCKOM S3bIKE B
po(UITBHBIX BY3aX 00YCIIOBIICHA BO3PACTAOIICH POJIBIO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa KaK MEXTYHAPOIHO-
ro Cpe/CTBa KOMMYHHUKAIIUU B HAyYHOU U TpodeccuoHanbHoM cepax. B ycrnoBusax rmodamuzanuu
Y MHTETPAllMU BBICIICTO 00pa30oBaHUsS BCE OOJNBINE YHUBEPCHUTECTOB BHEIPSIOT OOYYCHHE HA WHO-
CTPaHHOM S3bIKE€, YTO CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHUIO Yy CTYJEHTOB HE TOJIBKO MPOECCHOHATbHBIX 3HA-
HUM, HO U SI3bIKOBOM KOoMMeTeHIIMH. OCOOCHHO Ba)KHBIM SIBJISIETCS MPENOJaBaHUE TOUYHBIX AUCIUII-
JIMH, TAaKUX KAaK MaTeMaTHKa, MOCKOJbKY BIIAJICHHE CIELHUAIbHON TEPMUHOJIOTMEN U HaBbIKAMU
YTEHUS HAYYHBIX TEKCTOB HA AHTJIMMCKOM SI3BIKE OTKPBIBAET CTYACHTaM JOCTYIl K COBPEMEHHBIM
UCCIIETOBAHMIM, MEXKIYHAPOIHBIM KOH(MEPEHIIUSIM U TyOIUKAIUSIM.

Knrouesnvie cnosa: matemMaTKa Ha aHTTTUHCKOM SI3bIKE, MHTETPAIHs BBICIIErO 00pa3oBaHus,
crienuagbHas TEPMUHOJIOTHS, CAUMBOJIMKA, YydeOHasi mporpamMma.

D.V. Timoshenko
(Taganrog, Russia)

TEACHING MATHEMATICS IN ENGLISH AT A TECHNICAL UNIVERSITY

Abstract. The relevance of the topic of teaching mathematics in English in specialized uni-
versities is due to the increasing role of English as an international means of communication in sci-
entific and professional fields. In the context of globalization and integration of higher education,
more and more universities are introducing foreign language education, which contributes to the
development of students not only professional knowledge, but also language competence. It is espe-
cially important to teach exact disciplines such as mathematics, since the possession of special ter-
minology and the skills of reading scientific texts in English gives students access to modern re-
search, international conferences and publications.

Keywords: mathematics in English, integration of higher education, special terminology,
symbolism, curriculum.

AHTIUHCKHH SI3BIK CETOAHA SABIIACTCS I7100aJbHBIM SI3BIKOM HAYKH, TEXHOJIOTHH U MCXKIY-
HapOJHOI'0 COTPYAHUYCCTBA. B cq)epe BBICIICTO O6p330BaHI/IH BJIaJACHHUC AQHTJIMMCKUM S3BIKOM OT-
KpPBIBACT CTYACHTAM JOCTYII K HNCPEAOBBIM HCCIICAOBAHUAM, MCKIAYHAPOIHBIM KOH(I)CpeHLII/IHM,
l'[y6J'H/IKaIII/I$IM u y‘-Ie6HI)IM MaTcpuaiaM. OcobeHHo 3TO AKTYaJIbHO IJI1 TEXHHUYCCKUX AUCHUILINH,

TaKuX KaK MaTeMaTHKa, I71¢ OOJBITMHCTBO COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAHUM M YI€OHBIX TTOCOOUH my0-
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JMKYeTCs IMEHHO Ha aHTJIMICKOM s3bIKe. B ycroBusax riobanm3anyy mpernojaBaHie MaTeMaTHKH
Ha aHIJIMKHCKOM CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO Y CTYAEHTOB MPO(ECCHOHANBHOM JTMHTBUCTHUECKOW KOM-
METeHLUU, HEOOXOJMMOH ISl YCIIEIIHOM paboThl B MEXKITYHAPOJHBIX KOMAaHAaX U HAYYHBIX MPOEK-
tax. Kpome Toro, BinageHue aHMIMHACKUM S3BIKOM pacUIMPsieT BOSMOKHOCTH CTYIEHTOB B Kapbep-
HOM POCTE U TOBBIIIAET UX KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh Ha PBIHKE TPY/Ia.

[IpenoaBanre MaTeMaTHKH HA aHTIMICKOM sI3bIKe TpeOyeT ydera crienupuKy npeaMera u
ocoOeHHOCTeH BOCTIpUATHA MH(POPMALMU CTyleHTaMH. MaremaTuka — 3TO TOYHas HayKa C pa3BH-
TOW TEPMHUHOJIOTHEI M CUMBOJINKOM, KOTOpast JOJDKHA OBITh YETKO IepejaHa Ha HHOCTPAHHOM SI3bI-
ke. B mporecce 00yuenns BaxkHO 00eCTIeUnTh IOHUMaHKUE HE TOJIBKO MaTEMAaTHUECKUX KOHICTIIIUH,
HO U MX TEPMHUHOJIOTHYECKOTO OGOPMIICHHS Ha aHTIUHCKOM. OCOOCHHOCTRIO SBIIIETCS HEOOXOIH-
MOCTh HCITOJIb30BaHMS CIECIUATBHBIX METOJIOB BHU3YalU3allMH, TPAPHUKOB, CXEM U MYJIbTUMEIN-
HBIX CPEICTB JJIsl 00JEeTr4eHHs BOCIIPUATHS CIOKHBIX a0CTPAKTHBIX MOHATHH. Takke BaKHBIM ac-
MIEKTOM SIBJIICTCS Pa3BUTHE HABBIKOB YTEHHS HAYYHBIX TEKCTOB, YMEHHS MHTEPIPETUPOBATH MaTe-
MaTH4YeCKHe (POPMYIIBI U pelIaTh 33/1a49H B YCIOBUAX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKaUH [2].

Llenn maHHOTO MCCIIEAOBAHUS — OMPEICTUTh OCOOCHHOCTH U 3(PPEKTUBHBIE METOIBI Tpe-
M0JIaBaHMsI MAaTEMaTHKH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE B MPOQIMIBHBIX BY3aX, BHIIBUTH OCHOBHBIC TPYIHO-
CTH U MPEUIOKUTh ITyTU UX MPEOJOJICHUs. 3aJaul BKIIOYAIOT aHAIN3 CYIIECTBYIOLIUX MOJX0JI0B K
00y4YeHHIO, N3yYCHNE ONBITA BHEAPEHHS aHTIIMICKOTO SI3bIKa B y4EOHBIN MPOIIECC M0 MaTeMaTHKE,
a TaKkXKe pa3padoTKy pEKOMEHIAIUIA IS TIOBBIIICHHUS KayecTBa MPENOoaBaHMsl.

O¢ddexkTrBHOE TpenogaBaHUE MAaTEMAaTHKH Ha aHIJIMICKOM IpeanojaraeT MCIOJb30BaHUE
pa3sHOOOpa3HBIX METOIOJIOTHUECKUX MOAX0/10B. Cpean HUX BBIJIEIAIOTCS KOMMYHHKAaTHBHbIE METO-
161, OPUEHTHPOBAHHBIE HA PAa3BUTHE Y CTYACHTOB HaBBIKOB YCTHOW M MUCHbMEHHOW KOMMYHUKAITUU
Ha MTHOCTPAHHOM $SI3bIKE B KOHTEKCTE MaTeMaTHYECKON JeSITeTbHOCTH; TPOEKTHBIE TEXHOJIOTHH, T10-
3BOJISIOIME CTYJIEHTaM CaMOCTOSTENIbHO MCCIIE0BATh TEMbI U MPEJICTABIATh Pe3yJabTaThl Ha aHT-
JMICKOM; a TaK)Ke UCMOJIb30BaHUE MH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKaMOHHBIX TexHosoruit (MKT), Ta-
KHX KaK OHJIAWH-KYpCHI, MHTEPAKTHBHBIE IIaT(GOPMBI U IPOTPAMMHOE OOecCTieueHHe JIsi MOJICITH-
pPOBaHUSI MAaTEMAaTHYECKUX MPOIECCOB. BaKHBIM acIieKTOM SIBISIETCS MHTETPAINS SI3BIKOBBIX dJIe-
MEHTOB B COJIepKaHHe Kypca: oOyueHue CHelHuaaIbHONH TEPMUHOIOTHH, Pa3BUTHE HABBIKOB UTEHUS
HAyYHBIX CTaTeil W HANMCAHWUSA OTYETOB HA AHTIHUICKOM si3bIKe. Takoil KOMIUIEKCHBIN MOAXO] CIO-
COOCTBYET HE TOJILKO OCBOCHHMIO MAaTeMaTHYECKOro MaTepuaia, HO U (OpMUPOBAHHIO MPOPECcCHO-
HAJIBHOW JIMHTBUCTUYECKON KOMITETCHITUH CTYICHTOB.

VY4eOHble MporpaMMbl MO0 MaTeMaTHKe Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE B MPO(QMIBHBIX By3ax paspa-
0aThIBAlOTCS C y4yeToOM TpeOOBaHUN MEXIYyHApOJHBIX CTaHIAPTOB M ocoOeHHOcTe mpodeccuo-
HAJIBHON MOATOTOBKU CTYyAE€HTOB. OOBIYHO OHHM BKIIOYAIOT TEOPETHUECKHE KYpPCHI, IPAKTHUECKHE

3aHATHS, JabopaTOpHbIE PabOTHl U CAMOCTOSITENIbHYIO PabOTy, OpPUEHTUPOBAHHbIE HA Pa3BUTHE KaK
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MaTEMaTHYECKUX 3HAHUH, TaK U SA3bIKOBBIX HABBIKOB. CTPYKTypa TakKMX MPOrpaMM IIpelycMaTpuBa-
€T TOCIIEI0BATENIbHOE OCBOCHNE 0a30BBIX pa3/ielioB MAaTEMAaTUKU — alreOpsl, aHaIn3a, T€OMETpUH,
TEOPUH BEPOSITHOCTEN U CTATUCTUKH — C UHTErPALMEN aHITIMACKOW TEPMHUHOJIOTUN U HAyYHOH JIEK-
cuku [1].

BaxxHoll 0cOOEHHOCTBIO SBJSETCS BKJIIOUEHHE MOAYJIEH 110 HAyYHOMY aHIJIMICKOMY S3BIKY,
I7l€ CTYACHTBI Yy4aTcs YUTAaTh U UHTEPIPETUPOBATH AHIVIOA3BIYHBIC HAYUYHBIE CTAThH, IUCATh OTYeE-
Thl U Ipe3eHTalnu. Takke IporpaMMsbl IPelyCcMaTpUBAIOT MEXIUCIUIUIMHAPHBIE MOYJIU, CBSI3bI-
BAaIOLIME MAaTEeMaTUKY C IPUKJIAJAHBIMUA 001acTAMU — HUHPOPMATUKOH, HHXKEHEpUEeH, SKOHOMUKON —
Ha aHIJIMICKOM S3BIKE.

[IpenogaBaTenu KypcoB [0 MaTEMATUKE HA aHIVIMMCKOM SI3BIKE JIOJIKHBI 00J1a71aTh BBICOKUM
ypoBHEM NPO(EeCCUOHATLHOM KOMIIETEHIIMHM, KaK B 00JACTHM MAaT€MaTUKM, TaK W BJIAJECHUS HUHO-
CTPaHHBIM S3bIKOM. OHU JOJDKHBI YMETH SICHO M3JIaraTh CJIOKHBIE KOHUEMIMU HA aHIJINHCKOM, HC-
[10JIb30BaTh COBPEMEHHbIE METO/bl O0yUeHHsI U MYJIbTUMEIUIHbBIE CPEeICTBA /s MOBBIIEHUS 3 (]-
(eKTUBHOCTH 3aHATUH. BayKHBIM TpeOOBaHUEM SIBISICTCS HAIWYHE MEAarOTHYECKOT0 OMBITa paOOTHI
C MHOCTPAHHBIMH CTYIEHTAaMHU WJIN IPOXO0XKJACHUE CHELMAIBHBIX TPEHUHIOB O MPENOJaBaHUIO Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE.

CryneHThI ke TOJDKHBI UIMETh 0a30Bble 3HAHUS aHIIMHCKOTO s3bIKa He HUXe ypoBHA B2 1o
OOuelt eBponeiickoil cucteme ypoBHeH BiajeHuss nHocTpaHHbIM si3bikoM (CEFR), a taxke MoTu-
BallMIO K U3yYEHUIO MaTEMaTHUKU Ha UHOCTPAaHHOM s3bIke. B mporecce o0yueHust OT HUX OXKUAAeT-
Csl aKTUBHOE y4acCTHE B JUCKYCCHSX, BBIMIOJHEHHUE 3aJaHUN HA aHIVIMMCKOM, ITOATOTOBKA MPE3EHTa-
U U ydacTHe B Hay4HBIX KOH(pepeHIusaX. B nenom tpeboBaHus k 00euM CTOpOHAM HarpaBlI€HbI
Ha CO3JjaHHe yCIOBHM A 3 PEeKTUBHOTO OCBOCHHUS Y4eOHOTro MaTepuaia U pa3BUTUs Ipodeccuo-
HaJIbHBIX KOMITETEHIUI.

Jlna peanu3anuy mporpaMM IO MaTeMaTHKE Ha aHTJIIMMCKOM A3BIKE IMUPOKO IMPHUMEHSIOTCA
COBpPEMEHHBIE YUeOHHKH, TTOCOOUS U 3JIEKTPOHHBIE pecypchl. B kauecTBe OCHOBHBIX MaTepHaioB
WCIOJIb3YIOT AHIJIOSN3bIYHbIE YUEOHUKU BEAYIIMX W3/1aTeNbCTB, aJallTUPOBAHHbIE MOJ CrieUU(UKY
npoUIbHBIX BY30B. Takyke aKTMBHO HCIIOJIb3YIOTCS OHJIANH-TIAT(GOPMBI C MHTEPAKTUBHBIMU 3a-
JTaHUSMH, BUJICOJICKIIMH, BeOUHAPbI U 0a3bl TaHHBIX HAYYHBIX CTaTel Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

JIOTIONHUTENBHO TPUMEHSIOTCS CHELMAIU3UPOBAHHBIE TPOTPAMMHBIE CPEICTBA ISl MOJe-
JUpOBaHUsl MareMatudyeckux mnpoueccos (Hanpumep, MATLAB, Wolfram Mathematica), kotopsie
MO3BOJISIIOT CTYJEHTaM IPAKTHUKOBATHCS B PEIICHUM 337ad U BU3yAIM3allMM PE3y/IbTaTOB Ha aHT-
JIMICKOM si3bIKe. BakHYI0 pOJIb UTPAIOT AJIEKTPOHHBIE OMOIMOTEKH U PeCypChl OTKPBITOTO JIOCTYIIA
(Hammpumep, arXiv), r7ae CTYJACHThl MOTYT 03HAaKOMHTBLCSI C COBPEMEHHBIMHU HCCIIEIOBAaHUAMU IO Ma-

TEMaTHKE Ha aHTJIMMCKOM S3BIKe. Mcrmonp30BaHNe 3THUX MaT€puraioB CHOCO6CTByeT Pa3BUTHUIO HaA-
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BBIKOB CAMOCTOSITEIbHON Pa0OThI CTYICHTOB U MOBBIIIEHUIO UX MPO(ECCHOHAIBHOW KOMIIETEHTHO-
CTH B MEXIAYHAapOJHOM HAy4YHOU Cpene.

[IpenoaBanre MaTeMaTUKU Ha AHTJIHMICKOM S3bIKE BKJIIOYAET Pa3sHOOOpaszHble (OpMBI U
MeToAbl 00y4YeHMsl, HalpaBjeHHble Ha 3((EeKTUBHOE OCBOEHHE MaTepHaja M Pa3BUTHE SI3bIKOBBIX
HaBBIKOB. JIEKIIMM SBJIAIOTCA OCHOBHBIM (POPMATOM JJIsl IPEACTABICHUS TEOPETHUECKOro MaTepua-
Ja, IPU 3TOM IPENOJaBaTEIN UCIOIB3YIOT AHIIMICKYI0 TEPMHUHOJIOTHIO, CXEMbl U IPE3EHTALUN
JUIS TIOBBIILIEHUS TOHUMaHUsl. CEMUHAphl U PAKTUYECKUE 3aHATUS TO3BOJIIIOT CTYAEHTaM aKTUBHO
y4acTBOBaTh B OOCYX/IE€HUSX, pelIaTh 3a/a4un, paboTaTh B IPpyMNax 1 NPUMEHATh OJIy4YEeHHbIE 3Ha-
HUS Ha npakThke. Takoil MHTEePaKTUBHBIA MOIXOJ CIIOCOOCTBYET Pa3sBUTHIO KOMMYHHMKATHBHBIX
HABBIKOB M YMEHHUIO OOBSCHATH MaTeMaTHYECKHE KOHIICTIIMK Ha aHTJIMHCKOM si3bike. CaMocTos-
TelbHasi padoTa BKIIIOYAET BBINOJIHEHHME JOMAIHUX 33JaHUN, MOATOTOBKY pedepaToB, pellieHue
TECTOB M y4yacTHE B OHJIAHH-Kypcax. Ba)KHbIM aclieKTOM SIBJISIETCS MOOLIPEHHE CaMOCTOSATEILHOTO
MOKUCKa MH(POPMALIMU B aHIJIOA3BIYHBIX UCTOYHHMKAX, YTO CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHUIO HABBIKOB Hay4-
HOTO YTCHHS U KPUTHUECKOTO MbIlLieHus [3].

CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOIMH UTPAIOT KIIOUYEBYIO POJIb B METOAMKE IIPENOAaBaHus MaTeMaTH-
KM Ha aHIJIUICKOM si3blke. BupTyanbHble KJIACChl, BUICOJEKIUH, UHTEPAKTUBHbIE MIAT(HOPMBI U
IporpaMMHOe oOecreyeHHe MO3BOJIAI0OT ceslaTh 00yueHue 6osee JOCTYNHbIM U UHTepecHbIM. M-
M10JIb30BAHNE MYJIbTUMEIUUHBIX CPEJCTB IMOMOTAeT BU3YaJU3UPOBATh CIOXKHBIE MaTeMaTUYECKUE
uaen — rpaduky, aHuMaIuu, MOJEJIMPOBAHHE MTPOLIECCOB — YTO 3HAUUTENBHO 00JIeryaeT BOCIpH-
ATHEe a0CTPaKTHBIX MOHATUH. OHIaWH-pecypchl MO3BOJISIOT CTYAEHTAM CaMOCTOSITEIbHO H3y4aTb
MaTepual B yJoOHOe BpeMs, a TakKe y4acTBOBaTh B BeOMHAapax M BUPTYaIbHBIX JJAOOPAaTOPHSIX.
WHTepakTUBHBIE TECTHI M 3aJaHUs TIOMOTAIOT OTCJIEKUBATH MPOrPECC CTYIAEHTOB U CBOEBPEMEHHO
KOppeKTUpOBaTh y4eOHBIN mpolecc. BHeapeHne TeXHONIOrui cnocoOCTBYET pa3BUTHIO LIUPPOBOI
IPaMOTHOCTH CTYJI€HTOB M TOATOTOBKE HMX K pPaboTe B YCIOBUSX COBPEMEHHOTO Hay4yHO-
TEXHUYECKOT 0 IIporpecca.

OddexTuBHAsS METOAMKA TMpENnoJaBaHusl MPEIIojaraeT Co3JaHue ClelUaTIn3uPOBaHHBIX
y4eOHBIX TOCOOUN M TECTOBBIX 33/JIaHUN Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE. YueOHble MaTepualibl pa3padarhl-
BAIOTCS C YUETOM aKTyaJIbHBIX TPEOOBAHUM K COJIEPKAHUIO Kypca, BKIIOUAIOT TEOPETUYECKHE 00b-
SICHEHHMsI, IPUMEpPHI PELICHUH 3a7ay U yIpaXHeHUs Ul 3aKperuieHus 3HaHui. Ocoboe BHUMaHME
yZemnseTcsl UCHOIb30BaHUIO MPOo(ecCHnOHATbHON TEPMUHOJIOTUU U SCHOM CTPYKTYpE H3JIOKEHHS.
TectoBble 3agaHus pa3HOOOpa3HbI MO (opMe: 3TO MOTYT ObITh MHOXKECTBEHHBIH BBIOOpP, KpaTKue
OTBETHI, 33J]Ja4l Ha COMOCTABJICHUE UJIM PELICHNUE YPAaBHEHHUI C 00ObSICHEHHEM Ha aHTJIMHCKOM SI3bI-
ke. Takue 3a1aHus MOMOTrarOT OLEHUTh YPOBEHb YCBOEHHS MaTepHalla, pa3BUBAlOT aHAJIUTHUECKHE
CIIOCOOHOCTH CTYIEHTOB M UX YMEHHUE NPHUMEHATh 3HAHHUA B MEKIMCLUIUIMHAPHBIX KOHTEKCTAX.

Pa3paboTka kauecTBEHHBIX Y4€OHBIX IMOCOOHMI M TECTOB CIIOCOOCTBYET MOBBIMICHUIO (P (HEKTHUBHO-
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cTH 00y4YeHMs] MaTEeMaTUKE HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE U MOATOTOBKE CTYJEHTOB K YYacTHUIO B MEXIY-
HApOJHBIX HAYYHBIX KOH(EPEHIUAX U MyOIHKaIHIX.

OnHOI U3 OCHOBHBIX MPOOJIEM MPU MPENOJIaBAaHUM MAaTEMAaTHKU HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE SIB-
JAIOTCS TMHTBUCTUYECKUE TPYIHOCTH, KaK y CTYJEHTOB, Tak M y npenoaasarencii. CTyIeHTsI 3a-
YacTyl0 CTAJKHUBAIOTCS C HEAOCTATOUHBIM YPOBHEM BIIAJICHUS AHIVIMHCKUM SI3BIKOM, OCOOEHHO B
00JIaCTH HAYYHOM M TEXHUYECKOU JIEKCUKH, YTO MEIIAET UM TOJHOCTBIO TIOHATh y4eOHBIH MaTepH-
aJl, MPaBUJIbHO WHTEPIPETHPOBATH 3a7aydl U (OPMYIHPOBATH CBOM OTBETHl. Kpome Toro, ciox-
HOCTb OOBSICHEHHUS CIIOKHBIX MATEMaTHYECKUX KOHUENIMHA Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKE TpeOyeT BBICO-
KOH SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMM Y NPENOJaBaTeIel, YTO HE BCETJa Pealu3yeMO M3-3a HEXBATKU CIie-
LUAIUCTOB C ABYS3bIYHOW MOJATOTOBKOM WJIM INE€JAarorMyeckoro ombita B JJaHHOW oOnactu. B pe-
3yJbTaTe BO3HUKAIOT HEJONOHMMAHMS, CHUKEHUE MOTHBALMU U YXYAIICHHE KadyeCTBa YCBOCHUS
MaTepuana.

Eme onHoi 3HaYnTEIbHON MPOOIEMOM SBIISETCS HEAOCTATOK KAYECTBEHHBIX U aKTyaJbHBIX
y4eOHBIX MaTepHajoB Ha AHIJIMICKOM S3BIKE, CHEIHMAIbHO aJalTHPOBAHHBIX IS MPO(UIBHBIX
porpaMM 1o MaTemMatuke. MHOTHe CyIecTBYIONUE PeCypChl OpUEHTHPOBAHBI HA OOIIMI aHTIIHIi-
cKuil i 0a30BbIe KYpChl, UTO 3aTPYAHSET UCIOJIBb30BaHUE UX B MPO(ECCHOHAIBHONW MOJIrOTOBKE
cTyieHTOB. OTCYTCTBHE COBPEMEHHBIX Y4eOHMKOB, 3a/laUHUKOB U TECTOBBIX 3aJaHUN Ha aHIVIMI-
CKOM $I3bIKE€ OTPaHMYMBAET BO3MOXKHOCTH IpernojaBaTesiell B co3JaHUU 3(PQPEKTUBHBIX Y4EOHBIX
IIPOrpaMM U YCIIOXKHSIET CaMOCTOATENBHOE 0OY4YEHHUE CTYIEHTOB. DTO TaKXkKe BIIUSAET HAa Ka4eCTBO
MOJIFOTOBKM CIEUAINCTOB, CHOCOOHBIX YYacTBOBAaTh B MEKAYHAPOJHBIX HAy4YHBIX MPOEKTAX U
nyOJIMKALUsAX.

MoTuBanus CTyI€HTOB K HU3yYEHUIO MaTEMATUKN HAa AHTJIUHCKOM SI3BIKE SIBJIETCS BAKHBIM
(bakTOopoM ycrexa 00pa3oBaTeNbHOrO mpouecca. MHOrUe CTyIeHTBl BOCIPHHUMAIOT O0y4eHHE Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE KaK JOIOJHUTEIBHYIO HATPY3KYy MM HE BUIAT MPSAMBIX IIPEUMYLIECTB OT 3TO-
r0, YTO CHMXKAET UX 3aMHTEPECOBAHHOCTh U aKTMBHOCTH. KpoMe TOro, ypoBeHb BiaJeHUs aHTIUN-
CKHMM SI3bIKOM Yy YaCTH CTYAEHTOB HEIOCTAaTOYEH JUISl IMIOJHOLIEHHOTO BOCIIPUATHS CIOKHOIO Hay4-
HOTO MaTepuaia, YTo BbI3bIBAET (DpyCTpaIMIO U CHUKEHHE YBEPEHHOCTH B CBOUX CHiax. B pe3yinb-
TaTe BO3HUKACT PUCK CHU)XEHUS KauyecTBa OOyYEHHs, YBEIMYMBAETCS HEOOXOIUMOCTH JOTOJIHU-
TEJBHBIX 3aHATUH MO S3bIKOBOI MOJATOTOBKE, a TAKXKE BO3PACTaeT MOTPEOHOCTh B MOTHBALIMOHHBIX
IporpamMmax 1 MoJJepKKe CO CTOPOHBI IPETOaBATENEH s TOBBIIIEHUS] HHTEpECa U YPOBHS Blla-
J€HUSI NTHOCTPAHHBIM S3BIKOM.

OO011me cI0XKHOCTH TPEOYIOT CUCTEMHOTO IMOJAX0Ja K PEIICHUI0 — PAa3BUTHUS JIMHIBHCTUYE-
CKOH IOJArOTOBKH, CO3JAaHMs CIIEHUAIN3UPOBAHHBIX PECYPCOB U MOTUBALIMOHHBIX IIPOrpaMM — 4TO-

Ob1 00ecrieunTh d(PPeKkTUBHOE 00yUEeHNE MaTEMaTUKE Ha aHTIIUHCKOM SI3BIKE B TPO(IIIBHBIX By3aX.
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Jliis OBBILIEHNST KauecTBa MPENoAaBaHNus MaTeMaTUKH HA aHIVIMHCKOM sI3bIKe HEOOXOIUMO
CO3/1aTh KOMILIEKC METOAMYECKHX PEKOMEHIAlWH, YYUTHIBAIOIINX OCOOCHHOCTH MEKIMCLUILIH-
HApHOTO OOYYEHMS M S3bIKOBOM cHenu(uKu. DTH PEKOMEHJAIMH JOJDKHBI BKIIOYATh CTAHAAPTHI
[I0JIJa4l MaTepuayia, COBEThl IO MCIIOJIb30BAaHHIO NPOPECCHOHAIBLHONW TEPMUHOJIOTHH, METOIUKU
(bopMHpOBaHKS HAaBBIKOB HAYYHOI'O YTEHHsI M ITMChbMa Ha aHTJIIMICKOM, a TaKXkKe MOAX0/Ibl K OpraHu-
3alUU y4eOHBIX 3aHATUN C YYETOM YPOBHS BIJIQJICHHUS SI3BIKOM CTYJCHTOB. BaxxHOH cocTaBisromeit
ABIISICTCS pa3padOTKa TUIOBBIX CIEHAPUEB MPOBEICHHS JICKIIUN, CEMUHAPOB U MPAKTUYECKUX 3aHS-
THH, a TAK)KE€ PEKOMEHJALNI 110 UCIIOJIb30BaHUIO0 MYJIbTUMEIUNHBIX CPEACTB U COBPEMEHHBIX TEX-
HOJIOTHH. Takoi NTOKyMEHT IOMOXKET MPENOJaBaTeIsIM CUCTEMAaTU3UPOBAaTh CBOU METOHBI, ITOBbI-
CUTb YPOBEHb IIPO(HECCHOHATIBHON KOMIIETEHTHOCTH M 00ECTIEUUTh €IMHBIE CTaHAAPThl 00Y4YEHHUS.

D¢ dexkTrBHOE TpEnoIaBaHIEe MATEMAaTHKN HA AHTIMIICKOM SI3BIKE SIBIISICTCS BAYKHBIM U aK-
TyaJbHBIM HaIPaBJICHUEM Pa3BUTHUS COBPEMEHHOI'0 00pa3oBaHMs, OCOOCHHO B YCIOBUAX IJ100aIu-
3alUU U MEXJyHapOAHON MHTErpalyy Hay4HbIX M 0Opa3oBaTelbHbIX IpoleccoB. Peanuszanus co-
BPEMEHHBIX METOJIOB, MCIOJb30BAHUE MYJIBTHUMEAUMHBIX TEXHOJIOTMM, CO3/JaHME CHELUATU3UPO-
BaHHBIX y4eOHBIX MAaTEpPHAJIOB M TOCTOSHHOE IOBBIIICHWE KBATU(UKAIMH MPENOAaBaTEIbCKOTO
COCTaBa MO3BOJISIOT MPEOAOJIETh CYIIECTBYIOLIUME TPYAHOCTU M IOBBICUTH KayeCTBO OOyuUEHHS.
BakHBIM aclieKTOM SBJISETCS pa3BUTHE MOTHBALMM CTYIEHTOB, X S3bIKOBOM KOMIIETEHLMHU U Ha-
BBIKOB MEXJIUCHUIIIMHAPHOTO B3aUMOAECUCTBUS. TOJBKO CHCTEMHBIA MOAXOJ, OPHUEHTUPOBAHHBIN
Ha BHEJPEHHE MHHOBAIIMOHHBIX MEJAarorMueckux MpakTUK M CO3JaHME YCIOBHM i mpodeccuo-
HAJILHOTO POCTa IMpernoaaBaresel, 00eceynuT NoAr0TOBKY KOHKYPEHTOCHOCOOHBIX CIEUAINCTOB,
CIIOCOOHBIX YCIIEHIHO paboTaTh B MEKIYHApOIHOW HAydHOH cpere.

B nanbHelimem pa3BuTHe JaHHON 00J1acTU TpeOyeT MOCTOSHHOI'O COBEPIIEHCTBOBAHUS Me-
TOJAMK U PECYPCOB, YTO MO3BOJUT MAaKCUMaJIbHO (P (EKTUBHO peain30BaTh MOTEHIMAT 00y4YEeHHUS

MaTeMaTHUKE Ha aHTJIUMCKOM S3BIKE.
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IO.M.Tumomenko, B.P. Xpucesa
(r. Taranpor, Poccust)

HUCHOJb30BAHUE UHTEPHET-IUIAT®OPMBbBI «ZOOM» B PAMKAX U3YUYEHUSA
AHTJIMMACKOI'O SI3BIKA

Annomayua. B cratbe aBTOpbI OCBEILAET BONPOC HMCIIOJIB30BaHMU 001ayHOM MIaT(opMel
Z00Mm 15 IPOBE/ICHUS OHJIAIiH YPOKOB I10 aHIVIMHCKOMY SI3bIKY. ABTOpPBI PaCCMAaTPUBAET IIPEUMY-
II€CTBA MCII0JIb30BaHMs yKa3aHHON IUIaT(GOPMBI, ONKCHIBAIOT €€ MPUKIaJHONW (PYHKIMOHAJ, Jajiee
MPEJCTABISAIOT TUIaH KOHCIIEKT BO3MOXKHOTO YPOKa C UCHOJIb30BaHUEM 00pa30BaTeNbHOM maTdop-
Mbl Z00OM. [11aH KOHCIIEKT MpeACTaBlIEH MOIIAaroBO, YTO MO3BOJISET B IOJIHON Mepe OLEHUTh Ipe-

MMYILECTBA UCMOIb30BaHUS JAHHOH MI1aT(OPMBI.
Knroueevle cnosa: obnavynas miatdopma, onnaiia ypok, UKT, nucranumonnoe obyuenue,
uHTEpdeEiic.

Yu. M. Timoshenko, V.R. Khriseva
(Taganrog, Russia)

USING THE ZOOM INTERNET PLATFORM IN ENGLISH LANGUAGE LEARNING

Abstract. In the article, the authors cover the issue of using the Zoom cloud platform for
conducting online English lessons. The authors consider the advantages of using this platform, de-
scribe its applied functionality, and then present a lesson plan for a possible lesson using the Zoom
educational platform. The lesson plan is presented step by step, which allows you to fully appreciate
the advantages of using this platform.

Keywords: cloud platform, online lesson, ICT, distance learning, interface.

Zoom — 370 obsayHas ruiatdopma Ui MPOBEACHUS OHJIAWH BUAEO-KOH(DEpEeHIUi U BUIeO
BeOMHapoB. B paMmkax auctaHunoHHOro odydeHus ¢ ucnons3oBanue MKT sra miargopma nosso-
JISIeT POBOJIUTH YPOKH 10 aHAJIOTUU C 3aHATHSIMH BXKUBYIO.

Ora miardopMa OTINYAETCsl BeCbMa MPOCTHIM UHTEp(PEHcOM M MPOCTOTON HCIOIb30BAHUS.
IToMrMO OCHOBHOTO OKHa KOH()EPEHIUH 3/1eCh IPUCYTCTBYET MaHeIb HHCTPYMEHTOB, C MIOMOIIIbIO
KOTOPOM y4UTEIb MOXKET OTHPABIATH HHPOPMALIUIO YUEHUKAM.

PaccmoTpum npenmyiiiecTBa UCHOIb30BaHUS HHTEPHET-TIIATHOPMBI «Z00M»:

1) Coznanue Buaeo KoHGepenuii 1 NpoBeaCHUE 3aHATUH B PEKUME OHJIAH C BO3MOXHO-
CTbIO OOMeHa (aiimamu, ayano u Meana HHGpopManuei.

2) Oyukuus Breakout rooms, mo3Bossiromias opraHu30BaTh MAPHYIO W TPYIIIOBYIO pabOTy
o KoHTposieM yuutens. CyIHoCTh JaHHON (QYHKIIMH B TOM, YTO YUYEHUKH HaXOJATCS B OTHEJb-
HOW KOMHATe U HE CJBIIIAT APYTUX, YTO MO3BOJSAET UM 000COOJIEHHO MOATOTOBUTH MaTepuall K OT-
BETy (HaIpuMep, IUajor, MPOEKT U T. 1.).

3) ®yukus neMoHcTpanuu sKkpaHa. OHa U3 IMIaBHbIX QYHKIMH 3To# miatdopmsl. [1o3Bo-

JISIT JIeNIaTh MOKa3 MPe3eHTalluil, ayIn0 U BUIE0 MaTepHara.
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4) Ilepenaya KOHTPOJIA YYaCTHUKAM. YUYUTENbh MPHU HEOOXOIUMOCTH MOXKET IepeaaTh KOH-
TPOJb CBOETO Kypcopa KOMY-ITHOO U3 YYACTHHKOB, TO MOXKET OBITh MCIIOJIH30BAHO JJISI BHITOTHE-
HHUS 33JIaHUI TIO OYEPEU.

5) OyHKIMS 3IEKTPOHHON AOCKH. ITa QYHKIHS SBISETCS aHAJIOTOM peaibHOM JOCKH, TIe
YYHTEIb JIeTaeT 3aMeTKH U PUKCUPYET MaTepraj JOCTYITHBIM BCEM y4acTHUKAM KOH(EPEHITUH.

JlanHbple (YHKIMU MOMOTAIOT ONTHMHU3UPOBATh U CAENATh YPOK AHTIIMHCKOTO SI3bIKa MpPH-
ONMMKEHHBIM K peatbHOMY. JIErKOCTh B OCBOGHUH MPOTpaMMbl U OOJIBIION CIIEKTP BO3ZMOXKHOCTEH
JienaeT HHTEpHET-IaTGopMy «Z00M» MOJIE3HBIM HHCTPYMEHTOM Kak JJIsl YYUTEIIs, TaK U JUJIs yde-
HHKaA.

[1naH-KOHCIIEKT ypOKa aHTJIMMCKOTO SI3bIKa C UCIIOJIb30BAHUEM 00pa3oBaTesIbHON TIaThop-
MBI «Z.00m».

Ha mnpumepe omHOrO M3 YpPOKOB pAacCMOTPUM HCIOJb30BaHHE (GYHKIUN HHTEpHET-
maThopMbl «Z00M)»:

VYuurenp npuriamaeT yaeHUKOB Ha YPOK UCTIONB3Ys (DYHKIIUIO OTIIPABKH MPHUTITANICHUN.

1. PeueBas pazmunka. (15 muH.)

BBOILHa}I PCUb y‘lI/ITeJ'ISI:

Let us start our lesson from revision of the conclusion we came to while discussing the prob-
lem of impact of Technology on our life.

BomnpocHo-oTBeTHas pabota. Bce 0TBETHI JOMKHBI OBITH MPUHSTHI BO BHUMAHHE.

Thank you for your answers.

Pabora B rpynmnax. YuuTenb JCIUT yIEHHKOB Ha TPYIIbI HCHONB3Yys QyHKIu «Breakout
rooms». Ha skpaHe nokasaHsl ClIeyIOIIKe BOIPOCHI AJis 00CYKIEHUS:

How does technology affect our lives? What are the positive and negative aspects of using
modern technologies?:

Taxoke yueHHUKH MOTYT MCIIOJIb30BaTh GYHKUUIO «II0AHATE pyKy», KOTOpasi OMOBECTUT YUH-
TEJIsI O TOTOBHOCTU OTBETHUTD.

Hpe)monaraeMme OTBCTHI yqanmxca:

1.Technology makes life more enjoyable.

2.Mobile phones and laptops allow access to information and entertainment and make
communication easier and faster.

3. Technology is a valuable resource that has allowed teens to learn new skills: teenagers
today are able to multi-task and do research using the Internet.

4.Technology has taught young people new skills. Computer skills help them at school and
later in their working lives.

5.Teenagers use of gadgets and devices enriches their daily experiences in many ways.
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On the other hand:

1.Teens can get distracted by gadgets.

2.Teens can waste a lot of time using technology.

3.Teens become antisocial as they prefer to communicate digitally than face to face.

4.Thechnology can be unreliable.

5.Increased use of technological gadgets has brought security problems.

Hpenoz[aBaTenL moABOAUT UTOI' BCCEM MHCHHAM YYallIUMUCA:

So as we can see there no bad or good technologies. It is up to you to decide how technology
can serve you but not become a reason of worsen your life. And today you will learn how to make
technology useful for studying English with the help of technology.

2. BoinonHeHue ynpaxHeHu .

Hpenoz[aBaTenL HHOCTPAHHOTI'O sA3bIKa NCMOHCTPHUPYCET HA DKPAHEC KOMIIBKOTEP U €ro IjaB-
HBIC COCTAaBJIAIOIIHNE C HAAIINCAMU Ha aHTJINIACKOM SI3BIKE npepiiaras aoraatbCia O Ha3BaHUU OTHUX
JacTell kommnbroTepa [1, 4-8].

IIpumepHas nekcuka:

1. software, 2. hardware, 3. motherboard, 4. processor, 5. power supply, 6. hard drive, 7.f an,
8. RAM, 9. expansion cards, 10. monitor, 11. keyboard, 12. scanner, 13. printer, 14. mouse,
15. microphone.

Y‘-IaHlI/IeCH A0TraJdbIBAIOTCA O 3HAYCHHHU I3THUX CJIOB HA PYCCKOM A3LBIKC.

3. Pa3ButuHe nekcuuecKux HaBBIKOB (MuchMeHHas popma paboTsl) (18 MuH.). YUEeHUKHU BBI-
IIOJIHAKOT pa60Ty B OTACIIBHBIX JOKYMCHTAX, a IIOCJIC OTIIPABJIAIOT YUUTCIIO HUCIIOJIb3Y: CI)yHKLII/IIO
«OTpaBuTh Qaitny.

Hpenoz[aBaTenL npeajgaract COOTHECTH 3THU Ha3BaHUs C OIMMCAHUCM HUX HaA AHTIJIMICKOM SI3bI-
Ke, ICMOHCTPUPYsI OTIMCAHUS Ha SKpaHe U MOMOTaeT nepeBectu onpeaencuus [1, 10-12].

a. program language.

b. programs/instructions added to computers.

c. the physical parts of a computer.

d. a slotted board with circuits and ports.

e. supplies the computer with power.

f. a part used to store large amounts of data.

g. a part used to increase a computer's functions.

h. a short term,quick memory sourse.

I. a part used to cool the processor.

J. a part that completes tasks for the computer.

k. a device that reads images and sends them to a computer.
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I. a device that displays images.

m. a device that enters information into a computer.

n. a device that gathers sounds.

0. a device that is used to control a pointer or a cursor.

Vuurenn HCIIOJIB3YCT (bYHKHI/IIO «Hepez[aqa KOHTPOJIA» IIOCJIC Y€TO YUCHUKH OJUH 3a OJHHUM
COIIOCTABJIAIOT MaTCpHaJl.

ITocie BEITTIOTHEHHS STOTO 3alaHUA ydaliuecs 3alMCbIBarOT ITPABUJIBHBIC OTBETHI.

Jomamnee 3ananue: Crenatb NPOEKT O POJIM KOMIIBIOTEPOB B HAIIEW KU3HU C ONOPOM Ha
Marepuall, U3y4EeHHBIN Ha YpOKE.

4. Tonsenenue utoros ypoka. | would like everyone to answer the question: what is the
value of modern technology for you? O yem kaxaoMy U3 Hac HY>KHO TOMHHTb, IOJIb3YSICh KOMITBIO-
TCPOM. KOMMGHTHpOBaHI/Ie " OICHHBAHUEC OTBCTOB Y4YalllUXCA.

Yuureiab npomacTesa ¢ y4CHHUKAMH U 3aBCPHIACT YPOK HCIIOJIb3Y:A (1)YHKI_II/II-O <(3aBCpH_II/ITL
KOH(EPEHITHIOY.

CrnenyeT OTMETHUTb, UTO B pPaMKaX IMPOBEICHHS YPOKOB Ha Tuiatgopme «Z00mM» ecTh QyHK-
oy 3alMCH, YTO IMO3BOJEICT KAK YUUTCIIIO, TaK U YUCHUKAM BCPHYTHCA K IPOULIBIM YPOKaM B ClIy-

yae HEOOXOIUMOCTH.

bubéanorpadguyeckuii cnucoxk
1. Bnamumuposa, JL.II. MTHTepHET Ha ypoKax MHOCTPAHHOTO si3bIKa // IHOCTpaHHBIE S3bIKU B IIKO-
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O.H. YepHomran
(. PoctoB-Ha-Jlony, Poccus)

OCOBEHHOCTH OHJIAMH-TUCKYCCHUH KAK ®OPMbI TPOBEJIEHU S
HUHTEPAKTHUBHBIX BY30BCKHUX MEPOIIPUATUIA HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE

Annomayusn. ABTOp BBIIBUTAET TUIIOTE3Y, YTO B CBSI3U C Ne(UIIMTOM HEBEpOATbHBIX CUTHA-
JIOB JUIS IPOIYKTUBHOM OHJIalH-IMCKYCCHUHM HAa MHOCTPAHHOM fI3BbIKE OT Iejarora Tpedyercst ropas-
70 OOMBIIEe YCHIIMN MO COCTaBICHHUIO MPEIBAPUTEIHHOTO pPEeriiaMeHTa, KOTOPBIH MO3BOMSET JIydIIIe
KOOp,ZII/IHI/IpOBaTI) O6I].[CHI/IG MC)K)Iy yqaCTHHKaMH, OCO6CHHO B CHTyaHI/II/I, KOTraa 4JICHBI prrIHI)I HC
HUMEIOT OIIBITa KUBOTO OOIICHHSI MEXAY cOo00i. B cTarbe OMHMCHIBAIOTCS CIOCOOBI CTPYKTYPHPOBa-
HUS IOH00HOI Oecebl.

Knrouesvle cnosa: nuckyccusi, JUCTAaHIIMOHHOE OOY4YEHHE, MHTEPAKTUBHOCTH, PETIAMEHT
JUCIYyTa, WHOCTPAHHbIE $3BIKM, OHJIAWH-1e0aThl, CTPYKTypuUpOBaHUE Oecelbl, BY3, IU(poBas
TpaHchopmarius, 1eUuuT HeBepOaTbHONH KOMMYHHUKAIIHH.

O.N. Chernoshtan
(Rostov-on-Don, Russia)

PECULIARITIES OF ONLINE DISCUSSION AS AFORM OF CONDUCTING
INTERACTIVE UNIVERSITY EVENTS IN AFOREIGN LANGUAGE
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Abstract. The author hypothesizes that due to the scarcity of nonverbal cues for a productive
online discussion in a foreign language, the educator is required to put much more effort into draft-
ing preliminary guidelines that will allow for better coordination of communication between partic-
ipants, especially in a situation where group members have no experience of live conversation as a
group. This article describes ways of structuring such a meeting.

Keywords: discussion, remote learning, interactivity, dispute regulations, foreign languages,
online debates, structuring conversation, higher education, digital transformation, deficit of non-
verbal communication.

Jluckyccus Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE SIBIISICTCS MTPOAYKTUBHOM (hOpMOii paboThI, KOTOpask MO-
xeT 3(ppeKTUBHBIM 00pazoM MpeaBapsATh U3yueHHE HOBOM TEMBbl WU SBISATHCS UTOIOM IPOXOXKIE-
HUS MaTepualla B caMOM y4e€OHOM INpoLEecce, a TAKXKe CIIY>)KUTh OCHOBOH /7151 OpraHU3ally Pa3oBbIX
WIA PErylspHbIX BHEYPOUHBIX MeporpusaTuil. OHa crocoOCTBYET 3aKpEIUICHHIO Pa3HOOOpPa3HBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX HAaBBIKOB, YTO OYEHb BA)KHO JUISI U3YYEHUs] HHOCTPAHHOIO SI3bIKa KaK CpPE/ICTBa
MexayHapoaHoro oouenus [1, 18], naer cryaeHTam BO3MOMKHOCTH JIy4lll€ y3HaTh OpYr Apyra u
0CO3HaTh BO3MOKHBIE TOUKHM 3pEHMsI Ha 371000HEBHBIE BOIIPOCHl. B mocnennee Bpems Takast UHTe-
pakTHBHas (opMa pabOThl HAUMHAET AKTUBHO HCIOJIb30BAThCS IUMCTAHLIMOHHO KaK B BY30BCKOH
MPAaKTUKE, TaK ¥ B OPTaHU3AIMIX JOTOJIHUTEILHOTO 00pa30BaHus, OTHAKO, HE BCE MPEIOAaBaTeI
OKa3bIBAIOTCSI B IOCTATOUYHOM Mepe rOTOBBI K pealn3alii JaHHOTO METoJa C IPUMEHEHUEM TEXHO-
qoruit [7, 294].

Jluteparypbl 1O TEXHOJOTHH MPOBEIEHUS TUCKYCCHM B JUCTAaHIMOHHOM (opmare He Tak
MHoro. M.A. HcaiikuHa uccienyer BO3MOKHOCTH (DOPMUPOBAHUS YHHUBEPCAIbHBIX KOMIIETEHIIUI
IIpY y4acCTHH B IUCTAHIIMOHHOM JMCKYCCHOHHOM KityOe [2, 232]. SI.A. KymapeB oTmMeuaeT mpoayk-
TUBHOCTb OHJIAMH-IUCKYCCUM AJI pa3BUTUs Kputudeckoro meiuuieHus [5, 119]. T.HU. KpacHosa
u3y4yaeT MpUMEHEHHE OHJIAH-TUCKYCCHM B CMEUIaHHOM Kypce OOy4YeHHs WHOCTPAaHHOMY S3bIKY
[6, 85]. OnHako HM oHA W3 ATHX PabOT HE OMUCHIBACT criel(uIeckre TpeOOBaHUS K PETIIAMEHTH-
POBAHMIO OHJIAWH-AMCKYCCUHU. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO MOJEMHKA Ha 00pa30BaTesIbHON muardopme
SBJISIETCS CPABHUTENIbHO HOBOM (hopMoit paboThl. Tak, MpUBOJS KIIacCU(PHUKALINIO BUJIOB JUCKYCCHH,
TaKUX KaK KPYIVIbIM CTOJ, 3acelaHie SKCIEePTHOM Ipymbl, GOpyM, CUMIIO3UYM, J1e0aThl, cyneOHOoe
3acenanue U «akBapuym», M.B. Knapun He paccMaTpuBaeT OHIIaH-00CYXICHHE.

[{enbto HaIIEro MCCIEOBaHUS SIBISETCS OMMUCATh T€ MEPHI IO CTPYKTYPHUPOBAHUIO B3aUMO-
JeUCTBUS, KOTOPbIE MO3BOJIAT MPENoAaBaTeNio MOBBICUTH 3()()EeKTUBHOCTh Oecelbl B TUCTAHIIMOH-
HOM ¢opmare.

Ha nannoM stame 115 GOpMyaMpOBKH HAIIUX BBIBOJOB MbI MCIOJIB3yEM METOMbI aHAIN3a U
CUHTE3a.

Hama rumore3a cocTouT B TOM, YTO OHJIAHH-IMCKYCCHUS Kak (opMa paboThl JOJKHA OTIIH-

YaThCsl OOJIBIIMMHU CTPYKTYPUPOBAHHOCTBHIO M PEIIaMEHTUPOBAHHOCTHIO 110 CPaBHEHHIO C OOIICHH-
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€M B OYHOM PEKUME, TIOCKOIBbKY KaXK/IbIi U3 €€ YIaCTHHKOB TIOJy4aeT MCHbIIC HeBepOaTbHBIX CHUT-
HAJIOB 00 OXHMJIAHHSX U PEAKLUAX IPYTUX YICHOB TPYIIIBI, YeM IPHU MOJEMHUKE B ayTUTOPUH, a 3Ha-
YHUT UCTIBITHIBAET TPYTHOCTU C BRIOOPOM BpEMEHH, 00BbEMa U XapakTepa COOCTBEHHBIX BBICKA3bIBa-
Huil. Ecim skuBoe 00CYX/IEHUE «IUIIOM K JIMITY» MOXET IUIOJIOTBOPHO PAa3BHBATHCS CIIOHTAHHO, TO
OHJIAMH-UCKYCCUs TPEOYeT NETabHOTO MPEABAPUTEIHHO IPOPAOOTAHHOTO MEaroroM ClieHapusi, B
MIPOTUBHOM CJy4ae BEJIHMK PUCK, YTO CTYIEHTHI OyayT mepeOuBarh Ipyr Apyra, TOMUHUPOBATH B 00-
CYXXICHHUU, TCPATH HUTH NPOUCXOAAIICTO UJIH, HaOGOpOT, OTKAa3bIBATHCA OT AKTUBHOI'O Yy4aCTHUA.

Hepenko npuxoauTesi CTAIKUBAThCS C TEM, YTO NP OpPraHU3aluy JUCKYCCUU Ha riardopme
MOJIEpaTop MPOCTO JCITHUT ayTUTOPUI0 HA MHHU-TPYIIIBI, UCTIONB3Ys (QYHKIUIO pa3ieiicHUs Ha KOM-
HaTbl (CECCUOHHBIE 3ajIbl), HallpuMep, B Z00M, mpejuiarasi KakJI0M U3 HUX ONpEJeNIeHHbIM BOIIpocC
Ui OOCYXKICHHSI Ha 3asBICHHOE KOJUYECTBO MHHYT, a 3aTe€M IMpEJIaracT OTICIBHBIM CIIHKepam
PE3IOMUPOBATH KOJUICKTUBHOE MHEHHE U TIOJBECTH UTOTH. TakoB, HAIPUMEP, MOPSAIOK 00CYKIACHUS
Metoanueckux npodineM B Café Goethe, onnaitn-momanake ['ére-MHCTUTYTA UISI MEKTyHAPOIHOTO
OOIICHHMSI TIpernoaBareicii HEMEIKOTo s3bIka. TeM He MeHee, 10 HAIlUM HaOJII0ICHUSIM, 3a49aCTyIO B
KOMHAaTax IOaHHOT'O MCPOIIPUATHA IMOJIEMHKA HWJIIM HE BO3HUKACT BOBCC 3a HCMMCHHCM AKTUBHBIX
YYaCTHUKOB, HJIH TIOCBSAIICHA BOIIPOCAM, JIAJICKUM OT M3HAYaJIbHO aHOHCUPOBAHHBIX MOJEPATOPOM.
Takum 00pa3oM, MbI CUATAEM, YTO ISl IPOAYKTHBHOTO TIOJIMJIOTA IIUPOKOTO aHOHCHPOBAHUS TEMBbI
U BPEMCHHOI'O JIMMUTA JJIA Ka)K)IOfI M3 IOATPYIIT HEAOCTATOYHO. Mkgr AyMacM, 4TO CIIMKEpaM 6yI[eT
HAMHOTO JIeTYe BKIIFOYUTHCS B OOIIYIO0 Oecemy, €CIM MOPSI0K BBICTYIUICHHUS U €T0 CoepKaHue OTl-
peneneHHbIM 00pa3oM 3apaHee MpeAnucanbl. Toraa 6onee poOKUe YiIeHbI TPYIIbl HE OYIyT UCIbI-
THIBaTh HEIOBKOCTh, HEOKUJAHHO «BKIMHHUBAsACH» B Uy)KHME OTBETHl U mepeduBas Apyrux. Kpome
TOT0, B MpolecC OOCYXAECHUS JODKHBI ObITh BCTPOEHBI May3bl AJISl TOTO, YTOOBI KaXKbIi U3 y4acT-
HUKOB MOT TIPEIBAPUTEIHLHO MPOIyMaTh CBOE COOOIICHHE.

Jleno B TOM, 4TO MpHU B3aUMOJACUCTBUU B KIIACCHOW ayTUTOPUU y CTYIEHTOB €CTh BO3MOXK-
HOCTh TOJYyYaTh JOMOJHUTENbHYI0 UH(OPMAIIMI0 00 OXKHIAHUAX, HAMEPEHUSIX U IMOIMOHATHEHOM
COCTOSIHMM TIapTHEPOB 1O OOIICHHIO, aHAIM3UPYS HeBepOaJbHOE MOBEACHHUE (BKECTBI, TO3bI, JTUC-
TaHIUIO, HIOAHCBI MUMHKH, I/IHTOHaHI/IIO) N CaMOCTOATCIIbHO MPUHUMATE PCIICHUA 00 YMECTHOCTH
CBOETO BBICKA3bIBAaHUSI HA KOHKPETHOM 3Tare oocyxaeHus. [Ipu AUCTaHIIMOHHOM ke pexume pado-
Thl MHOTHE U3 HEeBepOalbHBIX CUTHAJIOB WJIM HEJOCTYIHBI JUIs coOeceHrKa (KOHTAKT TJia3, a He-
PENKO U 11033, U 5KECThI) WA 3HAYUTEIbHBIM 00pa3oM TpaHC(HOpPMHUPOBAHBI TEXHUUECKUMH CPEACT-
BaMU CBSI3HU (MI/IMI/IKa, TEMII PEYN WM MHTOHAIIUA ronoca). KpOMe TOT'0, HEJIB3 MCKJIFOYAaTh U HAJIU-
qre TEXHUYECKUX HETOJaI0K, TAKMX KaK HU3KOE Ka9eCTBO BOCIIPOM3BEACHUS WIH 3aIepKKa 3BYKa,
HaJIM4Me TIOMeX, OTCYTCTBHE KaMephl y KOTO-TO M3 CTYACHTOB HIIM HEXEJaHHE BKIIOYaTh TaKOBYIO
13 cooOpakeHui muyHou Oe3omnacHoct [8, 121]. CooTBETCTBEHHO, AJI BHIOOpA CTpAaTEeTuu MOBE-

ACHUA YYaCTHHUKaM HYXXHa OounbIas OCBCAOMJICHHOCTb O KOHTCKCTC U MOPAAKE CBOCTO Yy4aCTUA B
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obmeit 6ecene. OcobeHHO naHHas MpobdieMa yCyryOsieTcs, €Clu Y TPYIIbI HUKOT/Ia He ObUIO OTIbI-
Ta OYHOTO OOIIEHUs APYT C APYrOM M KOHTAKT YYACTHHUKOB HOCHT CYry0O BHPTYaJIbHBIN XapakTep.
K TOoMy k€ HEKOTOpBIE CTYIEHTHhI CKJIOHHBI MPHUOEraTh K HEKOTOPHIM MAHHITYJISTUBHBIM YJIOBKaM,
CCBUIAsICh HA IJIOX0€ KA4eCTBO 000PYI0BAHUS UM HHTEPHET-coequHenus [4, 399].

[IpenonaBarenp AOMKEH pPErIaMEHTUPOBATh AMCKYCCHIO PA3JIMYHBIMU CHOCOOAMH, HamNpH-
Mep, OH MOXKET:

- copMYITHPOBATH UCXOIHOE 3aaHKe (IIPOMIIT) C Y4ETOM UHTEPECOB M IPYIULIUN YIACTHH-
KOB, MAKCUMAaJIbHO YTOYHUTH B HEM POJIM KaKJI0T0. 3a7ada MOXKeT ObITh c(hOpMYIHpPOBAHA KaK Keil-
COBas CUTYaIUsl WIH MTOJIEMUYECKOE BBICKa3bIBAHUE;

- Oostee aapecHO 3a7aBaTh BONPOCH PA3IMYHOTO TUMA (PACHIMPSIONINAE, YTOUHSIONINE, ITPO-
OJeMaTU3HPYIOIINE), Ha3bIBask IO UMEHU TOTO CTYJEHTA, OT KOTOPOTO OKHJIAETCS OTBET;

- MOATOTOBUTH M MPEABAPUTEIBHO O3HAKOMUTH YUYACTHUKOB C OIMPEIEICHHBIM aJIrOPUTMOM
oucmnyTa (HampuMmep, MOCieN0BaTelbHOCTh MEpeladynd CI0Ba, JIOTUYECKash CTPYKTypa KaxIou pe-
MapKH, KOJIMYIECTBO BOIIPOCOB, OOPAIIEHHBIX K JPYTrUM cOOECEeTHUKAM, HAJTHINEe 3aKITIOUYUTEIIBHOTO
KOMMEHTapHsl);

- OIIpeNeNsTh U MPOMUCHIBATh POJIH AJISl KAKIOTO yYacTHUKA (AHAIMTHUK, OMIMOHEHT, TOT, KTO
apryMEHTHPOBAHHO COIVIAIIAETCS C KaXKIbIM BBICKAa3bIBAHWEM, JIMIIO, IPOTHUBOpEUAIee KaKIOMY
COOCCeIHUKY M TIPHUBOJAIIESE 1O JBa KOHTPApTyMEHTa, apOUTp, CPABHUBAIOIIMA W OIICHUBAIOIIUI
MTO3UIUH IPYTHX YIACTHUKOB);

- copmynupoBath TpeOOBaHUS K KaXKIOW peMapke (CKOIbKO MpEeAsIoKeHHI/ apryMeHTOB /
KOHTPapryMEHTOB / BHIBOJIOB OHA JIOJDKHA COAEPkAaTh, KaKyr0 JIEKCUKY HEOOXOIUMO MCIOIB30BaTh,
HYKHO JI BBIpaXkaTh corjlacke/ Hecornacue ¢ MHEHUEM JIPYTHX yYaCTHUKOB);

- JICTUTh YYAaCTHUKOB HA MHUHHU-TPYIIBI, 3aTeM OOBEIUHATH TPYIIIBI U3 JIBYX YEIOBEK B
«YETBEPKU» IS AanbHeine auckyccun. OnHaKo, B JAaHHOM CiIydae peKOMEHIyeTcsi Oojee KOH-
KpPETHO TMPOIMUCHIBATh POJIU U CIIEHAPUI B3aWMONEHCTBUS Ui KaKJIOTO U3 TANOB OOCYXACHUS, a
He MyCcKaTh Oecely B CECCHOHHBIX 3aJax «Ha CaMOTEK».

Takum 00pa3oM, MbI CIUTAEM, YTO TIPUMEHSISI OJIMH WU HECKOJBKO BBIIICYKa3aHHBIX CITOCO-
00OB CTPYKTYypUPOBaHUS AUCKYCCHUU MpPEIMo/iaBaTellb KaK €€ OpraHu3aTop U MOJAEPaTOp MOXKET CHHU-
3UTh YPOBEHb HEOMPEAENEHHOCTH, MOBBICUTH OCBEIOMIICHHOCTh YYaCTHHMKOB M CIOCOOCTBOBATH

OoJbILIel TPOAYKTUBHOCTH OHJIAWH-00CYKACHUS ISl BCEX CTYIECHTOB.
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IHOBBINEHUE 39OPEKTUBHOCTU OBYYEHUA NTHOCTPAHHBIM A3bIKAM
C IOMOIbIO IN®POBLIX THCTPYMEHTOB U PECYPCOB

Annomayusn. B 3T0i1 cTatbe paccMaTpUBAIOTCA TUTIOCHI U MUHYCBHI HCIIOJIB30BaHUS LUPPO-
BBbIX TEXHOJIOTUI B 00y4e€HUH MHOCTPAHHBIM s3bIKaM. B kadecTBe mperMyIecTB BbIIEIAIOTCA Mep-
COHAJIM3UPOBAaHHOE OO0y4YeHHE, pa3HOOOpa3ue MaTepUaoB M IMOBBIIICHHAs BOBIEUYEHHOCTH. [loa-
YEpKHUBACTCA POJIb AyAHOBU3YaAJIbHBIX TEXHOJOTUN U MUHTEPHET-PECYPCOB B PA3BUTHH HABBIKOB YCT-
HOW peur u ayaupoBaHus. OTMeyaeTcs CIBUT B CTOPOHY IOJXOJOB, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha 00Y-
YarOIIMUXCS, U UHTEIPAallui aKTUBHBIX METOJIOB.

Knwouesvie cnosa: undpoBbie TEXHOJIOTUH, UHTEIUICKTYaJIbHBIE CHUCTEMbI, COBPEMEHHBIH
IIOJIXOJI, UHTEPHET-PECYPCHI, BUPTyaJIbHAsl PEAIBHOCTbD.

E.Sh. Shefieva
(Rostov-on-Don, Russia)

IMPROVING THE EFFECTIVENESS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING WITH
DIGITAL TOOLS AND RESOURCES

Abstract. This article studies the pros and cons of using digital technologies in foreign lan-
guage education. It highlights personalized learning, diverse materials, and increased engagement as
advantages. It emphasizes the role of audiovisual tech and internet resources in developing oral
speech and listening skills. The shift towards student-centered approaches and the integration of ac-
tive methods is noted.

Key words: digital technologies, intelligent systems, up-to-date approach, Internet resources,
virtual reality.

CerosiHs MPOHUKHOBEHNE COBPEMEHHBIX TEXHOJOIHI BO BCE c(epbl Halllel KU3HU, BKIIIO-
yasi 00pa3oBaHUE, HE SIBISETCS HOBOCTHbIO. B M3yuyeHUM SI3BIKOB HCIIOJIb30BAHME COBPEMEHHBIX
U(POBBIX PECYPCOB M HUHCTPYMEHTOB OTKPBUIM HOBBIE BO3MOKHOCTH U M3MEHWIM TPAJAULIMOHHBIE
METOABI U3ydeHUus sA3bIKOB. O/IHAKO, Kak M B ciydae C JIIOObIM HOBLIECTBAMH, BEAYTCS CIIOPHI O
IJIIOCAX ¥ MMHYCaX HOBBIX TEXHOJIOTHM, U HACKOJBKO 3TH TEXHOJIOTMH ITOMOTAIOT B U3y4ECHUH SI3bI-
KOB, WJIM K€ MemaroT. PaccmaTpuBas MHOTOIpaHHOE BIMSHUE TEXHOJIOTUN HA M3YyYEHHE S3BIKOB U
OLICHUBAs UX IIPEUMYIIECTBA U IOTCHIUAIbHBIE HEJOCTATKH, MBI BBIABUIIM CIEAYIOLIEE:

JIOCTYITHOCTh PECypCOB: TEXHOJOTMU MPEJOCTaBIAIOT OOYYaIOUIMMCS JIETKMHA TOCTYI K
MHOKECTBY PECYPCOB IJIsi U3y4eHMs S3bIKOB. OHIalH-IaTGOPMBI, MOOMIIbHBIE TPUIIOKEHUS U
Be0-CaliThl MpeaaraloT WHUPOKUN CHEKTp 00pa3oBaTeNbHBIX MaTepuasoB, BKIIOYAs MHTEPAKTHB-
HBIE 3aHATHS, YIIPOKHEHHUs HA 3alIOMUHAHUE CJIOB, OOBSCHEHUS TPAaMMATUKUA U MYJIbTUMEIUHHBIN
KOHTEHT. OOyuaromuecss MOTYT MOJYYUTh JOCTYIl K 3TUM pecypcaM B Jt000e BpeMst U B JH0O0M
MECTE, UTO JIeJIaeT U3yUeHHUe A3bIKa YAOOHBIM U THOKHUM, KPOME TOTO 3/1€Ch MBI MOKEM FOBOPHUTH U

o mudpoBoii kommereHuH [ 1, 139].
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WHTEepakTUBHBII ONBIT 00Y4YEHUs: TEXHOJOTUH MPEAIaraloT UHTEPaKTUBHBIN U yBIEKATENb-
HBIA OMBIT OOYYEeHHUs, KOTOPBIH CIOCOOCTBYET YCBOCHHIO sI3bIKA. [IpHUIIOXKEHHS M MpOrpaMMHOE
obecriedeHre JUIst U3yUeHHs S3bIKa YacTO BKIIFOYAIOT AJIEMEHTHI TeMHU(UKAIIIH, TAKHE KaK BUKTO-
PHMHBI, 33JJaHUA M Harpajbl, KOTOpPbIE AEIA0T IPOLEecC 0O0y4YeHUs NMPHUIATHBIM U MOTHUBHUPYIOILIMM.
VHTepakTUBHBIE YNPa)KHEHUSI M CUMYJISALUU MO3BOJSIOT yJallUMCsl IPAaKTUKOBATh SI3bIKOBbIE Ha-
BBIKM B JIMHAMHYHOW M 3axBaTbIBaromeil (opme, criocoOCTBYs aKTHBHOMY BOBJICUEHHUIO M Oolee
r7TyOOKOMY MOHMMAaHHUIO.

[Tepconanu3upoBaHHOe OO0y4YeHHE: TEXHOJIOTUU IO3BOJIAIOT MEPCOHATM3UPOBATH MPOLECC
M3Yy4YEeHUS S3BbIKA C YYETOM MHAMBUAYATBHBIX MOTPEOHOCTEH U NpeAnouTeHui [2, 525].

AnantuBHBIe 00ydYaromue MmiaT(GopMbl: UCHOIB3YIOT AITOPUTMBI JIsi OLIEHKUA CHIBHBIX U
cl1abbIX CTOPOH OOYYAIOMIMXCS U MPEIOCTABISIIOT COOTBETCTBYIONINI KOHTEHT M yIpaKHeHus. Ta-
KOIl IlepCOHaIM3UPOBAHHBIN MOJIXO0/ TOMOIaeT 00y4aroIUMCs COCPEJOTOUYUTHCS Ha 001acTsX, Tpe-
OyroluXx ynydiieHus, odecrneunas 3¢ (HeKTUBHOE U3YUYEHHUE S3bIKA.

OOmieHne U COTPYAHUYECTBO B PEKHME PEATHHOTO BPEMEHHU: TEXHOJOTHH IMO3BOJISIOT 00-
aThCsl U COTPYIHUYATh B PEKUME PEAIbHOTO BPEMEHU C HOCUTENSIMU A3bIKa U IPYTMMU H3y4aro-
IIMMHU SI3BIK 110 BceMy MHpY. B naHHOM citydae, o0y4aromuMcs mpeiaraloTces Takue MHCTPYMEH-
ThI JUTs BUIeoKoHepeHiuii, kak Google Meet nmim xe Kontyp Tonk. Oto miardhopmel, KOTOpbIe
HCIOJIB3YIOTCS JJIsl I3bIKOBOr0 oOMeHa. Kpome Toro, si3bIKOBbIE TPYIIBI B COI[HAIBHBIX CETIX IO-
3BOJISIIOT O0Yy4YarolMMCs IMPAaKTUKOBAaTh HaBBIKM TOBOPEHUS, ay[MPOBAaHMS U MHUCbMa B ayTEHTHY-
HBIX KOHTeKcTax. OOIeHne ¢ HOCUTENSAMH A3bIKa U YyU4acTHE B BUPTYaJbHBIX SI3BIKOBBIX COOOIIECT-
Bax paciIupseT KyJbTypHOE MOHUMaHHUE U yIy4lIaeT OeryIocTh peuu Ojaroaaps coaepxKareabHOMy
B3aUMOJICHCTBUIO.

Hcnonp30BaHne 3JIEKTPOHHOTO y4eOHMKA: 3a/aHUs AJIEKTPOHHOIO y4yeOHHMKA HalpaBJIeHbI
Ha CTUMYJIMPOBaHHE KOMMYHHUKATUBHOW U MO3HAaBaTeIbHON aKTUBHOCTH oOydaromuxcs [3, 305]. B
KayecTBE MYJIbTUMEAUUHBIX PECYpPCOB MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHbI MOJKACTbI, HANpPaBICHHbBIE Ha
MHTEHCU(PHUKAIIMIO Pa3BUTHUS HABBIKOB ay/IMpOBaHUs oOydaromuxcs [4, 260].

MynpTUMeINa U ayTeHTUYHBIA KOHTEHT: TEXHOJIOTUH MO3BOJIAIOT YJaluMCcs MoJy4aTh J0C-
TYIl K OTPOMHOMY KOJIMYECTBY MYJIbTUMEIUNHOTO U @yTEHTUYHOI'O KOHTEHTA HAa N3Y4aEMOM SI3bIKE.
Buneoponnku, moakacTsl, HOBOCTHBIE CTaTbU U KYyJbTYpPHBIE PECYPCHI 3HAKOMST C pEajbHbIM HC-
M0JIb30BAHUEM $I3bIKA, PA3HOOOPA3HBIMU AKIIEHTAMU U KYJIBTYPHBIMH KOHTEKCTaMH. Takoe 3HaKOM-
CTBO MOMOTAeT y4alluMCsl pa3BUBaTh IOHUMAaHHUE Ha CIIyX, yJAydllaTh MPOU3HOLIECHHE U MOJIy4YaTh
NpeJCTaBICHNUE O KYJIbTYpe, CIIOCOOCTBYS O0Jiee BCECTOPOHHEMY OBIIJICHUIO s3bIKOM. Kpome Toro,
MCIOJIb30BaHUE HU(POBBIX TEKCTOB B MPOLECCE S3BIKOBON MOATOTOBKU MOJOXKUTEIBHO BIUSET HA

YPOBEHB Pa3BUTHS KPUTHUECKOTO MBIIIUICHUS oOy4Jarormxcs [5, 243].
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['oBopst 00 orpaHMYEHMsIX, K HUIM Mbl MOXEM OTHECTH 3aBUCHUMOCTh M OTCYTCTBHE CaMoO-
CTOSITENIFHOCTH: Ype3MepHasi 3aBUCUMOCTh OT TEXHOJOTMHA MOXKET MPHUBECTH K 3aBHCHUMOCTU OT
U(POBBIX HHCTPYMEHTOB M IJIaT(GOpM. YUamuecss MOT'yT CTaTh 3aBUCUMBIMHU OT IPUJIOKECHUN WITH
IIPOrpaMMHOI0 O0OeCTeYeHUs Il U3YUEHUs SA3bIKa, YTO CHUXKAET UX CIIOCOOHOCTh CAaMOCTOSITENILHO
U3y4aTh A3bIK. Takas 3aBUCMMOCTb MOXKET IPENSATCTBOBATh PA3BUTHIO CAMOCTOSITEIbHOCTH U HaBbI-
KOB caM000yueHusi. OrpaHMuEeHHOE ayTEHTHYHOE B3aWMOJICHCTBHE: XOTS TEXHOJOTMH M IMPEeaoC-
TaBJISIFOT BO3MOKHOCTH JIJIsl BAPTYAIbHOTO OOILEHUS, OHM HE MOTYT B TIOJHOM Mepe BOCIPOU3BECTH
’KHMBOE, HETIOCPEACTBEHHOE B3aUMOJICHCTBHE JUIIOM K Jully. M3yuaromuye A3bIKk MOTYT YIYCTUTh U3
BUJYy HIOAHCBHl HEBEPOAJIBHOI'O OOILIEHMSI, KyJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTH U CIIOHTAHHOCTh €CTECTBEH-
HBIX Oecen. HemocTarok ayTeHTHYHOTO B3aMMOICHCTBUS MOXKET MPETSITCTBOBATH Pa3BUTHIO OErio-
CTH PEYH U COLMAIBHBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB.

TexHuueckue MmpoOseMbl U OrpaHUYEHUS: TEXHOJIOTMYECKHE MHCTPYMEHThI MOABEPIKEHBI
TEXHUYECKUM c00siM, mpoOieMaM COBMECTMMOCTH W 3aBUCAT OT CTa0MJIBHOTO HHTEpHET-
coenrHeHUs. TeXHUYEeCKHe TPYIHOCTH MOTYT COpBaTh y4eOHBIC 3aHATHS, IOMENIATh MPOTPecCy H
MIPUBECTH K pa304apoBaHMIO y U3ydarolux sA3bIK. Kpome Toro, He Bce oOy4aromuecss MOIyT UMETh
JOCTYI K HAJEXKHBIM TEXHOJIOTHSAM WiM MHTepHeTy, 4yTo cO3[JaeT HEpaBeHCTBO B BO3MOXKHOCTSX
oOyueHusl.

[ToreHunanbHbIe OTBJIEKAIOUINE (PAKTOPHI: TEXHOJIOTUHU CO3Jal0T MHOYKECTBO OTBJIEKAIOIINX
(akTOpOB, KOTOPHIE MOTYT OTBJIEYb BHUMaHHE 00yJaromMXcsl OT U3ydeHus si3bika [6, 98]. Bo Bpe-
Msi 00y4YEeHHs Ha yCTPOIHCTBAX y 00y4aroMMXCsl MOKET BO3HUKHYTh COOJIA3H 3aHATHCS IPYTMMU BH-
JaMHU JIeATEIbHOCTH, TAKUMHU KaK OOILEHHE B COLMAJIBbHBIX CETSIX, IPOCMOTpP BEO-CTPaHUI] MU UT-
pBl. OTH OTBIEKaroue (akTopbl MOTYT IOMELIaTh COCPEAOTOUEHUIO BHUMAHUS U CHU3UTH Y dek-
TUBHOCTH 3aHATHI TI0 U3yYCHHUIO SI3BIKA.

OTcyTcTBHE NMEPCOHATM3UPOBAHHON OOpaTHOMN CBSA3U: XOTS TEXHOJOTHUH B HEKOTOPOH CTe-
MEeHH 00eCIeUnBaOT NEPCOHATU3UPOBAHHBINA ONBIT 00YUYEHUS, UM MOKET HEe XBaTaTh BO3MOKHOCTH
00ECTIeYHTh NeTAThHYIO U HHIUBUAYATU3NPOBAHHYIO OOPaTHYIO CBSI3b. ABTOMAaTH3UPOBAHHBIE CHC-
TEMBl U AITOPUTMBI HE MOTYT IOJHOCTHIO 3aMEHUTHh PYKOBOJICTBO M ONBIT KBATH(HIIMPOBAHHOTO
IpernoiaBaTeNss HHOCTPAHHOTO si3blka. OTCYTCTBHE JIMYHOM OOpPAaTHOM CBSI3U MOXKET OIPaHUYUTh
CIIOCOOHOCTH O0YJarOIMXCS BBISBIIATH U UCHPABIIATH CBOM KOHKPETHBIE OIIMOKHU U TPYAHOCTHU IMPH
W3YUCHUH SI3BIKA.

Takum 00pazoM, TEXHOJIOTHH, HECOMHEHHO, UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B H3YYCHUH SI3BIKA, TIPe-
JOCTaBIIsAsE OOydaromuMcsi OecrperieleHTHBI JTOCTYIl K pecypcaM, HHTEPaKTHUBHBIM Y4eOHBIM
wiatpopmMaM M r100aJbHON KOMMYHHMKAIMU. JTO MOBBIIIAET yJOOCTBO, BOBJICYEHHOCTh U IEPCO-
HaJu3upyeT mnporecc o0ydeHus. OaHAKO BaXXHO COOI0ATh OaaHC ¥ n30eraTh Ype3MEpHON 3aBU-

CHUMOCTH OT TGXHOHOFHﬁ, INOCKOJIBKY OHHU MOTI'YT IPCIATCTBOBATH €CTCCTBECHHOMY O6H_[CHI/IIO n or-
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paHUYMBAThL pPa3BUTHUC Ba)KHEHUIIINX S3BIKOBBIX HABBIKOB. Hpeno/:[aBaTeJm HWHOCTpPaHHBIX SA3BIKOB U
ydamuecsa JOJIKHBI BOCIIPUHUMATL TEXHOJIOTUU KaK I_IGHHBIP'I HUHCTPYMCHT, HO IIPpHU 3TOM OCO3HABATh

BaXHOCTB 4YCJIOBCUYCCKOI'O B3aI/IMOI[€I\/JICTBI/I$I " pCAJIbHOI'O OIIbITA B U3YUCHUH SA3bIKA.
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H.I'. [IlnToBa
(r. Taranpor, Poccus)

JIAAJIOT HA 3AHATHSIX 11O AHINIMHCKOMY SA3BIKY: POJIb U OCOBEHHOCTH

Annomayusn. B crathe yACIEHO BHUMAaHUE POJU W HEKOTOPHIM OCOOEHHOCTSIM
JIMAJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS HA AHIVIMMCKOM S3bIKE Ha 3aHATHAX B By3e. JlaHa kparkas
XapaKTePUCTHUKA TUAIOTa, €ro (OpM, METOJOB BEACHHUS KOHCTPYKTUBHOTO OOIeHus. [IpenmoxeHs
PEKOMEHIallMK 10 BBIIOJHEHUIO YIPAXKHEHUM JUIS MIOATOTOBKMU K auaiiory. [IpuBeneHsl nmpumepsl
MOJIE3HBIX (Ppa3 st BeACHUS AUAiora, pacipeieseHHbIE TI0 TPYIaM, CACIaHbl BEIBOJIBI.

Kniouesvle cnoea: nuanor, METOABI, OTKPBIThIE BOMPOCHI, pPEUEBbIE OOpa3lbl, CTYACHT,
AHTIIMACKUH SI3BIK.

N.G. Shchitova
(Taganrog, Russia)

DIALOGUE IN ENGLISH CLASSES: ROLE AND FEATURES

Abstract. The article focuses on the role and some features of dialogical utterance in English
in university classes. A brief description of the dialogue, its forms, and methods of constructive
communication is given. Recommendations for performing exercises to prepare for the dialogue are
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offered. Examples of useful phrases for conducting a dialogue are given, divided into groups, and
conclusions are drawn.
Keywords: dialogue, methods, open questions, speech patterns, student, English.

Bonpmias yacte 00IIEHNS, B KOTOPOM y4acTBYyeM caMy WK 00ydaeM CTyAECHTOB, HallpaBlieHa
Ha TO, 4TOOBl HAy4YHUTh UX CAMOBBIPAXKATHCSA W IEPEAaBaTb CBOM MBICIH, UJEH, NOTPEOHOCTU U
KETaHUs Ha aHIIIHICKOM si3bike. [IpakTuuecku aro6oe olrieHne Mex1y AByMs WM 0oJiee JII0AbMU
MOKHO Ha3BaTh JMAJIOTOM, HO Ba)XKHO IMOHHUMAaTh, YTO KOIZA MCIOJB3YETCS CIOBO «IHAJOr», OHO
OTHOCHUTCS K OIIPEJeIEHHOMY TUITYy B3aUMOJCHCTBHUS.

Hcnonb30BaHNEe METONOB BEAECHUS KOHCTPYKTUBHOIO JMajnora (akTHBHOE CIIyIIAHUE,;
KOHKpeTH3anus (pOopMyIHpPOBOK; YXOA OT OOBMHEHMH; IMPOSBICHUE SMIATUH; (DOKYyCHpOBKA Ha
pelneHn: MpoOIeMbl; YTOUHSIONINE BOIPOCH) MOKET IIOMOYB CTYACHTaM M30eXaTh Helopa3yMeHHH
1 KOH(QIIMKTOB C OKPY)KAIOLIMMHU UX JIIOJIbMU, KaK Ha 3aHATHUAX, TAK U B IOBCEAHEBHOM KU3HHU.

Ilenp auanora, B OTIMYKE, HAIpUMED, OT 1€0aTOB, 3aKIHOYAECTCS HE CTOJIBKO B BBIPAXKEHUU
COOCTBEHHBIX B3IVISIIOB, CKOJIBKO B M3YYEHUHU M PA3BUTHUH JIyUIIIEr0 IIOHUMAHUS B3IVISI0B M MHEHHI
IPYrUX YYaCTHHUKOB KOMMYHHUKaruu. Jluamor mpexacraBiseT co0oil COBMECTHBIM mpolecc, B
KOTOPOM JIBa 4€JOBEKa IOMOTaloT Jpyr APYry Jiydlle MOHUMAaTh U BbIPa)kaThb CBOM MBICIIU, TOUKU
3peHHs [0 TOMY WJIM MHOMY BOIIPOCY. YMEHHE CIyIIaTh C NPUCTAJIbHBIM BHUMAaHUEM — Ba)kKHas
COCTABJISAIONIASl MPOSIBICHUS YBAKEHHUS K JIIOASM, C KOTOPBIMH IMPOMUCXOIUT OOMEH peIIMKaMu,
MHEHUSIMU JJIs OJIep KaHMsl pasroBopa. JlaHHOE yMeHUe UTpaeT BaKHYIO POJIb MPH MOCTPOCHHUH
JMaJIOTa U B3aUMOOTHOILIEHUH.

Huanor, B pa3HbIX ero ¢opmax (auaigor-paccrnpoc, IUaor-onpoc, AUaJIor-HHTEPBBIO,
MapHbIN JUaJIor), 0OBIYHO MPOXOJUT B OJIArONPUATHOM, HE HANPSKEHHONH 00CTaHOBKE, U CTYJEHTHI,
Y4acTBYIOIIME B HEM, MOTYT MOJEIUTHCA CBOMMHU Pa3MBILUICHUSAMHU MO 00CYXJIaeMbIM BOIIpOCaM,
IUIaHaM WJIM YCJIOBUSIM OCYLIECTBIIEHHS 3aJyMaHHOTro [2, 77]. OTo nocTturaercs 3a C4eT TOro, 4To
€CTb BO3MOXKHOCTb 33J1aBaTh OTKPBIThIE BOMPOCHI, 0000I1aTh CBOE MOHUMAaHHE B3IVISI0B JIPYTUX, a
HE KaTerOpUYHO OTCTAaNBaTh TOJIBKO JMUYHOE MHEHUE.

Cnenyer y4yuThIBaTh, YTO JMAJOr HE BCErna MOXKET 3aKaHYMBATbCA COIVIaCHEM, HO OH
MIOMOTAeT CTYAEHTaM IIOHATh, 4YTO BIOJHE BO3MOXHO JIEJIUTHCSI CBOUMH HUAECIMU U OBITh
OTKPBITBIMU JUIS TIPEJUIOKEHHUI IPYTUX YYACTHUKOB OOILIEHMS, HE3aBUCUMO OT TOTO, COITIACHBI OHU
C HUMH WMJIU HET, BbIpa)kas yBa)kK€HHE K MHEHHUIO cOOeCeTHNKa, KOTOPOE MOXKET OTJIMYaThCs OT UX
COOCTBEHHOTO.

3anucu CBOMX MBICIEH 1o U30paHHOM TeMe 00IIeHus, parMEeHTOB CBOETO OIbITA, PEYEBOTO
MOBEJICHUS B TOMOOHBIX CHUTYaIUsX, SIBISETCS IOJIE3HBIM YIPaKHEHHEM JJsl CTYIEHTOB IpHU
IpeIBAPUTEIBHON MOATOTOBKE K BEJCHHIO quanora. OHU MOTYT ObITh NMPEICTAaBIEHBI CIEAYIOIINUM

obOpazom:
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| speak about my own views and experiences and question my own assumptions. / 51
pacckaspIBal0 O CBOMX B3IVIAJaX U OIBITE M MOJBEPrard COMHEHUIO COOCTBEHHBIE TPEATIONOKCHHUS
(30ecwb u oanee nepesood asmopa cmamou — H.111.).

I'm willing to accept | may not have understood the views of others and | ask questions to
get a clearer understanding. / 51 roroB npu3HaTh, YTO, BO3MOKHO, HE IMOHSII TOYKY 3PEHUS IPYTHX,
1 331210 BOMPOCHI, 9TOOBI TOOUTHCS 0OJIEe YETKOTO TTIOHUMAaHUSI.

I wait and listen until I'm sure others have finished speaking. / I xny u ciyiiato, moka He
Oyzy yBEpeH, 4TO JIpYrue 3aKOHYHIIN TOBOPUTh.

| respect the views and experiences of others and want to form a deeper understanding of
their views / 51 yBakaro B3IJISIbI M OIIBIT IPYTHUX JIFOMCH M XOUY JIy4IlIe TIOHSITh UX TOYKH 3peHus [3].

B 3ammcsx, kxpoMme MOAPOOHOTO ONMHMCAHWS JMYHBIX Pa3MBIIUICHHA, MOXET OBITh TaKXKe
aKICHTUPOBAaHO BHUMAaHHE HA TO, YTO OBLJIO M3YyYeHO Ha 3aHATUSAX (FPaMMaTHYECKHE CTPYKTYPBHI,
JICKCHKA, WJMOMATHYCCKHUE BBIPAXKCHUs, (Ppa3oBbIe TIIATrOJIbI, PEUCBBIC OOpa3Ilbl, AIUIMIITUYCCKUC
KOHCTPYKIIMH, JJIEMEHTBIl pPa3rOBOPHOTO CTHJII) MO TPEUIOKEHHOW MpernojaBaresieM WIN
BBIOpaHHOM camMuMu ctyneHtamu teme [ 1, 34-35].

[TpuBeneM npuMepsbI MoJIe3HbIX (pa3 UIst BEACHUS AUAjIora, KOTOPbIe MOTYT OBITh 3alTUCaHbI
Ha JIOCKE, MPEIUIOKEHBI B Ka4eCTBE Pa3JaTOYHOr0 Marepuasia WM CaMOCTOSTEIBHOTO M3YYCHUS B
BHJIC IOMAIITHEN PabOTHI. Boipaxkenue coriacusi/Hecornacusi: | respect your right to your
views ... ./ A ysadicaio saue npaso na sauiu 63215001 .... ;| also think so.... /4 moowce max oymaio
...., | cannot agree more.... / A noanocmoio coenacen...; | think the opposite. / A oymaro, sce kax
paz naobopom...; To be honest, | don’t agree with that ... /, Yecmno 2osops, s ¢ smum ne
coenacen.... .

Dopmynuposku 0as 3anpoca donoaHumenvrou ungopmayuu: Could you clarify that? / He
moznu 0wl bl nosichums 3mo? Could you tell me a little more about ...? / He moenu 6vi 6bi
pacckazames MHe HeMHO20 bonbute o...7

@Dpaszvl 015 nodsedenuss umozos: So to summarise, you feel that... | Hmax, nooeoos umoe,
ébl uyecmeyeme, umo... ; SO as | understand it, you believe that... . / U, nackonvko s nonumaio, 6ol
sepume, umo... ; Inshort, ... / B kpamye...; TO wrap up, ... / B 3asepuienue... .

TakuMm 00pa3oM, CHIDKCHHME HANpsDKEHHS B MPOIECCE JMajora BeleT K YMCHBIICHHIO
SMOLIMOHAIBHON COCTAaBIAIOINIEH, TOMOTAET CTYy/IeHTaM 0oJjiee 4eTKOo (OopMYIHpOBaTh U BBIPAKaTh
CBOM MBICJIM, HAXOJUTh TOYKH COMPHUKOCHOBCHHS B CBOMX YOSKICHHSIX W MHCHHSIX, a TaKKe
COBMECTHO pellaTh BOZHUKAIOIINE MTPOOIeMbl. YMEHHUE CIYIIATh U CIBIIIATh COOECeTHUKA BO BpeMs
00I1IeHus1, CIIOCOOHOCTh TTIOHUMATh JIPYTUX JIFONIEH, BRICTPAUBATh AUAJIOT C HUIMH, UCIIONIB3Ys B PEUH
BEXXITUBBIC (POPMYITUPOBKH, PA3TOBOPHBIE KIUIIIE, SBISIFOTCS MPEUMYIIECTBAMHU, KOTOPhIC 3HAUNMBI

HE TOJIBKO Ha 3aHATHUAX I10 aHFHHﬁCKOMy A3BIKY, HO U B HOBCCI[HCBHOI\/'I JKU3HHU CTYJCHTOB.
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